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FÖRSTA  Afdelniisgen. 

Handlingar  roraz/rfe  länder^  som  äro(A)  eller 
varit  (B)  med  det  urgamla  Sverige  förenta. 

A.  1.  Norrige.  J.  Regerande  Makt.  K. 
Håkan  V:  grafvård  öfver  dess  Brud,p.  1.  J/.  Lug" 
st  iftandeMakt.  KomaRikes  Valbief,  sändtJST. Car/ 
VIII,  1449,  p.  3.  IlL  Eccles.  o.  LitU  Makt. 
Grafiskrift  öfver  Bisk,  Johannes  i  Opslo  1385,  p.  8» 
Hörande.  Hufvudö  Moster^  p.  11. 

A.  %  Skåne.  I:  Lagskipande  Makt.  l.Kgl. 
Wolgiiftesraäns  dom  mellan  arfvingarne  efter  Brits 
Toit  1481,  p.  13.,  2.  Landsdomarens  i  Skåne  fäste- 
bref  på  Nils  Brädes  gåfvo  till  Esrom  kloster,  p.  21. 

^.3.  Bohuslän.  Verkställ.  Makt.  Rörande 
en  befallning  af  Otto  Rud  Befallningsm.  öfver  Bohns 
1513,  p.  23.  IL  Eccl.  o.  Litt.  Makt.  Qvitto  till 
ErkeB.  Birger  för  Widtsköfle  län  1503,  p.  26.  Klo- 
tter:  Beckaskog.  Jens  Muncks  säljebref  1521,  p.  27. 
Bos  fö  t.  K.  Christian  Ilirs  förläningsbref  till  H.  Bar* 
nekow  efter  ErkeB.  Th,  Biides  död,  daf.  1545,  p.  29. 
2.  Inventarium  då  Bosiö  Closter  afträddes  af  H.  B. 
till  SSteli  Rosensparre  1559,  p.  33.  Ähus.  Nils  Brädes 
gåfvobref  1480,  p.  35.  Ås  Abbot  Petri  skiftesbref 
1415,  p.  39. 

B.  1.  Estland  o.  Lijland  jemte  Ösel.  a) 
Rid  der  I  ig  a  Ma  kt  en.  Härmäst.  Jf.  v.  3Iengdens  för- 
läningsbref 1455,  p.  40.  Tyska  Ordensfogdens  påWes- 
senberg  fastebref  1514;  bj  BiskopL  Slakt  en*  Vidima- 
tion  af  Bisk.  Conrad  på  Ösel  1341 — 6S,  p.  44.  För- 
län.br.  skLBisL  Petrus  på  Ösel  1478,  p.  45- 

B.  1*.  Nowgorod»  Fredsfördrag  mellan  Sve- 
iige  och  Noiigård  1340  på  latin  och  svenska,  p.  46-52. 

B.  2.  Finland.  I.  Lagskip.  Makt.  K.  Räfst 
,9ch  Räitarthing.  R.  R.  Sten  Boosons  och  Lagm.Clas 
Flemrngs  dom  1404,  p.  53.  Dom  af  R.  R.  Job.  Arens- 
son  Ulf  och  Axel  t<arensson  m.  fl.  närvarande  Fru 
Mätta  Ivar4  dotter^  )^  55.  Lagman  i  Öst  er  land:  Clan 
Fleming  1^18,  p.  57;  jfiforjinne  Laggaga:  SoneSones- 
DeUiG,  Arch.  111  Delen. 
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sön -.1419,  p.  58;  Henr.  Clausson  (Diäkn)  1455,  p.  60; 
Häradshp^d.  i  Nyland  N.  Ingason  1395,  p,  61.  ^Äg"- 
man  i.  Österbotten  ^ock  Satagunden  Knät  Eriksson 
(Kurck)  1519,  p.  63;  IL  V erkstätl.  Makt.  Gen. 
(rouv.  Erik  Axelson  (Tott)  I46i5,  p.  65i  Hofvidsmm 
på  Vihorgs  slott  Carl  Ulfsson  af  Tofta  (Sparr«)  Fräl- 
sebref  för  Hans  Olsson  och  Olof  Nilsson^  ^397,  p.  68: 
IJI.  Eccle^.  o.  Lttt.  Makt.  Bisk.  i  Åbo  Heming 
1365,  p.  69;  Bisk.  Jöns  1368,  1372,  p-70.  Bisk.  Mag- 
uns  Tavast,  K.  Eriks  Canzler  1433,  p.  71»  Kyrkopre- 
gter  och  Kyrkovärdar  i  Borgo  1404,  p.  73. , 

/?♦  3.  Tyska  besittningar.  I.Beg'fr*Makt* 
Rertigarne  i  Y.  d.  Pommern  Bngislai  och  Ottos  gåf- 
▼obref  till  klostret  Bheinfelden  1286,p.75.  IL  Eecl. 
o.  Litt.  Makt'  Bref  af  Priorissa  och  Convent  iB«t- 
gens  kloster  1498,  p.  77- 

Bio^raphiska  Handlingar   hörande  till  Svenska 
Medeltidens  Historia. 

Baner:  Eskil  Isakssons  morgongåfvobref  1461 
(bör  vara  1441)  p*  79.  Skiftesbref  mellan  Märta  iBö- 
glinge^  hennes  son  B.  B.  Eskil  Baner^  hennes  dotter- 
son B.  B.  Jan  Slaveka  m.  fl.  efter  Fru  Märta  Lydiks- 
dotter  till  Wennegain  1452,  jp.  81.     Bielkei    Thure 
Stensson^  K.  Carl  VIUs  svärfader.  Skiftesbr.  efter  A- 
brah.  Broderssons  dotterl4l9,p.85;  B  lä:  JoA.  Carls- 
son —  Petrus  Carls.  — r  Folke  Johanss.  Bytesbref  1307 
p.  90;  —  Johan  Folkess.  Canik,  förpantniog  af  en  del 
i  Wcnnegarn  och  Wiby  1335,  p.  92.  Stamtalla  förÄt- 
ten  Blå  af  Hadorph  och  Pering,  p.  Q5;  Bond^:  Arf- 
skifte  mellan  \PÄ*7^  Pelirsson^  Jösse  Eriksson  ^^^liiten) 
å  sin  hustru  Birgitte  Ulfsdotters  vägnar  m.  fl.l4l5,p. 
97.     Brahe:    h)  Finsta  Slägten.   S.  Britas  hré 
till  sin  son  Birger  Lagman  1370,  p.  102;    b)   Platå 
Slägten.  Erngissel Platås  dotter  Catharinas  gåfvobr. 
rör.  sin  ingift  till  Skeninge Nunnekloster^p.  104.   C/af» 
Platå  Wittne  1456,  p.  '^105;   c)  Bräde  eller  Brag- 
de-slägten  i  Danmark  (godsegare  iSkåne):  A^ 
a;el  Pedersson.  B.  B.  Pantbref  l401,  p.  1Ö6;     Peder 
Axelssons  B.  B.  maka  Brita  Totts  revers  1460,  p.  109} 
Axel  Pedersson    B.  B.  raageskiftebref  1484^  p.  IIO* 
TycAo  och  Axel  Axelssmer  1499,  p.  113;  Lange  Ä 
JB.  och  Jens  Axel  Axelssons  söner  1512,  ?•  114$   Nils 
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fédérsén  till  Wedaas,  (åotkBt.  till  Åhus  kloster  148Q, 
se  p.  35)  Bytesbref  mellan  dess  enka  och  R.  R«  Greget 
Mattsson  J4'3,  p.  117;  Nih  Nilsson  till  Walsöe.  Om 
dess  afrätlning  för  trohet  mot  sin  kung  1529,  p.  119. 
A)  Brnä  eller  Brahe  ätten  iSverige:  Joachim 
Pederssons  enka  Märg.  Wases  J or Aehok  1530,  p.  130; 
y  ar  st  ena  Slägten:  Lnndorm  Pedersson^  förenings- 
bref  1386,  p.  124;  G  er  a,  Hollinger  Rv  R.  fastebref 
1511,  p.  126.  Grip^  Jon  Kmitsson^ikiDrotzenH  fad- 
der, förhandlingar  med  Skeninge  Nunnekl.  1299-1306, 
p.^27;  Gädda,  Nils  R.  R.  Bytesbref  med  Bo  Jons*- 
son  13^'3,  p.  129;  Natt  och  Dag,  NUs  Sigrtdason 
R.  B.  VittnesMntyg  129S,  1299,  p.  131;  Bo  Nilssons 
enka  Cecilia  Blå  ingiftsbref  med  sin  dotter  Elena  till 
Skeningc  Xnnnekl.  1336,  p.  135;  Puke  Kat  il,  fa- 
der till  Riksmarsken  Vittnesintyg  1336;  Benedicta, 
Algot  Johanssons  dotters  ingiftsbref  till  Skeninge  Nun- 
neki,  1336,  p.  138.  Skatt  man  Ingrid,  R.  R.  I\ils 
Skattmans  dotter  till  Skattman^-ö,  '  bekräftelse  å  fä- 
Atm&  gafvobref  till  sin  frilledotter  1358, p.  140;  Spar* 
re  R.  JR.  Arnvids  hustru  BamborgAnd,:  rörande  dess 
grafvåtd,  p.  141;  Ulf  Abiornasson,  Ordför.  bland  Lag- 
revisorer  1327.  Säljebref  1318,  p.  127;  Arvid  Gustaf s- 
9on  R.R.  fastebref  pä  ett  dess  iordaskiftel376,p.l45; » 
Store,  Arvid  Knutson.  Säljebr,  till  ,Nils  Classöa 
Sparre  1496,  p.  146.  Sture  a)  äldre  Sture  ätten. 
Benkt  a  fVapn  och  Sten  Sture  A.  ä.  se  II  D.  b)yi2« 
S^e  Sture  ätten  Sven  Höfvidsman  kdpebr.  1407, p. 
147;  JVi7t  Boson  R.  R.  Vittnesbref  om  dess  gods  1477, 
p.  I4l,  Förlikning  med  Påfvel  Kyle  o.B.Ryningl482i 
Pjl51;  i$i?«e/»f^  och^S/enRrföreståndarne, self  D.  Tott^ 
^ke  Göranssons  enkas  säljebref  till  Björn  ClassonLe* 
jon  1523,  p.  152;  Ulf  PhUip  J380,  p.l54.  Wasa  ^) 
adliga  ätten.  Kettil  Carlssons,  Bisk.  o.Riksff^rest. 
irffdrening  med  sin  styifaderNiepertz  1458  och  Skiftes- 
Ir.  efter  brödren  Johan  1461  ^p.  156;  Dorothea Knuts^ 
iotter,  enka  efter  Christer  Johanss.  Wtis^,  Vitinesbr, 
ora  Tumba  qvarn  1512, 1527, p.  159.  h)Ofrälse  slägten 
Bustni  BrigUta,  g.  m.  Matts  Persson  i  Upsala  1565, 
p.  161 .  Win storpa-Atten  Harald,  2  gafvobref  till 
,8keninge  JMunnekl-omkr.  1343, p.  163,  Mrnefot.Erik 
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CarrsgönK  B!.  1360,  Carl  Ben^étktion  1379  förhand- 
lingar rör.  Simonsö,  p.   166* 

Andra  Afdelningen. 

Katalogen  <)fver  Tredje  Manascr]ptsaroIingen(Ac* 
ta)  i  Löberöds  Bibliotliek  i  sammandrag  (fortsättn.) 

Planchen  till  III  Delen  framvisar:  N.  1.  ErkeB. 
Absa/om  namnteckning  i  Necrol.  Lund.  der  Bisko- 
parnes och  £rkeBiskoparnes  namn  med  så  olika  hand-* 
stilar  äro  inskrifn^.  Den,  som  tecknat Absalons namn 
har  genomgått  de  öfrige  serierne  af  EeclesiåstikaEm- 
betsniän  i  Lund  och  fyllt  förtekningarne  till  omkring 
ar  1200.  Då  boken  ej  utan  iakttagande  af  ett  bekant 
stadgande  fick  lem  nas*  i  andra  händer  än  ErkeBisko*- 
pens,  synes  man  iiär  i  detv  öfvade  handstilen  kunna 
med  skäl  misstänka  Absalons  eller  dess  Sekreteraren 
Saxos  verk.  N.  2.  Nth  Sture  Riksförest.  Svantes  fa- 
der ur  ett  orig.  bref  i  Gyllenstj.  Arch.  N.3.Anteckn. 
("til  Koii.  Mtz")  afR.R.  Svante  Sture  i  ett  dess  con- 
cept  i  DelaG.  Arch.  N.  4.  Martha  Eriksdotter  (Le- 
jonh.)  ur  ett  orig.  bref  i  D.  A.  N.  5.  ErikStt$re  och 
N,  6.  Carl  Sture^  ur  orig.-  bref  x  D.  A.  N.  7,  Anna 
Sture  g.  m.  Hogensk.  Bielke  ur  orig.  br.  i  D.  A.  N. 
S.Anna  ClasdotferHorn  g.  m.  3Iaur.  Sture,  antekn. 
i  Sturarnes  Cop.  bok.  *)  N.  9:  Nichlis  Eriksson  Rid-- 
dare^  Christina  Gyllenstjernas  fäder,  ur  ett  orig.  br.  i 
G.  A.  N.  10.  Hans  Agesson  Ridder  (Tott)  R.R'.  Sten 
Sture  d.  ä:s  svåger;  ur  ett  orig.  br.  i  G;  A.  N.  11. 
Knut  Alffsson  i  geske  Ridd.  R.  R.  Ståth.  i  Norrige, 
hvars  enka  g.  m.  Riksförest.  Svante  Sture,  ur  ett  orig. 
br.  i  G.  A.  N.  12.  Ingeburg  philipsdoiter (Tott)  svä- 
gerska med  K.  Carl  VIII,  moder  till  Guistaf  TroIIe, 
nr  ett  orig*  br.  i  G.  A. 

Rättelser  och  'Upplysningar. 

Till  Första  Delen.  ^ 
I  anledning  af  K.  GustålFs  qvittobref  i  Stjerneld- 
ska  Permbrefssaivilingen   (se  -HandL  hör.  tUl  Skand. 
Hist.  XVII,  p.  22ti  och  Stjerneldska  registret  n.  68) 

*)  Det  torde  ursäktas,  att  man  här  sammanställt  Sturarne» 
Stareaamnet  tillhör  ju  egentligea  vår  medeltid. 
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iså  upplysas  att  "vid  namnteckningen  af  K.  Gustaf  I  i 
DelaU.  Arch.  finnes  den  vanliga  svängningen,  i  det 
närmaste  lik  den  i  HandL  I.  c.  aftagna,  fast  Stentryc- 
karen utelämnade  den,  för  att  på  mindre  papper  kun- 
na  rymma  de  bestämda  namnteck^ingarne.  Denna 
namnteckning  torde  i  en  följ.  del  i   sin  helhet  med- 

Till  Andra  Delen. 

IP.  X  <&  xti  nämns  xvi  Delen  af  Skand.  Sanif. 
Hand].;  bör  vara  xvii.  p.  2-10.  Rörande  Frir  Helbra 
se  Suhm  L  c  xiv!  435,  samt  E.  M.  Fantg  Biograph. 
Svec.  P.  VI.  p.lO.  Svenskt  origmafbreffr.Ji.lFal' 
demars  tid  1271.  Anm.  Det  äldsta  bekanta  ortg.  på 
IMmka  är  från  1313.  Se  Suhms  Hist.  af  Dahm.X: 
711.  P.  23.  Rörande  PbUippabn^vet  .må  ytterligare 
upplysas  att  i  Permbr.  i  v.  Engestr.  BihL  ut  g.  afLiU 
jegren  n.  63  förekommer  ett  bref  af  Magnus  Baad 
Landsdomarse  j  Scane  oc  Jens  Pawelss  ixlrchedaegn, 
dat.  1423-  P.  112.  Ur  Nunnam  bref  till  gin  allerkä- 
raste  waSStet  Dijkman  i  sina  Antiqu.  Eccl.' utg.  1703, 

il.  57  •  •  "några  ord,  (af  en  Wadstena  Clöster  Jung- 
ittis  bref  dat.  1445  till  sin  bekante  gode  vän)  de  så 
lyda  om  begängelse :  Om  min  Gudh  i  Himmelrike  ta^ 
ker  tik  medan  iagh  är  i  lifwe  aff  denna  usle  werldin' 
nej  skal  iak  lijkwäi  hålla  thet  iak  tijk  hafver  tofvat 
och  tälsagt^  at  bära  ett  Ibegängilse  i  mitt  arme  drof^ 
»ode  hiertafor  tin  siäl,  ewerdelika  till  mine  döde 
daga,  en  döör  iag  /Sr,  beder  tu  godt  för  mina  fatti" 

Sa  siäl^  wij  må  då  i  himmelrike  råkas  till  sammans. 
ten  1445  d.  23  Aug.  afreste  Confessorn  öfverMaiie- 
bo  på  Låland  till  Rom.  (Diar.  Wadst.).  Då  br^fvet 
skrefs  hade  han  en  tid  före  d.  1  Aug.  (Larsm.)  af^ 
TWt  till  Maviencron*  I4d8  dog  en  Kiddersven  Per 
Nilsson  (Fr.  Petrus  Nicolai  Laicus  de  nobili  genere 
natus  enl.  Diar.  Wadst.^  P.  146.  r.  4.  Sunderstéenker 
i.  e.  conspurcat.  P.  l4o,  r.  3*  Sigh  är  dic  ej  se.  P. 
147,  T.  9.  Rööki  fnmus. 

Till  Tredje  Delen. 
P.  45  (står  54)  r.  1.  läs  Dom.  mccc...  P.  77,  r. 
8.  Att  bladet  ej  dllhört  nämnde  codex  är  visst.  Der- 
om  på  annat  ställe.  P.  113,  r.  17,  soger  1.  foger.  P. 
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197,  5r.  rierifr.  Géneraf^  Kris^iCom^h  Generiflkfim- 
Com.  P.  206,  r.  3.  gandebrefl  mndekM. 

Till  ChronaL  Register päDelaGard»  ArckMe»^  , 
deltids  HandL  i  HandL  hörande  till  Skänéé 
Hist.  XVII  Delen., 
N.  1.  Sr  ej  aftryckt  i  Arfchivet  i  atite&ftdérfeftill 
att  afskriften,  ehuru  äldre  än  West^otalagens  äWfeta 
tryckning,  är  vida  yngre  Är  de  handskr.  Éfr.CoHJnA 
Schlyter  samt  Liljegr.  begagnat.  Några  varianten  må 
dock  anmärkas  mellan  DelaG.  Archkiets  e^.  ocS  t* 
ex,  Bokstafsexefiiplaret  i  St?.  DipL  Cäkaldi  (i  noteA 
Bangaldi)  af  tindatand^  Del;  Arch.  Riivdlder  afSe^* 
tetandh;  S.D.  BotnirBott)qf.:t).A.  Giothe^  aff..^, 
t).N/Bnnir  af  Smal.  D.A.Särmmder  aff.  .  S.D.fo?- 
te  af  iutl^ndi  Toti  ok  takt  af  iultandi  (Tale  vk  Tote 
ok  Tokke  af  jut lande)  ti.  A.    Töle,  Tqoke,  Tote  aff 
Skåne.  N.  5.  läs  Ragnas  i  Wigby.  N.  133  TJpsala  läs 
Nydata.  N.  248  not.  Morging  utgåi*.  N.  290.  1576  IRs 

1516.  . 

Korande  ChronoL  Reg.  på  Gyllemtj.  Artm. 

dersammastädes*  j  * 

Flera  anföras  såsom  bestämda  att  intagas  i  jDe* 
laG.  Arch.y  hvilka  ej  träffas  häri  Ty  då  Originalér- 
na  i  D.  A.:s  egna  samlingar  synnerligen  för  III  Delen 
syntes  göra  tillfyllest  för  språkforskaren,  ansåg  man 
sig  ej  böra  låna,  der  intet  behof  det  påkallade. 

GåfvQT  tat  DelaG.  Archivet 

hafva  yttermera  ankommit  frän  Hofmarsk.  och  Ridd.; 
L.  K.  W.  O.  Friherre  Aa:.  Gyilenhrook^  hvilkeA  be^ 
näget  gifvit  några  permbref  från  16  seklet  rörande 
Förhandlingar  mellan  Danska  konuBgar  oeh  tJlfelt. 
ska  familjen. 

RegUter, 
som  torde  kunna  ersätta  indelningens  brister ,  kom 
mer  att  åtfölja  den  del,  hvarmed  man  hunnit  fram  til 
17de  århundradet.    Rummet  medgaf  >ej  nu  meddeiam 
det  af  ett  dylikt  för  de  redan  utkonuie  delarne* 


■\^^ 


taa^amm 


I 


» 
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De  la  Gardiska  Archivet. 

FÖRSTA    AFDELNINGEN: 

Handlingar  rörande  länder,  som 

äro  {A)  eller  varit  (B)  med  det 

urgamla  Sverige  förenade. 

T 

A.   1.  Norrige* 

/.    Regerande  Makt, 

* 

K.  Håkan  V. 


Grafvård  ifver  dess  uthorade  Brud  Prmses- 
san  Is^bella^af  Joigny 

\\  1295(1). 

3  +  mc  :  usMAc  :  nata  \ 

Att        RECUBET  \  DE  i  PLE  (proié)  \  BEATA  : 
4-  REGIS  :  NORVEGIE  : 
i       PRINCIPIS  i  ET  :  DANIAE  : 

finr  d.  ä. 

ti  Joigny  —  Furstinnan 

alf'  ^^^  ^^^  \iyi\^  härinnaa» 

Sl^ild  ifrån 

Norri^cs  Konungs  och  Danmarks  Arfringcs  Sod. 

1 

I 
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t^enna  Minnessång  är  hnggen  i  en  sten  som  funnits 
inmurad  bak  altaret  i  Yjäpe  Kyrjca  i  Xedenäs  och 
Råbjgdelavets  Amt  samt  Christiansands  Stift;  förd  se» 
dermera  till  Christianin,  förvaras  den  numer  i  denAn- 
tiquitets  samling,  som  tillhör  Sällskapet  för  Norriges 
Yäl. 

Den  är  föga  mér  än   en   aln   lång;  inskriften  i 
kanten,  derinom  man  ser  bröstbilden  af  ett  ungt  frun- 
timmer med   llertigllg  krona    pä  hufnidet.     Den   är 
>aftagen  men  mindre  noggrannt  uti   Antiquariske  An- 
naler^ Förste  Bind,     Den  på  Löberöd  förvarade  rit- 
ningen  med  upplysningar   är  ett  gemensamt   %erk  af 
Ifrof.  Sjöborg  och  KiksAntiqu.  Liljegren.     Hr.  S.  fin- 
ner Prof.  Werlaufls  förklaring  på  in&kriften   "ganska 
trovärdig  och  lär  meningen  vara :  här  hvilar  den^  som 
var  född  af  den  lysande  slftgten  Jotgny  och  tillhör' 
de  äfven  Norrvka  och  Danska  konungahuset.'^^    K.  Hå- 
kan y,   den   siste  inhemske  konung  i   Norrige,   och 
som  lem^iade  Norrska  kronan  i  arf  till  sin  dotterson 
konungen  i  Sverige  Magnus  Utskickade,  då  han  än- 
na  vai:^  Hertig,    under  sin   broder  Erik  presthatares 
regering,  sin  anförvandt  Audun  HngleiksonHastakorn 
till  Hägranäs,  att  som  dess  fuUmäktig.  fria.  till  Frän* 
sl^a  prinsessan  Isabella  af  Joigny,  dotter  af  Jean  I,* 
.Comte  de  Joigny  och  dess  Gref vinna  Marie  de  Mer* 
cour,  som  genom  Franska  Drottningen  var  beslägtad 
med  Philipp  den  Sköne  ,  K.  i  Frankrike.     Förlofnin- 
gen   skedde,    men  under  vägen   lär  fullniäktigskapet 
utsträckts  något  för  långt.     Tid  ankomsten   blef^  Hr. 
Håkan  hallshuggen,   hans   gods  indraget   till  kronan, 
och  Prinsessan  afvist.     Hon  dog  innan   kort  af  sorg ; 
men  latinska  rim  förvara  ännu  minnet  utaf  dofiren  a^^ 
Jngniac  *),  som  måste  ligga  en.sam  i  sin  grnf,  skild 
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från  den,  som  var  en  lycklig  son  af  Konungen  i  Nor^ 
ti^e  och  arfoin^en  till  Danmark.  Andra  öfvers&Ua: 
Här  hvtlar  Prmsemfn  afjoigny^  Nornka  och  Dantba 
Hertigens  tUlernade  Brud. 


1)  Joig^y  heter  pa  latin  Jugniacam.    Stenhugg^area  torde  Ift- 
sit  på  sin  ritning  g  för  8  och  oi  för  m.  . 


//.   Lagstiftande  Makt. 

Romarikes   Valbref,  sändt  K.  Carl   VIII^ 

1449   »)• 

1  nampn  Faders,  Soim,  och  thens  heliga  An- 
da, Och  i  trawst  med  Jomfru  Maria,  Och  hins 
Jieliga  Oloff  Konungz,  ware  wårt  uphåff  odi 
tröst,  allom  godqm  Norigis  Mannom  nu  och 
allan  tid^  till  alla  goda  hiither  ^)  Och  med 
tesso  uphaffne  görom  wij  menige  almogen  å 
Romarike  witterligit  allom  them  godom  man- 
iiom,«som  thetta  bref  see  eller  höra,  Att  wij 
>vorom  wid  vlIinshpfF  Tisdagenn  nesth  ep- 
ther  alla  helgona  dagh,  hördom  wij  thå  och 
fiågom  breff  och  menige  almoghans  ^ff  Hed- 
markenne  och  Uplandom  muntheliga  och  hi>- 
jawarandes  (?)  wederkenningh,  hi^ru  Högboren 
Furste  wår  käre  Nådige  herre  konung  Karll 
i  Sverig<;  var  i  Hammar  å  Hedémarkenne 
[enn  nest  epther  EUoffVe  Tusende  Jom- 
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frudagh,  Och  war  ther  tå  Kårader  och  samp- 
jtyckter    och  änam^der   till    en   fullmechtogh 
herre  och  konung   öflfwer   alt   Norigis    Rike 
aff  menige    Klcrckeritz,    Ridder^kapens    och 
almogans  röst  och  wilie,  som  ther  thå  när 
woro^  och  i   thera  samhelcie    äro,  effter  thy 
som  theras  eigit  brelT  nthwisar,  som  the  sielf- 
fue  åå  Hedmarkenne  giort  haifua,  Talade  thå 
till  oss  welborenn  Inan  Her  Erich  Sämuntz-r 
son  Riddere  om  samma  ärende  och  samthycht, 
om  wij  någon  tid  wåre-  åtsporde,  att  konung 
(!)hri9tiernn  aff  Dänmardh  schulle  Noriges  ko- 
nung at  warda^:  eller  någon  tidh  lagliga  til- 
kraffdé,  for  än  spmlige  honom  hemeliga  samp- 
tycht  haffde,  och  Konunganampn  giffuit  moth 
wår  Noriges  lagh  menige   Rigens    inbyggiare 
råd  och  wilie,  ftir  hwilket  wij  allebogelige  neij 
tilseie,  och  aldrigh  •  war  hwarken  wårt  Råd 
eller  vilie,  utan  aif  alle  wåra  fatige  tnacht, 
råd  och  vilie^  thå  haffuom  wijbegäret  Högbo- 
ren Herre  och  Furste  Konungh  Karll  i  Swe- 
rige  till  Konung  atthaffua,  och  eij  konung^ 
^Christi^rnn  aff  Danmarch  uthaii  ofifta  haffue 
-Wij  fatige  Almoge  upå  Romarike  warit  trång- 
-^e  och  trugade  till  at  samtyckie  förme  Ko- 
nung Christiern  och  trugat    somblige  aff  oss 
wid  landrade  saak  till  at  Incigle  them  breff 
på  alla  allmogans  Wegna,  mothe   wår   lagh 
ödx  wiiia«    Haffua  och  monge  gode  men  her 
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;    åå  Romarike  hört  aff  werdugom  Fader  med 

I    Gud,  her  Erchebiscopenn  i  Troendem,  thå  hann 
till  Oxlo  foor,  och  mädai;!  hann  i  Oxlo  war, 

:  Att  thetwar  hans  fulkojnmelige  råd  ochwi* 
lie,  Att  Högborrn  Furste  JKonungh  Karll  i 
Swerige,  schuUe  warda  fulniechtog  Konung  i 
Norige,  och  ingen  annar.  Och  hwad  siwy^d- 
ningh,  trång  och  wedermödo  foride  wår  her- 
ja  Hi^r  Erkebiscopenn  widerfoors  her  i  Ox- 
lo, och  annor  stadz,  sedann  han  aif  Oxlo 
bortfoor,  om  then  oläglige  konunge  kostningh, 
om  konungen  aff  Danmarch,  thet  är  många 
Dannemenn  witterUgit*  Badh  och  äiii  thå 
fondé  Her  Erich  Sämungisson  oss  allan  almo* 
gan  åå  Roinarike  sammangåtiga,  och  ransaka 
med  vår  frij  wilie,  som  wår  Norigis  lagh  uth- 
wisa,  och  som  wij  wilie  med  wåra  eeda  ef- 
terfölia,  hvad  Kooung  oss  tygthe  nytteligast 
atVara  tJH  Norigés  Konungh  at  haffua,  No- 
rigis Rike  och  inbyggiare  till  wälfårdh  och 
beståndeligheet,  Gingom  wij  thå  sammam  all 
meenigheeten  och  innerliga  ransak^dom  ocli 
athugdom  eflfter  thy  som  Gud  oss  sina  nå- 
der gaff,  Oph  efftejr  wårt  ytterste  samwélh 
och  eflTter  thy  Ste  Olofifs  lagh  och  wår  heli- 
ga Lagfoook  utfaskirer  om  Konunga  kostning 
och  öfTuerwogom  och  ransakadom  thee  ar- 
tickla,  som  qss  thette  Rikeno,  och  thes  inbyg- 
i;iare  n)^t  piå  liggie,  efftor  beggiäs  fhenne 
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Rik^n  Norigc  och  Swerige  "Sairnnan,  och  läg- 
lighct,  Qch  wordom    thå  alla  öfverens  med 
iipprechtc  hender  och  wapnatake>  att  wij  al- 
le affsagdom  qch  utsworuip  Konungh  Christi- 
ern  afT  Danmarch  och  anamadom  och  samp^ 
tycktom  wcrdigen  Högboren  lierre   och  Fur- 
stt  Konung  Karll  i  Swerige  till  wår  fiilinech- 
togh  Konung  dffuer   Norige   och    gefwet  ho- 
nom wåra  röst  med  alla  then  äre  och  wyrd- 
ningh^    som  trygger  och   troen   almoge    bör, 
sinom  retta  herra  och  Konunge  att  weijai  eff- 
ter  laghen  Och  öamptyckie  wii  allethee  gärd 
och  skipan,  som  wärdige  Fäder,  Blscopa,  pre- 
lata,  Riddere  och  Suenna  och  all  meenige  al- 
mogen  i  Hambre  åå  Hedemarchenne  giort  och 
samptyeht  hafTua  med  for:né  wor  nådige  herre 
Konunng  Karll,  som  theres  breff  ther  om  giort,* 
nog  sielflft   uthtyder,  Och  geffue  wij  honom 
wåra  fulkomlige  röst  till  then  äre  och  wärdug- 
heet,  konunganampn  att  haffwa  och  Crono  ätt 
bära  qfver  Noriges  Rikcatt  oskaddo  alla  thera 
sömpd  ^  )  -och  wyrdningh,  som  Gudi  och  her- 
ra  Sancto  Oloff    Konimge    och  belgare    Ni- 
dross  kyrckio,  och  Rikeno  bör  aff  honom  att 
hafTwa,  uihann  heller  fulkompna  och  stadfé- 
sta  alla  thenn.  äro   och  wyrdningh,  som  go-^ 
^dom  rättvisonr  Konunge  bör  att  weta  gudi 
och  S.to  Oloffue  och  helgara  Nidross  kyrckio 
och  Rikeno  epter  Noriges  lagom,  oeh  wmb& 


I 
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tha  epter  goda  manna  rade,  och  thy  wiliom 
wij  honom  huld  och  trogen  wara,  mothe  aHa 
the  lydno  tieniste  och  utskyld'  som  hulder 
och  troner  almoge  bör  sinom  retta  herra  och 
KoQunge  att  göra,  effter  lagenn,  Till  sannin- 
ge herom  att  thet  är  allas  wåra  samptycht  ^ 
och  fuibord,  Thå  hengia  tbenne  gode  nieu 
sin  Incigle  jRir  thetta  breff,  opå  allés  wåra 
wegha,  som  så  heeta,  Fenkill  Håkonson,  Gut-  , 
torni  Tyrgelson,  Kolbiörn  Tyrgelson,  Kolbern 
påwelson,  Gulbrand  TiÖ3tolfsonn,  Gunnar  Ö- 
iofissonn,  Bierne  •  •  .  Gester  IlalCTwardson, 
Borgare  Benetson,  Harald  Oloffssonn,  Stenar 
liaUlor^on,  Sigur  Amason,  aif  Näs  sokn 
tridungh,  Tore  Ilåkonson,  Tyrgell  Tord 
son,  Thorstert  Frodeson,  Olof  Ilelgeson,  Ö- 
wind  Tordson,  Hafftorn  Thomason,  Owihd 
Ålffson,  Thord  Haraldson,  Joen  Larson,  Gun- 
nar Gudbrandson,  Thore  Narffueson,  Simon  \ 
Anderson,  Thore  Amundson,  Erich  Jpensoq,^ 
Guttorm  Amundson,  som  schriifuit  war  i  U.l- 
lenshofT  Anno   Chri   1449    feria  tertia   infra 

0 

octavas  Omnium  Sanctorum. 

(Copia  troUgen  fr.  K.  Gustaf  I:s  tid.) 


-^•" 


«)  Dalin  i  Sr.  R.  H.  II.  p.  716  omtalar  n&mde  bref,  der  han 
år  17(|0  anför,  att  "Norrige  häda  i  aUa  tider  genom  sm 
''äldre  Konungaätt,  som  härstammade  från  Upsala  genem 
"den  yngre  af  Folkungahuset,  genom  sjelfra  naturen,  spm 
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'^sammaafogar  beggé  Rik«n;  och  g«nom  likhet  i  sinntlag, 
"seder,  s^råk  och  nii^*iDgsm«del  haft  mer  Srenska  än  Dan- 
"ska  böjelser."  Uadorph  har  utgifrit  Valbrefret  af  de^orrska 
fullmäktige,  som  kommo  till  Bohus  tidigt  på  yåren,  lika* 
lades  af  Frosta  Thingsiag,  likaledes  af  Bergens  Stift 
och  det  förnämsta  eller  Hambre  VälbrefTet.  Romarikes, 
som  härmed  utgifves,  var  det  sista ;  deref  ter  skrefvo  Samt- 
l^e  NorrigtB  Inbyggare  Nordan  och  SunnanfialU  i  sitt 
bref  till  Konungen  i  Danmark:  Vi  vUjom  aldrig  hafra 
någon  Tyskan  eller  Danskan  Konung,  ^)  Lutther  ör 
sedermera  skrifvet  af  samma  hand,  som  förut  lemnat  öp- 
pet rum;  •  Afskrifvarens,  rillrådighet  synes  uppkommit  af 
tankan  att  inga  Lutheraner  ännu  funnos  1449 ;  men  tale- 
sättet synes  Tara  cui  öfversättning  af:  ad  proipera  quo' 
cumque.  Så  säges  i  Anteckningarne  Yid  Vestgötha  lagen, 
att  Eskil  'Lagman  itpir  alliE  lotte  styrkte  Vestgötherne 
och  att  Stenar  Biskop  frälsade  dem  rUX  nutd  t^llum  étrlli- 
kum, lottorn  d.  ä.  pä  alla  ärliga  sätt.  ,  *)  Som:  det  som 
förenar,  deraf  smycke.  Han  kom  tijt  med  heder  och  Bom- 
ma betyder  i  RimChr.  Han  .  .  .  passande  ståt. 


///.  Eccles.  och  Litt,  Mqkt, 

1. 

Norrska  ErheBtskopen  Johannes LsO)  Orafvård. . 

1156(?) 
[Anno  ch]  RiSTI  :  MILLENO  :  C  :  (enteno) 
TEB  :  ARPO  :  (ArchiEpiscopo) 
SEPTUAGECIMO  :  QUINTO  t  DENO  : 
SEPTEMBS  :  MENSEQUE  :  SPO  (sepulcro) 
PONTIFICIS  :  POSITA  : 
St  (sutit)  OSSA  :  lOHANNIS  :  I  (in)  ISTO  -f 
PBO  :  QUO  :  GRATUITA 
FERTE  :  PCAMINA  (precamina) 

CHRISTOs^ 
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Denna  grafbkrift  an  föres  bär  forsjelfva 
sia  svårförklarlighet^  och  det  sådan  den  blif- 
vit  gifven  till  Löberöds  Sanilingar. 

En    af  våra   utmärktaste   Fornforskare 
har  häri  sett  minnesvården  efter  Erkebisko- 
pen  Johannes  I  i  Trondhem   och  öfversatt: 
"år  1175  d:  10  Sept.  hr  den  förgängliga  de-    ^ 
len  al^  Ä.  B»  Johannes  nedsatt  i  denna  graf; 
han  hade  varit'  Ä,.  B.  i  3  år.*V—  —  Messe- 
nins  uppgifver  likväl  denne,  enligt  samme  Förf 
i  Erkebiskops-skruden    treårige  Mannen,  så- 
som    död    1156    och    i    Sertes   Episc.    NoYv. 
införd  uti  &cr.  Rer.  Dan.  VI:  p»  616   läses: 
Johannes  I  Nidrosiensis  ArchtEp^  sedit  annis 
quin que.  Primus  annus  erat  ah  incarnatione 
MCLIV.    Jemte  den  gifna  ritningen  åtföljer 
den  npplysning,  alt  stenejn,  som  är  af  4  al- 
nars längd  och  1  alns  bredd,  funnits  laggd  som 
trappsten  utan  för    Slaktaren  Lars  Larssens 
hus  i  Opslo  vid  gamla  kyrkogården  midtför 
scholehuset,  der  %té  Halvards  kyrka  fordom 
stått.    Utg.  skulle  derföre  våga  tro,   att  det 
sista  O  i  andra  raden  har  N  framför  sig,  Ii-  . 
ka  visst  som  O  har  det  i  fcirsta   och  tredje, 
—  för  rimmet  skull;  att  följaktligen  ARPO 

1* 
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är  af  Stenhuggaren  eller  Stcinläsasen  gifvet  i 
stället  för  ANNO.  I  slik  händelse  blefve 
tydningen  lätt: 

Christi  Milleno 

Cetiteno 

Ter  Anno 

Septugesiroo  quinto  deno 

Septcmbiis  luenseque  •  • 


d*  S» 

Christi  etttnsende« 

iHundrade 

Tre  gånger,  år 

Sjuttionde  feinte  och  tionde 

I  September  månad  m.  m.  J 

« 

.6Uer<lrl385  i  Sept.  begrafdes  här  Biskop  Jo- 
hannes. Deno  kan  svårligen  hänföras  till 
Mefise,  Slikt  användande  af  ter  är  i  såda- 
ne  versar  ganska  öfligt.  I  Opslo  der  stenen 
finnes,  dog  också  en  Biskop  (Pontifex)  Johan- 
nes  I  vid  denna  tiden.  Messenius  anför  att 
han  blef  Bisk.  1382  och  hade  eh  efterträda- 
re 1388.  Scwid.  Illmtr.  T.  IX  p.  72.  Bisp 
Jon  i  Opslo  är  antecknad  såsom  lefvande 
1380  i  Suhms  Hist.  af  Danm.  XIV:  p.   84. 


(  11  ) 

Väl  dog  en  ArkeBish.  /ohannes  «  .  anno  Ett 
tusen  .  .  åttatw  fem  men  på  tvåhundra  täiet^ 
nemUgen  Johannes  II,  som  1275  återkom  med 
törnet  uir  kairskronan  från  K.  Philip  i  Frank- 
rike till  K.  Magnus  Lagabaetex. 


Rörande  Hofmdo  hlaster. 

un  ritning  deraf  är  lemnad  till  Archivetpå 
Loberöd  af  H:r  Liljegren,  hvaraf  man  ser 
det  ruiner  finnas  deraf  ,ännu.  Af  Kyi^ 
kan  återstår  en  stor  fyrkantig  mur  vid  cho- 
ret,  der  nära  en  mur  med  trappnedgång  till 
en  källare.  Munkarnes  celler  vid  sidan  äro 
förstörde^  En  brunn  fins  på  gården  ännu  väl 
stenlagd^  Bredden  af  dessa  rudera  69  al- 
nar, längden  98  alnar,  Kyrkans  längd  38  al- 
nar. Detta  kloster  omtalas  äfven  i  Sveriges 
kloster-annaler  från  den  tid  det  var  en  co- 
loni  af  Wadstena  (förut  en  från  Kirkstede  i 
Lincolnshire).  I  Comment.  de  Coenobiis  Norv. 
Ser.  Rer.  Dan^  /F:  p.  417  träffas:  Havithö 
— "  —  prope  Opsloäm  sita.  Murorum  reliqui» 
seculo  XVII  visebantur.    Namnes  ej  af  Nettel- 


er  Klö- 
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bla  i  dess '  Nachrieht  von  d. 
ptwn  Francf.  1764. 

Anm.  P.  2  1.  4  nerifr.  står  Håkau\k%  Audtln.  Oia 
denne  ae  S»R.  D.  II:  p.  1^,  Diplom.  Arrit Magnaan.  for 
$r  1295  samt  p.  95  för  1381;  Suhm»  HM^  af  JDunm. 
XI:  p.  146,  216  och  428.  Kallades  Hestekorn  såsom  den 
der  först  gaf  sina  häftar  bafre%  Om  hans  brott  och 
dddssätt  är  Danska  historien  i  ovisshet.  P*  3*  Som 
T.  Dalin  S.  R«  H.  II;  p.  717  har  in  margine  citerat  Ha«- 
dorph  för  (de  fönitnämde,  men  ej  för  UHinghoffs  bref- 
vet,  knnde  Utg.  anse  för.  troligt,  att  det  sednare  ej" 
fanns  hos  H.  och  utan  dllfiille*  att  då  rådfråga  n^mde 
Fdrf.  ansåg  han  aftrjokningen  af  detta  bref  utien  gank» 
mal  svensk  öfversättning  i  favarje  hinsfeende  lämplig» 


-  ^ 
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A«  2.    Skåne. 

/.    Lagskipande  Makt, 

'  r 

t 

KongL  Wolgifftes  måns  ^)  döm  ptellan  arf-' 

^ngoTfie    efter    Brita     Bondes    dotter 

(Tott)  % 

1481. 

VijJens  O  IDZ  gutz  nade  erehebiscop  i  Liindtji 
Sveriges  förste  ok  pauens  legath.henrik  Ma- 
genstrap  landsdomer e  i  selen  ok  hans  kieldss. 
forstandere  i  8te  Clare  closter  i  roskyld  mz 
fuld  ok  alliuacbt  till  minne  ok  rette  pa  he*- 
therlige  ok  velbyrdige  mantz  vegne  her  Jo» 
han  oxes  ridders  4)  pa  tiien  ene  aide  Jens 
due  5)  david  hack  6)  pa  magenstrup  rid- 
dere  i  Steen  pederss.  steedh  ok  axell  olss. 
i  Oluff  stiigsz.  steedh  mz  fuld  oc  allmackt  till 
minne  oc  rette  pa  her  Axell  brädes  vegne 
ridders  Nils  bräde  oc  laurenz  knops  7)  bro- 
ders pa  then  annen  side  Ok  giör  vederlight 
ath  aar  effter  |^tz  byrd  thusinde  fire  hunderte 
firesindetine  pa  thz  förste  then  Othensdag  nest 
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effter  st.  Johannis  dägh  Ante  portam  latinam 
vore  vii  saunede  ok  mötte  i  gråa  bröders 
stue  i  Lundh  eliter  thi  som  fonne  her  johan 
oxe^  her  axill  bräde  Niels  bräde  ok  laur* 
knoop  oss  kieeste  ok  utkoret  j  Makno  till 
theres  volgifftes  men  for  högborne  förste  vor 
kere  nådige  herre  koning  Cristiern  ok  till- 
sagde hans  nade  pa  bode  sider  at  mode  fö- 
re oss  i  lundh  oefa  ey  tfaeden  f&r  the  hade 
giort  hvor  annen  minile  och  tet  efiter  vor 
sielse  om  tr»the  tiltail  oc  dele  the  samme 
haffde  om  arif  ok  skiiffte  effter  fru  berettes 
.dödh  som  her  Johan  Oxes  hosfru  var  oc  for:ile 
her  Axell  bradis  Niels  bradis  ok  laur.  Knoöps 
moder  hves  siell  gud  nade  j  alle  alle  artikle  oe 
pyntte  ^om  her  effter  scrévit  staar  Ok  effter 
vor  nådige  heres  Dombreff^  giuit  j  Köping-? 
Iiaffii  efiter  then  utsfcorne  skrifftz  ludef se  them 
till  foren  emellum  giort  her  i  Lundh  Tha 
först  lagde  vij  ok  offiiérveyde  thorsiö  pant 
huor  moget  her  Axell  niels  oc  laur.  skulfe 
frii  her  Johan  oxe  oc  olufi*  oxe  ther  udij^tha 
ftdd  i  panttet  pa  her  3xils  deell  threoc  trä- 
dug  mark  öc  svo  moget  pa  Nieiss  deel  cm 
quettede  hvor  there  thre  till  eth  hundreté 
lub.  mark  som  the  erffde  effter  theris  fadeir 
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ok  fald  i  lanr.  knoops  deell  at  frii  ok  ingfa 
löse  her  Johan  oxe  ok  oluif  oxe  j  torsiö 
pant  fire  hutidret  ok  othe  oc  tive  mark  It.  yar 
tofsio  gärd  ok  by  sanitslöff  ok  kakio  alle  till 
hobe  i  eydoBi  regnade  oc  tagde  före  halff  ot* 
tende ,  ok  trysinde  tiue  pd  korn  fem  löd.  mk  ok 
ätten  gr.  ok  siv  ok  tive  teger  huor  tege  for 
sex  ge.  jifif  thenne  sum  i  eydom  fiold  i  her 
Knudz  lodh  halfftredie  ok  tive  pund  korn 
Ol  sj  gr.  II  gr.  minne  ok'lx  teger  It.  fiöld  i  her 
Johan  Oxes  lodh  i  eydom  i  torsiö  gärd  ok 
fiy  sanitsdoff  ok  kalsio  halfCerde  pund  korn 
ku  skiepper  sytten  gr^  oc  tu  tey o  It.  flöld  i 
oluff  oxes  deel  i  eydom  j  torsjiö  gärd  oc  by 
sanitzlöff  ok  kalsiö  Vii  pund  korn  tu  skiep-- 
per  l  lo  dig  mk  peninge  ok  tij  peninge  oc  tu 
teyer.  It.  fiöld  i  Laur.  knbopz  deel  i  eydom 
i  torsiö  gärd  oc  by  sanitzlöff  ok  kalsiö  halflt 
annz  oc  tive  pd  korn  tu  skiepper  halff  min- 
ne  aj  gr.  ij  peiiinge  minne  ok  vin  teye  It. 
jfiöld'  i  her  axells  deell  i  eydom  i  same  gotz  ' 
halff  syvnde  pd  korn  ii  sk.  i  löd. '  mk  i  gr. 
oc  II  teyer.  It  i  Nielss  deel  i  eydom  i  same 
got2  fiöld  ok  svo  moget  som  i  helr  Axels 
ffor  huilkin  eydom  i  torsiö  gärd  oc  by  sa« 
nitzlöff  ok   calsio  her  Johaii    oxe    pa  sine 
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VegBc  ok  oluff  oxes  haver  sagt  them  yedor- 
lagh  huor  j  sin  steed  svo  thein  aithitigs  ther 

.  mar  nuydes  som  the  breff  Iiide  the  tbcm  ther 
om  mellum  giörede  vorder  V)k  skati  het  Jo^ 
han  strax:  antvorde  them  thz .  vederlågh  €^ 
ter  th^  forscrmne  breffs  lydelse  Naar  the  ut- 

.  givc  the  peninge  i  torsiö  paitt  som  them  till 
fall  ende  oc   at  frii  som    forescrert  staar  It» 
ther  nest  ^agdi$  vii  ok  ovcrveyde  Vidninde- 
löiT  oc  gylebodfc  cydom  Som  laiir.   knop    oe 
otte  knop  friit  i  vaere  finge  uden  anneH  torp 
som  er  halfTinnde  oe  tiue  pd  korn  Tiii  löd« 
mk  v  gr.  II  engelske  mfis  teyer  tha  fiöid  her 
Johan  Oxe  the  udi  ii  p4  korn  vi    skepper 
III  sj  gn  I  huidh  Ok  fiöld  Oluff  oxe  i  lodh 
iiii  pd  kom  ini  sk.  vi  sj  gr.  vil  ds.  It.  fiöld 
her  Axel  i  lodh  iiil  pd  korn  uir  skepper  VI 
sj  gr.  vn  ds.  It.  fiöld  j  Niels    lödh  ok    svo 
moget  som  i  har  Axels  It  fiold   i   laurenss 
lodh  xiiii  pd  korn  iiii  sk.  iii  löd.  mk.  iii  sj 
gr.  VII   engl  i  peninge.     Ok    skall   laurenss 
nydé  ok  behölls  her   Johan    Oxes^  ok    oluff 
oxes  deel  i  Vidninndelöff  ret  suo  lapgt  som 
thz  kan  recke  for   thz   vederlag  han   skall 
-have  äff  hér  Johan   Oxe    oc  Oluff  Oxe  for 
•    ;       torsiu.gard  OC  by  sankalöfT  oc  kalsio  oceff- 


.  I 
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tier  t^9  vSluilP^e  breff  nom  rar  gjiytt  i  K<^piii|{r 
haffn  piell^n  hc^  Johau  Qxe  ok  alle  hfuis 
jstypbörn  4ec»  Sskule  the  Hi^Sfi  tue  th^res  vejt^-^ 
j)$f  |)a  hupr  side  som  skule  skpde  see  o)c 
lige  torsiö  ^anitzlöfT  kalsio  fangh  mz  skpITi^ 
fijske  vatn  ok  leylighedh  medh  gylebpclh  vidu-  , 
l^itidelpflT  fiikoflfue  fisk.evatti  oe  l^lighedb  ofi 
thz  Qverveye  oc  s^^tte  som  ,the  vele  ausyare 
for  guth  p£  hex  Axell  oc  Niels  vele  nciues 
om  thj2  vederlagh  som  the  selffue  forenes  mz 
laur»  for  |;heres  deel  therudi  It«  om  sumebierg 
karleby  oc.  bprby  som  Niels  i 'pant  haver 
aff  sin  moder  Otte  oc  laur.  före  thusinde  fnk 
var  éo  offuer  regnet  oc  lagt  at  hvpr  skall 
lose  sin  deel  som  jier  effter  scrpt  staar  FfÖrst 
fjiild  i  laurenss  lodh  im  c  oc'l:^2pL  maj^l^  lU  ^ 
i  lier  axels  lodh  hund?rte  3d  oc  vit  vpk  yiii 
huide  ok  Nils  oc  Oluff  oxe  huojr  there  syo 
noipget.  oc  Ker  Johan  Oxe  Ixxx  bmark»  Naar 
SVQ  ipglpst  Bt  tl^a  tager  huor  sin  lodh  i  ey- " 
domen  aom  rentten  er  s^m  er  ^slui  pund  korjfi 

^  '  *      "       * 

vm  ok  XX  sj  gr«  mi  gr«  m?  teyer.  Ther  aJRfija- 
ger  först  laurens  I  lest  korn  i  skp^  mii^n^ 
xnii  sj  gr.  i  gr«  It  tager  her  Axell  |i  pd 
kom  Jiii  sKp  minre,  iiii  sj  gr«  ii  gr«  ^  (i;.  tag<er 

^        •     •     .  2 
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Niil»  bräde  ac  OIiifT  oxe  hnor  th^re  svo  niö- 
get  Ok  her  Johan  oxe  i  pd  korn  ii  sj  gr.  ni 
gr/  It.  Hamundehöij  giver  i  pd  korn  oc  er 
regnet  for  iii '  sj.  gr.  som  fiöld  i  laurenss  deel 
It.  bröserop  iiil  garde  som  give  iiii  sj  gr*  först 
een  gärd  som  gameli  erech  udi  boer  oc  flöld 
i  laurenss  deell,  It.  i  gärd  som  unge  Erecfi 
udi  boer.  som  fiöld  j  nielss  dcell.  It.  i  gärd 
Jes  Hogcnss*  udi  boer  som  fiöld  i  her  Ax- 
els  dcell  It.  i  gärd  nis  Jeepss  i  same  stedu- 
di  boer  fiöld  her  Johan   Oxe  oc   Oluff  Oxe 

* 

v  sj  udi  ok  her  Axel  oc  Niels  fiöld  therudi 
IIII  sj  ok  I  gärd  i  castlöse^som  mörten  udi 
po^r  6c  giver  xii  sj  som  fiÖld  i  her  Johan 
oxes  oc  O  luff  oxes  deell  Ther  nest  efflter 
lagde  vij  her  Johan  oxes  kiöp  som  er  ofiuer 
alt  VII  lest  korn  ok  ii  pd  xv  oc  xx  löd^mk 
m  sj  gr.  in  gr.  i  engl.  yiii  t:r  Smör  iil  pd 
minne  Till  the  vii  lest  korn  öc  II  pd  togc  vij 
III  t:r  smör  af  smörrentten  Ok  ther  mz  vört 
thz  viri  lest  korn  Theraff  var  udlagt  her  Ax- 
el niels  oclatir.  huor  there  vi  pdkorn  afTher 
Jöhaiis  kiöp  effter  vår  nådige  heres  dombrefRs 
ludelse  som  giuit  var  i  köpingkafih  ok  effter 
same  dombreffes  ludelse  lagdes  theiti  uth  y- 
dermere  i  hans  kiöp  som  them  kunne  falle 


(  i^  \ 

efft^r  logen  oc  ^kiifftqs  oc  Jagdesfr  syo  made 
^th  alt  her  Jahan  oxas  kiöp  ländes  i  tre  lige 
deele  een  deell  her  Johau  oxe  eeu  deell  O- 
luff  Oxe  oc  een  deel  pa  fru  berttes  lodh  oc 
then  lodh  lagdes  i  fem  lige  <,iele  mellen  her 
Johan  oxe  Oluff  oxe  her  Axell  JViels  oc  laur. 
elfter  lagen  her  Axel  Niels  oc  laur.  huor 
there  xii  sj  gr*  i  sj  minne  Oc  huor  ter^  i 
fierding  oc  ii  pund  huilket  her  Johan  skall 
togh  behoUe  i  sin  liiffs  tiid  Ok  siden  kome 
till  them  oc  thcrcs  arffvinge  herupa  ladethe 
hupr  anner  pa  alle  sider  altinges  quithe  oc 
8age  ledige  oc  löss  for  alt  ydernierc.itilltall 
for  arffskiffte  som  them  till  thenne  dagh  er 
mellen  rarit  haver  löst  ok  fast  ehvatt  thz 
vare  kan  enctet  nnenntaget  ok  gaffue  huor 
annén  alt  kald  mz  svo  for  ord  ok  vilkor  at 
alle  artikel!  oc  pyntte  som  forscrefvit  staar 
3kule  fult  giöres  }  alle  made  ffintz  noget 
gotz  i  her  Johans  köp  ydermere  än  forscr:t 
står  eller  i  the^es  mödernes  eydoms  gotz  y- 
dermere  än  the  utskorne  screffter  inneholJe 
som  lodh  var. upa  garden giffveii  i  Kiöpinghaffn 
j  her  Erik  otss.  hér  Claus  rönnowss  mz  fie- 
res  feliges  veners  nervarilse  thz  skall  komé 
them  aUe  till  Akiitfte  oc  deiell  som  thjs  3igh 
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bor  efllter  logen  vorder  them  nogit  affundit 
mz  nogen  raettigang  enttig  aff  kiöbegotz  el- 
'  ler  eydoms  gotz,  thz  skule  the  hnor  atinen 
vederlegge  ok  skadelöss  holle  i  alle  mad^oc 
hvåt  gotz  som  ude  staar  op  bör  them  till 
<äkipfTtes  at  kome  ther  skall  huor  lose  sin 
deell  ok  liyde  sin  eydom  som  hanom  kaa 
aff  rette  tillfälle,  loss  oc  noger  hin  aiiAeril 
deell  tha  nyde  han  thén  svo  lenge  han  vor- 
der  h^nom  afTIöst  igen  Till  ydermere  og  be- 
dre  förvaring  henge  vij^  vore  Incigle  neden 
före  thz  breff  mz  hederlige  oc  velb.  mäntz 

her  Johan  oxes  ridderes  Incigle  mz  flere  go- 
de mentz  Incigle  soni  ner  ok  ofTver  vsrind^ 
vore  som  er  her  knud  tuedss  Ridder  pa  Or^* 
toffte  O  c  tage  henricss«  aff  brome,  Dat  Axu 
die  &  loco  ut  supra. 

9  Sigiller  deråf  8  bortfiaBne. 

(Diplom.  DelaG.) 


1)  Kunglf  Compromut  nämd.  (!)  Fo/djg^t  eller  atroldgifre  en 
Sag,  Traäo  CompromittOyåÅf^  i  Retten  naar  Parte];ne  be* 
findis  sig  imelleai  «aa  tri^tigettl;  4e  icke  kand  fdreeiiis  el. 

.  foTligis  uden at  Valé^ffm  8,  e.  at  bof^iifre  «c  Ike^ 

etille  deris  Ret  udi  upartiske  Oannemoinds  H»Qder«  -*-  *^ 
Naar  en  Sag  endeligen  Voldgifris  indea  Tinge  och  deréif- 
Ut  gånger  Tinga  Viéne 'Befkréfret,  étk  ét  iilgen  aff  Våé^ 
tene  siden  mmctif  at  tteffoe  ydemtre  eller  derudi  at 


^  \ 


• 
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prote»t«ré    —    —    htdd  heller  det  er  Re  t  eller  Uret  de 

.  (VeldgiftsmSnnen)  gfurt  hafve.**    JVeylh.  > 

»)    Dotter  af  Bonde  JepsBon  (Tott),  w  Sio§^,,   Sv.  Bielk;e 

Thure   SteniBon;  gift  l:mö  med  D.  R.  R.  'Peder  Axelison 

BraHé),  2;d(»  Folbrer  Kn<*,  3;tfo  D.   R.  R,  Johan  Oxe  till 

Torsfie  .  H)  BH«eB.  i  hnnå  Jem.  Brostrap  (Rhyaseiii  iJik. 

hannen  Rrochstorp),  4)  den  Sdje  af  Bamnet,  Far  till  Olof  och 

Torben,  hrarom  Del,  Arch.  Il  p.42  och'61.  farfar  tillFinance 

Minivtern  Peder  Oxe.    "5)  Riddare ;     var  ^.  m.  en  Anliai 

tyater  iå\l  ErikÉ  Andersson  (Benér)  till  Aatdal  och  Kooke^ 

dal,  som  lefde  enka  1492.  6)  Nilsson  af  Kongl.  Sverkerska 

Utten.      Lagerbr.  S.,  R.  H.  Il:  306.  7)  till  Hindolos,  g.  m. 

Anna  Tett;  en  Lanr^ba  Khop  till  Gyilebp  n&tttnes  i  freds^ 

tracten  mellan  Adlen  i  Skåne  oeh  Borgerskapet  i  Malmö 

1539.    Lagerbr.  HandL  o,  Påm,  1:  207,    En  mai»  af  den- 

M  familj  rar  Bisk.  i  Weiterås  1421—41. 


# 

'    %anäéåomizren^  i  Skåne  fästa  pd  Nds  iW&- 
son  iBrades  gåfva  till  Estoms' kloster^ 

1509.  ' 

Jech  Nils  jenss  land:^th|ngs  schrifTcr  i  schar 
ne  theii  dagh  sadh  i  d0TDiiierstedh  paa  lun- 
de  landzthing  gör  vederlyet  ath  Aar  cfFter 
gudz  byrdh  mdix^  lördagen  som  var  S:toruin 
Symonis  symonii^  &  Jude  A.post:rum  afTten  « 
.  före  mek  och  flere  gode  maend  Landz- 
ting  -sökte  ¥albyi^  onaiid  ^oigels   bradh» 


v       / 
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i  Vjjtskäwle  gärd  franieck  ignen  ting  stpk- 
che  uthy  sködh  skötte  och  utby  händer 
antvordethe  frän  segh  och  alle  syne  raettB 
arfTuinge  en  gärdh  och  grund  som  ligger  uthi 
eslcilstorp  i  gsershaBret  so|n  Symen  paa  booer 
och  gijffver  Aarlig»  åars  tbry  pund  korn  till 
landgille,  hctherligh  och  renliueligh  mand, 
ber  pether  ynguarsson  paa  esoeroms  closters 
vegne  i  syselandh  liggends  mz  all  syn  rct- 
tiighedh  agher  seng  skoghmark  fsesegong  mz 
alt  thz  thil  forskr:e  gordh  rettelige  fordnen 
inen  markesksBl  tlulliger  thil  euig  tijdh  . 
for:dc  closter  thilhöre  skulends  emodh  hvor 

•  % 

'  mands  thiltal  som  theremodh  mz  noger  hon- 
de  rsett  thale  kan  kyrkenes  rsett  aeller  maeth 
JLogen  mz  alle  the  artide  och  vijlkaar  mm 
thz  gaffae  hreflf  innehoUder  ther  for:de  nig-  , 
tiels  bradhaB  forskr:ne  eseeroms  closter  gjifTet 
haver  Ath  thz  forskr:  sködhe  saa  loglig»  och 
openbare  hser  före  megh  tilgongz  SBr  som 
forski^:t  sthaar  that  vydner  jech  mz  myt  yndz- 
eyle  haengt  nseden  före  thz  breflf  Som  gyff-i 
vet  aer  aar  dagh  och  stedh  som  haere  fSrst-  ^ 
schreffvet  sthan 

—  Sigillet  bortfallet  —  »). 
(Dipl.  DelaG.) 

r  .  
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')  Denna  gafra  ar  éj  anföi^d  i  An.  fec/.  D. //.  eller  t  Dau- 
gaards  Vanske  Kloitre.     >  :  - 


I 
/ 


A.  3*    Bohus  län« 

I  .  •    :     - 

■  ''  '  .   '     .  « 

;      Verkståliande  Makti 

Befallningsmän  öfver  Bohm  och  dess  Län, 
—     Otto  Bnd,  Cetieral  vid  Danska  huren 

1501   '),  , 

Vittneshref  om  en  dess  hefalhiing  till  Guld- 
smed Jon  i  Uddevalla. 

1513. 

Jag  Jåhan.  Turson  tiHIindhoIm  Riddare  och 
Höfiäiitzmim  på  Nykiipings  slått  och  Jornur 
Olwun  till  Siöso  ^ ),  keftnoÉns  od:i  ther  m^d 
folkåminelige  tflståii^  aét  vi j  hal  ve  Beedtock 
granneligeiid  ofueriässidt  tu  bréf^  söm  ly- 
dendes  vare  ord  £råa  otå^  som  her  efter  f(il« 
iee,  thed  fSrsteett  permansforef  färdigt  oih 
oplumped  m#d  fire  bengiannde  Insegie  Som 
så  lydde 

Dh^s  kennes.  Jag  Jonn  gulsmed  med  thi  t- 

te  mith  öpnne  biref^  Att  theti  tidji  åtte  ruth 

kom   fråuH    Olsborg  kom    en  hanns  suenne 

ill 'm%  med  åtte  ruthz  srefT^  Så  lydenndes 


\ 


I 
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att  iag  »XnU^  g^afua  9lt ,  ii|seg)e  vtb  .  efiter 
hustru  ottfliae  fädernne  vapnn,  soiu  stodh 
skrifvedt  j  brefuedt,  -  och  Stod  i  brefvedt  ^ 
att  iäg  skelle  kooime  tJiiU  åtfe  itinatin  Jag 
Såf)  eller  thed  skulle  kåsthe  min  hals^  Ty 
torde^iag  eij  atinad  goife  änn  hantts  bud  fultt, 
för  faare  och  retsfssell  skuld»  efther*ty  hsmn 
var  minn  husbonnde  på  vår  nådiga  herres 
vägnne  påthenn  tidh  och  grof  iag  thed  strax  yth 
och  förde  hanbom  thed  till  åtilsttada  på  ordustb, 
som  hann  låg- på  thenn  tidh^  It  kennes  Jag  thed 
och  att  aldrig  bad  husttu  Ottilia  mig  grafua 
någedt  innsegle  uth,  hon  visthe  ther  inthed 
åf  För  änn  ihed  var  vthgraftiedt,  efter'  Åtte 
Raih2  befalniiing*  Till  sannlnng  att  så  är» 
iiamiger  iag  mitth  insegle  med  thesse  godlie 
menns  ilisegle  Som  äx  Olof  hellli,  La»sie  Sån- 
kier  Bårgmestare  i  Oddevald  och  Olnf  Tår- 
4iteiMionn  Bådmanh  thes  Jäamméitedds  ned^tn 
iör  diette  bref  Som  giordt  var  i  Oddevalbi 
Fafitelage  månndag  Aimo  dni  mdxiil. 

thedt  ^nnedt  var  étt  gamult  papersbref, 
dåg  åk  att  nraiin  fåiisd  klarlig^  lassfl^,  kiinnde 
och  undertryckt  med  tu  innsegle,  oeh  var 
•lyd^^ndäa  ord  från  ord  som  her  .efter  folier, 

Vij  her  dfterakréfnne  Simonn  d^ifvare^ 


v. 


rådmapn  J  kunngella,  Lasse  Sothe  Lagrettis- 
manxi  på  Hissing  kungör  med  thette  vårt' 
dpnne  bréf,  att  oss  vitterligedt  ähr,  att  the 
{;&dz  ^^fisr  ;vdb.  manii  joUe  Ruth  fik  af  tdb. 
qvinno  hustru  Nilis  HafnaLdsonns  tbed  fik 
han  iche  med  henes  vilie  eller  samptyckio, 
sade  hann  att  hon  skulle  lösse  Sitt  fengs;- 
le  ther  med,  att  så  är  i  saninn^,  Tå  yitnner 
Jag  iSimonn  Skrifuare  med  mith  insegie  ne- 
denn  för  thette  öppne  bref,  och  beder  lag 
Lasse  Söte,  skelig  manii  Bion  torssonn,  att 
innsegle  fof  mig  förty  iag  iche  sielf  hafuer 
innsegle,  skrifyedt  i  Kunngella  fredagenn  nesth 
före  dnica  quadragesima  Anno  dni  mdxiii.' 
Tijl  vittnesbörd  att  vij  thette  forskrefn- 
ne  så  i  sanning  seeth  hafiie,  och  att  vij  thed 
framdelis  tilstå  velie,  hvär  så  behöfves,  tryc- 
kie  vij  vare  sign  ne  ter  her  nedann  vnnder 
som  skrifvedt*  är  på  Örboholm  24  Maji  An- 
no dni  1549. 


.0 'Anförare  yid  Elfsborg,  jemte  Anders  BiiU,  hTilken  han 
ankla|;ade-.attvhafva  uadanstuckit  sig,  dä  den  tappre  Åke 
Johansson  (Natt  och  Dag)  med  dödshot  ridderligt  tvingat 
sin  egen  trumpetare  att  racka  den  vid  hans  ankomit  än- 
nu fofrande  Danska  hären. 

O  Joen  Carlsson  till  Mem  oeh  $Jö$a,  Carl  Stures  svärfader^ 
som  1559  var  Befall ning^man  på  Wadstena? 


(    26    ) 


///.  Eccles,  och  Lifter.  Makt  ^ 

Qtiitto  gifeet  titt  BrkeBiskop  Birger  ock 
DomCapitlet  i  Lund 

1503. 

Jag  Dorothea  kieltz  dotther^  gior  vitherligtt 
allsB  met  thz  mit  obne  breff  oc  bekener  ath 
iag  haffuer  till  upboreth  paa  ipyn  kiäre  hus- 
bondes vegnae  Christiern   van  Haffh  cffther 
hans  befalning  oc  screffvelser  tryhundredhe ' 
godhae  rinskae  gillenas  alT  verdigst»  fadher 
mit  gudh  her   Byrgher   Erchebiscop  i  Lund 
&C.  för  vidskiöfflaB  laen  som  hanss  nadhas  nu 
igen  löser  aff  for:  de  myn  kiaerae   husbondhs^ 
öc  efTther  the  brefT  oc  screfTvelser  som  han 
tillfom  aff  same  verdigxstae  Fadher  annamet 
hafTuer,    Thii  ladher   iag    hanss   naadh»   oc 
hanss  nåds  efTtherkonimere  till  Lundh»  ste* 
dhae  frij  quittse  och  aldelis  o  •  •  .  for  all  y- 
dhermere    kraff  eller    tiltall    om    for:ne  « try 
hundredhae .  rynskae    gyllense  afT  for:de  myn 
hosbondha  .  aflf  migh  oc  allse  vore  arffvinghaB 
«om  therpm  thale  kunnae  effther  thenne  dagh 
Oc  bepligther  iag  mig  oc  myn  hosbondhse  i- 
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gien  at  äntvordhe  -x-  Sancti  Morthens  dag 
neftt  kominendes  forscreffh»  verdigxstae  fa- 
dher  her  Byrgher  thet  panttae  brefT  som  hanss 
Dadh»  myn  hosbandhae-  giifiiit  kaffucfr  paa 
forscreffnaB  Tidzskiöfflae  IsBcn  o  o  beseglet  ser 
med  hanss  nåds  oc  lundhse  oa^iteis  IndseglsB 
som  skall 'dödt  oc  maghdöst  vare  i  allsB  mo- 
dhae  effthef  tbenne  dag  före  oss  oc  allsB  ned- 
res arffyingha».  Till  vitnesbyrd  bedher  iag 
Strengho  Riddere  velbyrdighe  her  Sten  Bille 
landzdomere  i  Scahae,  tier  Oloif  Sdgxson  i 
bttUaröp  Danmarckes  riges  radh  oc  Taghaa 
henrickss*  i  Dybeck  vebnersB  haenghse  theres 
indsegl»  naedhen  undher  thz  breff  effther  thii 
ath  iag  siclff  eeij  hafver  indsegle. ,  Scrifvet  i 
selstherbodhae  aar  e.  g.  b.  mdterdo  ^monda- 
ghen  nésth  före  S.  Michels  dag« 

Tvenne  Sigiller  qvar. 
(DipL  DelaG.) 

1)  8€  Biogr.  Danska  Brahe-ätten. 


Kloster. 

Beckaskogs   Kloster^ 

Jens  Munchs  Säljebref. 

1521. 

Alle  mend  thette  breff  see  eller  höre  IfiBsee 
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helsser  iegb  Jens  Munck  tiU  Skiiidese  i  gy^^ 
dinghe  herret  i  Önestede  M^n  kerlige  nm 
giidh)  Gör  iegh  viderligt  m.  t*  'in.  o.  b.  »k 
iegh  met  myn  hvstros  raadh,  villia  oc  samr 
tyckia  balfua  solth  —  — •  tree  myne  gorde  i 
skovlösis  i  gydioghe  h.  i  önestade  iä«  iförathe 
gärd  i  boor  Germundh  ok  gifuer  oorUge.tiil 
landgillae  tree  mark  j  then  annen  gordh  i 
boor  Erich  oc  giifuer  orlige  till  landgillse  .en 
gröt  mynne  end  eu  löde  mark  j  dien  trei^ 
djae  gordb  i  boor  torkiill  bosson  oc  gifiVier 
qrlige  tiill  landgillae  ttise  marek  oc  en  gröt  met 
andree  Otzsler,  som  plerer  affgaa  aif  aeriUe 
tiidh  Tillse  forscreiTne  gorde  oc  gordes  tilli-» 
gelsse  ai^thv^ordhé^  jegh  ffraa  megh  oc  mytie 
arffvinge  oc  ind  tiill  renlifTitit  man  her  Ab^ 
biit  Mels  Jepsseuti  oc  beckeskogs  closter  ath 
.  .  brwka  oc  behoUå  tiill  evindeligh  eyaedom^ 
met  hus,  jord,  äger  oc  engb,  skov  oc  marek 
vott  oe  tiurt  aith  innan  same  marckeskeir  som 
nn  tilliger  eller  aflf  aerillaB  tilliget  haffver  mas 

åt 

hnat  naifn  thz  helst  neffnis  kan,  huilcke  for: 
ne  abbiit  migh  vel  betalet  haffuer  sno  atb 
iegh  ladher  migh  altingest  nöijsB  oc  hanum 
i  alle  mode  täcker,  huilcke  for:de  gorde  ieg 
for:de  abbiit  sköder  oc  strax  i  hender  antk- 
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vmrder  w  nVeniderl»  tillbiuder  ieg  megh  åt 
sköée  fors^^e  görde  oc  gordes  tilligelse  titi 
beckeskovs  closter  paa  gydinghe  hérritzting 
nar  mey  dl  siaeiidcs  Vorden  TIrij  tiilbin- 
der  iegh  megh  öc  myne  arfiVmgé  ifrijoc  lic-» 
nmlse  férrde  her  abbiit  oc  hans  efTterkoinme* 
rie  fonde  gorde  .  ♦  •  (Vanliga  titlfur bintielser^ 
na).  Tiill  ydermeraB  vissas  - — — — ^  Niels 
bräde  till  Wandaass  oc  pouill  köringh  ttitl 
möllörp  oc  Hiyn  sogneprest  her  Anders  Mic-' 
letssen  i  Önestadae.  GifTuit  oc  siDréfTuit  1 
beckes^ow  aar  e.  g.  b.  mdxl.  primo  tanipeif 
onsdagh  in  "septembri  monat  ... 

Sigillen  bortfalliie» 
(Oipl.  DelaG.) 


Bosto  Kloster. 

Konung  Chnsftiofi  III:s  förläningshref  åt 
Batis  Barnekow  på  Bosiokloster  och  un-' 
derliggande  godzs 

1545. 

Vii  Christiahn  meth  Gudtz  naade  Dannmarks, 
Norgis^  Vendis  och  Gottis  Konningh,  Hertugh 
i  Schlesiivigh,  Holstein,  Stormarnn,  ochDytt- 
merschenn ,  '  GrcflTue  udi  Oldennbbrgh  och 
Defanenhorst   giöre    alle  vitterligtt  att  eftef 


ri 
I 


{30    ) 

thi  oas  elskélig  Hans  Berivekow  v«  mandt 
och  tiener  haffuer  im  forpligtett '  segh  emot 
oss,  att  ville  besctte  segh  och  bliffiie  boetidis 
heer  i  vört  riige  Dannmark  och  taga  S€gh 
en  dansche  hustrne  och  bliffiie  oss  vor  Söenn 
Högborne  Förste  Hertugh  Fredrick  Och  eflf- 
terkommere  Konnijiger  iidi  Dannmark  huldt 
och  troo.  Tha  haffiie  vi  aff ^  vor  Synderlig 
gunsth  ach  naade,  saa  och  for  troo  och  vilK^ 
gé  tienniste  som  fomevnte  Hans  Bernekov 
oss  och  Riiget  heei*  till  giordt  och  beuisth 
haffaer  och  heér  effter  *  troligen  giöre  oeh  bet- 
uise  maa  och  schall,  vndt  och  forlennitt  och 
ihett  thette  vört  obne  breff  vnde  och  forlene 
hannem  vört  oph  Cronennes  Closter,  Bosii 
Cioster  udi  vört  landt  Schaane  liggenndes 
och  samme  Cioster  mett  aldt  synum  rette 
tilliggelse,  bönder,  tiennere  inité  aldt  and^nn 
rente  och  rettighedt  effter  som  oss  elskelig 
Mester  Torbern  Bille  thet  nu  udi  vere  haf- 
fuer, effter  fornevnto  mester  Torbern  Billes 
dödt  och  affgangh  om  handt  thendt  offuer- 
leffnendis  vorder,  haffue  nyde,  bruge  och  be- 
hoUe  udi  synn  lieffs  tiidt,  och  saa  lenge  handt 
}effuet«  Och  nyde  saadanne  privelegier  och 
friheder   effter   som  andre   vore   undersotte 
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RiddermeiindtiSi  mendt  som  heet  i  vört  Rige 
Damnarck  besiddendes  erc«  dpgh  saa  at  for* 
Hevnte  Hans  BcriieJkov   sclial  giöre    oss  och^ 
Bliget  theraff  liideligh  och  tilbörligh,  tieoBe* 
ate*  nar  behofT  giörris  och  Vii  hannom  ther- 
om  tillsiigenddcs  vorder,  och  hoile  oss  en  natt 
tfaerudi  Closterett,  mett  vortt   dagljghe  folk 
till  tilbörligh  vnoerholdhning   nar   Yor    vey 
faller  ther  fram  och  besörge  the  ingifn^  Jom* 
fruer  i  fomevnte  Closter   theris  aarlige  nn* 
dedioldninghe  som  thennom  boer  och  handt 
thennom    métt  rette  plichtigh  er  och  bygge 
och  forbedre  fornevote  Clositer  och  thett  vedt 
magtt  alle  hoUe^  och  godtsett  som  ther   til- 
liggendis  er  heffdt  och  magt  och    bynderne 
ther  paa  boendes  er  vedt  lough  skell  och  rett 
och  ingenn.  aff  thennom  vforrette  emodt  lou- 
genn  och  ej  besvere  thennom  mett  hosbondt- 
holdt  eller    andenn  vtillbörligh  nye  paalegh, 
eller  udtfasste  aff  theris   gaarde,   aldt  thene 
stunndt  och  saa  lenge  theaarligenn  till  gode 
rede  yde  och  udtflfTiie  theris    aarlige   land- 
gilde  och    andenn   rente  och   rettlghedt  och 
holle  theris  gaarde  vedt  liige  och  magtt  och 
ej  forhugge  eller  forhugge   ladhe    nogle  for- 
ne viidte  Closters  Schoffue  till  vpligt  i  nogenn 


\ 
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ipaade  och  schall  handt  ev  slaa  eller  siaa  la- 
<tbe,  skiudhe  eller  skiudhe  ladhe  i  6l\er  eliers 
i  nogen  maacie  ödele^e  tiogen  adel  gro(T 
YiiAt.  Thy  forbiude  vi  alle  ehtto  tbi»  heisdi 
ere  eller  vare.  kiinde  serdelis  vore  Fogetthc, 
Einbetetnendt  och  alie  andre  farnevnte  Hans 
Bernékoy  heer  emot  pa(a  fornevnCe  Closter 
Qch  synom  rette  tilliggelse  vA\  synum  liiff- 
tifdt  efter  som  forscbrifTuit  staar  at  lundre 
eHer  i  nogenn  maade  forfengh  att  giöre  un- 
der vorC:-  Hyllesth  oeh  naade.  GifToit  paa  ivort 
glott  Soliiighuss  Fredi^enn  nesth  efttr  nidt- 
fäste  Sonndagb  Aar  mdxlv.  Ynder  vordtt 
fiignatte 

Christian. 


y 


Johan  Frijs 
Cantaler. 

Sigillet  i  rödt  vax  är  det  vanliga  dand^  Sigil- 
let  utan  tre  kronor. 

(OijpLDeUG.) 


J 
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2. 
Inp^åtarium,  då  Boiii4  Clostér  afträddes  af 
Hans  Barnekorg  Bfika  tUl  Sten  Eosensparre 

Anna  dnl  tådUx  thehii  matidag  nestk  epther 
8t  JeFtetMft  dag  s^m  var  iliBfin  M  dag  apri*- 
Ite  vare  th^i&  isptli^rne  goude  mendt  for** 
aamlit  irdi.  bMJycloster  iMua  var  Jatf  onn  Wr-  ' 

lUie  tbiill  bdsserup  laeop  broek^nhus  ttill  m: 

.  .  boll  Jurgonii    biifdé   thilll   £ltinge>   Mat^ 

Siiennssörm  tbiill  Rpnnolltt  ot  biörn  i^xtrupi 

ihHll   Oa^hy   Oc  tha    anntvordett  crHig^  oi;. 

Yelbyrdi|f  Fru  Fm  Mette  Oxee  saliig  iiatinä 

(^ernnekovs    éptherleversehe   Thz:te    eptcrme 

laventarium  udi  boussijs  closter  frasiig  som- 

saliy;  iitei(er  torbenn  biildiis  ariTuinge  aniu^ 

vordeU  fottoe  saliig  haims  bemnekov  oc  thiitl, 

orliig  oc  velbiurdiig  mandtt  sti^enn  roseiispar>^ 

re    tiill  ficharoUtt  som  her  epterfölgcr  först 

rug  VI     puiide     iniell     Ix  pund  lli  iskrr   biig 

liir  pundtt    malltt  viii  pund  ftt  sju-s,    haffre 

XXVIII  T:r>    bomble  Ixvi  sk:r  flesk  xi    siier. 

laarekrop  xxi^  Salltt  sildtt  vni  Woll,  sakiidt 

giess   XVI,  kokiödtt  i  T:d,    Rögitt   kokiödtt 

VII    kröp  XVIII  stycker   ij  b  ver    kröp,  miot. 

xxiiii    pund,    I    bessttier    kaulaiius  (?)     iiti 

vorde,   kuller    Li    lidi    fitogerssiit    etin   kiell 

3 


I 

I 
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paa  II  spannde,  iiii  gryder  vog  Ixii  benfmeir 
iharck  i  ryst^  l  bra&ndjernn,   Ett  bradspiidt 

II  Kockeskeer  ii  kielleringe  i  beuckeakufTne, 
I  kiödöxc,  X  trcfadtt,  udi  btyggerssit  j  bryg- 
gekieli  paa  iii  Tror  i  k.  som  s&Iiig  hanns 
bernekov  annamit,  ther  som  duer  icke  att 
bryge  mz,  iiii  kar,  i  Össe  i  tragit,  It.  ij  öll- 
kielderetm  i  lest  öH  xxii  thonné  öll  T:or,  iill 
611  fadt,  I  small  Tma  lynnborg  salltt  i  urtte 
kiell  paa  i  spanndt,  ij  melckhussiit  i  kfem- 
ne  XXX  siir  bStter,  i  flödespanndtt  paa  i  k* 

III  gatnell  kister  uden  laass,  ij  salltt  kielle- 
renu  v  salIthoff\ier  ii  salitkar,  paa  stoffvérn- 
ne  II  skiffuer  v  traesennge  i  agedynhe  aff  fy- 
nir  leder,  ii  smaa  sengedynnerii  hoffuiddyn- 
lier  II  par  bluagarnnslagenit^ihi  gåim^ll  s)?!4n^ 
cleder,  vdj  laadgaardenti  i  -  kiör,  i  lidenh 
thyr,  II  smaa  kalffver,  I  gamel  arbeitzliest  vir 
tormonitz  (Januarii)  gri^ser  ni  suin,  It  fånntz 
ij  thet.gamell  Inventariiun  som  saliig  hanns 
bernekov  haffdc  annamit  ij  kornnladenn  iif 
bynndiiig  nig  oc  byg  Tlierfore  haffuer  him 
levreriit  iii  pund  rug  iii  pund  byg  fra  siig 
xxxiiii  lasse  höö  ij  Smedenn  i  Ibrehammer 
1  hanndh^mmcr  I  bröd  i  kullbyrste  iiiunnger 
I  hofftännge,   I  krogstedt  I  naugel  .  .  i  siie- 


hammer,  ii  belie  i  diifFstenn  mz  Jernnaxell 
I  b.^  *  lencke  i  l^aUf  lencJ&e  tbömer'  som  for: 
ne  Fru  mette  baffver  laditt  anntvorde  fraa 
siig  hertiill  kdtt  ^[aardtz  behbff  x  sparre 
Ikvert  trä  XII  alnne  tiij  sparre  hiier  x  ala&e 
in  bielcker  huer  xvii  alnne  x  bielckér  hver 
XIII  alnne  vt  bieleker  hiier  xii  alnne  xxj 
bielcker  hver  xii  alnne*  Tiil  ydermerc  vin* 
debyrdit  hafiVer  jeg  stien  rosensparre  mz 
forne  giiode  mendtt  tröcktt  vore  singenette 
nedenn  paa  thz  Inventarium  *gifFvit  aar  dag 
och  8tedt  som  .  f.  st. 

(6  otjrdliga  ägiUep). 


o 

Åhu9  Kloster. 
Nils  Brahes    Gdfvobref  till  Åhus  Khster. 

1480. 

vek  Niels  person  som  kalles  bragde  j  Witz- 
sköffle,  Ok  min  kaere  böstre  Magdalene  O- 
lufisdatter  )  kennes  mz  thz  vört  opnebrefT. 
at  vij  mz  uor  frij  vilie  ok  berat  modh  hele  . 
ok  osiugke  balTue  stichtet  eth  alter  mz  sin 
omementh  j  the  beige  trefaldug  bethz  are  j 
SQortebrudrecloster  j  Aoss  ?)  mz  vore  arviur 
gers  jaa  ok  samtcicke  ok  fulbordb  so  som 
er     hedherligh    ok     relbyrdigh    mantz     b. 


Axel  bragde  pa  iingdiolfn,  hedherli^^  ok 
yelbyrdigh  man  laormalUHih  )  h8ttitsiiian]i« 
giorrzloft  mine  kené  brSders  jaa  ok  samN. 
fhöeke«  At  jek  f&nrt  nielt  hragd^^  skutt  git^ 
ne  so  mighin  rentle  aff  en  miE  gardh  iig^ 
genda  j  gerslieret  i'  Tkmköffle  Mgbff  j  eskila*^ 
torp  6oin  lasse  Jeiissoti  pa  boor  ok  gifibejr 
hu<art  adr  xxx  skepper  fi^  €k  %xx  ik^ppM^ 
blngb  ec  i  skånsk  me.  Ok  J^k  jn^daiena 
oluffsddtter'  1112  mine  käre  arvinghe  im>  aoa 
er  min  käre  modhr  bedkrligh  ok  velbyrdi§^ 
qvinné  Tru  elitze  eskitosdatfer  ^)  ok  bedkrligb 
ok  velbyrdigh  *  man  min  käfe  brodhr  axel 
olssson  jaa  ok  samtöcke  so  mighin  rentteaff 
en  min  gardh  som  ligger  i  gydkinge  h:re  j 
grydz  sogn  j  guittinge  som  nu  pa  boor  Jes 
nielsson  ok  gilTuer  arlege  ars  xxvii  jskepper 
rugh  ok  XX  VII  skepper  biugh  ^ok  ii  mark 
skånsk  oc  11  p:d  smör  for  huilken  for:d  rentte 
fond  Bröder  j  for:d  Closter  til  euightiidh  ojp- 
pe  skiilo  hotde  j  gndz  are  Evige  messer. 
Fforst  öm  sönditgbin  en  läsenmesse  äflTgudft 
legeme«  Om  mandaghin  een  läsen  messe  for 
altc  cristne  siälä.  Om  Tiisdaghin  en  -sung^ 
hen  messe  aff  sancta  anna.  Om  ödensds^<* 
heti  en  läsen  messe  aif  alle  gudx  kélghin^ 
Om  ^  torsdaghin  en  svAgen  meftse  aff  tben  h%t- 
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§e  trefaiäoghet.  -Qm  fradaghili  en  lassen  ines» 
19  aff  tto  hdgke  fem  wadher.  Om'  löverdag» 
hm  enJsBseB  messe  afT  ioinfTri)  Maria.*  htrilr 
km  tor.Ae  gui|s  tiäniste  haldes  skall  for  ienåe 
aller  far  mik  melå  hragde  <tk  min  käre  mekår 
ti^r  firu  elitee  eakilsdattiar  ok  min  käre  hoieh 
tre  m^gdalehe  olufifsdatter  ok  for  aFIes  vore 
foreldre  siele*.  Huikko  for:de  garde  som  fo^ 
re  scriffiik  staar  skule  vare  un(]iher  be^ofi 
vare  arvinghe  mz  all  sine  rentte  ok  rettighett 
udhen  thz  fonde  tandgille  som  forcscrefvit 
«taar.  Vore  thz  so  thz  gud  förby dhe  at  tl^e 
fo:de  garde  vore  Qss  affiitmen  mz  no^n  reth 
Icirkloff  eUer  landzloff«  Tha  tilbiade  vij  oss 
ok  vore  arvinghe  at  hoIde  forrde  doster  ud^v 
Un  aat  skade  ok  gifftie  forrde  closter  somig^ 
iin  rentte  j  geto  ok  closter  belegelicht  her  j 
fikane  Item  vore  thz  ok^svo  thet  gud  förby- 
de  at  forrde  brödher  j  forrde  closter  ey  op- 
pehulde  forrde  gudztiäniste  som  furescriffuit 
staar,  Tha  skulle  vij  ok  Vore  arvinghe  haff- 
ne  iiiacht  at  gurc  af  then  rentte  j  gudztiäni- 
ste hvar  oss  löster-  Skall  then  rentte  thogh 
Uiffae  j  giidz  tiäniste  for  allés  vore  foreidre 
til  evightiid  Til  ydhermer  visse  ok  baedhre 
fervariagh  h#nge  vi  beggto  vore  incegie  neé- 
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hen  fou  thette  breff  mz  vor  Ifäre  mi^heMmT 
ceyle  fru  elitze  eskilssdatter  ms  flere  vore 
arvingers  inceyle  som  fomeffnde  staa  mz  fle- 
re gode  mentz  inceyle  som  vij  ther  til  bid- 
hit  haflFue  So  som  er  vclb.  man  pavel  lax- 
man hövitzman  pa  Sölvesbergh  ok  velb.  man 
Johan  mölteke  *)  ojc  velb.  man  per  stygge  j 
leghe^  vidhDatrm  Aosse  Anno  Dom>  mcdlxxx 
die  beaté  barbare  virgenis  gloriose» 

3  Sigill,  alla  »kadade^  qrar;  6  hortfallne. 
(Diplom.  QBlaG.y) 


1).   Nils  Brahe  «oii  af  Peder  AxeUson  D.  R.    R«   1425-    &• 

Biogr»,  Danska,  Brahe  N. 
»)  Ahu8,  Quetif  nämner  det  »»^ff»,  ett  kloster  i  Dacien  1305". 
Var  af  Dominieaner  —  Åt  i  Halland  af  Cistercienser  CHp- 
den.  Hos  Daugaard  Om  de  Danske  kloitre  i  JUiddelalie- 
ren  Kphm  1830  p.  153,  154  träffas  ett  aäljebref  af  Prior 
och  Convent  i  Åhus  1531,  der  de  '*för  «tor  Armods  skull" 
sälja  till  Hr  Axel  Brahe,  det  gods,  hans  saL  föräldrar  ^§- 
Yit  klostret ;  Den  enda  handling  rörande  samme  kloster  som  H^ 
D.  kännt.  I  Dr  C.  Rönbecks  disp.  ÄnaUcta  Hittorica  de  mnti- 
gvaurbe  Akusia,  LunditOS  finnes  ett  gåfrobref  af  en  Borg^are 
i  Aose,  till  Äétekheter  Hvartbrädra  1479,  samt  Axel  Brahes  fSr- 
biadelse  i  anledning  s^f  det  hos  Daugaard  anförda  sälj«- 
brefvet:  Ifrensom  exscripter  af  Lagerbr.  ur  RiksArchi- 
Tet  rörande  Ahus  Kloster.  Se  yidareifeCiTatf sfrtfjStrto&of At- 
eif  af  Utgif.  »)  Se  Biogr.  I  c.  *)  Se  Biogr.  i.  e. 
*)  Till  Lyngbjr?  Annars  lefde  då  ninst  5  af  det  namnet  i 
Danmark. 


■*" 
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A»  Mågt^  i  Norra  HtMand. 
Ahhot  Peter  Thuwassou 

1415. 


AUä  män  thätta  breff  liora  ällär  see  helsä 
vij  brodher  päther  tfeuwasson,  Abbiit  ij  Aas 
Closter  och  alt  convent  ij  samme  Stadh  e« 
vinnerlighä  med  Gudh  Thet  skall  alla  mäa 
vithlikt  värä  suaväl  them  komma  skulä  som 
the  nu  ärä  at  vij  haffva  giorth  eet  frälst  och 
ett  laghlikt  skifte  med  biskedhelig  man  och 
ährlig  som  är  ake  thorbiurnässon  rm  varth 
gooz  som  är  een  gaardh  häyebiärgh  liggiand- 
hes  ij  ahrestadhä  sokn  och  een  ödhemark 
som  hether  hiikaridh  ligg.  i  Sibbiörnathorpä 
sokn  medh  allä  sina  tellagha^  badhe  åker  odi 
äng,  vaat  och  thört,  enkte  undantaket  ITor  en 
hans  gärd  som  hether  Lidhegardh  ij  grimä^ 
tunä  ligg.  med  al  sina  tillaghä  badhe  åker 
och  äng  skogh  och  mark  enkte  undäntakath 
eehrat  tket  hälzst  äär,  hulken  gardh  for:dä  « 
ake  th.  s.  kännes  hava  rättelighe  fanget  och 
laghlighe  ärfft  tn  cnjns  rei  testimoiiium  8i- 
gilla  nostra  presentibus  sunt  appensa.  Da- 
tum in  Monascerio  nostro  A  as  Anno  Domi^ 
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ni  MCD  cjvinto  deeimo  die  beati  Nicoiai  Ep. 
&  confessoriiå      )l        - 

(Stiirarnes  Cop.  b.) 

■  ■^lll  II    ■   — IIWII    ■    ■    IMIIIII    »        ■!       Ill   ■■  I  |«       ■■■■■■II.IJ         1         .■■ 0 

>)  Hos  Daugftmrd  flnn0«  blott  ett  bfef  rir&nde  \%  klostei;. 
'  nét  är.  ^  eo  Abbed  Retnui  itttm. 


^SSmmSit 


B;  1.    Estland  och  Lifland» 

jemte  OseK 

ä)  Ridderliga  Makten  *). 

Mäfynästareti  Jok.  r.  Mengden* 
.   Fårlåfimgsbref  till  Hans  Classon   Saije 

1455- 

V^e  Broder  Johan  von  Mengede  änders  ge* 
aandi  Qsthoff  O  Meister  deutschea  ordens  lo 
leifflande)  békennen  uiide  belugen  r-*  -^  dat 
\siix  von  voUermacht  wegeh  unses  Erwerdi- 
gen.  Uoineiaters . .  unde  mi|:  radhe  unde  Vol* 
^bort*  Vnser  Ersamen  Medgebedigers ,  Hans 
Soijen  ^)  Cl&wes  Sone  unde  alle  sienénrech^ 
ten  waren  eruen  gegeben  unde  vorlennt  heV 
ben  —  —  Hermel  unde  hendegerwe  in  ker- 
spell  to  kusell  —  --^  —  dertnede  denne   an- 
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dere  Ritter  uude  fKnechte  yn  llnsesf  ordens 
laaden  haryen  unde  Wyrlande  von  unseme 
Erwirdigen  Homeiater  begenadiget  unde  he- 
wedmet  «ien  to  ewigen  tiden,  yadoch  be- 
bolden  darmede  Vrie  holtinge  at  der  Wilt- 
nisse  ok  to  dess  Slotes  behoff ,  td  Revel  Der 
to  orkunde  •  *  *  »  to  Riga  Johannis  anté  po- 
Utam  latinam.  In  den  Jahrenu  na  Chr^  geK 
dusehd  veerhundert  unde  Darna  ym  vieff  un* 
de  vofTtigesten  Jahre. 

(L.  S.) 

(Uc  J.  DelaG.  Coi».  k) 

*)  ^Landet  var  delt  mellan  ErkeBiskopen  och  Härmästareti^^' 
CeUiui,  Att  nigra^^^rsrenska**  tirkupder  medddasmägua* 
itigt  tillgifra»!  v  ^  Härmästaren.  Job.r.  M.  g^nandt  Ost- 
hoff  inkom  till  Lifland  från  Herrskapet  Mengeden  i  West- 
phälen,  (I  Diplom.  Lagerbr.  II  1455  finnes  ett  bref  rSr. 

•  «i  fdrhaadling  mellan  honom  och  K.  Carl  VIII  i  Sverige) 
Bn  dess  ättling  Otto  r.  M.  Landtråd  i  Lifland  och  Öfrer- 
ste  i  Svensk  tjenst  blef  Svensk  Baron  1653.  >)  Zöge 

^   Yon  Manteuffel?)         ^ 


.    Tysha  OrdensFogdens  på  Wezsenherg 

Fastehref  för  Jacob  ro^  dem  Lowenvofde 
på  Malla  —  hoff^  och  —  iy,  Idelbjf  och 
andre  dhertU  hörige  lägenheter 

151< 

▼ij  pauwell  van  deme   steyne   Voghet  tho 
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Wässenbärghé  Dutsches  Orden»  b^kenne  wnd 
betuge  m^  diisseme  oppcöe  vorsegeldenn  bre- 
ve myt  sahipt  deme  Manrychter  alz  de  Er- 
ber  man  Otthe  Vytyncholf  ')  to  diissenn  sa- 
kenn  unde  myt  synenn  beydcnn  bisitzren^s. 
vann  Rech  ^)  unde  Otthe  brakell  *),  dar 
wij  setenn  dat  Wolmechtyge  gerychtr  iip  de-- 
me  slotte  Weiseiiberch  van  Weldiger  macdht 
halnenn  vnrörn  hochgebarenn  grothmechtigen 
gnedigestenn  herren  hochme«ter  to  prysen 
4iar  vor  vuns  gekaroen  unde  erschenen  ys  de 
erbar  man  yacopp  tuue'^)  Van  etz  myt.  wol- 
bédachten  raden  mode  ok  myt  rade  unde 
willenn  vor  uns  updroch  unde  averleeht  yn 
unde  myt  kraflTt  vnde  macht  dussés  breues 
up  gedragdnn  unde  owergelatenn  hefft  to 
alle  unde  to  enen  vor  sick  vnde  synenn  rech- 
ten  érven  deme  erbaren  månne  jacopp  vaa 
deQie  lewenvollde  unde  synen  rechten  erveu 
deii  Hoff  to  Malle  ^ )  myt  alle  den  giide-* 
ren  so  hier  nachgeseheinenn  seit,  dat  Dgrpp 
to  Malle  myt  taen  bosätten  gesynde  unde 
drey  eynvotlijnge  •)  unde  senen  hackelnlau*- 
(tes  unde  de  molle  under  Malle  unde  dat  Dorp 
tö  Jdell  myt  eluen  bosätter  gesynder  unde 
ses  halff  hecker  —  -^  dat  Dorpp  to  Kuttess^ 
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palcke  myt  theyn  bpsatter  gesynde  un  de  tve 
balfiF  hécker  unde  tve  eynvotlijnge  unde  tvelfl 
häcken  ländes  unde  dat  Dorpp  to  Wyllafm 
myt  dren  bosätter  gesynde  tve  halffhecker  uh- 
de  sess  backen  ländes  dar  tho  syn  partb  un- 
de andeyll  an  deme  strande  to  kohenrande. 
-^    —    dat    dorpp    to    grötan   leyn    myth 

strande  unde  stronie to  merer  or- 

knnde  der  Warheyt  —  —  yn  den  jahrenn 
unses  herenn  dusent  vyff  bundert  unde  Yer- 
theynn  des  myddewekens  Vor  palmenn* 

Sigillea  qvar, 
(Öipl.  DelaG.) 

-^^^— — — — — ^ ■  ,    I  I    I  -  —  I —  — — '- — --*■ 

i)  En  ättling  af  Härmästarne  Arnold  och  Conrad.  Ättea 
har  sedan  adlats  oeh  baroniserats  i  Sverige.  ^)  vänder 
Reiche  ...  En  Biskop  Jod  v.d.  R.  köpte  BiskopsdÖmet  i 
Dorpt  och  sålde  det  sedanstill  en  Abbot  i  FalkenaiL  vid 
år  1555.    "Joh.  r.  d.  Reck  ^ 

Warff  das  Bissth^imb  gar  in  dreck."     ^ 

»  Arv,  Möller  öfver  Dorpt  p,  20-* 

')  Ätten  adlad  i  Sverige.        «)  Ätten  har  i  Sverige  i  flera 
särskilta  grenar  blifvit  Greflig,  Friherrlig  och  Adlig. 
«)  Malla  blef  sedan  förlänt  medlemmar  af  DelaGardiska 
familjen.    «)  Deraf  det  Svenska  ordet  Énfötlingar,  som 
ofta  fö"i*ekommer  i  äldre  handlingar. 
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b)  BiskopUga  Makten. 

Vtdimation    af    Conrad    Biskop  på  Ösel 

'      1341-1368. 

Universis  ac  singulis  piraesentes  literas  inspe-r 
cturis,  Nos  Conradus  ^ )  Divina  &  Apostoli-i 
csB  sedis  gratia  Osiliensis  Ecclesiae  Episcopus 
salutem  ia  filio  Yirginis  gloriosaB  praesentium 
declaratione  patenti  reGognoscimus,  quod  aa-» 
no  Dominicffi  incarnationis  mccclxvii  in  ge- 

neralibus.  placitis  nostris  in  kyrponere  Eccle- 
sisB  feria  post  festuin  Sancti  Barthölomaei  A* 
|>ostoliciun  nostris  Canonicis  &  Yasallis  ob- 
servatis:  Honorabilis  vir  Dn«  Andrea»  Ko- 
shdlé  ^)  Thesaurarius  nostrae  Ecclesise  Osi* 
liensis  quandam  literam  tangentem  ordinatio* 
nem  &  descriptionem  Estihonum  de  Taibile 
pane  ex  una  &  Ethonum  Johannis  Titteve- 
re  videlicet  &  Nithra  x  Trunnevere  parte  eai: 
altera  habuit  &  produ^it^  cujus  tenor  sequi- 
tur  in  h»c  Verba: 

Universis  Christi  fidelibus  hoc  scriptum 
intuentibiis  Hartungus  oQicialis  &  Canonicus 
EcclesisB  Osiliensis  &  Johannes  Dqm.  De  Pat^ 
le  ^)  ejusdem  Eeclesias  Vasallus,  salutem  ~- 


Jf 


> 
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-—  —  Acta  sunt  anno  inc«  dmcccxli  1 2  Cal 

Aug. 

Prsescriptatn  copiam  vero  suo   original! 

de  verbo  ad  yerbum  respondere^  testor  ego 

hac  manus  meas  subscriptione  &  sigiRo  arcis 

Arensburgensis.  Datum  Arensburgi  ao  mdcxxix 

die  14  Martii 

Fredrich. 

Rantzow. 


*)  I  Diplom.  Lagerbr.  T,  I  på  Lunds  Bibi.  finnes  utskrifre^n 
ur  Canccllaria  German,  genom  Langebek  ett  af  ÄrkeBi- 
skopen  Birgerus  i  Ups.  vidim.  bref  af  K.  Albrect  till  näm- 
de  Bisk.  Conrad  1368.  *)  Anier$  Koskull  1341  stamfa- 
der till  Landshfd.  Anders  Koskull,  introd.  bland  Stensk 
adel  år  1638.  ')  Johan  Herrs  af  Palle  ^  monne  ej  ett 
af  Friherre  Joh.  Anders  v.  d.  Pahléns  förfader  f  Är  säg- 
nen om  messingspålarne  sann,  så  måste  händelsen  således 
ligga  bortom  1340.  *)  Fr.  Rantzan,  den  lärde  Rantzans 
sonson  och  fosterson,  fick,  då  han  hemkommit  från  sina 
utrikes  resor  i  Europa,  Asien  och  Afrika,  Ösel  till  förli 
uing  1626,  byggde  kyjrkan  i  Arensburg  på  egen  bekostnad 
och  doterade  rikt  en  der  af  honom  anlagd  schola. 


Förlämngsbref  af  Petrus  Biskop  pä  Ösel   ' 

,  1478- 

nj  Petrus  van  Godes  undt  des  Römeschen^ 
Stolsss  Gnaden^  ^ischoff  der  Kercken  tho  Ö- 


y    ' 
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sell,  bekeniien  undt  betugen  openbar  in^dus- 
seh  open  Breue,  dat  Wij  hebben  angeséhen 
iinde  erkandt  mennigerleijen  gutwilligeh  tre- 
wes  denst,  den  de  Erbahre  Man  Hihrich 
Buänköueden  Albrechtses  söne  unss,  unser 
Jierckcn  gedaen  imd  beweijset  hefft  —  — 
mif  Volbort  iind  Medeveten  der  Werdigen 
Hem  Everhart  Rodhart  Prowestes,  Jo- 
hannes Orgas  dekens  und  des  gantzen  Ca- 
pitels  linser  Kerckes  —  —  —  vohrlehnen 
den  Hoff  tbo  Kyrimercky  —  —  .tho  Ewigen 
tijden. 

Sclotte  tho  Habsåll  —  -^  — 1478. 


^)  Namnet  Buxhöfdcn  risar  sig  ofta  i  Liiauds  äldre  histo- 
ria.   Ex  gr.    Se  Warmholtz  VI:  3418. 


B.  %    Nowgorod. 

Fredsfördrag  med  Rågången  emittan  Sve^ 
rtge  och  Nougård  uti  K.  Magnus  Erich^ 
sons  tid  dat:  medh  d*  8  September j  fin- 
nes intet  på  hvädh  år  det  är  skedt.  äkr 
lagt  till  dkr  1340. 

Ego  Rex  Magnus  Jurge  cum  Bufgravio  Alfo- 


N 

I 
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roneo  cum    Duce  Abraham,  Cum  tota  Com* 

munit^te  Nogarrfiae,  terminaveram  cum  fratre 

meo  Rege  Suechiae  Magno  Erici  filio,   &  ve- 

Berant  de  Suechioe  Rege  nuncij  Ericns  Tfau- 

reson,  Hemmingus  Ödgislason,  Petrus   Joan« 

son  &  Ysemimdus    Sacerdos^   ibi  fuerunt  de 

Hiercatoribus  de  Gotlandia  Ludovicus  &  Fo- 

dra*     Nos  ^reformaveramus  perpetuäm  pacem 

&  Oscalati  sumus  Crucem.    Dedet  Rex  Mag- 

Éus  Jurge  cum  omnibus  de  Nogardia  pro  a- 

micitia  tria  gislalagh,  Sauolax,  Jeskis  &  segilp- 

p»^  Karelsk  gyslalagb,  divisioties  &  metaedi^ 

et»  LandemerkisB   de  mari  in .  ampnem   8e^  ^ 

sier  aamynne,  &  in  medio  amnis  est   mous 

nuncupatns  Runetae,  Deinde  in  ampnem  Sa?, 

qaoA  habet  transitum  in  Woxen,  deinde  in 

PsBsrwakiffui,  deinde  YthenkiiFui  de  yrentlampi, 

de-Mustanenii,  deinde  Paiijwlaxi  kwhalotho  & 

RenskoiJ«    De  hauka  rijwta  &  Sariso,  de  Pec^ 

kehenpolilui,  Deinde  Pythoulampi,  Lorekamae- 

kij  &tttliso,  deiiide  Pythonsari  in  Torsajerffai, 

de  Warpawari  in  Salko  Jerffui,  deinde  Walkia* 

jerffiii  in  Jurekap^  &  in  kymans£yri,  cujas  dimi^ 

djum   iiactenus    in   Sawalax  possident   cmn 

Rathenis,  Deinde  iii  kaere^otha&in  Pwrowse- 

si,  Deinde  Kaijkataippala  in  Pastkalotho   & 
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ia  Dibywaési^  Deinde  Somaxtaippala  S^  per 
JoierfTui  in  Ochtaoisalmi  &^c.  ad  Prijtikdierffuj, 
in  kamkoske,  deinde  kassiierfTui  in  kelleii-- 
taippala,  deinde  metae  terras  adjacentis  in  alli^ 
i«  literis  continentur  Vnde  mercatores .  libe^- 
rum  transituiri  sine  aliqno  impedimei>to,  de 
tota  Almannia  sez:  Lybeck  Gothlandia  & 
Svecja  habeant  per  nijio  vetBus  Nogardiam, 
tam  in  terra  quarain  aqua  Sueui  &Castren* 
ses  Wiborgh,  vel  eoriim  Subditi,  non  debent 
mercatores,  viatores  Nogardienses  vel  eoruin 
subditQs  violare,  cum  habent  tutam  viam  ex 
utraque  parte.  Darante  iste  pace,  nee  de- 
bent  aliqaa  castra  aedificari  in  Rosia, .  aec  in 
Karelia,  neque  pernos^  neque  per  vos,  ohli- 
gatores,  Fideiuasores,  Servi  sive  mMefactoises 
fugientes  ad  nos  vel  ad  vos  de  jure  sunt  red- 
dendi^  terram  yel  aquam  non  debent  Suevi 
emere  de  Kareliisi,  Nogardis^  neque  a  coni^er* 
so,  Si  autem  illi  de  Narva  erga  Ms^num  Re? 
gera  vel  illos  de  Nogardia  se  non  emenda- 
verint,  Suevi  non  debent  éos  juvare.  Et  d 
aliqua  deiictal^unt  in  ista  paee  per  nos  vel 
pei:  vos  propter  hoc  reformatio  pacis  non 
debet  esse  in  aliquo  derogata,  &  super  de? 
linque^tes  Gorreptio  fieri  debet^  ubi  qtOA  de- 
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liqiiit  ibi  emendarc  tenetiir.  Omties  de  No- 
gardia  habent  pacem  &  oinnia  Castra  eoniin 
&  omncd  torras  conim  infra  prsedictis  limiti- 
1)iis,  Similiter  &  tota  terra  Sueciie  ASBiborg^, 
Magnus  Rex  NogardisB  receper^t  pacem,  i 
biTines  de  Novagardia  cura  Rege  Siiecbiae  Se 
toto  regn  o  SuéciBB  cum  SBiborg^.  Fcria  secim- 
da  post  nativitatem  Virginia* ,  Cui  autem  q- 
'Bculum  fcrucjs  violavcrit,  Dens  &  beataVirgo 
Maria  super  eum  vindicabunt. 

jColIatiooeradt  med  origiDalet.    t 


>•**•■ 


,    '      Ofrersättning. 

Jag  Magnns,  Jurgc  med  Olfornes  Burggriefveti 
'Hertig  Abraham  jned  alla  af  Menigheten  i 
'Nogorden  hafver  så  bjieskickat  och  flytt  med 
min  Broder  Kornang  Magnus  Ericsson  Konung 
i  Sverige*  Och  kotnmo  till  Oss  »amma  Sän- 
debud ifrån  Sverige,  «t)m  var  Herren  Eric 
Taresson,  Hemmiger  Odislassön,  Per  Jonsson 
oeh  en  Präst,  iiom  htt  Welmunder,  voro  ock 
iiär  2?ne  köpmän  afGothland,  isom  voro  Lud- 
vig ochFadaa  Widmunder  på  samma  tid  och 
f9rornade  Samfund,  Tå  förnyade  Vi  alle- 
sammans en  evig  fred  och  kystom  det  hemli- 
ga kors.    Gaf  ock  forenämde  K.  Magnus  åt 

Jhirge  med  alla  them  theraf  Nogården  voro, 

4 
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till  en^san  kärlighet  3«gislalag^  som  äro  Sa- 
TolaX)  lälkis  och  Eurapä  Carelisk  gisielag. 
Item  samma  Gislelag  och  Hännis  mälitst  som 
kallas  Landamärke  Rån.  Så  skiftas  Landa- 
märket  först  ifrån  hafvet  och  i  Systeråmmine 
och  till  måsen  och  mitt  i  måsen  är^  et  ber^ 
gom  kallas  Rummita  på  Sidan  intill  Saga 
Öen,  som  hafvei*  sin  gång  in  nti  Woxen.  Så 
thädan  in  i  Paivesiskieri^  och  så  intill  Udin*- 
kifvi.  Ther  tager  Juskis  emot,  *så  thädan  till 
Grotlaiijbi,  så  till  Mnstinjärfvi^  si  till  Poro- 
lay,  så  till  Kusaronto^  så  till  Pykalliochiskoif 
si  till  Ilavika  Hite,  så  till  Svansa  till  Peken 
Polfyi,  så  till  Patomlambi^  så  till  Luricko** 
mecki,  så  till  Tuliso,  så  till  Pätinsari  i  Tor-^ 
sa  träsk,  och  så  tädan  till  Walpewori,  och. 
så  till  Palahajerfvvy,  så  till  Walkijerfwi,  »é. 
i  Merchisoj  så  till  karaWusari,  som  lyder 
hälften  till  Savolax  och  hälften  till  Hyssland, ' 
så,  till  karialurto  PIcrawesi,  så  till  Bockotai- 
pac,  s4  till  Pestelotobrinvesi^  så  till  Somoro- 
taipel,  så  till  Jerijerfvi,  så  till  Ottensahm,  så 
.till  Rykojerfvi,  och  så  genom  Rykojerfvi  tilt 
JKalmiskoii,  och  så  genom  Krasnajerfvi  och  sa 
till  Kalentaipisl  och  tädan  till  andra  Landr 
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«ens  liggande  Råår,  tippa  hvilka  andra^  bref 
äro  utgiftie  åt  thessa.    v  ' 

Fredspuftcterne  äro  följande. 

Köpmän  skola  fara  utaii  alt  hinder  utaf 
ak  Ryssland^  Lybeck,  Gothland  och  Sveriges 
land  frain  om  Neva  till  Nogården  så  till  lands 
(Bom  vattn*  Svenske  ochtheafWiborgs  Slott 
och  theras  undersåtare/  skola  hafva  trygga 
och  renan  väg,  och  the  på  theras,  sida,  |öch 
så  skola  inga  Slott  byggas  hvarken  i  Care- 
Icn  eller  Ryssland  hvarken  af  eder  eller  på 
någon  sida,  så  länge  förenämde  frid  evinner- 
liga  står.  Skulle  Länsmän,  tienare,  ogier- 
ningsmän  till  eller  från  oss  till  eder,  the  sko- 
la fångas  igen  efter  lagen.  Svenska  skola 
icke  köpa.  jord  eller  vatn  af  Worjes  Carelen 
ej  heller  the  af  them  uppå  någon  sida.  Om 
thet  så  är,  at  the  af  Narva  ej  bättra  sig  och 
biifva  K.  Magno  till  viljes  och  tienst,  så  sko- 
la  the  svenska  ej  hjelpa  them  af  Narven. 
Om  så  är  at  någon  af  thessa  Artiklar  blifver 
försumniat  på  vår  sida  eller  edar;  Så  skall 
forenämdé  frid  ej  thesmindre  biifva  vid  sin 
edeliga  magt,  utan  äfven  them.  som  bryta, 
skall  biifva  näpst.  Thet,  som  försummas, 
skall  bättras,  och    alla  the  i  Nogård   skola 
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iiafva  fVed,  och  alla  theras  Slott  och  land  in- 
noip  thcsse  förenämde  Råån  och  Landamär- 
ken.  Sanimaledes  Sveriges  RiJie  och  Wiborg, 
them  bafver  ock  Khcsen  af  Nqgorden  tagit 
och  tager  till  frid  med  alla  the  af  Nogård 
med  Konungen  af  Sverige  och  allt  Sveriges 
Rike  och  Wiborg.  Månaden  for  Vårfru  fö- 
delse afton  skrifvit  Ho,  som  bryter  eller 
våldtager  korskyssniugen  Gud  hämmar  öfver 
iionom  evinnerligen.    Amen 

Collationerat* 


*       i  i»««i 


')  Meddelas  häv  såsom-  upplysande  de  MiniRteriella  handlin- 
gar som  följa  S  Fjerde  de^en,  rörande  förbund  med 
Ryssland  asder  K.  Ciastaf  I:s  och  K.  Erik  XI  V:s  tid,  och  som 
synas  tillhört  några  af  d«  då  utsända  Ltgaterne.  Man  har  ho« 
Cetsiu9  i  dess  K.  Gustaf  I:s  historia  läsil  huru  Storfur- 
sten önskade  få  gränsen  "efter  the  gamle  Hcr  Jörens  oeh 
Her  MoBses  bref."  Om  denna  handel  se  Lagerbv.  8.  R. 
H.  111^  p.  395«  hrilkea  bekänner  sig  har  följa  Dalin  S.  R. 
11.  1,  p.  499.    D^lin  citerar  Schön&iföm  Introé.  in  Hiit, 

-"St.Måc,  Troligen  haf va  begge  dessa  dokumentcr  sedan 
kommit  Lagerbr.  tillhanda,  heL^t  Utg.,  som  medelat  af- 
skrifter  deraf  till  Löberöds  Bibliothek,  funnit  dem  bland 
processhandtingar  i  Uuiversiteftsbibliotheket.  De  Srenska 
Ombuden  äro  utan  trifvel:    Erik  Thuresson  Bielke,  hyil- 

,  ken  var  Riddare  redan  1315^  oob  en  bland  Södermännala- 
gens  Kevisorer  1327  (ej  såsom  sedoare  lefrande  anförd  i 
Rådslängdeu) ;  Hem.  Ödgisleson  Lejona^sigte  (antecknad 
L  c.  blott  under  år  1328),  Peder  Jonason  Bååt,  (antecknad 
som  Rådsherre  i32H— 35).  Presten  Wämund  obekant.  Det 
föreslagna  årtalet  synes  således  förr  kunna  dragas  ef  t  tio- 
tal tillbaka  än  flyttas  ännu  längre  fram. 


■ritaMMto  111    III 
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B.  2.    Finland. 

/.     Lagskipande  Makten  *) 

Konungens  Räfst    och   Rättarthing. , 

R  R.  Sten  Natt  och  Dag  och  Lagman   Clas 

Fleming  Kattungs  Domhafvancte: 

Dom  mellan  Hart.  Dtjker  och  Jöns  Kyrko^ 

herde  (Olof  Nilssons  —  Stiernkors?   i— 

Farbror) 

1404. 

Vij  Sten  booszon  ')  Riddare  högborne  För- 
sta och  Nadluix  ilerra  Koilungx  Eriks  dom 
ofiiiir  osterlandin  i  thetta  sine  innéhafvande 
Clauus  Fleming  )  Riddare  oc  Lagman  ther 
samoiastadh  a  for:de  herras  nadh,  kännomps 
at  tha  vi  räffstathing  hioldhöm  med  Almog- 
han  aif  poia  ok  tinala  sokn  i  fTastarby  i 
vyrdeliks  herra  oc  andeliks  fadirs  herre  biörn  ) 
meth  gudz  nadh  biscop,  inan  abo  är^ika  man- 
na herra  jussa  Duwa  hofmästare  '),  herra 
thordh  bonde,  jönis  a^dresson  ^)  och  flere 
goda  manna  närvam,  tha,  kärde  hartika  dy- 
](ér  till  herra  jöiiis  kirkioherra  aff  kimitha 
om  fyra  skatt  march  jord  i  germundaby  sva 
at  thet  var  hartil^a  återbud  oc  var  olaghlika 
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vadan  hanom  salth,  huilkit  tliesse  tholff  i 
Räfstinne  satt  nisse  laurensson^Clauus  diäkn  ), 

Jpwan  Olaffson •  —biörn  aff  älgemo, 

änders  moyoss.,  nisse  inagnussen,  Laurens 
Bonde,  jacob  i  gunnaby,  joran  andersson, 
eliffuer'bersä,  peter  benctson  oc  syfridh  aff 
kätilmundzby,  rånsakade  oc  äpther  svoro  ath 
thet  fortdå  godz  var  laglika  solth  ffor  xcpiark 

—  —  tha  dömbdom  -^vij  for:da  godz  fasth 
och  stadukt  vndher  Jherra  Jönis  —  —  —  — 
Datorn  An.  (In.  iniUesimo  ^uadrigentisiino^ 
qiiarto  feria  secunda  proxima  prius  dom  in. 
invocavit  in  tciätimoniuni  prsBriiissornm.' 

—  Coll.    med    orig.  på  perme  och  rätt  — - 

(A.  J,  DelaG.  Cop.  b.) 

*)  Reger.  och  Lägst.  Makten,  gemensam  med  Moderlandet. 
1)  Natt  och  Dag  till  Göksholm,  R.  R.  redan   1371.  >)' 

Den  älste  CUji  Fleming  i  Sr.  Rådi  är  af  Rosenh.  kand  så- 
som Lagman  i  Finland' först  1420.  ')  Bero  Balk  Gn^ 
~  gersson.  *)  En  äldre  Dufva  än  den  hittills  stått  Öfrerst 
i  Finska  Dufro-familjen,  Bengt,  R.  R.  Olof  Tarasts  må^'. 
Troligen  hör  de  nne  Hofmä»taren,  som  har  sin  plats  mel- 
lan Biskopen  och  Thord  Bonde,  till  de  af  Rosenh.  fdrhi* 
gångne  R,  R.  ,  »)  Troligen  Rosenhanes  1.  c.  n.  395. 
')  Antages  af  Messenias  såsom  född  i  Mfinsteroch  inkom^ 
men  till  Finland  Ineå  sin  far  Nils  —  ättens  stamfader.  En 
Jacob  Diekn,  testamenterade  en  gårif  i  Gennarby  till  sia 
kära  hustru  KHstina  Magnusdotter,  hrilket  bevittnades  ef- 
ter hans  död  i  Tenala  1392  seU  p.  19.  Om  Jacob  Diekn; 
UnderLagmaa,  se  Bi  o  gr,  Damk,  Brahe,  Ax.  R.  R*  1424); 
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« 

J{«  jR.  Johan  Aremåon  (UIQ  ^^^  Axell  La- 
renssén  (Tott?)  ^)  ^amf  LagmanJ^enrik 
8t&i9swi  m.  ^«  Kotiungs  domhc^Khude^ 

JDoiM  röronde  ett  Jeppe  Folmeritone  Måbref. 

1502. 

Vij  eirter:iie  Johan  Arettssonn,  lagman  i  S&^ 
dermanneLandh^  axel  Larensson  ^)  henrlk 
Steénsson  Lagnian  i  NorreFfenelag^agu^Knut 
Eriksson  heredzhlifTdinge  i  Norbottenn  ^)  och 
Mörten  philipusson  HeredzhöfTdinge  i  Kumå 
härede,  Bekennoms  och  allom  viterliget  göre 
med  th.  v.  n.  ö.  b.  ath  anno  dni  it  (1502?) 
«^  -^  om  helige  korstijdh  om  hösten  Thä 
Vij  ffor  rätte  sotfaom  på  kwmå  gordh  med 
alraoghen  af  öfre  och  nedre  Sathakundh  Eff- 
ther  Tår  kähre  herres  och'  Holfvidzmans  Vilie 
och  beffalningh  hor  Suanthe  Nilsson  Sveriges 
Rijkes  For^tondare  i  närvara  Ek*]ig^  velbör- 
dig  Qvinna  Fru  Metta  Iffuars  dotter  ^)  vor 
kähre  flbrrde  Höffvedzmans  husfru^  Thåkom^ 
för  OAS  i  råtte  beskedheligh  man  Jåppe  ffol- 
i&arsdon  med  sitt  Koobrefif  lydandes  um  No- 
cfira  Roor,  som  skilia  oth  Nocbia  äghor  fTrå 
yllevetis  (?)  och  Taysalaboa  och  hadhé  med 
sich  thesse  effterine  iiil  i^vorne    vittne^   som 
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är  fTorst  Jöns  Raijcko Tfiesse  ffor: 

ne  vj^tade  och  ssvoro  at  théssc  cfTtennc  Roor 
alire  tiorst  Nocliia  Äckre  Roor,  som  äbr  fPSr- 
steBoon  Sauckon  kallio,  koynoniemi  och  ^å 
till  nochia  lechte,  hvilche  fTornc  Roor  hart- 
vik  Joppsson  ined  tolff  landzsynemen  hade 
geldat  och  stadfcst,  Så  thet  Ipgen  skulde 
haffiie,  hvarste  marcka  eller  m  i.  *  de  rum 
Innan  thé  ftonne  Roor  iithan  nochia  allene. 
Så  kärde  och  fforrne  Jåppo  fTolmasson  thz 
store  hugmodh  och  öffvervoidh  som  then  gb- 
de  herren  biskop  Jöns  ^ )  giorde  In  på  ho* 
nom,  han  •  •  leeth  slå  sunder  hans  Qrarnner 
och  vilde  bretina  vtafT  bodhe  qvarn  och  gods, 
och  loth  skrifTuc  ett  brefT  a(T  Jäppe  Ffol-^ 
marssons  Mun  emoth  hans  RoobrefT  och  se- 
dhen  nödde  och  tvingade  han  ffönde  Jäppe 
Ffolmarssoh  ath  sättie  tht  Incigle  fTör  ths 
breffuot,  hvilchet  brefT  eflther  ther  han  nöd- 
de och  tvingade  honom  sitt  Incigle  utail^ 
Ti  effter  boddanom  vthann  dömdde  vij 
fförrde  Roo  —  —  staduga  och  ffast  och 
ffunde  Jäppe  Ff.  —  —  rum  och  fiske  vatnh 
frij  Innan  forne  Roor^  Forbiudandes  hvar- 
iom  Manne  här  på  tale  eller  qvälie  ved  sij- 
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ne  xl  march  tSr  kotiungz  döm  och  vi  mar* 
cKer  för  lagmans  dom 

Till  ytefmere  visse  ...» 
(Samtidig    copia.), 


tm 


«)  Trcaigen  Irar  Månstont  till  Strömstad  ocK  Edby  hiåthr 
der  soQ  af  Laurids  Axelsson  till  Nusbyholiix,    hrarom  «•. 
DclaG.  Arch.  II  D.  p.  54  och  62.    Är  troligen  en  bland' 
de  i  Tår  Radslåogd  af  Rosenhanp  och  Uggla  förbigångne 
SeaatoreriÄ    SeDelaG.  Arch.  II  a  p.  58,  der  him  tr»-, 
fas  bland  fas  temannen  vid  Sten  Sturea   morgongåfrobref. 
bland  R.  Råd.  *  Här  ar  han  Konungsdomhafranae.       '    ») 
Kurck.        »J  Se  D^l^G.  Arch.  II  D.  p.  60-62.        •)  Öm 
hvilkeo  Rhirzeliaa  blott  funnit  anteoknat,  alt  hän.  flitigt, 
visiterade  och  dog  af  en  för  stor  munsbeta,  aojn  fastnade 
i  halsem 
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Lagman 

Österland:  /) 

'^  Gam  Fletmngf  R.  B-  (1397). 

Vitterlikit  5)  see  thejt  aUom  thöm  thetta  breff 
höra  eller  see  at  then  tijd  Jac  Clauus  Flä- 
iping  riddare  oc  Lagman  i  Östeirl^ad  Lagh- 
mansting  hiöll;  med  almoghaaom  i  Tenala 
«ochn  J  festaraiby^  ärlijcom  mahne  Janicha 
hennpamoos  hofuid^mian  upa  Basaborgh  när- 


\    i 


41^ 
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Tsureadfi  kendi^  Lindeuid  nielson  Må  satto 
finge  sik  hafua  laglika  /»aalt  väfdheifkdm  Fä- 
der med  gudK  bischop  Magmis  i  Åbo^)  alt 
sith  modherne  i  ^jrmimdkabf  swasom  är— *- 
«-  bvikke  jordh  medh  aUefn  stnmn  tillaghom 
farsne  Luideuidh  skötte  evh  skålade  aa  sam- 
ma 'thinge  äpther  Landsljighum  yndhan  sik 
ac  sinom  arfvum  under  fonne  Bjisdio|>  M. 
ok  hans  arfver  till  etinnerlika  ägfao*  Tfaes- 
som  tolf  fasthom   vidhérvarandom,  svasdm 

are  Magnus Halder  —  —  Lindevid 

—  —  ingeld  -—  —  öeh  knuth  Laurentzson  i 
häradshöfdinge  stadh  som  forskälaman  var 
.  Til  mere  visso  /.  .  Tenala  Areno  e.  G.  b, 
m  .  c  .  dxVHi  vm  niidfastu  sunodag. 

(A.  J.  DelaG,  Copieb,) 

..  — --^ ' — ^ '• ^ 

1)  La^annen  i  österland  eller  hela  Finland  hade  Tid  Ko- 
nungaral  en  röst,  i  likhet  4ned  Sr«a  och  Götha  Lagman. 
ErkeB.  Jöns  Bengtsson  delade  Österland  i  N.  och  S.  Finne- 
lagsah^ma.  »)måTara.  «) Se DelaG. irch. lKp^l9.  •^Tarast. 


/"     Nor finne    L^ 

Lagm&nx 
«-   89ne  Sonson  R.   B.  1435.  Lagmmn  i 
Norra  Finlwkd  och  på  Almnd  143& — 48. 

Efiskfld  handlmg  / 

For  allom  .'thöm   thetta  bref  höra  eller  see 
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iréiimi  iak  sohe  isoneson  med  thésso  ibi- 
no  opno  närvarandhe  brefve  mik  rättelika 
giälde  kyldoger  vare  beskedlikom  månne 
benkt  lydiksson  ')  femtigi  mark  recflia  pen- 
niogeF  abosit  mynt  som  iak  fullelika  upbaar 
aff  honom  för  hvilka  penninga  iak  pantsäth 
häflVer  honom  eth  godz  som  iak  fulmäktog- 
her  är  a  mina  husfru  veghnä  liggendes  i  ku- 
mo  sokn  i  ylistharoby  med  allom  tiliaghom 
till  sagdom  och  enghom  uudantaknom  som 
thär  tilligia  kan  med  rätthä  j  sva  matho '  at 
fornempde  benkth  skal  tilf orene  upbare  then- 
na  åars  växten  nu  ingaar  oc  hvilket  aar  thel* 
äpther  iak  thet  godzet  tpsa  kan  the  skal  iak 
thet  lösa  före  st.  michaelis  dagh,  ällegis  skal 
benkliten  upbärä  aaro  växthen  srasom  foi^ 
scriffuith  står  tho  athvarst  änkthe  affslaä  aff 
hovedzsummon. '  Til  tesses  brefTs  mera  visso, 
oc  vittnissbördh  bidher  iak  beskedhelikiti 
maa  olaff  svärd  ^)  at  sätthia  sith  incigle  med 
mino  for  thattä,  breffl  Scriptom  Abp  Anno 
Dni  mcdxix  feria  quarta  proxima  post  dom* 
quadrägés.  in  testimonium  prsemissorum.  ^ 
-»  CöUat.  knoth  orig.  på  perme  och  i*ätt  -^ 

(A.  J«  DelaG.  Copieb.) 


mam 
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?}  Slottfiiofiren  i  Åbo  1438  het  Nils  hyå\)mmuL  te  fCky^ 
Episc.  p.  335;  R.  R,  1438,  hos  Rosenh.  1.  c.  n.  502  Bengt 
Lydikaaon.  >)  Af  den  äldre  ätten  Srärd,   hTilken-^F 

.  en  gren  af  den  äldre  Kui^ekiskai  En  Peter  Srärd,  Fihae, 
underskref  1457  Beslutet  om  K.  Christian  I:s  återkallande 
(Lagerbr.  V:  9).  En  Henrik  Svärd,  som  af  NiU  Kur€ke 
kallas  dess  Broder,  var  R.  R.  1455. 


•-*  Henrih  Clamson^  (Diäkn)  till  Köiku^ 

ft.  R  (1450). 

Dambre/  rörande  Kumo  Kungsgård 

1455. 

.  Jae  Henric  Olausson  riddare  och  lagman  i 
Norfinne  laxsagv  gör  vitherligt  nu  th«  b.  ath 
aren  pj^t  g.  b.  mcdlvro  logerdagen  nesth  for- 
je  mith  fastoswndag  Jak  ting  hölth  mz  almo- 
gen  i  Kumo  soknastuuo  tha  thenne  xii  sato 
X  nempden  Nils  Rummas  •  *  «  *  1j^t%  piithOi 
.epter  thenna  forscrepne  ranzaka  och  eedhe 
som  the  swaera  vilia  tha  edzber  vardber  till- 
dömdhe  Jak  mörten  bentbson  aff  huittis  och 
hans  soknemen  pedher  jerffue  och  lolaierffue 
fra  Kwmo  bona  Och  tha  saamattho,  athl^^o* 
nungs  gardhen  J  kwmo  skal  j  fomempdha 
ström  och  träskiom  hiaffua  half  kalff  med  si- 
no  nötther,  Item  grotila  och  forsby  half  kalf 
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med  sina  nöther/ Itcm  pilthoé  gaardh  och  an- 
tiers michelsson  I  looth  oeh  ingen  annor  i  al th 
kwmo  sochn  och  forbiudher  iak  hyariom  huit* 
tis  boor.herom  ythemeer  hindra  eller  qväliå 
Tid  VI  mk  for  min  dom  gifven  ther  pa  till 
Vitnisbyrd  trykker  jak  mith  jnsigla  nsedhan 
for  thette  bfefT  huilkit  geyidh  och^  screfvedh 
är  aar,  dagh  och  stads  fornempda  .  .  . 

1477  framlemn^des  detta  bref  på  härads- 
ting i  Hwittis  socken  af  Elwittisboariié,  hvar- 
på  Häradshöfdingen  Philippus  Thoraassou  ut- 
färdade ett  bref,  som  efter  ingressen  blott  in* 
behöll  afskrift  af  Lagmannens,  och  derpå : 
Till  thette  brefz  mere  visso  och  vittnisbyrd 
at  sa  i  sannind  är  som  förskrifvet  staar  tha 
bider  iakvelborin  swen  Nils  Jonsson  (fog- 
den i  Hwittis)  hengia  sitt  insiglä  nädhanfS- 
te  thette  bref  medh  mith  incighle* 

-—  Sigillen  bortfallne.  -— 
(Diplom.  DelaG.) 

»II  I 

Måradshofdingen  i  W.  Kylande 
—  NU  t   Ing  as  o  ii^ 
Fastéhref  på  ett  köp  mellan  Jons   Peder^  ^ 

son  (Stiemkors?)  och  Curdt  Bitzer 

1395. 

Thät  86  allom  Mannoitt  viterliket '  sva  thöm 
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^  at  tiien  thidh  iak  Niclit  Jngaion 

Domare  i  vestm  Nylandh  thing^  hiolth  med 
Allmoganom  aff  tenala  »okin  aarend  äpter 
gadz  byrdh  mcccxc  <}uinto  othiasdaghin  före 
pahösynodagh  kom  till  mig  uppa  thinged 
iort  bitzen  )  ok  fik  mik  ther  «  breff  vM 
bevarar  med  script  ok  belom  iilcigtept  sva 
liudande:  Alla  tbem  .  .  .  heisar  iac  Jönispår 
4:harsaon  ävärdelike  ifi,  v.  H.  —  -^^  at  iak 
uplatit  iiafuer  oc  saldt  skälikom  limmie  kofC 
bi(zer  och  hans  husfrv,  husfrv  Cristine  och 
4beres  arffvom  tre^  skaltmare  iordh  i  generby 
för  4  marc  oc  sextighi  lirenska,  betala  sko» 
lande,  om  s;  Johannisdag  nu  nestk.  mic  ät* 
lir  mittom  arfyingom,  han  äUir  hans  arf- 
yingia  Inan  rede  penriinger^  af  kornö,  di^ 
dhe  ellir  smör^  ij  engom  androm  vnåh 
örom  utan  mic  sielom  vel  lyster,  af  hviU- 
ke  pännighesnmma  iac  kennfs  mic  vpburith 
hafvasexten  marcpäninger,Thyafhenrfir  .  .  . 
Thill  vitnisbyrd  oc  stadfåstilse  bedis  iak  er<- 
licx  herre  karls  Ulifssons  aflf  thyptom  ridda- 
re och  Lagman  ofver  Vjpland  ihcigle  ,♦  .  .Vi- 
borg  an.  dni  mccc  ntmagesimo  qvarto  ipso 
liie  Sabbath.  SeXågé?.  -r  —  Thathetto  bref- 
Vit  läsit^var  före  Almoghanom  tha  bad  koxtii 
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%  ^  -  ' 

diet  iai:  »cHi  j^uUe  honmn  thef  goäzet  skio- 

(Bland  the  tolf  fastom:    Claws  dijakeii 
adl  lanrenft  Slattew) 

•Thil  tbes  mere  •  •  »  Actum  &  ser.  A.  d. 
et  1.  pfsenotato. 
•*-CoMat.  mot  origin.  t>åpergatn.  och  rätt.  — 

(A;  J.  DdiaG.  Copieb.)      ^  ' 

'.^^.^^— _^— ,_  ^  „  .  ^    „     .,,_^^^— ■■  ^  ■■■■— ^-^^^,   ■  ■■>,  ■■■        _      __^        ^ 

^)  Den  fttot^  tötillf  aiiflb'<l6  Bitte  fir  Btnrik,  Riddare  och 

enl.  Rhyzelius  BefallniiigsiBait  på  Åhiy  slott  1441,^  Biskop 

Conrad$  fan   Något  sednare  inträdde  en  Henrik  KrikMåo». 

-A.  i  6rteriges  Håd  (1480)  —  HöMdsman  tillika  på  Åbo 

.     itott»  fråa  Mlk«ii  d^n»  titel  torde  rara  af  Rh^^z*  tageil' 

och  ^fven  Heniäk,  Conrads  far.    Curdt  eller  Conrad  1|95 

'    torde  rarit  Biskopens  farfar.    Jfr  Nobergs  disp.  prass.  I. 

•    'Ikre,  Gf  s.  17491  ^e  inerttis  d:  fatis  joh.  éc  Olat  Magnorum 

ir  p.  4«. 


Lagman  t  Österbotten  och  Satagunden. 

*—  Knut  EriksBi^n* 

Stadfästelse  på  ett  Olof  Broéemons  Råd- 
'    iréf  r  u  ' 

Jak  Kmwt  EseksM  la^nm  j  österbutken  ok 
j  Satagunen  ')  gör  vitei:Ugt mz thz . nrijt naer- 
verendes  opne  breff  at  theta  tid  jak  lagmans- 


\, 


\ 

* 
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ting  hiolt  inz  aitn0g^ti  j  kangesod  sokh/j  äc* 
lighes  ok  velformimstiges  swens  naervarala^ 
ke  inogenss*  fogde  ibm  ok  .ftere  gode  menre 
närvarendes  Aren  epter  guds;  byrd  indxijc^ 
Tijsdaghen  nest  epter  st.  m^zdag  apimtoh  om 
Tintren,  Tho  kom  for  retto  i  Olof  bfoder»» 
sons  bretf  orifTuit  ok  ofordärfTvat  lidaa** 
des  oord  frön  ord  som  hm*  epter  stondhet 

Ffor  allom  them  thz  brefTforekamakaa 
l^ennes  iak  oloff  brodermon  at  thz  syn,  iak 
ting  hiolt  mz  almoghen  aif  päikenis  soekn  | 
tavesthwsslen  j  beskedheli^he  månne  nfierva-* 
ro  hans  di^kn  aa  ärliges  mans  vegna  faér  o- 
laflF  b:d:sd  rydderes  ok  hÖSuidzmans  pa  ta- 
vesthiis  arin*  epter  gui^z  byx:d  mcdUn  f~.— * 
Tho  kom  for  mik  a  satthe  tinghe  XTI  sytie^ 
men  som  halfde  synt  ok  skodat  mellan  Isonp 
koUayn  ok  kantokylaby»  som  ar  Jusse  tau<* 
steala  ;  .  .    Tha  vitnade  ... 

Tho  dömpde  iak  for:ne  toor  stadhugh 
ok  fest — 

do  dömpde  lak  for:ne  breff  stadvigh  ok 
last  och  obrotteliga  kollas  vid  vi  mrc  for 
ipyn    [dom]    ydermere  '  vijso  ok  vitBMbyrl 

-. CL.  SO 

Original  på  papper* 
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>}  Korek    Gustaf  WasM  förste  Kådsherre  1  UffgUs  lUdst 

IV,  som  vägrade  sin  underskrift  till  förbundet  med  Hmi* 
testftderna  1523,  rar,  enligt  Dalin,  Biskop  Arteds  Brof« 
Fadren  ^ik  Knutsson  Kurck,  ett  af  Blo^badaoffreo  rSfe» 
nas  merendels  bland  R.  Raderna. 

■    «       I     ■  I   ■  I    ■   Il  I   ■  III  I  ■■ iiM  ■    I  III  I  ■■    ■■     I      I  ■   ■!    I        — M—— »n— ifci»««>«i^a 


>  //•     Verkställande  Makt 

General  Oouverneur 
-^  Erik  Ajeeluon  Tott  R.  R.  (Riksförestindare.) 

Dombref  rörtmde  Tavast^landi  ktagotåmot 

Säti^underne 

1466. 

* 

t         - 

Alle  tbe  tfaetta  breff  hore  eller  see  Helser  Jäg 
Eric  axefoson  i  Laghnö  Riddare  evinneligh» 
nfeclt  vorro  faerra.Jesu  Christo  Och  gor  vit*. 
terligit  medt  mit  öpne  breff  att  åren  effter 
Gudz  byrd  tusend  femhundret  sextigh  pä 
thet  siette  ^ )  hiolt  iak  landssting  innan  Å|)o 
i  Scti  Erasmi  gillestuffve  i  nervare  masta 
delens  aff  thesse  godhe  men  her  i  landet 
Thå  kome  a  sittiande  rett  hans  pedhersson 
lieiredzhöffdinge  oc  nogra  andre  flere  på  me* 
ne  landzsens  i  Tavestland  vegna  oc  ktrde 
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aJtt  ttie  aff  läategumen  hade  nogre  utmärker 
oiA  ägedela  bodhe  at  skog  och  vatn  sig  til« 
egnat  och  brukade  som  the  giorde  ingen  skatt 
ejler  skiel  aff^  och  lagho  innan  tavastina  roo 
och  röör  hviikit  ärande  iag  effther  thne  effther- 
scriffne  tolf,  som  tho  i  Nepnden  såto,  som 
are  Hartvig  Jap^oa  Lagman  i  Norfiane  ock 
Christiern  Frilie  lagman  i  Sudhe  finne,  Dan* 
hoflf  Karlsson,  Peder  Karpelain,  Erik  Åbiörns- 
800,  Biörn .  Ragwirfdsson^  Hans  P4Mihrson,  R|ig^«. 
wall  Stygelsson,  Klaws  Karcki  Jons  Olofs* 
son  Jöns  pedhrson  och  henrik  Jonsson  aff* 
Vapn  ytterliga  rånsaka  vittne  och  svorne  eed 
jag  så  fSr  retta  sadhe  och  dömde  att  byad 
sfl^Haen  hade  -  fanget  afT  så4apie  t^etras  i^- 
marcker  innan  thera  roe  liggiapde  antinjge  med 
ar(r  köp  skifte  ellr  pautsetting»  tho  skulle 
the  dcagha  skatten  med  tavastepa  huar  efiP- 
ter  sijn  andell  bodhe  i  skogh  *o^  vatn  &c. 
hvar  till  till  — sockn  ellr  häred  som  fheut^ 
n^årcker  tillegge  i  Tavastoland  och  ingen  thr 
ined  inioffva  att  bruka  eller  fare  andre  än 
th9<  som  th»  så  retteligbe  tilkomjme  are,  Och 
vortt  —  T—  atf  the  afif  Sathegoiien  eij  vilde 
dcaghe  thir  ski^t  aff  med  Tayastena  efiTthr. 
thne  dag  tha  skall  Crouen  thr  vedhp  kennas 


.     '(~€7    ) 

•dl  ihx  opiate-  thio  <lir  oeate  odt  cette  byrd> 
man  are  i  Tavesteland  sem  thi^  skatt  oth 
Cronones  rettjghete  afTgoré  thy  forbiudhr  Ja^ 
alle  och  hvar  setdelis  vid  sig  fönne  Tava* 
äter  i  nogra  mötte  fier  utöfver  ått  quelia 
hinder  eller  förfång  att  gore  mött  tbetta  mitt  ' 
breflT  vid  hvars  mans  xl  mrc  för  konungx- 
^om  scrifTvit  aar  och  stad  som  fSrscHflfVit 
Bthor  iScti  ^bamabe  dag  Och  tess  till  tnete 
visso  beder  jag  fönde  Hartvik  iapson  odi 
C^istiérti  Ffrille  hehge  theres*  ini^gleir  mi 
uijno  egne  fTor  thetta  brefT 
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^)  Den  ^mle  Copistcn  har  ifirehunärat  ntii  femkundrat  \ 
1466  rar  R.  R^  Chrutiern  FHUt  I^^ntåof  i  S.  Fihiie  Lag- 

^wip^  (Vali«niur  i  Finsk.  AdLHUI;.  Upplyser,  att  Un  iktit 
det  från  1460,  ej,  lom  i-  Rådaläng;d«n  aiiföces,  Uott  Irin 

*  1469).  En  Pedtr  Carpelain  afrapn  lefde  1440,  fi^gt  Por- 
.  tkan  i  Jasteen  Chronic.  Hartvik  Jep$onå  var  La^an  i 
NortAae  Lsgtagsa^  1457.  F($rf.  af  Bifa.  tiU  Uggtas  Rådt- 
Uagd  låter  Tdtt  förat  bli  Goilrem«ar  i  Fialand  W2  oak 
1457  ha  upphört  att  ega  Abo  slott  i  förläning.  1462  tar 
ftan  sisQfm  Höfddsman  på  Wijborg  och  Cronaborg  narra- 
tande  Tid  Stemftki  hårad^rfiU.  1466  blef  hAn  BiMM- 
•tåndare  i  STtrige.    146S  bekom  bao  Fialand  iMi 


■****" ...■■5.-         .-.  .--— ^^-^ ^. ■ ^:— -.1     JL  il    III    I     iiiil 
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•— >  på  JTiborgM  Slott  Carl  Vlfton  (Sparr^) 

.  af  Topa, 

JFrålMhréf  for  HwtÉ  Olssoif  och  Olof  Nih^ 

.åoiå 

1397. 

Thct  skall  allom  viterlickt  vara,  Th^tta  breff 
höra  asller  se,  at  xac  Karl  Ulffsson  afT  Typ- 
tom  Riddare  och  Höfvitzman  joaan  Yibori;, 
dienna  vnga  men  hanntiis  Oiaffson  oc  Olalf 
I^iclissoQ  for.  then  faedher  oc  forsBldra  thiae- 
nist  skuld,  the  Rikeno  ij  Suerike  oc  then  na 
herskapeno  oc  hofiiitzmantiam  ij  Viborg  göra 
oc.  gioit  hafua:  thy,  taker  iac  thenna  förnemp- 
da  vnga  men  hannus  oc  Olaff  ij  kronpne 
freldse,  them  oc  thera-aff  fudbo  rset  frels- 
se  halda,  hafua  oc  nyta  som  andre  frel- 
iis  ipen  hafua  ij  Rikeno  ij  Suerike*  Thil 
«tadfésdlse  hénger  iak  mit  incigle  fo^ethettii 
brefl.  Scriptum  Sekierne  anno  dni  mt^ccno- 
migosimo  sexto  feria  '^inta  pfoiLima  ante 
Dominicam  I<aBtare. 

r  Sigil  KmoK  UlpkoHiC 

militis  äpp  ^) 

fBAl.  Lund.  Mtct.  H.  a)  D^l.  foL  4.J 


mtmmmmmmmtmm0imm^^mmmmmmtmmltlttf 
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^)  i|irfVrdt  Kftr  ä&MMn  6tt  iHlägg  i  é^  upplyfaingir  lom  med* 
delas  D«K  Arch.  11:  'p.  19^  20.  Det  der  anförd*  fräUebref 
ftf  en  Kiuii;  lär  ha  bekräftat  det  närvarande  af  en  llöffida- 
awo.  Näat  detta  llnnea  1.  c.  K.  Eriks  bref  för  ""Suåé 
7%9^^  Tor  SBlskelich  thlnoere  före  thinnlst  oc  troscap 
jnét  ora.  oe  Riget  på  sodan  friihet  oc  ffälsse,  som  an* 
dre  Taré  frcelsismien  i  Kiget  RaBttelige  nyta  oc  hafna  ntel 

'  sodana  Tilkor  at  han»  hans  afkommande  oc  ar  ringa  i  ^bor- 
ra lifdaga  rare  ferthuge  me  t  harnisk  oc  v«rio  til  var  ap 
Bi^esins  tluenist»  Epthertby  som  Rigesins  lågbok  rtvisarr 
dal.  Abo  Anno  dni  millesimo  qradringentesimo  sepifmo 
mens.  Decembr.  die  VII.*'  Denne  Nils  Tarast  lär  rarit  R. 
R.  Olof  Nikions  fader,  Biskop  Magnus  Terasts  broder 
och  Biskopsfogden  Olof  Nilssons  son. 


^'  "       I     II     y    11.  —  I  »  >  ■!     .  — ■  —    ■  I  I  i<ii    I        I       11     I  II     iTut        -IM  "i  I.  II      I    I    II  i"  '   >i     iwSx.^. 

///.  Ecclesiastika  och  Litterära 

Makten, 

Biskopen  •  Abo  Hemitig  (Helgon)  R.  R. 

Arrendehref  på  Bengt^e 
•    ,      1365. 

Allom  them  rom  thetta  brefT  see  helsom  vij 
fieming  med  gudz  nadhe  Biskop  i  Åboo  £• 
Vinnérliga  med  gudj,  gfS^roih  vitterligt  att  vij 
Wva  undt  och'  efterlatit  theiina  breefvisaré 
bengi  gudVastason  en  vår  gårdedehl  '  )  Iig>> 
gandes  nordan  iiäst  vÅr  gårdh  Cwmo  -^  >r- 
*---  och  skall  han  derfore  giffua  oss  årligen 
4  Ltt  smör  sist  vidh  S.  Bartholom,  tij^  och 
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Tioriöm  fBrte©  meå  bygnini^  och  nitiian  Dti^' 
vhrke  soin.  andre  vare  torparé  i  Cwmo  plä- 
gar vkra  vahn  atgiöra.  Datum  af  vår  gardh 
Tiula  och  ined  vårt  Signete  bekräftat  Ad. 
1465  den  8  dagen  efter  Chr.  hmsf, 

(A.  J.  DelaG*  Cop.  K  ») 


»)  Benjtilä.,       *)  »Thetta  och  the  2  följ.  Biskopsbrcf  ar»  \ 

pa  latin,  tinstäiie.<9  in  oHginali  9ch  thesaé  aftersäUa^i^j;tf  { 

jemte  Ulineii  gent  there^tk.''.   A.  J,  DdliG.  <9»p.  b.    Na  ^ 
är  bio  ti.  de  2  sednare  qvar. 


t.'     .,,     ,"      'f 


«  *i>T' 


Bislopetp  i  Åbo  J*é'i»'')» 

Jirreudehftf  på  BengfiUe 

1368.. 

t 

Allom  them  som  th«tCa  bref  nee  belsom  vij 

9öns  BiB)a>p  i  Åboe.  m.  g.  '. {KJka  ttåi 

i  föregående  b^ef)  —i  —  —  af  Vår  gård  kitt- 
la ocb  i»e<lb  vört  &^ete^  belgrefEtat  år  e^  g» 
b.  13fSd.  S.  Sim:  v&  4ud.  dagh. 


->)  IUifitMtt'#«ftaMM>  'F«fi^  WéstBMoitiuu 
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2. 


B&k^petu  och  DomCapitht9  d:o 

1372- 
Aila  thé  thetfa  hteef  see^  h^lsom  vij  iwa 
medgudz  nadhé  Biskop^  i  Åbb  E.  m.  g*  giö- 
rom  vitterligdt  osa  hafvå  med  vårdt  Capiteli 
vitlia  öeh  aamtyckio  undt  och  edlterlatit  then- 
ne  breefvisare  Bengt  gudwastason  och  hans 
Evfriiiger  ^een  vår  gård&zdehl  liggiandes  nor- 
dan ne^t  Vår  gårdh  Cumo  hviiken  fonde 
gärdhzdehl  aff  bérte  bengt  dehls  af  nyo  up«* 
tägin,  dels  hereffter  än  vijdäre  nptagas  och 
bnikas -skall  till  Everdcliga  ^ijdh  »—  .^^  -- 
(Itta  som  i  fftregående  bref)* 
-  Datum  af  Cmäo  försambling  8:  Tiburtjj 
&  Yalleniafii  d^  Domini  1372  med  vårt 
oslli  vårdt  capi^els  secret  hårunder  hängdt. 

(Svenska  ex.  iÄ.  J.  DelaG.  e<9pieb.  LataDipL  Del^^Gl) 


B*d(topea  i  Åbo  Magnus  Tavostf  K.  Eriki 

Cmtsder. 

v; 

Qåf%ohref  till  sin  systersson  3Iatthes. 

ritheriigit,  se  thet  altom  thom  thette  bref f  hö- 
ra elKr  see  at  rij  magnus  med  Gudz  nadh 
Bfechop  i  Ab»  hafiEbttiii.uut  oc  gifTuit  oc  met 
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allom  rät  vpptatit  vaftrnm  älskeligom  syster* 
son  Matthes  märtinsson  a  yapn  alt  vart  gos 
i  germundaby  som  ^vij  köpthum  af  beskedlie» 
likqtn  manDe  tflafT  nielsson  a  vapn  oc  haaa' 
samärfFvingoiA  ^)  som  är  xvi  stflnger  kring 
om  allan  byn  i  åker  oo  ängh  skoghum  oc  fi- 
sicevattnom  oc  allom  androm  tillaghum  som 
fordum  germmidaby  kan  rätteliga  tillhöra  ep* 
ter  ty  som  köpa  oc  skiötningä  breflTuen  ut* 
visa.  Thy  afhendom  vrj  os  oc  allom  androm 
vaarom  arfuingoih  tke  for:de  gotz  och  tileg* 
noni  thöm  for;dé  Matthes  martinsson .  oo 
hans  ärfTvingom  til  ävinnelka  ä^o.  Til 
hvilkx  mera  visso  oc  witnesbördh  bidhiom» 
Vår  vårt  älskelica  capitel  i  Abo  hängia  sit  in* 
cigie  met  vart  secret  Tore  thette  brefT^  da* 
tiim  Abö  an.  dni  mcdxxxiii  ipso  die  nerd 
&  sanctornm  ejus 

CoUatibnerat  moth  originalet  på 

pergament^  och  rätte 

(A.  J.  DelaG.  Copie  h.) 


tmm^f 


I)  På  deaan  gods  hade  Biskoptn  fått  frelseb/ef:  JSell.  p.  201 
M.  Tavast  rar  an  lärjunge  af  Johan  Hum.    På    ajelfra 
Almogens'  lEppar  lefde  Uiage  t^i^ger  om   denne  Biskopf  ' 
fira.    Rhyzeliuf  kallar  honom  Stor  och  näifan  makalöi  i 
tia  Emb€t€. 

■  II     i|  I       ■         i—i^—  mmmmm^mmmmmmmmm^^   - 
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■  Sutjebref    af  Kyrkiaprestér   och   Kyrhic^ 
mrdar  i  Borga      i 

-;    ^  1404 (?) 

Thet  se  allom  Mannom  vitterligit,  som  det- 
ta bref  höra  eller  see  thet  vij  andre  Kyrkio- 
prester  i  Borgå,  Olof  i  hendhåår  och  Jöns 
Skinnare ,  Kirckoyärdom  dhersanimastedes 
kefifiom  ^ippenbahrliga^  med  tbesso  våro  när- 
varande opne  brefve,  Så  för  them  som  efter 
komma,  Som  them  nu  ähre,  oss  med  vilia, 
kärlech  och  berådh  modh  sålth  och  nplatit 
hafTve  beskedl.  månne  Biörn  piekn  itt  våra 
aodelige  moders  godz  Kirckiones  i  Borgo, 
som  är  h alfannan  Skattmarck  jordh  liggian- 
des  i  Åkerby  vdi  forma  sochn  i  Nylande, 
for  40  marc  svenska  i  Refliskom  penuingom, 
hvar  Reflisk  för  fem  pgr  svenska,  hvllcka  fon 
da  godz  gaf  hustru  Kahrin    af  KrookÖö  for: 

> 

ne  kirckio  for  sinom  Bonda  o^ch  sina  forel- 
dra  siela,  och  kennoms  vij  desse  forrhe  pen- 
Qingesummo  redheliga  vpbvrith  hafva  —  • — 
•^  med  hvilko  penrsummo  vij  kiöpt  hafva 
Pixidena  till  forrne  kijrkio  behof  Ty  af* 
Wdom  vi  .  ♦  .  ♦  för  oss  och  våra  efterkom- 
mandom     •  .  .    Hende  thet  och  sedan    söm 
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I 

Gud  forbittde  ät  |Eor:ne  Biörn  eller  hans  Arf- 
vom  thetta  for:na  godtz  nekat  ellBP  all  ined 
la^en  eller  dom  någerledes  afginge,  tha  til- 
bindom  vij  oss  och  våra  efterk.  kyrkioh.  oeh 
Kyrkiov.  honom  eller  h.  a«  dessa  for:na  pen» 
snmme  eller  så  godt  godz  redeliga  igengifva 

inom  siex  vikur —  Till  thess    mehre 

visso  •  .  •  godhe  mäns  insigie  som  är  her 
helwickz  i  pernna,  her  jons  af  Pyttis,  Kyr- 
kioherda,  Matz  Tytska,  och  Niss  Joennson  af 
Tussiö  med  minaandrisa  Kyrkioprestz  i  Bor- 
gå .  •  Dat  Borgå  Ann,  dom.  —  —  —  quar- 
to  O  die  beate  Katharine  Yirgiiiis  in  testimo- 
idum  prsBmissoriim. 

,(A.  J.  DelaG,  Copie  b.) 


^)  Troligen  1404,  då  Biörn  Diakn  tord«  vara  den  r.  Stiemm. 
Höfd.  M.  p.  224  kaUair  EåbWm  JH&kn.  Om  DJäkn-ättén  se 
Jausteas  Chron.  p.  221,  416,  479  dse.  samt  r.  StUrnm.  i 
Bih.  till  Åbo  Tidn.  sidd.  189,  192,  200,  204,  220,  Sren- 
ska  Merc.  Sept.  1757,  sid.  270. 
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B.'  %    Tyska  besittningar. 

/.   Regerande  Makt, 

Hertigarrte  i  V.  d.  Pommern  Bugislaus  Btår- 
mm  %u  Wolgast  och  Otto\zu  Stetttn^ 

Oåfvohref  till  Munkhlostret  Rheinfelden  ' 

1286. 

Bugizlaus  Barnym  &  Otto  Duces  Slauorum 
Dei  gracia  Omnibus  ad  qiios  presens  scripr 
tum  perveherit  Salutein  in  illo  qui  est  om- 
nium  ve  ra  salus.  Quoniam  propter  primi 
parentum  lapsuni  in  humanis  gestfs  nullius 
rei  stabilitas  sub  celi  ambitu  continetur,  sum- 
me  necessariiim  est  ut  acta  principumquein 
suis  subditis  ordinant  &  disponunt,  adeoper- 
liennentur  ut  imposterum  immutari  non  va* 
leäbt  aiit  infringi.  Quamobrem  constare  vo-^ 
himus  tam  presentibus  quam  futuris^  quod 
hos  ob  dllectationem,  quam  principaliter  er- 
ga  Oratorium  munus  gerimus  i&  per  con- 
i^quens  erga  fratres  de  Reynefeldö  nobis 
aeceptos  villam  Japezouibe  cuni  omnibus  hijis 
quse  in  ♦  .  "ville  campis  quoad  eerum  temri- 
Aos  cotnprdhenduntui-  eontulimos  cum  omvå 
jure  »  .  j)ossidenda  iugiter  ^uxta JEonaam  ^^- 
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sessionis  .  .  •  Huius  autem  tille  termini  sunt 
isti  .  vidéllcet  a  fluente .  St^nckdyclc  nuncu- 
pato  iisqiic  ad  terininos  ville'  Tiiedorpp  & 
ultra  us<]uc  ad  t(?riiunos  Radkeunice,  &  ultra 
usqac  ad  terminos  Storzaiilbe  .  a  qnibus  us- 
que  ad  terminos- Reynobergro  protensive.  Hu- 
ius ordinatEonis  sive  collocationis  nostré  te- 
stes sunt  Dnus  Carnardus  plebanus  In  Tcrbe- 
toulbc  Dnus  HenricuC  Plebanus  In  dymyn 
sacerdotes  Et  Dnus  Nicolaus  Draco  fFredeii- 
cus  vuipes  liann;.'!^  de  Warholt  Johannes  de 
Heydcbrake  junior  hannes  heydene  her  de  o- 
sjtcn  milites,  Tomas  &  Joh.  de  Versen  armi^ 
geri  Vicko  vuipes  Et  alii  quam  plures  fide 
digni.  Ut  aut^m  huinsmodi  .  ,  nostre^  ordina- 
tiones  inuialabiles  perseverent  predictis  fra- 
tribus  nobis  dilectis  In  evldens  testimonium 
presens  scriptuni  contuUmus  nostri  sigilli  niu- 
nimine  Foboratum  Datum  ^per  manum  scola- 
stici  de  Terbetoulbe  Anno  Dni  m  cc  Ixxxvi 
In  die  Simonis  &  jude  v  kal.  Nouembr. 

Collacionata  est  pnas  copia  per  me  Cri- 
stianum  gantz  clericvm  Verdensis  dioces.  •  * 
&  cpncordat  ciim  suo  originaii  de  verbo  ad 
verbum  quod  protester  manu  mea  propria  ^). 
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*>  Copian  fi'  «j  mycket  yngre  an  ori^nalet  ©ch  p4  papp«r. 
Bland  vittnen  träiTus  en  Hans  Fersen,  en  II.  d.  Osten  m. 
il.  af  ätter,  som  netUin  inkommit  till  Sverige.  A»m.  att 
per  manum  här  oemotsägligen  betyder  i^rifoet  af.  Cfr. 
Ser,  Rer,  Dan,  T.  V,  "Liber  S:te.  Marie  de  Soro  per  ma- 
num dgmini  absalonis  ArchiGpiscopi,''  der  per  manum 
på  samma  sätt  förstås  af  Slangendorpius  och  äfvenledes 
af  Lagerbring.  Besynnerligt  är  att  det  bladet  af  nämde 
Liber  S;te  Marf»  (en  Justlnus)  som  Langebek  i  kappar 
låtit  1.  c.  till  en  del  aftaga,  nyligen  funnits  på  Lunds  Bi* 
biiothek.  Utg.  känner  ej  huru  detfditkommit;  ty  %ar  det 
i  Kopenh.  1773,  så  kan  det  ej  finnas  i  Lund  genom^  Saxos 
försummelse  att  ej  lyda  befdllningen  i  ErkeB.  Absalonv<3 
testamente:  "Saxo  Clericus^debet  duos  libros,  q^os  Ar- 
chiHlpiscopus  ei  concesscrat,  ad  monast.  de  Sora  referrc.** 


//.    Eccles,  och  Litf,  Makt, 

Bref  af  Priorissan  och  Canveut  i  Bergens^ 

Kloster 

^    '  1498. 

Vij  Ge?e  oebelitz  priorissa  un  Conventiis 
to  berg  O  bekenne  .  *  dat  de  Ergamen  Cla- 
wes  .  *  nnse  vndersate  •  .  mit  unserii  wUeii 
.  .  vorkost  .  *  dem  Erwerdigen  hern  Matheo 
.  .  in  synem  gude  un  eruemark.  .-^  —  Dos 
to  gwter  bekend  so  hebbe  wij  dat  seghel 
Tnses  prioratus  und  dem  Jnghesegele  desJSr- 


v 
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werdigsn  hem  .  .  niclees  vuses  ^rawsstes  to 
tiichrMSse  .  .  nedden  disseii  breff  Geuen  to 
bergen  na  bortb  Cbristi  mcccc  an  dem  xcviii 
jahre  .  ^ 

—  Sigillet  nägot  skadadt.  — 
(Diplom.  DelaG.) 


>)  Troligen  vfd  Bergen,  en  sta^  midt  på  Hugeii,  som  hade 
fordum  ett  'Nunne)iluster  af  Cisterc  Orden.  Det  stiftades 
1192  af  Furst  Jarimur.  Nunnorna  hiinitades  från  Uuskild. 
Det  är  ämiu  ett  Adligt  Jungfrukloster  för  en  Priorissa,  4 
Stiftsfruar  och  7  andra  andliga  Conventualinner.  Dau- 
gaard  Le,  p.  468". 


\> 


Å  n  m* 

*  Man  torde  lätt  inse,  att  flera  af  dessa  förestående 
urkunder  inforts  mera  för  att  redan  här  granda  det 
tJtkast,  som  sedan  genom  alla  århundraden  kommer 
att  fortsättas,  än  för  sin  egen  historiska  vigt.  Som 
länkar  i  kedjan,  då  den  en  gång  sammanbinder  aflägs- 
na  och  närvarande  tider,  torde  de  ega  större  värdB 
t>åde  för  språk-  och  häfdeforskaren,  än  del^  hvarpå  de 
ha  kunna  göra  anspråk. 


,  (79) 

i  ' 

Biographiska  HiindHngat^  höratir 
\'       de  till  Svenska    Medeltidens 

historia. 

Baner: 

-r-  Esh7  Isaksson  till  Wennegarn  Ä.  R.  (III: 

557y),  Riddare  1450,  Höfvidsmau  på   Stäke- 

« 

holms  Slott   1446,  Höfvidsman  på  Raseborg 

1463,  dqd  148.     K.  Gustaf   Wma$  mormors 

fa/Ty  Fru  Christina   Oyllenstiernas  morfa^r^ 

4 
\ 

Copiaaif  HerE^kilJsak^sonns  morgongo&- 
bveff,  som  han  gaiff  Fru  Cicilia  Haraldsdot- 
ter A.*«  i4öl.  (1441)  med  fem  hengiande  Ind* 
segie 

Alle  the  DdLnnemen  thette  breff  höre  eller 
see^  helser  lag  Eskil  Jsaksqnn  everdelige  med 
Gudh.  och  gör  iag  vitherligedt,  dett  iag  haf- 
vejT  unndt  oph  gifvedt  minne  Elskelighe  hu- 
stru Cicilia  Haraldsdjotter  a  Rettom  hindf^rs- 
d^g  thill  mårgongåfve  med  kierlig  och  god 
vilie,  eftejT  miniie  vänners  och  frennders  råd 
ocK  samptyckié  aom  är  viii  hundrad  marek 
Stocholmni  raynnth  för  hvilcha^penninga  Sum- 
ma Jag  heme  uQuer  oeh  ^fv^r  Thenne  minn 
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furskrefniie  gård,  som  ar  Wännegarn  och  thcs-^ 
se  godz,  som  ther  under  ligger  som  ähp  A- 
skarbodha,  wettla,  Siööga  och  vijby  och  Pils-^ 
boda  rafvelsbodha  och  briinneboda,  gundtriid- 
backa,  hiiiripeboda.  och  laggareboda  med  altt 
thed  ther  thill  ligger  Och  ther  af  ålder  tillig- 
gatt  hafuer,  som  ar  och  fiske  vatimenn  bå« 
de  nordann  vedh  tillö  Bro  t>ch  Sundenn  I* 
them  yåre  thett  så  äMi  (att)  nåker  af  thes- 
som  fonde  godz  henne  med  någenn  Lag  el- 
ler rett  frånn  ginnge,  Thå  tilbinnder  iagmig 
och  minna  arfvinga,  att  vederleggia  henne  så 
godt  godz  igenn  och  i  så  godhe  läghe  )Som 
dett  nu  Ligger  innanu  sex  veker  ther  efther 
— ^  —  Thesse  vare  varp  <.  yittran  männ  Karll 
Knutsonn  marsk  och  |x)rståndare  i  Sverige  och 
Bencht  Jönnsonn  Lagman  i  Upland.  Thesse 
våjre  fasthe,  som  först  äre  karll  urmsoa,  E- 
j:'enngissel  Nielssonn,  Boo  Knutson,  Larenns 
Snakenborg,  Aan(ters  Isachsonn,  Gustaf  Stu- 
re, öustaf  Karsonn,  Jonn  Karlsonn,  Erich 
Axellsonn,  Fader  Ulfsonn,  Otte  l]lfsonn,och 
Stenn  Pederson.  Till  mehre  visso  ock  vith- 
nesbörd  Beder  iag  ärh^o.  välb.  manna  innse- 
gle  a|;t  henngia  hed  for  thette  breff,  som*  äre 

her  Erich  A?^elsson,Her  Gustaf  Karlssoni^  her 

i 


.    (    81    ) 

Måas  Gren,  her  Erennguisell  Niélsson  med 
mit  egidt.  Dat  Stocholm,  An.  Dni  mcdixi 
(mcdxli)  sond.  nest  effther  wårfru  dagh  wi* 
ckatidnnis. 

Originiilet  fioneg  hos  Hr  Giutaf  Baneér  (anteckning: 
af  Gr«  M.  G.  DeIaG:s  Archivi  Secr.).     * 
(Ur  Stararnes  Copiekok}. 


Shiftesbref  mellan   Märta  Lydichsdotteft 
till  TVennegam  ar f 'tingar 

1452. 

iiopia  <— ^ «.-»  .~  och   år  med  try  hengiande 

insegellé. 

För  alle  llie  thette  bi-eff  f örekomme  kan  keti<- 
Qompz  vij  scMii  bar  efter  nämpnas  som  är^ 
hustru  Märetta  i  Jtöglinge  och  bennis  Sann  E-^ 
skiU-  Jsacksonn  Riddare/  och  >anns  iysterv 
hamn  loann  Slaweka  riddare  och  banns  Sy* 
skiann  Niels  Olafsonn  (Clarsson)  och  två 
hanns  systrar  och  systerbarhn  peder  Snenns* 
son  i  Malmus  och  hustru  Biritta  Knutt  sk-- 
marsonns  hustru  af  theris  Skifttes,  låga,  att 
vij  hafve  erftt  efther  våra  kära  fren^cho  Fru 
Märetta  Lydeskes  dotter  I  wännegdra  g*  h/ 
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s.  n.     Tå  föllo  tésse  efter  sk:ne  godz  på  H^r 
Eskils  dell  och  Låth,  som   först  ähr  tVånne' 
garnn  för  Enn  hufvuddeell,   som  ligger   fiir 
XX  oris  land  lerd,  och   ther  med  Askarcbo- 
dha,  som    renntar  fira  pund   korn    och    två 
mark  peninga,  Wedela  half  lesth  kornn  och 
II  mark    P.t,  Wijby    half    åttönnde    punnd 
kornn  och  iii  mark  p:r,  pilsbodha  två  mark 
P:r;  Rafvalsboda  ett  punnd  kori\och  1  mark 
p:r,  Brunneboda  ett  punnd  kornn  och  1  mark 
p:r.     Guntrudabodha  tålf  spann  kornn  och  x 
half  mark.  p:r  Laggareboda    sex  öre^  Item 
två  fiélla  i  Haga  sochnn  som  gör  half  pund 
korn,  Item  Enn  öres  åker  i  Kumbla  J  Alz* 
Eche  Try   puud    korn    och  Qortonn  årtuger 
penin^a,  It  Flötesund  ehna   march    peninga^ 
It*  j  Sommar  Enge  xiii  pund  kornn  vii  mark 
p:r.    It.  i  skillinge  tiugo    spenn    kornn    och 
enna  march  peninga,  af  ett  torp  som  heter 
Balslert  1  m.  p:r.     It.  enn  gård    i    Östergöt- 
land ^om    heter   hella,  ligg.  i    hammarkinds 
häredh  It.  vare  thed  så  som,  Gudh  förbiudhe 
4t  nogedt    af  tessom   fondnom    godsom   frå 
giniige  for:de  her  Eskill  och    hanns    arfuom 
eller  Systerharnnooi,  lithed  eller  myckidt  med 
nogenn  rett    eller    Lanndzlagenn,^    Thå  till 
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plichte  vi}  oss  alle  Fm  Märetas  arffva  for: 
de*her  Eskiil  och  hanhs  arffua  y^derleggia 
så  godt  godz  och  rennta  i  så  gode  Lege  Som 
Sveriges  lag  uthvisar.  Alle  theime  for:ne 
artichia  huann  vidh  sig  låfvoin  vij  alle  hållé 
vidh  Vår  sahiiing  och  goda  troo,  Thill  thes- 
80  brc^fives  mere  visse  och  stadfestiUe  Tå 
bedioms  vij  ärlika  osh  velbornis  mendzinn- 
segie  her  Gustaf  Carlssonn  riddare  och  Lag- 
inann  i  Upland,  Lars  Carlson,  Olof  logevald- 
son  af  yapdn  med  vår  egenn  att  heiigie  ne- 
denn  for  thette  bref.  Skrifved  och  gifTvedi 
l¥ännegarnn  arom  efter  gudz  börd  tusennde 
firo  hundrade  femtije  på  annad  åredt  ^  ). 

(Stun  Cop.  b.) 


})  Dessa  documcnter,  €q|)ierade  efter  originalen  i  Hr.  Eskil. 
Baners  dotterdotters,  Fru  Christinas  hus,  torde  ej  trovär- 
dighet förnekas.  De  afgöra  en  strid  mellan  Dålig,  Sch({nfell 
och  Berch  å  ena,  samt  Lagerbring  Och  Rosenhane  å'  andra 
sidan.  Först  må  den  antydda  förbättringen  af  Morg;br«f- 
rets  datum  rättfärdigas.  (Anm.  Samma  felaktiga  dat.  har 
Ribbingska  afskrifjten.  Se  Bih.  till  Ekströms  Beskr.  öfver 
MÖrkö  Yid  året  1441).  Wittranmännen  ärö  R.  R.  III:  454, 
som  blef*Kung  1448;  n.  458,  död  på  1450.talet;  R.  R.  Ill:, 
II.  457,  död  1441;  478,  469,  död  på  1440-talet;  508;  536; 
419,'  bl  ef  Riddare  redan.  1413,  ock  är  antecknad  som  le^ 
rande  sist  1441;  545;  477;  548;  498;  48Ö  (kallas  Olsson  i 
R.  R.  längden,  men  heter  i  flera  documenter  Ulfsson); 
526.    Hr  Eskil  omtalar  bifall  af  fränder  och  AnderM  Isak- 
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•(Mit  till  Öitanä  aann^n  o«h  Namne  fBres  allmini  tilröft- 
ner-ätten.  Se  v.  Stiernm.  Höfd,  M,  p.  30.  Anders  Isaks» 
son  rar  fastemaif  rid  Carl  Ormsuns  nigfbrf  1431 ;  se  La- 
^erbr.  Dipl.  11.  R.  K.  lU.  n;  536  är  Hr  £lskils  faderbro- - 
dér  på  Lillies  Gen.  Tab.  Rosenhanes  skäl,  R.  R.  längden 
111:  p.  55  "att  ätten  ej  rar  bosatt  i  Srejige  1441— 4t>"  för- 
faller genom  nuryarande  mårgongofzbreff^  hvars äldre  da-* 
tum  blifvit  nödvändigt,  t3tt  antaga,  äfven  om  ej  Carl  Orms- 
son, som  det  bevittnat,  dött  1441,  när  man  besinnat  att  det 
gifrits  på  rätt'  hindersdag  till  den,  hvars  dotterdotters  son 

^föddes  1490  eli^r,  låt  rara,  till  och  med  14%— K.Gusti^f 
Wasa, — till  deny^iTai^s  son  fir  Ridd.  R.  R.  och  Fullmäktig 
Tid  en^  fredscongress  1476.  (Se  R.  R.  n.  625),  och  hrars 
faster  då  skulle  stått  brud  mer  än  100  'dip  förut,  liager* 
brings  förebråelse  mot  Dalins  "gissning,"  att  Hr  Eskil 
rar  född  Svensk,  blir  således  en  lika  oskyldig  gissning. 
Eskil  Isaksoos  mor  Märta  i  /{oib/tJi^e  kallas  i  Lillies  Gon. 
Tab.  "Margeta  eller  Märta  i  Röcklinge  Sigge  Bruos  dot- 
ter."   Enlrfv.  Stiernm.  Höfd.  M.  p.  78,   var  "Margareta 

'  Brun  Siggesi  Röcklinge  dotter," 'mor  åt  en  Bengta,  g. 
m.  Claus  Slavika  i  Myraby.  Dessa  barn  voro  således  Hr 
Eskils  systerbarn.  Två  nämnas,  Joan  Slaveka  Ridd.  (R;R. 
600)  och  Nils.  Joan  S:s  far  het  Claus  Slaveka.  Såledet 
måste  Ölans  vara  en  orätt  läsning  af  Claus* 

Ättétafla: 

Baner. 
Isak  g.  111. 

Tni  Gertrud,  Anders  Tomesons 

dotter  till  Lisa  Sigge  Brun  i  Röcklinge 

Anders  .  Isak,       gift         med    Märta 
R.  R. 

Eskil  Baner,  som  drfde  Wännegam  tillika 

med  sin  Moder  g.  m.  Cicilia  Gren  (se^lL'  p.  7)^ 

Märta,  Isaks  enka,  gifte  sig  med  JoanSkack, 

Bengta  g.  m.  Claus  Slavika.. 


r  •  .  SlaVika. 

WasaAttens  Stamfader 
Claus  i  Myraby.  Ingemund 

Claus  dea  gamle    g.     m^     Mä^ta  Wase 

r  Claus  Slavika  Ridd.  UnderLagm.  i  Upl.  1440. 

g.,  ro.  Bengta  Skack  .    , 

.— ' ^-  ' 

Joan,  NiUy  Karin  g.  m. 

,  .    R.  R.  Hans  till  Nornas 


■  >^^ 


Jöran  g.  m.,  fngeborg 
Larsdotter  Sparre 

Karin  Lejon,  Glas  Stiernsköld  R.  R. 
Vid'  frågan  om  Banerska  slugten  —  ännu  en  anm. 
Fryxeli:  (Rérätt  «r  Sr.  Hist  II:  p.  265  och  268)  låter 
Ur  B4(il  R.ii.  som  hallshöggs  i  Sthlms  blodbad  återblifrå 
en  Baner.  Fahts  och  Rosenhanes  rättelse  å  Daliny  upp- 
gift är  dock  obestridlig. 


Bielke 

•  t  '  *     '  ,  '         '  _. 

—  Thure  Stensson  till  Kräkerum  och  Fog el-^ 
Vik  Riddare^  RiksRåd  (n.  497)  Lagman  i  Up- 
iandj  Svärfader  till  K.  Carl  Villy  farfars^ 
farfarsfar  till  Brott n.  Gunilla^  död  1437.  *) 

Skifteshref  i  Köpenhamn  efter  Abraham 
Broderssons  Dotter^  mfellan  Thure  Stetis- 
son  4  sina  bt^rnsy  af  ven  som^.  sina  bitrf^ 

,  barnå  tS^ar^  som  voro  Hr  Jem  Wmik» 
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]barn  och  ^.  Carls  ^tyf  har n^  samt  Bonde 
Jepson  Totf  d  sin  husfru  Cicilia  Nits- 
dotters vägnar 

1419. 

Alle  inen  thettae  brcflf  hora  elle  see  hplsasr 
Jek  thiire  Stensson  j  kragerom,  Riddere  E- 
yinnelighaö  mz  Var  herre  och  kungör  thet 
meth  thztse  mit  oppnae  breff  at  jekeffterbae- 
gis  vare  veners  och  frenders  Radh  en  kaer^ 
ligh  Sffimyee  oc  venligh  haver  iinth  och  opia- 
det  veJborcn'  man  BondaB  Jecopsson  j  kage- 
holm  pa  hans  hvsfrwes  veghnae  frw  Cecilia 
NielssaB  dather,  hvilken  som  han  i\v  haver 
oc  oppa  hsennis  Retta)  arvingas  veghnsB  som 
her  effter  screveth  står  allai  godhs  och  Rettk- 
het  S011)  mik  oc  min  börn  och  her  Jenes  falks 
börn  ere  tillfallen  efter  her  Abrams  brodbers- 
sons  Döth  hvas  siel  gud  have  vtj  the  godhs 
som,  pethr  seluitssun  atte  sva  sonv  er  vappnöe 
i  söndrre  halland  mcth  a«  s.  t.  och  thordorp 
meth  alla  sina  tillcgelsa;  och  vti  norrae  hal- 
land och  utj  skane  oc  j  kend  ,vtj  Westra 
gödland  oc  hvaf  thz  helst  atinerstadh  liger  oc 
nejBTnes  kan.  Item  all  Rettichet  som  vi  före- 
screfifDSD  have  vtj  hoffegardh  och  godhs  j  hal- 
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land  OG  budhager  j  osby  sokn  meth  Alla  »i- 
na5  tilligelsä    énkte  vndentagliet    eehvar  thz 
ligher  oc  neffncs  kan  hvilket  godlis  i  panth 
ständer  för  hiindredhe    löthiiug    mark,  Item 
tilbinder   Jek    mech    och  mina    aervingha    at 
frij  oc  sködha  f5r:de  Bonde  Jecoppson   nppa 
hans     hvsfrues     veghne     frw    Cecilie    niels- 
sä  Dather  och  hennes  Rettes  arvinghes  veg- 
no  forscreffne  godhs   och   RetCichet    for  mik 
00  minse  arvingCB   och   för  jenes    falks    börn 
och  therres  aryingcB  til  Evinneligh  eye  It.  scule 
tha  nydsa  oc  havae   thz  panth  efter  thi  som 
theres  oppnä  breff  vtviser  som  the  havaUp- 
pa  brodaghen     It.   scule  thc    hava  oc  nydaa 
the  femtan  hundreth  löthuug  mark  som   the 
hava  pa  thz  panth  y  ydtadh  It  the  thusen^dc 
löthuugh  mark  som  Wedhbo  ständer  fare  tit 
panth  hvilket    som  er   Prv  Cecilie   Nilsäda- 
(her   for:de    methgava    afT  them   scal  Bonde 
Jecopsson  oc  hans  hvsfrve  frv  Cecilie  for:d. 
oc  therres    arv  inga;  nppbsere    halffvae  pengSB 
oc  panth  som  wcdhbo  står  före  oc  Jek  Thu- 
re Stensson  Ridderé  for:de  scal  och  mina  ar- 
Vjnghse  sculaB  uppbere  them  andrsé  helfften  aff 
theförscne  paeninghe  ocpanthjwedhbo.Itther 
meth  scal  jek  fonde  thure  Stensson  och  rajnso 


< 


\     .^ 
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arviiigä  have  och  behalde  all  '  winer  Ret- 
tichet  söm  fonde  bonde  Jecoppsson  oc  frv 
Geciliffi!  til  var  fallen  efter  her  abr.am^  ^bro-» 
dhessons  Doth  gudh  hans  siel  hävas  j  jqrdhe. 
godhs  pantegodhs  köpstadha  gotz  inoUne  gptZv 
Rörende  oc  orörenhehvat  thz  helst  neffnes  eller 
neffnes  kan  enkti3  vndentaghet  vden  thz  som 
för  ovan  j  breffet  til  fören  scriffeth  står  It  ther 
meth  läder  Jek  for:de  thnre  Stensson  for  niik 
oc  mina  arvinge  oc  for  her  jenes  fatlks  bom 
•  oc  theris  arvinge  fonde  Bonde  Jeeopssou 
och  frv  Cecilie  oc  tberre  arvinge  als-* 
tingXf  quittaB  ledhoghse  och  lössB  oc  orsaghä 
for  allä  the  oppbyrth  som  for:de  Bonde  je-. 
copsson  oc  Fru  Cecilia  hans  hvsfroe  opp 
^  haffve  boret  efter  hc  Abrams  döth  entiggä 
penige  gvl  eller  sölff  ellr  hvat  thz  helst  var 
eller  neffivsB  kan  oc  för  alt  thz  the  ^avä  vpp« 
boret  afr  alle  thessq  försc:ne  gotz  medhen'  t\sz* 
hava  standeth  mellen  os  vskifftth  til  thene 
daugh  Til  thes  mere  vjsse  stadhfqstelse  oc 
högra  förvaringh  tha  läder  jek  thure  stens « 
son,  Riddere  mit  Jnzsegie  mz  villie  oc  bera- 
dugh  modh  henkth  före  thztä  breff  oc  bedher 
jek  erlighae  öc  velb.  mens  Jnzsegie  til^  vet- 
nisbyrth  apm  her  ner  och  över  vare  at  thea-: 
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lib  förs€:ne  seiinyoe  oc  daghthingen  var  gyordh 
sva  som  er  her  Ax,el  pedhersson  *),  her  Niels 
erengizlssoii  ')  hr  benigb  pudbusk  Ridde- 
re  oé  sten  thurssoii  a  Vapn*  Datum *köpihd* 
haffn  Anno  Dni  .mcdxix  ipso  die  St.  Kanu- 
ti  Regis  &  martyris. 

Bielke-sigillet  allenast  qvar« 
(Diplom.  DelaG.) 

Å   terg0t 

skifTtebfF  aff  h.  tara&  stenss   pa  vappnö 
oc  forderup  mz  ^11  theris  til^egeIs^B  &c. 


^)  Riksmarskea  Thure  och  B.  R.  Sten  Bielkea  fader,  ^.  m, 
Brita,  dotter  af  Prottn.  Margaretas  älskare  Sv.  R.  R.  a- 
brah.  Brodersson  (Tjurhufvud)  och  som  Lagerbrin^  syns 
tro  (S.  R.  H.  IV:  p.  33)  —  Drott.  Mars;areta  sjelf.  Bri- 
ta hade  1415*  omkommit  yhl  oa  r^jield  i  Wadstena).  I 
•tikt  fall  Tore  slägt-taflan : 
Hr  Abraham  —  Dr.  Margareta. 

Brtta      g.      m.        'J^hure  Bielke,  (hram  an- 
.  —   •  ■  ■^^-  dra  hustru  var 

Brita  gift  2  gg:r  ^^rg-    Eriks*, 

to  med  Jens  Falk.       2:o  med  K.  Carl  yn,^^'^""^««ii«»<).-    ^ 


_i_^x 


Fru  Maritta,  Fru  Gissla.  Christina  Gyllen«tj. 
(ej  nämnde  hos  Rösenh*.  /*~^'*"^ 

men  enligt  Uilielka  Gen.  v^^!!*,^' 

T»l»)  Christina  G, 


ft» 
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S«  Tidar«  om  Jent  Falk:  ^  Bräde  Ax.  ^Pt4p'M$,  X>«  B 

il.  1424.  Detta  orig.  document  rättar  ock  Hofmant  uppgift, 
(Danske  Adelsm.  Brahe  och  Tott  Tab.)  att  Bonde  Jeppson 
Totti»  maka  het  Cicilia  Eriki  dotter,  éch  hennes  far  Ei*ik 
Waldemarsson  (?) ;  hennes  föVre  man  Abraham  Brodersson 
(på  samma  Tottska  Tabell  låter  Hr  U.  Kon.  Pari  rara 
g.  m.  1)  Brita  Bielke,  ej  börn;  2)  Brita,  dotter  af  Abrah. 
Brodersson  och  Cicilia  EHksdotter?!)  3)  Brahe  D^  R.  1^. 
eller  Tott  Marsk  och  Ståth.  på  Warberg,  Axelsönernas  fa- 
der, Bonde  Jepssons  Kusin?    Sv.  R.  R.  401. 


Blå: 

-i—  Johan  Carlsson  till  JFäno,   Köngl.  Råd 

1278  (enl.  Peringskiöld) 

Testamentumy 

1279. 

fuöd  ex  fserö  in  membrana  orignali  deicripsU  Johan 

Petmg  (Wrcd.  copieb.)    se  8v.'  DipL  I.  p.  568. 

Petrus  Carlsson  till  Fånöj  En  andlig  (enl. 

Peringskiuld.) 

Testamentnm^ 

1284. 

a^Hi  concordantiam  eum  originali  attestafut  J.  Pe^ 
^  ring  (Wrcd.  copieb.)  se  Sv.  Dipl.  L  p.  640. 

Folkey  son  af  Johan   Carlsson,    till  Fånö 

och   Winegarn^  Riddare  och  jR.  ä-  (b.  ö4.) 

Byteshref  med  Margareta   i  Bichehy  på 

14  öres  lan^  jord  i  Fånö  mot  I  mari 

tand  i  Huseby  markhem.  dat.  Fånö 

1307. 

^mnibm  prestntes  literas  inspecturis  Fulcho 
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0 

lon^oR  salutem  in  dom.  sempiteraamw  Te* 
nore  presentium  constare  voluiniis  evidenter 
nos  ciim  margareta  in  bickaby  ex  parte  fili- 
oram  siioniin  ad  consensum  &  benivolentiam 
Johannis  Röriksson  &  Jngiwaldi  avunculorum 
Béc  non  aiioruin  eprumdem  propinguorum 
quandam  fecisse  permutatiohem  predioriiin  in 
hunc  modum  recepiinus  eiiiin  ab  eadem  & 
filiis  siiis  quattuordecim  solidos  terre  in  Fa- 
no  pro  quibus  assignavimus  ipsis  dimidiam 
niarcåm  terre  in  husaby  marchem  cum  om- 
nibus  suis  attinenciis  quam  de  dilecto  conso- 
brino  nostro  d:no  Johanne  Sudermannie  le* 
gifero  '  )  pro  pleno  precio  habuimus  quare 
5^09  omnes  &  *singulos  tam  posteros  quam 
modetnos  in  domino  rogamus  quatenus  ei* 
dera  margarete  ^  filiis  suis  astare  velitis 
pro  quocutnque  dimidiam  marcham  terre  pre** 
dictam  impetente  cum  nos  &  heredes  nostrif 
Ipsis  erimus  veri  in  vulgari  hemulsniaBn  in 
eatlem.  Iir  cuius  rei  testimonium  sigillum  no- 
atrum  présentibus  est  appensum.  datum  dpud 
fonö  an.  dni  mccc  septimo  in  die  undeciiti 
fliilbuin  Virginum. 

•—  Sigillenia  qvar  — - 
Ex  V0ro  in  merobr.  orig*  descrips,  loii»  Periag 

(Wred.  copie  b.) 


^■M 
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*)  Ing^nl^fMn "R,  R-  411.. n.  29*  .Som  han  är  Con$ohtsi»k9 

torde  Ingivald  Avunculus  vara  hans  fader  och  således  Jtf. 
han  Ruri^cson  Avunculu»  hans  Faderbroder.  En  ides»  bro- 
der P/iiiipp  ingitfuid^sifn  var  dess  efterträdare  ^åsoni''L^iig^ 
Jiian  I  Södermanland  (H^R.  84)  Ingevald  .B^riimprqk  «(>aef 
förde  en  haUliickt  Örn  mot  örutige  spärrar.  En  med  depx 
samtidig  Lagman  i  Södermanland  (1308)'  'Stephan  Höfik^ 
iofi  (K.  H.  108),  förde  2  4parr0r  (^v^r  bvarandra;'     > '- 


-# 

— «  Johan  Folkesson  titt  Fdno,  Canih  i  Upstdw 

Förpantning  till  pn  borgare  i  &tochholn^ 
af  jord  i  Winagam  och  Wihjf  vid  &igr 
tuna.     Dat.  Stockholm 

1335-  —  . 

lijiiversis  presentcs  literas  visuris  Jobaone« 
folkeson  in  Fanö  perhennein  in  Domino  sa-^ 
kitem  cum  ea  vue  siib  tempote  fideliter  ge* 
runtur^ne  ab  hominuni  memoria  relabufitur 
literaruin  testimonio  solent  roborati  t^noire 
presentium  pateat  omnibus  evidcnter  quo4 
discreto  viro  Henikino  langas  civi  StAckhol* 
mensi  in  quingentis  marchis  ()epari6iruf|i  nun« 
turrencium  veraciter  pure  &  simpltciter  te- 
netr  ^bligatus  pro  qua   peciinie  aumma  ei-^ 


I 

i 
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H.  bmiB  tnea  videlket^Mgiiiti  äras  tei^- 
re  in  vinagarhuih  &  dliodecim  ords  terre  in 
'^jby  parocWa  S-  Olavi  iti  Sigtnntifti  ^itB  cum 
agriis  pratiä  siluis  pascuis  mt)lendinis  molen^ 
ctinoriiin'  Io6is  colonis  ac  omnibus'  &  srngulis 
eömmdem  predforum  pertinencis  & '  depen* 
defteiis  qHibuscumque  prope  vel  remote  po- 
sitis  ac  eciam'  edificiis  in  eii^dem  predii»  seu 
coloniis  iiunc  posjtis  expresse  inpignoro  ha< 
racjone  videlicet  quod  s^i  dimidium  debiti  du- 
cente  &  quifiqiiaginta  marche  denariorutn  sci- 
licet  in  festo  b.  Martini  niinc  proximo  intc- 
graliter  sohite  non  fuerint,'  tunc  dimidium 
prediorum  antedictorum  videlicet  due  marche 
torre  in  vinagarnum  ad  prefatum  henckinum 
&  suos  heredes  cum  conditibnibus  prescriptis 
4b  omni  jure  possidendi  libere  pertiuebunt  ' 
&  residuum  debiti  ducente  &  qulnquaginta 
marche  denariorum  scilicet  in  festo  8.  Marti- 
ni ad  unum  annum  integraliter  solute  non 
fuerfnt  tunc  residuum  pignoris  videlicet  duo- 
decim  ore  terre  in  viby  &  dimidia  marcha^ 
terre  in  vinagarnum  cum  omnibus  suis  atti- 
nenciis  supradictis  ad  sepe  fatum  Henikinum 
&  suos  heredes  omni  jure  in  perpetuum  per- 
tinebunt  ablata  mihi  &  meis  heredibus  omni 


(    «4    ) 

prprras  facnltate  juris  ipsa  predia  nisi  debi- 
te  resoluta  fuerint  revocandi  seu  hoc  factum 
irritandi  quavis  iiyyencioite  juris  vel  facti  in 
cujus  rei  testimonium  sigilla  nobilium  yiiro- 
rum  Dominorum  Nlcolai  Abyornäson,  Ulplio* 
nis  Abyornason  &  Anundi  Rörikson  '),  una 
ctiin  sigiila  meo  peta  cum  instancia  pre^en-^ 
tibus  apponi.  Dat,  Stockholmis  An  dni  Mil- 
lesimo  cccxxx  guinto  die  beate  YalburgiSi 

—  Sigillen  qvar  — 

Ks  rera  originali  descnpsi  Johan  Pering 

^Wred,  cop.b.) 


■*■■■> 


I)  RiksDrotz.  Sparrc  (R.  R.  III.  16?)  samt  2  af  Söderinanl^ 
Lagens  Revisorer,  Spane  (R.  H,  161) och  prins  Waldemar 
Erikssons  och  J.  Könin^smarcks  svärfader  Anund  af  Eka 
(R.  R.  176).    Om  denne  se  OelaQ.  Arcb.  IL  p.  S. 


•JmMM 
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9t«mtafla     fdr    att  en    Bli: 
Herr  Joan  louns^on  Ridd.  och  Kgl.  ftad  vid  år  122Ä 


■^<^ 


Hr  Joar  Blå  till  Grdncbor^ 

R.  o.  Kgl.  Ri  i  Rrich  Icspes 

tid  1231—1252. 


W^i 


Ur  loan  loarsson  Hw  och  K. 
R.  1270,  g.  m.  Ingegerd  till 
Hendelö,  Hr  Saantepolck 
Knott  sons  KgL  Råd  o>  0.stg« 
lagiiians  dotter,  hon  lefda  rid 
llu  1322. 


•s    /^ 


Carl  till  Fahua  K.  Efich  Le*. 
spes  *)  och  K.  Wuld.  K.  R.  o. 
R,  Tid  år  124^^1.  lefde  1274. 

Fru  Ingeborg.    JoKan      Petrus 
till  fåhnö  K.    af  F^ö, 

Råil  1278,     en  ande« 

gjorde  s'tt    lig  man; 
Te.9tam.  1279.    gjorde 

begrafven  i    testarn. 

Sigtuna  g.  m.    1264 ; 

RagnildHr  begrafn 

Erland  En*  iSi;;lu:a 

gels  dotter 
öchHrGeres 
till  WlnagarA 

Enka.    Ho* 

gjorde  sitt 

testamente 

A.  1288. 

- 


Knut  Joansflon  till  Aspenäs 
Ridd.  K.  Magni  Druts  i 
Sverige  och  Norige  1311 — 
19 — 28,  samt  östgdtha  Lag- 
man år  1315—36 — 46.  Ägde 
Prtf  Catharina  Benedictsdot* 
ter  till  Aspenäs  1328—36-^ 
45.  Detestenienteradégodc 
till  Linköp.  kyrkia  1345, 
hen  lefde  Enke  yid  år  1350. 


a^ 


*)  Kallas  Thidttwafn  tf  Roieftb 


Fru  Ragnfrid      Folke      Magnus 

kfde  1288.    tillFåhnS  K.  Magni 

och  Win.    R.1279. 

garn  lefde  Ingeborg 

vid  1307  lefde  i334 

«ch  1311 

g.  m. 
1)  Ingrid 
^  2)  Rangborg  Inge- 
munda    dotter , 
lefde  anka  1322 
— 25--29. 
Vig.  mm^ 
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(Knitt) 


^z" 


"\ 


l^^lfims  Knutsson,  Johan  titt  Aspen.^  Cicilia  Knut  Johan €ieiIUin 
R.  o.  O^tg.I^ag:*      R-  I^-  R.1342,      gp.  nu.  Folkes,  till    g.  m. 

>    -56,  g.  m.  Boo      I^Tde  fånö  1)  Aniund 

Elin  HrLacs     Nilsson  1S2^    öch  Kdrikis- 
Holgerssons    1306,lefde  90.    Wfn-     sön 


man  1345-48^52 
g.  m.  Fru  Ass- 
runa  Joan  Raf- 
iivaldsons  dotter. 


dotter. 


enka 
1328.42 ; 
med  flera 

sine 
i^yskon. 


garn  2)  Nils 
Canik  Magnus- 
i  Ups.     son 
1322-35    Kötle 
^+  1338.      i35»i  ' 


Mki 


Oliristina      Bengt 
g.mMagnnf  till  Ar- 
>■  Sture,      näftg.m. 
Ingeborg. 


Ulf  till  forsvik  R.  o. 
Riks.  R.  o.  Man,  i 
Sverige  samt  Östg. 
lagman  1390* 


,    Greger     > 
Måns.  dotter. 


Greger   Knut  Uarads- 
g.  m.     höfd.iÖknebö 
Catharina  h.  1405,  se- 
Erengisle    dan  R.  R. 
Nilssons    och  MarsL 


Märta  Ingeborg  Kirstin 
Cart    Mats  Od-   g.  m. 

Ormson  gisleson  Birger 
Ridda-    LilHes  TroUe. 

res  lista    l:sta 


Laurentia 

R.o.R.R. 

1436,    g.   m*> 

2)  Yda  Joh, 

Bylövs  dotter. 


Catharina      FUnerba 
g.  m.  Mäns       g.  m* 
Goiieafson  Olof  Drake 
Roos         fogde  på 
1451.      Stockholm. 


hujffru.   husfru. 

Ofvanstående  Män  varit  Herrar  ochMf- 
vingar  till  Fånö  och  Wänegara  attestera 
Johaii  Hadorphitis        Johan  Pering* 
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Bonde: 

—  Philippus  PehrssoUj    en   af  de  R.  R.  (n* 
481)   som   underskrefvo  R.  Råds   förlikning 

1435,  9on  af  R*  R.  Peder  TAordsou  Bonde^ 

som  dog  1403. 

% 

Arfskifte  mellan  Philip  Pehrseonj  Märta^ 
Thord  PehrssoM  dottery  Jöns  Eriksson  i 
sin  hustru  Bir gitte  Ulfsdotters  ffägtåor 
och  Pehr  Ulfsson  efter  Ulf  Johatkuon^ 
Riddare,  och  dess  hustru  Märta 

1415. 

Thett  sehall  allom  them  viterligitt  vara  sår 
Bom  thetta  bref  f  See  eller  höra  leAas,  at  iBj^ 
Philjppiiss  personn  kenditss  thte  mett  thesso ' 
mina  närvårands  opna  breftue)  thz  Jag  up 
pa  mino  broders  datterz  J^flVu  MärthQ 
Thårds  datterz  * )  vegna  ocJK  velborna  mäa 
Jöns  Ericbzoa  ^ )  och  per  Olsons  ^  )  hafTuon 
giortt  itth  sehiiptha  mellom  oss  E^ter  -  väl- 
bom  Man  här  wIufT  Jahansson  Ridere  ^ar  "^^ 
och  hanss  husthm  Fru  Märetbe.  gud,  thejref 
siell  hafTvsBy  vthi  thäse  moth^.  .såsom  här  Ep- 
Iher  folier  iorst  at  foj^rde»  pär  wlfTzrnm  .tiill 
liäli  aff  hAOM  raodesi  måi|pigäffver  fogth«r 

7 
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näs  octi  2  gårder  I  krmdbärga  Sndre  gården 
J  wethe  och  en  gård  i  asby  J  bälgannjt   so- 
Jken  Item  2  gårder  .  I  Sundby   J  läth ,  soken 
II  spänne  sädh  I  Biursundf  två  spänne  sädh 
I  Riklinge  och   4  spänne    sädt  t  Vliky   allt 
vppå  Sudermaneland  liggiands  Item  hans  mö- 
derne I  osthergylland  fialiersthathin  ttem    I 
iämåland   martins  duett  och 'köpnäs    Item  I 
Wermmeland  Sätra  kypingetorp  Krockstade 
Beck  ^n'  gård  vidt  bäck    Ti'asnäz    mätatbij 
Tomessrid  En  qVarne  forss  vid  TrassAäz  I- 
tem  kom  uthi  ffaderne  först  3  gårder  I  byr* 
ko  I  aiznäs  Soken  Item  4  gårder  I  Wretmn 
Vppå  fannö  I  Löthenäs  soken  Item    eii  gård 
kiädelby  9  Dynctuna  soken  Item  En  landbå 
gård  I  aspÖ  I   Biorskog  Soken    Item    en   I 
iSkiiUinge  I  tårpe  Soken  Item   eti  fierding  I 
aerwalla  gäad  %enfi  wUanäs  I  norå  sok,en  I- 
tem  Säby  I  Nafike  mz  alt  thz  ther  till    Kg- 
JB;er  Item  I  östergyland  harstadhe  hageby  öst- 
bas  och  2  gärder    såsom  Bode  hethe  torp  I- 
tem  I  Småland  Bredestethe  haquamala  boo- 
lorp  andsmale  och    osttstorp  Item  kom'  vtij 
lönsS'  £nchzon  dell  fförst  aff  hans  hustrué 
huiitra  Birgithås    ')    moderss  mårgongåflVer 
wé|k>gen  I  lätarä  sokeh  vpä  Söfleimanlandh 


\ 


liSgiaadft  keiÉ  kwm  mU  tméoM  .BHtMl  w^ 
deme  Nynäs  vett  aspégård  I  ask«snnde  sb' 
ken  t  Närike  ligiands  mett  vfi  la^bor  theé 
imder  Item  I  pstergylandh  een  gird  I  waft 
Item  I  Sniålandh  halflf  Syndersthe  gården  I 
Rouende  och  Mårtinstorp  Item  I  westgyland 
BiaratoTp  kydrastathe  Hasiin  oeh  en  gård'f 
kiplnnns  och    Enna  halffua   qv^rn  som   ow 

till  pant  fttår  Item  I  förde  hustru  Brijtes  fä- 
derne, ](om  fSrst  atonde  delen  I  a)rff¥ale  gånl 
BBrffvalle  qvam  och  halfT  19  ^  marek  sven-^ 
ake  penninger  vthi  Lanbo  gårder  såsom  siill 
ärfTuala  giordt  liggia  Item  En  gård  som  het«- 
Iher  Kävastha  I  axbäfga  soken  I  Närike  lig^' 
funds  Item  I  Ostergyland  ^halff  Skonebärgar 
såsom  skytder  7  Tror  korn  och  14  öhre  pe^- 
ningefy  och  haiff  qvärnströmen  ther  liggei; 
item  I  Småland  Sandzsolt  Rott-  iliugistr» 
Markestathum  Röriåås  mnssekulle  och  skisps^ 
åäs  Frémdeles  kom  uthi  för:de  Jånfffii^ 
Bforetés  torsdåterz  lött  bch  deell  först  aff 
bennes  moders  moders  morgengåffye  irgår^ 
dä  i  j  bivrsund  odi  en  gård  I  wetla  I  hälgan* 
mk  Bothfdn  vppå  sodermänaland  Uggianda  I^* 
(äÉi  aff  hennes  modera  möderne  först  hnf- 
£«$dg&rdw  I  äsperödh  «a  länbogård  ther  tiäl 

817259  A 
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So»  h^tth  ytftftäåtal  askMUnds  sokén  Ini^ 
rike  lig^iaods  Iteqi  I  Östergytland  Biurby  och 
Anunstathe  och    Enna  T:Ba  k^rn  geld  I  ^ä- 
rei.   Uem  I  Småtand  liälff  Synderste  gården 
I  Böaende  och    liurs  röle  Item  utki  We»ter^ 
gyland    Deiberga  och  Lundeby  Sedanii,  att 
foTide  Jåiiifru  Jänffru  Moders    fåderne   försf 
två  gårdcr  ij  Wre tum  uppå  Fana  I  löthenäss 
Soken  Jiggiands,  Item  högesiö  gård  uppå  Sö- 
dermanland   mz  alt  thz  ther  tiill  liger  Item 
i  östergyland  halflf    skannebei^a    och    halif 
qvarneätrömmen  som  ther  till  hörer   Ithnr  I 
Småland  Nörby  gård  pågetorp  och  käär  alle. 
thässå  forrdo  godz  hafTue  vli  laglige  och  ski- 
-keligit  skifTt  mz  löthee  och  ^lage  kagle  ept^r 
t&ij  Sueriges  lagbock  uttskriITr  och    bevisser 
thij  låther    Jag   ffur:de  philipus  person  upå 
inin  broders    dåterz  wegna.   förnemde  Jonss. 
Ericfason  per  sollson    och  alle  thercs  arfftio 
0€h  Epteii*  komende  quithe     och    leduga  och< 
alz  Ingen  lösse    för  alla  ytermerc  tilcälnkig 
eller  anmaning  om  fTönde   skifTtho  odi  arf^. 
fuelåthé  som  nu  furskrifTiiit  står  Eij  vare  säck» 
at  Qogett  mere  godz  flinnes  eller  tillvinnaft 
kan  såsom  JånfTruh  Rätt  till  hi^uer  thå  slniU»' 
vij  thx  skimha  »åsoiD  M£i  Räthe.  bor  fijithob 


t 
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Uiii  Ti}  if»  ihe  andre  godz- byllr  oeft  »kifft 
hafTua  och  tiill  thäss  mara  visso  och  högre 
forvarnyng  henger  Jag  mit  Insegéll  viterliga 
iUr  thethe  breff  och  beder  Jag  velborne  mans 
tiill  vitnessbörd  som  är  här  Karl!  Magntiss 
Ridere  ®)  Jons  heggeson  och  Eskeli  dieks  ^) 
Bauim  anno  Domini  miiesimo  quadringenti^ 
'iimo  XV  ^  ipso  die  beati  Laurcntij  Martiris 
gloriosi« 

A     ter^o: 

Copie  aff  Ett  skiflTtessbrcfr  melen  Phjli* 

pns  person  och  per  Uiffzon   Jönss  Erichzon 

på  Hans  hustrus'    vegna    Brit!ie  OlfTs  dåter 

fiill  Epter  En  Ridere  hett  her  (MufT  Jönsson. 

Denna  gaiula  Copia  Sr  äfven   afskfifven  i  Stnrardes 

Copie  bok. 


•l^MMI>i«ii«.B 


*  Tåordy  töa  af  PaBtar  Bonde  Thordson  d«n  gamla,  R.R.  La H^ 
i  Vestmlnd  och.Dälarne,  g.  m.  Catharina  Ulfsdotter  Koo« 
(e*  fton  af  henne,  som  U^glaRådiil.  Hl.  p.  41  oriitt  anfört). 
Ilade  dlidt  1412.  *)  Som  Förtryckaren  Jösae  Erikson 
nu  Tar  fogathe  öfrer  Vestmanland  och  Dala,  och  i  \>ad« 
'  stena  —  Jacet  cum  conjuge  tua  Birgitta  Wlfidolterp' 
]ii-ara'rapen  ftr  en  ros,  (Se  t.  Stiernm.  Uöfd.  M.  p.  171)» 
^samt  de  Danska  iogdarnes  begtir  att  bcfrynda  sig  med 
St.  Adelns  yppersta  slägter  iir  bekant,  synes  sannolikt, 
att  denna  i  rår  historia  hcrostratiékt  namnktinnige  Jtuea 

h«ff  Måmr  mr§^  maå  B^måw  och  Hooaar*    •  >X  Adir  Vf^* 


\ 


'\ 


•  I 


,  (  jca   ) 

Ril^sRaderne,  som,  underskrefvo  föfli'<ningj!ni  1435. 
*)  Ulf  Johanston  fioot  till  Erft  alla  Tar  Thard  Bon^éi 
och  Jöns  EHkflOfis- srSrfttdér.  *}  iStQtt  TJ^wåétUrRm 
g^  Dl.  JOns  Eriioiifon.  ^) .  Carl  Mägnu9$0n  Riddé^t,  ^ 
lig:eii  Oxenstiemat  som  1415  var  L^matT  i  iSmåland.  Carl 
Magnusson  af  EUasl.  R.  K.  n.  506  skrefs  Väpnare  anod 
1435.        ')  En  af  den  talrika  Diäkn-ätten. 


låM 


émm 


Brahe.  , 

a)    Minsta,  slägten. 

Copia  urf  S.   BtrgfftéB    Breef  titt  $iii    Son 

.    Herr  Bi^^e  Oluff  son  Lagfnan  %  Närtch 

Amw  Dni 

137a 

Ii  of  heder  och  ähra  vari  Herran  om  ie^ 
Christo  evinnerliga,  för  den  bittra  pijna  Ha» 
Jeedh  på  korszens  galga  ior  alle  våra  syndec 
Allerkäreste  Son,  bär  (t)  du  så  rattan  karlif 
heet  till  Gudh  tin  Skapare  och  A^herlösdrii 
tå  ähr  hans  pijna  all  an  cijdh  ulhi  lift  Ilie^ 
ta,  och  redh  tigh  till  inedh  then  H«  Åodei 
nådh  af 'ict  ångerfult  Hierta,  fudeiigen.«Miaro< 
ma  hans  Lekamen  effter  tin  rette  SkrifTefa* 
4er^  rådh.  Framdeles  hvar  tu  går  i^tör  ta 
I(VW*nne  foUL  F«d«rlosa  hani»  Jiiafa»  dbea 
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af  din  ik^  Ofch  ämnt..  Itém  hébalä  dhmn 
väl  som  hafva  arbethat.  åth  ti^  .och  nepsa 
tina  VndcTsåtare  med  rtiildhet.  Item  hafin- 
gen  Ihlhärdigan  emot  Giidh  j  din  tiänst.  I- 
tern  när  tu  står  up  om  morgonen  antvarda 
Gudi  thin  siäl-.  oeh  lijf,  bedh  Gudh  beskär- 
pa  tina  tankar  och  gerningar5  gör  kors^  uthi 
ditt  anlete  och  bröst,  och  i^ägh  Jesus  Nazare- 
m  Juda  .KonuDgh  förbarma,  tigh  öfver  mjgh 
och  tänk  på  håns  hårda  pijno  och  dödh.  och 
Tpå  dina  stora  Synder.  Itcm  då  du  sitter 
tiUBordz  haf  höfvitsk  och  gudeligit  snack, 
^Nåia  t%  »väi  för  Sweriges  ststljbfana,  mån^^ 
p  ji  ^sällao  fråa  bordet,  fm  an  tfié  ähro 
M  gri|Caade  ävijn.  Item  när  tu  skal  t  tala 
M&^  icke  gerna  dii3lVulen^  sägh  först  Jchsus 
CkoMDS  frttcfata  Gudh  i  alla  tina  dagar,  item 
ti  ta  sitter  uthi  tia  •döm  betänk  först  tinf 
•rA^  f5r  än  tofraraförer  domen,  -dom  då  din 
Iin}mChriste]i,  som  tu  svara  vilt  för  Guds 
ttiig»  dom.  Item  giör  någon  tigb  orätt  Ay 
lieriges  Lagh,  Hempnas  icke,-  i  dfn  vrede^ 
3ithet  sä  att  tigh  Icke  skerrStt,  gif  tigh  til  ^ 
Wg,  oeh  antvardä  tin  sak  rårom  Herr  JFc- 

■ 

*  Christo,  lian  hielper  better  än  menniskor 
iMudoi  iemi^e*    Her  me^  befällor  lagh  tigh 
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bäde  ti»  iijf  och  siel  dhen  R.  TréMdigiiét 
till  evigli  tidli  Amen; 

(Synei  vara  ur  M.  G.  DelaGardies  Sami.) 


b)  Ptata  slägten  : 

—  Erngissel  Ptatoi  (Sv.  R.  R.  1290)   dottet 

Catharina, 

Gåfvohref  till  Skeninge    Nuunehlosery  dä 
hon  dit  ingich 

1332(1) 

* 

Universis  presetites  literas  inspéetork  Kate*^ 
lina  filia  eringisle  plato  nlutem  in  domino 
yempiternam  notum  facio  universis,  quod  die 
qua  introfvi  ad  sorores  skeningiae  &habitiim 
earumdem  percepi,  eisdein  contith  dimidieta*^ 

» 

lem  patrimonij  mel  in^lidhaholt,  cum  agnst 
pratis  sylvis  &  piscaturijs  infra  sepe»  &  extra, 
&  cum  dimietate  bonorum  mobiliam  &  iia* 
itiobilium,  domorum  &  utensilium  siiie  peti^ 
tione  &  calumpni£^  coius  libet  pro  doté 
mea,  jnre'  perpetuo  possidenda,  &  reU« 
quam  dimidietatem  eonimdem  bonorum  pro 
uslbus  meis  necessarils  ad  fineln  vjte  mee 
tene6    &    reservoi   iit  autem    predkU  do^ 
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ml»   firma    sit  db  ^stabjlis^  dlpllam  åmni* 

Bl  käniiti  folkason  nec  non  &  eognatortini 
mf^omjn  beiniiaingi  seriiigisjason   i  ),  heinin;.! 

aiTMindasön  ^;,  byjrgheri  ionson,  iohannte  mor- 
ska, thoriri  andreson,  aec  noa^nicolaihem* 
pikaeson  advocati  8ke»iD^ensis  ^),  ad  peti- 
tionem  meam  presentibus  sunt  apjpensa.  da- 
tum &  actum  anno  dni  meccxxx  secnndo 
in  die  professionis  mee,  ^)  videlipet  in  die 
jbcati  Jacobi  apostoli. 

(A.  J.  DelG.  Cop,  b.) 

,0  Moone  en  breder  till  "Laurentius  Platå  Erengisslonis  pta- 
te  filifis"!  ')En  AmuadHemitti^sMnLejonsigte  y^rfo^a- 
the  öfi^er  Stockh.  Slott  1358.  *)  se  v.  Stiernm.  Höfd.  ra.  p.  558. 
*)  Rhyzelitts  anför,  att  ^'Erngissel  Plata»  dotter  Catharina" 
efterträdde  Sanet  In^id  och  rar  AMiediesa  1283. 


^  Claws  Plathaj   Häradshöfd.    i  Rönö    *  ) 

4440,  eul.  B^fman   S.    R.  R.  Slottsherre  på 

Korskolm  1456  och  Ooueerneur  i  Finland  ^\ 

Säljehref  till  Herr  Erik  Nipertz  Östgotha 

lagman  af  densamme  hevittnadt     ' 

1456. 
Alla  män  som  thetta  bi-ef  höra  ällir  seehel- 
sar  iak  kadKrin  Ödhmunsdotter  —  —  — *Ti! 
thess  mehra  visso  ok  bättre  forvährihg  %irt* 
dhis  iak  miivs  elskeltge  bondha  insigie  erléiié 

7* 


/ , 


(    106.    ) 

sttenMiis  med   ärliga    odi  välborna   maotia 
som    är   elawus   platha   ok   ebbe   bengfzson^ 
JMattes  Kagge,  Joan  Laureasson  i  Elinatomp-  . 
ta  hängiandes  före  thetta .  Scriptura  monaste* 
lio  JulaBta  Atino  Dom*  médlvi  dominica  ocuU. 

(Stun  Cop.  b.) 

.   __ _ . — j — . 

*)  Enligt  et^  pergam.  bref  på  Krapperup.        *)  R.  R.  läng- 
den kar  utom  Brng.  Pl.  blott  en,  Nils  Classc^n,  Möfridsm. 
.       på  Borgholm  1445.    Glas  Platås  dotter  Mechtild  rar  gift 
med  Åke  Jensson  Svante  Skåning  (R.  R.  554) ;   Hans  hrö- 
•dersson  Peder  Magnusson  upptog  sia  Danska  morfader» 
Torkil  Brädes  namn.  


é)  Bräde  eller  Bragdeslägten  i  Danmmk 

(godsegare  i  Skåne) 

—  Axel  Pedersson  D.  R.  R.  (1424)  ' ) 

Panthreftill  demafmnepå  en  del  af  Widt- 
kköfie  af  Jens  Falls  svärmoder 

1401. 
Alla  maBii  thsetta  breff  höra  aellaer  see  hilsar 
iak  msei^aetha  akedottaer  haerrse  otta  Jonsson 
sefthaerleuandsB  thet  skal  allse  maen  vittaerlikt 
yara  thet  iak  kaennes  mik  m.  th;  m/  o.  b^ 
raetteleka  skyldogh  atvaraecn  vsBlborenman 
axel  pffithaersson  thser  man  kallar  bradh» 
thsennse  brefforere  hundradha  lybisskse  i  redh» 
hvit»  aylfp»nnia5    gev»    ok  gaengha  ok  in- 
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l^n  aniiali  vsetdh  for  bvilka  fonne  pSBiiiiia» 
sspter  iak  hanum  thil  panth  alth  mith  got^  i 
åhaudd  sva  som  wt  al  min  rsettigheth  i  Widz- 
6koflc   ok    alth  mith  iordhagotz  i  skanse  ok 
alth    thet   gooz  som  mik  thilarffyael  aefther 
mina  dottsBrs  dödh  margaretha  boigsförsdpttaer 
tha^r  hsBrree  jsenis  falk  hwsffru  var    g.  K  s. 
havae  ok  alth  inith  gooz  som  mik  thil  panth 
står  i  Skanae  ok  al  min   raettikheth   thaer  iak 
!•  SkansB  havser  jordhagoor  aellair  kops^adae- 
gooz  myllder  öddse  aellas  bykt  ok  all  min  rået- 
tikheth  i  skanae  tngon  vndantakcn  sehuat  thet 
hgelst    liggaer  i  skanaB    ok  lehvat   napn    thet 
hauser  thet  saettaer  iak  haOum  thil  panth  mz 
akser  ok  sengh  «kogh  ok  fiska^vatn    vat     ok 
thyrt  röranda  och  vrörnda  cinkte  vndantha- 
ghen  mz   svadanth  ska3ll    ath    han  skal  op- 
baerse  ^ndgille  ok  thisenistsB  ok  frvkt  okbvat 
thet  sk;f^lda  kan   ok   hvatt  han    ther  vp  aflf 
basr    thet  skal  elnkte  affsla^  i    hovdh   paen- 
nieensB  ok  iak  aeller  noin  arfvingha  skall    in- 
hen  makt  haua  ath  lösa  thet  goozset  affhanum 
2Bllcr  äff  hans  arffvingha  i  thessa  nsBStaB  tij 
aar  haer  na^st  septhaerkomse    ok   hvilken  tidh 
tha3r  cefthaBr  the  tij  åar  iak  sellasr  mina  arf- 
vingha  villia  thet  goozseth  i^eenlösa  thaskal 
iak  eller  mina  arfvingha  vara  hanum  ath  eeth 


(     108    ), 

aar  v  thilfere  på  gSBrsbaerestingh  ok  VBf»  thét 
sva  ath  han  bygdhce  widzsköOe  ssiler  baetree*» 
4het  i  nokre  han^d»  math»  ch^  skal  lak  8^ 
m.  a*  gura  hanuiii  thcr  for»  sva  myket  soin 
9A*a  baegges  vara  vennse  sigha  ath  thet  hauer 
k4)$ta3th  Framdeles  binder  iak  mik  tbil  mz 
niiua  arftvlnga  hiBible  haoum  thet  ok  fru 
kanom  all  gooz  ok  rettikheth  thseriak  i  ska* 
tkSB  batiaer  for  allae  msennae  thil  thall  ok  thil 
Hiera  bevaringh  at  allee  thessse  förskrifnaa 
stykke  skule  stathege  fastae  ok  vbrödelika 
vara  tha  ladhaer  iak  niith  incigie  inz  villia 
ok  vithskap  haen^ias  fapra;  thztta  breff  ok 
thil  vitneshyrdh  herraa  stigh  pa^thaersson  pk 
Dielq  brok  aka  nieibson  trugwdh  has  isep- 
pae  riia>kn.  Batuin  stubbarp  anno  dnt  inille-* 
»imo  qi^adringcntesiino  priino  in  profesto  sti 
niichaelis  archan^eii     )* 

*  2&igillen  bortfallne. 

(Diplom.  DelaG.) 


1)  FadiTn  Peder  Thorkilsson  Brahe,  g.  m.  en  dotter  af  den 
gamla  S>enska  Könii'igs-ätten,  var  de»  4:de  af  BrsUie- 
namnet,  söm  ur  känd  i  Skandihaviens  historia,  ^xel  va^ 
den  förste  Brahe  som  egde  VVidtf<feÖfle. 

1)  Om  Hr  Jöns  Falk,  hvars  andra  hustrtiblef  K.  Carl  Vlll:f 
första,  »e  Biogr.  Bielkcy  Thure  Stena6n.  Troligen"  has 
Jens  Falks  första  husru  ^'Margaretda  Holgertdotttr*^  ra- 
rit  dotter  af  Holger  Gregerson  Krognos  till  Heirehölm 
oeh  syster  till  Holg«r  Hiilgertdoner,  Hr.  Axel  Pederson 
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Br>h<s  Fru.  Blami  viit«eii  föri^omma  Nils  Brok  (Se  A4k 
Lex*  1.  83.  En  Rruk  var  mag  hus  Påfvd  Laxman  och 
Beata  KruTnmcdik),  TrugAvd  Ilas  (Se  Adl.  Lex.  I:  226) 
och  Jeppe  Oiukn,  som  1406  rar  Underlagman  på  Oland, 
«edc.n  fogde  på  Gripsholm.  Se  äfven  Chronol.  flegister 
på  DeluUardiska  Archivets  medeltids  handl.  i  Uandl.  röi 

rande  Shand.  Hut.  XVII.  1392 

— — fii^i  II       II  ■— — ■^— — i— ^ 


—  Peder  Axelssons,  D.  R.  R,    (1425)  mak^ 

Brita   Thott  M 

Reeers  och  pantbref  till  Lydike  Jen$8on  af 

tVapn 

1460- 

Alle  men  som  thétte  brefT  see  hore  lessis 
helser  jek  bergitte  boncless  datter  her  Johaa 
oxes  husfrvye  evinoorlege  mz  vor  herre.  Oeh 
kieunis  jek  mik  -rr*  ath  aar  effter  gutz 
byrdh  mcccclx  then  torsclaghen  nestth  före 
St.  laurisse.  dagli  tha  lan  te  jek  afT  velb* 
man  lideke  Jensron  aff  wapn,  boiädis  i 
flier&löwe  fyre  siu  tywe  lyb.  mk  som  ge-' 
ve  och  genge  pen  ene  j  dan  mark  och  j  köp* 
nianhan  j  annen  mz  iuith  göre  for  hvilken 
suni  peninghe  jek  j  panth  sctter  hanum  na- 
^oth  vorth  gotz  saa  som  er  tolstorp  och  tols-^ 
torpe  mylle  ocli  fyre  gordje  udlii  lönolte  ath 
haifue  och  beliolde  j  sith  frij  bnigelege  panth 
saa  Icnge  till  thz  vordhi  liai^om  laglegen  aff- 
lustli  eller  hans  arffvinffe  aff  mik  eller  min- 
ne  arvinge  op  at  baere  hvat  sum'for:ne  gorz 
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dé  h.  b*  o.. til.  a.' diet  uHéti  aHåkado.  It.her^ 
etnodh  haffu^r  fotrdé  C.  v.  H.vetherlaght  mik 
pa  iorde  håns  bosfros  vegne  doretbe  kieldri- 
dotter  een  siettedeel  udi  VJTidskiöfflés  houid- 
gärd  oc  fong  i  aghor  oc  eng  i  skofTue  ok  fl* 
skevatfi  i  then  skoff  Aom  kallis  egeside  b» 
^z  fiskéfvatti  ok  eng  ther  umligger  Jime  aV^ 
le  markeskiell  oc  nden  hvett  thz  helst  er  el^ 
ler  neflTnes  kan  een  siettedeell  j  barffettet(?) 
be  i  all  hvsen  liger  vtiss  som  hans  hofTrit- 
bréflf  InnehoUér,  som  jech  ther  pa  hsvér  fra 
hanöm^  h.  h.  o.  th.  a.  oc  tiU  mik  ok  taiihe  arft- 
Tinge  till  everdélige  ege  Till  ydermere  visse 
ok  een  store  förvaring  at  så  fast  skall  hljae 
dk  i  alle  made  ligienkallelicht  vare,  tha  ben* 
ger  iecb  mitb  Incigle  före  thette  meth  obne 
blrefiT  tttz  flere  gode  hetherlige  velfo.  mentzin* 
cigle  isöm  j^cb  hér  tillbeder  som  »re  Dauid 
hiels^ön  i  stienstorp  ^)  ber  Olnff  stiigsson 
på  buUeriop  Riddere  steén  pedersson  i  Ingel* 
Sted  Eric  Jensson  pdi  ugorp  öc  Jhgu^r  Jons- 
son udi  bussiö  vepnere  giffiiit  pa  lelleboloi 
vorfrwedag  kjrndérmysse  arr  e.  g.  b,  tbttsin- 
de  jfirebuiidrefiiresinde  tive  pa  tbet  éyvende* 

^—  Tre  rigiller  (skadade)  qvar.  — 
(Diplom.  DelaG,) 


'f 
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I)  LaiKls^niaire  på  Lolland,  svärfader  åt  Peder.  Ruu,^  ^ooi 
kaldis  Krabbc  af  Vabn."  Del.  Arch.  «)  Se  p.  26  desi 
syster  (i)  Gyda  Kieldsdotter  och  Axel  Gödekesun  sålde 
1496  MngarÖd  (Marlanelund)  till  Peder  Lang:li  (trol.  den 
P.  L.|  hvarom  i  Lex.  över  AdL  fani.  1:  p.  315,  1.  5). 
'/Hack"? 


Axel  Pedersons  söner^ 

—  Tycho  och  Axel^ 

Gufvolref  till  dein  på  |    af  Widtslöfle 

1499. 
Jeck  crister  fanhafl&i  aff  ^liholm  aff  vapn 
^ör  viderligt  met  (;hette  mit  obne  breff  ath 
ieck  hauer  till  meth  myn  kaere  höstres  doro- 
tke  kaeldz  dottir  rad  oc  samtycki  giort  eii 
Venlig  Contracht  mz  velbördighe  men  Tige 
bradi  pc  Axel  bradi  bröyra  \  ).  i  Saa  made 
soger  gud  tht  saa  at  ieck  seller  myni  Kostre 
affganger  i  thzi  värden  oc  aey  haffe  effter  oss 
barn  barnebarn  seller  framarffvinge  thaa  skall 
forme  tige  bräde  oc  axel  bräde  seller  theres 
arfRringe  nydj  oc  beholle  til  everdelig  egien 
sietteparth  uti  wedskölse  gärd  met  all  sin 
forbyeering  ^)  be  tilligelse  Som  han  thaa  fin- 
nes ther  till  all  myn  oc  myn  höstrés  rettig- 
ftet  i  huilke  madhe  han  ser  seller  vore  kan 
Til  vitnendsbyrd  oc  byare  ^)  forvafing  thaa 

benger  ieck  iDit  indceglas  nsedfor  thz^mit  ob- 

.       8     . 
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ne  breffli  mz  flere  gode  tnendz  inceylaB  Som 
ieck  ther  tilbetroer(?)  Som  aer  her  pouillax* 
man  *)  her  Eskii  göye  Riddere  ^)  niels 
hack  aff  heckeberg  • )  hans  griss  äfTT  vapn 
gifft  i  köpnehaffn  tosdagen  nest  efTterSancti 
calixti  dag  Anno  Dm.  mcdxc  nono. 

Blott  trenne  skadade  sigill  qvar. 
(DipK  DelaG.) 

*)  Se  ofran.  *)  Ty  ge  Brahe,  Astronomens  farfar  var  Rid- 
dare ooh  D..  fi.  R.då  han  stapade  i  kriget  1593;  Axel  D. 
R.  R.:  Stamfader  filr  de  begge  rika  grenarne  af  den  nya 
Danska  Brahe-ätten,  »)  Förbättring,  bättre.  *)  \ar 
1480  Höfridsman  på  Sölresborg.  Se  äfren  U:  p.  42. 
»)  Riksmarsk.  '  *)  Darids  fader  Hallshogg^af  CliristiafR 
II  år  1520. 


—  Lauge  till  Krogholm^  Ridd.  D.  B.  R.  (f 
1567)  och  Jens  till  Widtsliöfle^  Aa;el  A^eh- 

sons  söner. 

Mageskiftes  hr  ef  - 

1512: 
Jeg  Lauge  Bräde  tiill  krogeholm  Ridder  Gior 
alle  vitterliigtt  oc  kehdis  metf  thettemitt  ob- 
ne  brefT  att  ieg  haflner  giortt  ith  veni%tt 
kierltigtt  Broderliigtt  och  evigtt  magcfskifUte 
mett  mijnn  kiere  Broder  Jens  Bräde  tiill  ham- 
mcr  utti  sna  maade  som  her.  effter  fölger 
Ixirst  schall*  forne  m.  k.  b.  XJB.  o.  haijissarf- 
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vinge  hafftte  afT  meg  till  evindelig  eyedom 
thesse  cffter:ne  myne  gaarde  och  gotts  lig- 
giendis  her  uttt  Schaanne  utti  gersherett  oc 
utti  witzsköffle  bye  först  hanss.  oUssz.  som 
^iffuir  aUrliige  fire  skillinge  grott    tho  grotte 

v 

en    engelsk    schriffuare    peiininge    oc    theye* 
Lauritz  pederssz.  fiiir^  skillinge  grott  tho  ^tifU. 
te  en  engelsk  schriffvere  penninge  oc  theye. 
Ifaiiritz  Ring   fire  skilling    grott   ^n  engelsk 
sehriffvere  penninge  oc  theye.  —  —  Oluffaa- 
gessz  fire  sk.  gr.  enn  engelsk  oc  theye.  Bent- 
te  erich  pedersöns  fire  sk.  gr.  enn  eng»  o.th. 
Jon  Jenssz  fire  sk.  gr.  enn  eng.  en  theye  pe- 
der  thuessz  fire  sk.  gr.'  enn  eng'^    en    theye-j 
Hermenn  pederssz  fire  sk.  gr.  enn  eng.  enn 
tye.     Clemid  deynn  fire  sk»  gr.  enn  eng.  eiin 
theye.     Truls    Reerssz,    Jonn   fadersz.    Oluff 
brodersson,  Mortheno  poillssz,  Oluff  Oluffssz 
&c«  &c.  &c.*  (inalles,  utom   de  anförda:   24) 
hvardera  fire  sk.  gr.. enn  eng.  enn  teye,  fe- 
fitera   Bodell   halff  femtene  skilling.     Sveno 
Bertellssz  halff  femtende  sk.  then  lille  möUe 
haffue  som  skyller   enn   fierding  aall.  ,  oluff 
bur  hallff  femtende  äk.  niels  estridssz  halff 
femtende  sk*  möpen  ij  byen  en  halff  T.aaal, 
kiFckofester  som  herraedömir  ligger  tiill  Wid^ 
dcöffle  a£f  Jep  Anderssz  tho  sk*  gr.  ith  sme«- 
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diohuss  Sex  fi^.  gade  hnssz  tiiH  gillit  peder 
Jonssz  tho  sk.  gr.  giortt  holm  lassé  Biörnssz. 
enn  halff  T:a  aal  Item  enn  gaard  utti  Wil- 
lands  heritt  utti  liungby  s^ognn  i  wannebiere 
fader  pederssz  ij    boer  oc  giffiier  thu  pund 
byg  oc  tolffsk.  hvilke  forrne  gaarde  ocgott» 
bciiembde  min  kiere  broder   Jens  birade   oc 
hanss  arffv.  nu  hcreffter  haf¥\ie  .  .  .    schuUe 
—  •—  —  med    äger,  .eng  ^  •  .  oc    beplichter 
jeg  meg  o.  m.  a.  att  frii  h^mle    —    —    -^ 
SchuUe  theft  sseg  och  saa,  thett  Gud  förbiu^ 
de  ...  .    Mijn  k.  broder  Jens  bräde  haffuer 
ther  emod  tiill  vederlag  igiengifTuit  mig   oc 
m.  a.  thesse  effterrne  gaarde  oc  gotts  —  r* 
effter  Som  thet  hanns  breff  .  •  ydermerefdr- 
meller:  i  Norre  Asboe  beridt  utti  Onby  tre 
gaatde  skyller  en  Ta    smör  tolff  spegelaxe» 
utti  gydinge  h.  ij  Winslöffsognn  och  bye  Thu- 
ire  poilssz  xii  pund  smör,  bentt  böII  try  pund 
smör  Niels  mandess.  try  pd  smör,  utti  Wes- 
trop OlofY*  mogenssz  tho  sz*  grott  otte   skill; 
Oiuff  A:s.  tho  sk.   gr.  tre.sk.  Niels  suenské 
tho  sk.  gr.  halff  ottonde   sk.  Utti   Ennislöff 
sognn  Sioflach  and.  p:s«  en  lödig   marc«  utti 
ousby  sogn  holme  folqke  otte  pund  smör  ot* 
te  pund  smör  otte  pund  iernn,  mielby  sognli 
Sandager  helie  enn  tialfif  T:a  smör  utti  tVil^ 
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lands  h.  iBalsby  niels  Olssz.  try  pond  byg 
halfTsöttenrte  sz.  en  teij*  &c.  &c.  &c«  Thes8 
till  ydermere  . .  .  Vittnen:  mogens  gyllenstier- 
na  til  Stiernholin  her  peder  sekram  till  U* 
rop  Riddere,  Börge  Jen^son  till  Gliminge  Jör- 
gen Urne  till  Boserop  Jörgen  Bräde  tiill  tosn 
trap  oc  otthe  Bräde  tiil  knudstrop  .  dat  m^h 
mö  S»  Apdree  Ap.  dag.  An.  1512. 

-r  Sigillen  bi>rtfallne  — 
(Diplom.  DelaG.) 


—  Nt7s  Peder  son  till  Wedaas  (Wannås^f)  och 

dess  Fru  Magdalena  Olofsdotter. 

DonattOHshref  till  Ahus   DominthanerTiloster 

-  1480 

Se  p.  35-^—38:  Af  följ.  bref  får  inan  anledning 
misstänka  Bröderne  i  Ahusr  att  vjd  sjelfva  Nils  Brag- 
des  sotsäng  öppnat  byte^underhandling  på  iiimlen  och 
Ei^kilstorp. 

Vittneshref  rörande  ett  byte  mellan  Mag-^ 

dalena   Olofs  dotter^  Hr  Nils   Bragdes 

efterlefverska  och  dess  Broder  Olof  Axels- 

,    son  å  ena  samt  S.  i?.  /?.  Ridd.  Greger 

Mattsson  é  andra  sidan  *). 

1483. 
Jach  Magdalene  Olaffs  dotter  her  NielsBrag- 
des  ejTTterlefverske  gud  hans  siell  nadc  Gör 
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viderligt  med  dette  mit  opne  brefT  Att  myn 
ki»re  broder  Axel  Olsson    och   iach  Gioxdfi 
eth  skifTthe  oc  by thae  med  Erlich  oc  Yelbiur- 
digh  man  her  Gregers  Mattsz  ridder  huis  sieiU 
gud  nade  Om  noget  godz  ber  j  Suerighe   oc 
j  l)anmarc   liggende  Hiiilckit  fonne  skiflkbe 
oc  bytthe  jach  fulcbomelige  tilstander  ocful- 
border  at  sva  skal  blifTde  i  ^le  matthe  aeff* 
ter  thj  som    skifTtebrefTuet  jnneholler   Som 
her  effter  schrefTiiet  staar  al  aaren  eflPter  gudz 
byrd  mcdlxxxiij '  vppaa    femte  dagh  paske 
giorde   myn   kere    broder .  Axel  Olsson  gad 
hans  siel  nade  oc  iach  eth  hefTdeskifTthe  med 
SBrligh  oc  velburdogh  man  her  Greger  Matt- 
son i  Sva  matthe  ai  myn  broder  Axel  olssz 
oc  iagh  oplade  for:ne  her  Greger  Mättssz  oc 
hans  arvinge  i  raetthe  heffdhe  skiffthe   thene 
8BfTtern:ne    gods  Som    ser  furst  Lindöö  med 
sin»  om  eyger  Som  renter  xii  mch,  ttem  ny* 
by  iiii  mchy  Item  tangestade  ix  tonner  korn 

s 

oc  XII  öre (breftret  skadadt; Greger 

Matssz  opladeri)  Som  eer  först  en  gärd  i  Fagei* 
hölt  som  ärlig  renter  xxxv  skepp«  korn*  i 
skeppe  szor  veygendz  iil  pund   ok    li    sider 

flesk,  item  ornaeker tranBBker  •  -  ydtz 

storbby  -  -  -  Tiil  ydermere  visse  oc  högre 
förvaring  beds  iach  erlige    oc   Velb.    imentz 
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jnzigler  Soih  er  h.  Suante  nielssz  her  Jens 
Olffsz  ^)  oc  peder  ragwalssz  ^)  med  mit  e- 
git  hengendis  nedhen  vid  thz  breflf  Som  scref- 
fuct  aer.    aar  dagh  Som  forscrefTvet  står, 

— •  Sigillen  bortfallne  — 
(Diplom.  DelaGO 


>)  Det  märkljg^a  mtd  detta  doeunient,  som  finnes  Sfren  i  co« 
pia/  är  att  i^ergamentsbrefiret  tillhört  Lillieska  arfvingar^ 
ne  och  copian  Braheska.    De  hafra  nu  efter  några  sekler 
sammanträffat  hos  enf  ättling  af  de  gamle  Lillieme  till 
L.d?sta,  hTilken  fått  till  skänks  Braheska  Arehiret  på  Widt«. 
sköfle.    På  samma  sätt  hafra  här  sammanträffat  bref  från 
en  Ingrid  Brahes  (född  Oxe)  utskickade,  som  hos  Fältöf* 
rersten  t^ontus  DelaG.  1584  skulle  utfordra  ett  lån  från 
Peder  Oxe,  hrarmed  Fältöfversten  löst  Srenska  fångar, 
samt  Fältöfverstens  egna  bref  i  samma  ärende  till  Com- 
mendanten  i  Abo.    Egaren  af  Widtsköfliska  Archiret  rar 
nemligen  en  ättling  den  som  sände  Commissionären  oeb 
Egarea  af  Löberödska  Archivet  en  ättling  af  Cemméndan* 
ten.    Utg.  nämner  detta  såsom  drag  ur  Archirets  egen  hi- 
storia. ^      *)  Roos  R.  R.  »)  R.  R.  Fargalt  I    Nils  Pe- 
dersson  Bragde  rar  broder  till  ofvananfdrde  Axel  Peders- 
son. . 

f  —  Nils  Ntléson  till  WaUöe  *) 

Ur  JExcérpta  ex  Cronicis  Hendr.  FahfiMtd^ 

\  mog^  1003 — 1589  i  Den  gamla   Danska 

j  Ofversättn,  af  Olai  Petri  Cromca 

r  1529. 

i  Nil«s  Brae  en  fri  maud  aff  Skåne  som  var 
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lam.  i  både  sine  been  bjief  saran^  aar  faigen 
for  Trelleborg  sielf  vilL  Haad  og  de  fördiis 
till  Malmoehus  slöt  och  der  blef  samine  NieU 
föryaredudi  nogle  dage  med  vecterne,  de  andre 
sattes  ij  fengsell  af  hvilkett  de  udbröde  och 
undkomme,  dereffter  fordis  Niels  brae  till 
kidbenhaffo  oek  blefT  der  retted  med  svärd, 
fordy  at  hand  icke  ville  sverga  tho  kon  ger. 


1)  Son  af  de  förenämde^  Fru  Mag^dalenas  mor  Elize  EskiU- 
dotter  (se  ofran  i  orig.  gåfrobr.  p.36,  38;  Hofinani  Dan- 
$ke  AéelimUn,  Brahefeibélleny  kallar  hentie  £/»«  JSiUdotter) 
hade  dolt  sin  af  Tyska  köpouiR  i  Bergen  nuirdade  pians 
(Olofs  Bf  oms  den  rige  till  Talge  i  Norige)  klenodier  fder- 

.  iblaiidi344  silfverbägare)  och  gaf  dem  till  sin  dotterson 
Nils.  Då  han  på  GameUorr  1529  förlorade  sitt  lif,  som 
en  af  K.  Christierns  siste  väoner,  föUo  kleaodierne  t' 11 
Danska  krQnan.  Med  denne  dägting  till  Tar  Erik  Brahe 
t  .17ö6r  utdog  denne  gren  af  Danska  Brahe-ätten. 


■^i^Wp^i»»  I      I    ^  I 


d)  Braa  eller  Brahe  ätten  i  Sverige 
—  Joachim  Pederssons  ^)   (R*  R.  697)   enia 

Margaretta   TVa9e. 
Fru  Margretas  Jordebooh,    Beskrifven  af  Hr 

Eskill  Michehson  2)  A.  30  (1530) 
JFörst  af  hennes  nådhz  fäderne  och  möderne 

Upland: 

Skäpsiö    Rättarlagh. 

Hufvudgårdeu  Rebboholm  rantar  s^radzpen- 
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mngar  6  mk  ortuger^  gingerds  p:r  2  mk.  kom 
16  puiidh.  Gambia  gården  rantar  p:r  3  öre, 
korn  2  pund ;  Ledby  r.  afradzp:r  1  mk,  gin- 
gerds p:r  i3  öre,  korn  2  pnnd^  Skåpsiö  r.  af- 
rads  p:r  1  mk,  ging«  p:r  5  öre,  8  ppg:r,  korn  8 
pund;  Walsättra  r.    af  rads  p:r   15    öre,  ging 

f:i  2  öre, —  —  (26  gårdar  utom  Rid- 

boh.)  Summa:  Afradspenningar  58  mark,  1  öre 
2  ort,  ging:pr  10.*  mk  3  öre,  korn  2  läster, 
4  pund,  2  pen.  Hägernes  råttarlag  i  Täby  S. 
—  —  i  Rydh  &  —  —  i  Wallentuua   S.  — 

i  Spånga  — — (12  gårdar).     Summa: 

Afradsp:r  141  mk,  3  öre  16  ört.  korn  3  |  läst 
1  pund  2  8pan«  Närtuntk  Råttarlag:  iNär^ 
iuna  8.  Skeftuna  S.  •  .  Qottrör  8.  .  Östuna 
S.FröBmida  8.  {21  gårdar).  Summa:  Afrads- 
p:r  12 1  ink  3  I  öre,  gingerdap:r  10  i  mk, 
dagsyerksp:r  1  mk,  korn  6  ^  läster  4  pund. 
Fimtada  r etterlag:  Finsta  gård  rentar  af- 
rads  p:r  3  \  mk,  ging:pr  ^  mk,  korn  10  pund, 
åhl  4  pund,  —  (dessutom  8  gårdar  och  Fin- 
sta qvarn)*  Summa:  Afradsp:r  10^  mk,  3ö- 
r«,  ging:p:r  2  mk  1  öre  4  ort,  korn  10  pund, 
miöhl  7  pund,  åhl  4  pund.  Östergöthland : 
Baggehy  Retterdöme  i  Nykyrke  och  Motala 
&    -«»     (14  gårdar  och  en  äng).      Summa: 

a* 
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Smöt.3  T:r  3  Ltt,  höiisJ26:  ägg  130r  pii?  17 
Sxe  18  ort;  näfver  26  jiund,  får  2  st.  Wé- 
stergöthland :  Göthaveds  Retterdéme  i  Wil- 
ska  ock  Frökinds  härader  {7  gårdar)*  Sum- 
ma: Smör  2 1  T.-r,  penningar  20  srkilling. 
Nerike:  Hardene  S.  (2  gårdar)*  Summar 
pen.T  5  mark*  Summa  fäderne  -ock  4HÖder' 
ne:  Penningar  128  mk  5  öre  6  of  t,  korn  -^ 
13  1  läst  1  \  pnnd;  miöl  7  puild,  åhl4pund. 
Smör  4i  T:r  3  Ltt.,  Får  2}  höns  26,  ägg 
130;  näfver  26  pund. 

• 

Tenne  efterskrefne  Erfde  Fru  Margre* 
te  efter  hennes  Modermoder  Fru  Sigrid. 

Lindholms  Rätterlagh:  Eén  hufvudgård 
Lindholmen  rantar  afradsp:r  6  mk,  gg:pr  2 
Qik,  korn  16  pund.  Slufn  städa  2  gårdar.  Mörby 
2  g.  Granby.  3  g.  Orkistada  2  g*  Wigby 
2  g.  Söd^by  2  g.  Frösunda  S^3g.  3  torp; 
TVallentuna  ,S*  7  g.  1  torp  Widbo  S.  2  g. 
och  1  qvarti,  Göterö  2  g*  (30  gårdar  utom 
L.)  Summa:  Afradsp:r  38  mk,  1  öre;  ging: 
p:r  14^  mk;  korn  8  läster  \  pund.  Stens- 
röd  Rättar döme;  Skillingaredh  S.  18  g. 
och  1  qvarn,  Ingared  S.  3  g*  Dalhem  S.  2  g. 
'  Getnared  S.  7  g.  Wångä  S.  3  g.  och  2^  %var- 
nar-     (3S  gårdsr).    Summa:   P:r    15    mk,    1 


t 
f  ^ 


c  m  I 

SfeiiL  S^ör  ^  I  T:r.  3  Ltt.  Oscar  2  ^  pnnd 
Åkerbo  bärad  i  Biörskog  8«  (YestmL)  En  gård 
Täby  rantar"  Järn  1100-  Summa:  P:r  63  J 
mk,  3  öre,  korn  8  lester  I  pund,  Smör  5  i 
T.T  3  Ltt^,  Ostar  2  *  Ltt*,  Miöl  \  lest.  Sum- 
marum:- Penningar  166  mk,  6  »öre,  6  ort- 
korn  21  Vläst,2  pd;  Miöhl  13  pund;  Smör  10 
TqnHor,  O  pund;  Åhl  4  pund;  Höns  26  st; 
Egg  130;  Fåar  2  st.;  Näfver  26  pund. 

Att  detta  är  en  rätt  copia  af  een  i  Ar^ 
chivo  under  frelse  acta  befintelig  Jordebok 
352  attesterar  undertecknat 

Stockholm  d.  14  Martij  A.  i685. 
'  Lars    Svensson. 

Ex  yidimåto  vidi 
P.  I.  Torell. 


*)  Peder  till  Serna  upptog  namnet  först  i  Sverige.  Se  of- 
ran.  Fru  M.  torde  böra  träffas  under  sin^  Svenska  mans 
namn!         *)  Se  Wasa,  Dorothea. 


I         X 


Forstena  slägteh:        ^ 
-*  Lindorm  Pederson^  en  adlig   Westgöthcy 
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troligen  son  af  Peder  Lindormsson  A*  R.  1347, 

den  älste  man   hänner  af  en  ått^    som   gaf 

Sverige  Lennart  Torstetisson  *  ) 

v 

Btfthess-  och  föremngsbreff 

1386  (?) 

Alle  the  thetta  bref  höra  heller  see  helsar 
Lindorm  Pädharson  äyerclhirliga  roedh  varom 
herra.  Thet  skal  allom  vitterlikt  vara  sva 
thöm  ther  äpther  kommaude  äru,  som  thöm 
thär  nu  liflua  at  iak  haffver  giorth  eth  laghligit 
skipte  medh  beskedhelighom    månne    göthar 

4 

haquooson  ^. )  i  sva  dana  måtto,  atfomamp* 
de  göthar  haquonson  skal  hafva  the  godzin  j 
hastenshult  med  thöm  therom  kring  liggia 
med  enom  qvärnström  j  Sandema  sochn  i 
Wattop  häreth  oc  i  ström  j  falobäckenom 
med  enne  qvärndam  och  een  attondadehl  thet 
min  hustru  atte  i  thöm  godzom  ther  göthar 
hafTver  i  finnwidh  i  hystra  sochn  amothe 
godzen  them  iak  fick  2  gärdar  i  hestarydh 
med  öfre  qvärtiinnä  thär  sammastadz  ok  bi^ 
änasläth  i  fyflarydhz  sokn  ok  prestholman  | 
Hombla  Sochn  med  sva  skäl  at  aldrigh  iak 
ällir  mina  arfva  äpter  mik  skola  the  for- 
nämpda  godz  for  göthar  haqunsson  ällir  fö- 
re hans  arfvom  i  nå}crahanda  mattho  at  hin- 
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dre.  Oc  ther  medh.  gificier  iak  thän  fornämp- 
dha  göthar  och  hans  arfva  lydhoga  oc  qyitta 
om  alla  skuller  bodhe  om  godz  och  päninga 
ther  vij  hafvom  samman  hafft,  från  första 
dägh  och  till  thenna.  Til  thfss  mer  o  visso  oc 
vithnesbyrdh  bedhis  iak  ärlika  manna  insig*- 
le,  som  är  herra  heno  snackinborgz  riddara 
oc  godatafz  magnusons  padhars  diäkn  ^)  med 
mino  eghno  insigle,  som  varo  Yare  dagthinr 
gare  om  thätta  skipte.  Datuih  Scarae  A:o 
dni  m  ccc'^  «...  sexto,  feria  quarte  ante  na^ 
*  tlTitatem  S.  Joh.  Baptistse. 

(Stan  Cop.  b.)  , 

I)  Se  Rosenh.  i  R.  R.  ]äng:den.  Hf  Lundblad  i  sin  Sv.  Plu- 
tark  uppgifrer,  efter  r.  Sdernnis^  i>  AdeUmatr.  Hans  Ji^  Tö» 
dene,  som  lefde  1440,  såsom  den  älste.  Lini^artsnamaet 
understödjer  äfven  Rosenhanes  uppgift.  ^)  Näst  fram- 
för detta  närvarande  bref  befinnes  jKöthar  Hakonäsons 
Morgongåfvobref  till  Märta  Knutsdotter,  dat.  mcccLXX](yi 
in  die  erici  regis  Upsal.  på  Wätagh,  dijuratorp,  en  qvarn 
i  fiskebäckia  och  sa  mycken  jord  han  hade  i  solbyärghom 
berittnadt  af  Bgo  Jonsson  Drotzat  i  fiwiriki,  Hr  Dagh 
Arekidijaken  i  skara,  Herr  Jon  i  floby  m.  fl.  Ej  långt  ef- 
.  ter:  Märta  Knutsdutters  Tillåthelse  ochföreningsbreffmed 
sin  syssling  botilda  Jönsdotter  rörande  en  gård  i  Wätack 
kyrkby^  dat..  mcd^iu  S.  Augustini  dag,  bevittnadt  .af  Al- 
got Månsson  Riddare  (Sture  R.  R.  351)  och  Herr  Bo 
Stensson  (Natt  o.  Dag  R.  R.'467).  *)  Heine  Snacken- 
borg  rar  R.  R.  1375 ;  Pedher  Diäkn  höll  1385  å  Lagmans 

vägnar  ting  i  Söderml.  Gustaf  Magnusson.  — — K.  Erik 
XlU:s  Canzler?  Lefde  ännu  1432  och  rar  Lagman  i  Ve* 

stérgöthl.  1412. 
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Gera. 

—  Holger  (Hollinger)  Karlsson   R.  R.  1510, 
Riksfiende  1523,  Lagman    i  Ostergöthl. 

o.  Smal.  1 625. 

Fastehref  på  jord  i  Halahy 

1^514. 
Jak  Kenning  larenss^  i  redestada,  häredzhöfT^ 
diDgadom  hafTuande  i  -Skärkinda  herrid  aa 
erlig  oc  velb.  manz  vegna  här  hölgher  karss. 
kännis  oc  gör  vittherligit  mz  thz  mith  brefT 
ath  aarenb  epter  gudz  byrd  mdxiiii  at  lögher^ 
daghen  naesth  för  kyndilinessedagh    aa    rät- 

*  thoin  tings  dagh,  och  stadh  tha  skeldeiak  för 
enné  lagliga  iorda  festha .  i  sva   motthse  at 

,  beskedhelig  man  pedhr  lassass.  i  heedsta  säal- 
de  och  oploth  beskederligom  ixianne  Jönsio- 
gannss.  i  halaby  thrij  spans  agel  iordi  hala- 
by  liggiands  i  for:da  herdt  for  vi  mch  stec- 
kotta(?)  oth  thessen  for:da  iord  är  lagbudiil 
oc  lagstandin  alleleds.  som  landzlag  utvisa 
och  bekennis  sig  forma  peninga  redeliga  op- 
burith  hafTva  sig  til  goda  nöya,  Thy  ailfhän- 
der  han  sig  for:da  iordh  sinom  arffuom  oc 
tilegnar  hona  for:da  iöns  och  hans  arffuom 
til  äuerdeliga  ägo  Thesse  vaare  fastomen  ath 
thesso  köpe  som  är  först  Andejrs  i  köluCsdl- 
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Erik  i  Kälosa,  Ffolke  i  Odeosgöl,  karl  i  os- 

I  _ 

by,  pedher  Mattiss.  i  FrÖö  Töryels  knagge 
Anders  i  haleby,  Hasse  i  blidstada,  Bencth  i 
skiasta^  OlafT  Haralss.  Niels  i  Alensta,  Möns 
klibbakar  *  Thz  saa  i  sanningh  är  som  f6r^ 
tichreflfvit  istaår  oeh  til  tesses  bréffz  meré  vis^ 
^a  oc  bätre  förvaring  hänghér  iak  mith  insi- 
gle  nidhen  for  thz  breff  som  screffuit  oc 
gifiVit  är  Aar  och  dagh  som  forscrefTvit  staar  *)• 

(Diplom.  DelaG.) 

>)  Att  detta  bref  blifdt  så  Illa  placeradt,  sedan  det  på  sitt 
tiUbörliga  ställe  kom  att  förbigås,  torde  gunstbeoäget 
förlåtas ! 


Grtp 

—  Jou  KfiutssoHj  Riddare^  Fader  till  Riks- 

Drotzet  Bo  Jonsson^ 

JFörhandlirigar  med  Skenifige-Nunnekloster 

1299—1306- 

Omnibfis  ad  qiios  presens  scriptum  perrone*- 
tit  Johannes  Knutson  ^)  *./notum  facio^qnod 
iirubscripta  pertinebant  ad  euriam  iheam^  in 
Vretum  antequam  sorores  de  Skiaeningia  i^ 
psam.  de  me  habtternnt  yidelieet  unus  attun« 
gus  &  duae  partes  attungi  terrsB  per  t^tam 
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villain  absque  omni  dimminiitione  ^ictani 
Amnam  jiixta  poineriiiin.doinini  anuilphi^^u* 
BUS  äger  diétus  flat  .  «  .  una  area  dicta  tQmpt 
duo  agri  .  .  ia  ^cetrrce  arnoltS  infcect  in.gyr- 
geMhorp  una  area  dicta  tompt  in  boalunbe 
dimidius  attungufi  in  bondsBlutenom.  In  cu- 
ius  rei  testimonium  sigillum  meumduxi  pre- 
ftentibus  apponendum  Dat  anni  dnl  mccxcix 
in  inventione  S.  crucis. 

2- 
Universis  ad  quos  presens  scriptum  per- 
venerit  Johannes  knutson  salutem  in  domi- 
no sempiternam.  Notum  facio  per  presentes 
me  commutationem  quandam  legalem  cuin  få- 
^om  &  tbpom  fecisse  cum  religiosis  &  ho* 
nestis  dominabus  sororihuz  L  priorissa  ^) 
totoque  conventu  sororum  ordinis  fratrum  pre- 
dicatorum  iskaeningia  accipiendo  ab  ipsis  tres 
attungos  terrsé  in  mohambre  cum  omnibus  aliis 
quaedictsB  sorores  in  villa  prefata  &sibiadjacen- 
tibus  possederunt^  &  dimittendo  eis  unum  at- 
tungum  &  duas  partes  attungi  terre  in  Wre- 
tom  cum  omnibus .  quae  ibidein&  in  adjacen- 
tibus  sibi  villis  possedit  usque  diem  commU'* 
tationis  predicte.    In  cujus  &c*      Actum    an. 

dni  mccxcix,  iiii  kal.  maij. 

(M.  G.  DelG.  Cop.  b.) 


•I^^"— ^■•»•■éi^Wi^PB 
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•)  Icke  8t!ft«rélian '  St.  Ingrid,  klostrets  första  priorissa,  ty 
hon  doff  1J^S2,    Äfven  1333  het  Priorissan  Ingi  id.    - 


Gädda: 
—  Nils  Ä.  R.  (Bh  303). 

Copia  aff  ett  gammulth  Bytteshreff^  dat. 
An.  1383,  emellann  her  Nilis  Gåddeoch 
Dråtss^säte  her  Boo  Jönnssou  och  ärhu/- 
fmdbrefvedt  j  her  Btrge  Niehonns  *)  arf- 
mnngers  gömmer^  Ther  udi  bejinnes'mån- 
ge  godz  tdrp  och  Tdrpestäder^  som  pd 
thenn  tid  hafver  legatt  under  Frelsett; 
ij  Rönn  och  hylbo  hereder  ther  med 
rnwrn  hann  her  ef  ter,  Försuare  theris 
gamhle  häfd^  som  samme  äger  äniHt  haf-^ 
9er  ij  värie» 

Alle  t1ie'män,  som  thette  brcff  see  eller  hö- 
ra helsom  vij  Niels  Gedde  *)  Riddare  och 
Kristinna  ^agnusadåtter,  hans  husfru  Euer- 
deliga  med  varom  herra,  kennoms  vij  uppen- 
barliga med  the9so  vare  Närvaranndes  öpnr 
ne  brefue  och  görom  allom  mannom  viterJi- 
gedt  och  kunnigdty  Så  vpteknadom  som  ner- 
Varandom,  oss  med  vilie  och  berådnne  mo- 
de och  med  begges  våra  fulkomblige  samtichio 

9 
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'  >  i 

med  ärligom  och  välbåmiie  nsaanom  Boo 
Jönnson  Drostha  j  suerike,  att  hafve  giordt 
jordeskiffte  oeli.  godza,  Laglika  och  vitherlika 
ij  thesso  måtto,  Så  att  vij  honnom  och  hanns 
arfuom  opiathed  och  opanntuard  att  hafue,  - 
Tessom  vår  godz  till  Euerdeliga  ägo,  Såsom 

V  först  Gårdann  Sunndboholm  ij  Snnndby  ett 
marjc  Lannd  iord  och  theiisöm  torprom  som 
ther  underliggia —För  tfiessom  godzsom 

'  •  som  för:ne  Boo  Joennson  oss  åther  uplathed 
hafuer  J  thesso  Samme  skipto,  Såsom  först, 
alle  the  godz  som  hann  fik  af  Raguald  Mi- 
chilson  och  hustru  Ingridi  Claesson  dotter  Så- 
som i  Dalby  •  .  .  .  (omkring  hundra  ställen 
uppräknas  å  beggc  sidor.) 

Till  yittnesbörd  beetz  insegle  värduge 
Faders  med  gudi  Herra  Tord  Biscop  i  Streng- 
näs  och  Erlika  och  välb.  manna  Herra  Karll 
Ulfsonn  af  tåften  Lagmanns  innan  vplann- 
dom,  herren  Stenn  Bennctsonns  Riksens  Marjsk 
i  Sverige,  Her  Knut  Karlsonns  Lagmand, In- 
nan Sudermannelannd  och  Herra  Erenngiss-  " 
le  Biddera,  Wlff  Joennsennes  och  Peder  Dijc- 
kas  af  Jlellastum,  Suäna  ^),  hiiilke  åuer  och 
när  vore  thå  thetta  iordaskiffte  och  gods^i 
thill  ennda  dragedt  vart,  j  the^om  ipåttOj 
Som  föf*  är  sagdt,  scriptum  Nycöpiae  An  dni 


(     t31     ) 


mbtttixx  tértio  feffia  proximi  prius  domica 
palfnarimi. 

•     ■■    -■ !■  I .       -É.   I     .111., ■  i     i     ii  ■  ■  I     i.i  <    i     I  ■ 

'  V  Grip  R.  R,  1515.  Dess  ätteled:  Bo  Jonsson  Grip  +  1286 
—  Knut  Bosson  Grip  —  Cathar.  fcnutsdottcr  g.  m.  Nils 
Erengisselson  N«  o.  D.  i  längden  —  Bo  Ntlsson,  kallad« 
sig  Grip  —  Nils  Bosson  — Birge  Nilsson:  alla  RiksRådar. 
»)^R.  "R.  1371.  Månhe  ej  fader  till  Cbrl  G.  R.  R.  1434? 
Copfan  egdes  af  Erngissle  Carlssons  dotterson  Sten  Sture 
d.  y:s  arfvingar.  .  ')  Vittnen :  Biskop  Tord,  en  af  Bo 
Jonsson  Testamentarier ;  Sparre ,  ^  Bielke,  Sparre.  N. 
o.  D,''i  längden;  Blå  eller  Roos  och  Pnther  Diekn  afHo- 
lastum,  (Rör.  Ulf  Joikssoa  se  Nya  ilandl.  i  Skand.  Hist. 
II:  Förord.)  ^ 


/  •  ^ 


Natt  och  Dag: 
—  iVYfc  SigrtdeesoH  R.  R.  (Hl:  22)  Lagman  i 

TVärend  1290—99. 

Bevittnar  Priorn  Petri  i  Skeninge  bref  af  1298 
(DelaG.  Arch.  II:  p.  121)  samt  Johan  Lilles  af  My- 
raby  vittnesbref  af  12Ö9.    Död  s.  å. 

De)tta  sednare  borde  stå  jemte  det  förra,  men 
Mm  det  der  kOm  att  utelemnas,  torde  man  förlåta  att 
det  finnes  under  ett  af  vittnenas  namn.  • 

Johahms  Parvi  till  Myrhy  Vittneshref  rö- 
rande Nunnan  Benedictas  till  Biergum 
donation  till  klostret,  berättelser  om  do- 

nationens  lagfart,  rilkor  m.  m.  ' ) 

1299.     . 

Omitibus  presentes  literas  visuris  vel  atidituris 
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\ 

Johannes  dictus  parvus  de  myrby  feahitéiiiift 
dom*  sempit.  quia  rite  &  rationabililér  ad;a 
sepe  revocantur  in  dubium  &  multoties  in* 
pugnantur  a  malicijs  hominum  perversorum 
nisi  presentium  prpvidentia  satagat  rerum  ge- 
starum  serien)  ad  notitiam  deducere  poste- 
roi^ujn.  idcirco  notum  facio  tenors  precensium 
iiniversisy  quod  priusquam  Soror  benedicta 
quondain  filia  Holst^ni  de  Biergum  religioni 
se  traderet  «  ego  seciindiim  judiciariam 
sententiam^    domini  benedicti  legiferi  östro* 

• 

gothorum  omnes  cognatos  &  propinquos 
eju^dem  sororis  bf^nedicte  secundum  leges 
terr»  rite  &  legaliter  citavi,  quod  vulgariter 
dicitur  stsefnae,  uni  in  curia  &  omnibns  e 
pretorio.  exhibens  ijsdenfi  oinnia  bona  ipsius 
Sororis  benedictc  ad  emendum  propinquis  ex 

^  parte  patris  exhibiii  bona  paterna  &  propin- 
quis ex  parte  matris  bona  materna.    Pref a- 

»  te  igitur  Sororis  benedicte  veri  beredjes  A 
propinqui  non  suflficientes  [aut]  non  volentes 
emere   oona  memorata  ad  ipsam.in  biergum 

É 

convenerunt  humiliter  postulantes  quatenus 
de  suis  bonis  eis  daret  partem  aliqualem 
resignantes  toti  juri  quod  habebant  in  rcli- 
quis  bonis  ipsius,  itaquod  eaomniatam  mo- 
bilia  quam  immobilia  dare^  vendere   posset 
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libere  ae  de  ipsis  alip  mado  qnocunliqtlé  dl:- 
dinare  secunduin  propriani  voluntatem.  Hane 
resignationen!  rite  cum  legalibus'  quae  dicun- 
tur  fsestnaB  vulgariter  facientes  Soror  autem  . 
benedicta  yeris  heredibus  suis  videlieet  so-- 
rori  patds  sui  que  vocabatur  Ö  .  •  •  &  filius 
ipsius  halstano  &  thorero  dedit  bona  sua  pa* 
trimonialia  qiie  in  bötharum  &  böthaas  pos- 
sidebat.  Quam  donationem  predicti  heredes 
contanter  acceptantes  toti  jiiri  quod  habe- 
batit  in  reliquis  bonis  sororis  benedicte  sieuti 
sapra  dictuni  est  volnntarie  atque  pnblicere? 
sigiiaveruut,  presentlbus  gcrdaro  dicto  tani^e, 

aerinverdo  de  biergum  birgero  alsvidhinson 
&  fratre  ejus  Laurentii  ac  aliis  quam  pluri- 
bas  iSde  dignisqui  omnes  nna  cum  supra- 
dictis  Heredibus  Sororis  benedicte  in  re- 
signatione  prefata  tenuerunt  super  fdftiw^* 
Ego  autem  eandcm  resignationem  legaliter 
pubiicavi,  quod  vulgariter  intelligendum  .est 
iaf  ffjlb()i  fpr  feflum*  Praeterea  compositio- 
ne  prefata  inter  Sororem  benedictam  &  here- 
des SUGS  rationabiliter  acta  ac  utriusque  par- 
tis consensu  plenario  confirmata,  soror  be- 
nedicta religioni  se  contulit  ad  sorores  ordi- 
nis  predieatorum  skiieningie  com  omnibiis  bo- 
nis siiis,  tali  eonditione   interiects^^  quod  si 


\ 
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umquam  kabnaraie  clanstrum  sororam  con- 
tingeret  inchoari,  ipsa  euia  omnibus  booi& 
suis  illaé  libere  se  coiiférret  qtiod  nullus  ho- 
^^inuai  io  hoc  ipi^m  posset  aliquando  impe- 
diré  sub  hac  ergo  conditione  sepedicta  sc^or 
benedicta  clautrum  inträns  sororum  skeoin- 
g»a&  omnia  boBa  sua  eisdemisororibiis  legali* 
ter  resignavit  .  presente  donrnio  nico- 
lao  sedstrid asun  ^  «  domino  Nicolao  holflo- 
fridasson  fratrc  petro  priore  skeningensiumy 
fratre  thorstano  priore  Kalmariensiuin  fratre 
Nicolao  pastore  (?)  Skeningensium  Jéhanne  tho^ 
rason  .  Gerdaro  dicto  tanne  magno  de  staf- 
by  *  nicplao  karsun  &  hi  omnes  ihecum  in 
resignatione  bonorum  ^oroxis  benedicte  facta 
skeningi^  «  laurentio  de  snythringe  eX  par4d 
sororum  temierunt  super  fce^tnte  &  johannös 
thorasoh  ipsam  resignationem  secundum  I^* 
ges  teri*aB  rite  publicavit,  vulgariter  dictiun 
shddhi  fyr  festum  .  nullo  penitus  cognate- 
rum  seu  propinquorum  sororis  benedicte  con-» 
.  tradicente  ordinationibu^  nJemoratis  .  in  te- 
stimonium  predecretorum  sigillum  propriuto 
uua  cum  sigillis  domini  Nicolai  legiferi  We- 
rendensis  &  domini  Nicolai  sedstridason  O 
&^  Johanfiis  tborason  ;  duxi  presentibos.  aj^- 
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pondendum  •  datum  in  Tribec  aa  .  dni  in,cc 
nonagesimo  nono« 

(M.  G.  DelaG.  Copie  b.) 


*)  T.  Stiemm.  i  Höfd.  m.  p.  361  upptager  blaad  Lagmän  i 
Småland: 

"Nicolaus  SigridiMon  .  .  ,  .  1290—09. 

Nicolatts  ......  förde  i  rapnet  ett  Lejonansigte,  Le- 

gifcr  Verendcnsii  år  1599  då  6an  i.  å.  i  Tribeck  jemte 
Nic.  Sig:s.  och  Johan  Tureson  beseglade  Johannis  kallad 

parri  af  Myrby Nb.  fiär  kallas  Nicolaus  Sigri. 

thassun  då  ej  mera  Lagman."  —  r.  Stiernmans  "Nicolaua 

"är  R.  R.  Ill:  67,    "ATfc.  Estridaion    (Lejonam.) 

1291,  Lagm.  i  Smal.  1299"  Joh.  parri  bref  skiljer  dock 
tydligen  Nicolaus  Legif,  Werend.  éc  dom.  Nic.  sedttridas. 
och  förkl^ar  blott  den  förre  (Sigrithassua)  för  Legif. 
Werend.  Den  sednare  har  således  har  blifrit  Lagman  i 
W.  lika  oskyldigt,  som  han  af  Peringsköld  vexlades  i  tu 
(Nieol.  iEstridaesUn  och  Niclas  sestridis).  En  gissning  om 
deras  slägtsksp,  se  DelaG.  Arch.  II:  p.  109. 


—  Enkan  efter  Bo  Nilsson  till  ÅkerOy  son  af 
Nils  Sigridcesony  R,  R.  (III:  142),  -Riddarii 
i^l5,Lagman  i  Ostergöth.  1319,  dödl327,  Fru 
Ciciliaj  dotter  af  R.  Drotzet.  Knut  Jonsson 
(TBlaj,  gift  1306,  lefde  enka  ännu    134^   *,), 

Cféfvobref  till  Skeninge  Nunnekloster  på 
Sassatorp  i  Torpa  8,  rid  sin  dotter  Ele- 
nas  ingifty .  bifallet  af   sönerna  B9ngt^ 


(    13  6     ) 

M4m  0ch  Bo    (R.  R.  281J  Natt  o.  Dng 
S€fmt  döttrarne  Ingeborg  och'  Ra^igborg :^ 
hemttnadt  af  hennes  Brorj  Måns  Knuts- 
son  R.  R.  (229)  och  Lagman  ♦  Ostergöth- 

land  m.  fl. 

1336. 

Omnibu»  presens  scriptum  cernentibiis  cici- 
iia  knuts  dotter  relicta  domini  boecij  nielison 
in  Domino  salutein  sempiternam,  noverint 
tam  posteri  quam  presentes  me  sororibus  a- 
pud  S.  Martiniim  Skaeningie  cum  filia  mea 
dicta  elena  que  habitum  religionis  earundem 
sororum  commendabili  proposito  recepit,  cu- 
riaiyi  meam  bassathorpt  in  parochia  thorpse 
cum  singulis  adjacentijs  infra  sepes  &  extra 
prope  yel  remote  porro  quocumque  nomine 
censentur  consilio  favore  &  beneplacito  filio- 
rum  meorum  dilectorum  ••  •  bencth  magni 
&.  bcBcij  filiarumque  mearum  ingeburgis  & 
rangburgis  probabilibus  indiciis  videlicet  far 
stum  &  omni  legum  sanctione  contulisse  per- 
petuo  possidepdam  subtracta  mihi  meisque 
heredibua  omni  facultate  &  occasione  predi- 
ctam  curiam  unquam  in  posteruin  xeYocandi 
hiis  nihilominus  condi^ionibus  adhibitis,  quod 
predicta  filia  mea  elena  temporibus  vite  sue 


■■  ■■  -I 

dfjaiidi^tiitein  abveetiamisi  jMrediiste  mrie  le- 
yet  &  percipiet  pra  siiis  casibifö,  dimidMta- 
teih  convei^ta»,  poHC  mortem  vero  ejusdexu 
filie  meq  predicta  ciiria  claustro  ccdet  sine 
quoyi»  jure  predictam  donationem  infrin- 
geadi.  In  cujus  rei  eyidentiam  sigillum  me"* 
vm  ^fm  mm  sigilU  virprum  discreto^^um,  vi-^ 
delicet  domini  ragwaldi  de  säby  kanonici  lin-  * 
copensis  fratris  mei  dilecti  magni  knuthsan»  ' 
Icstiili  pukse  ^),  Johannis  brodersoii)  Ditecti 
filii  mei  betiedicti  &  byrgeri  magnuson  ad* 
vocati  sk^aeningensium  ^ )  presendbus  est  åppen- 
luin  Datum  SkaBoingie  anno  dni  m^cec^xxiLVJ 

2:da  feria  post  dominic.  palmaruin. 

(M.  G.  Delaa  Copieb.)  ' 

«     <^-  Om' Jes8  Bonsons  son  JMb  Boson  °}  Sture, 

ii  Biog^*  Sture  b)  yogre  Stiira-^ättea. 


■■i  ■!■ 


")  Åtteledea: 

1200. 
N(Ut  0.  Dag*  Bo  g.,  m.  Sigfrid       ^      Sture:  Nils  Bodon. 

I  ^  •  i  / 

9igri4flB«0|i  Srante  Nilssoa 

1300  ISÖC    . 

Bo  Nibsqn  I 


.1 


Sten  Sture  d.  y.  i 

Bo  Soifon  i                  . 

r  Svante  Sture  d.  y. 

fiften  Bosoii  j 

1400  Mauriz  Stui:^.       * 

Bo  Stcfttson  IGqp  . 

S*  m.  Sreu  Stures  dotter.  Svante  Sture 

I 
Anna  Sture  f  1646  i 

RiksQiarsk.  J.Axe^s- 

9^ 
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i 

Alllå  H.  R.  Qtont  dea  siste  Srante,  som  var  Fvnrsfl;  Rid 
och  Canzler,  *)  Se  Biog.Pttibe.  «)SeDelaG.Arch.II:p.l24. 


Puke: 

—  Kcetily  Fader  till  Riksmärnken  (R  R.  350) 
beyittnar  ett  gåfvobref  af  Cecilia  Blä,  enka  efter  Bo 
Nilsson  Natt  och  Dag,  i  SkeniDge  1336.  Se  Biogr. 
^NiUt  och  Dag.  • 

— Benedtcta,  dotter  af  Algot  Jonsson  (PuheJ 
B.  B.  (i 53) y  Lagman  i  Wermeland  1300-17* 

.  ■ '        • 
Oåf^^ohref  till  Sheninge  Nunnehloster  på  en 

gård  i    Kicetestady  då  hon  ingick  i  hto- 

stretj  med , inlösningsrätt  för  sonen  Phi- 

Upp,  hevittnadt  af  hennes  mor  BoccHiSy 

hr  or  Johan  och  måg    Johan    Philipsson 

I»,  fif 

1336. 

,  Oiifinibus  aä  quos  presentes  litere  pervene- 
rint  Benedicta  filia  algothi  Joanson  Saliitein 
in  domino  salvätore.  Noverint  universi  quod 
curiam  ipeam  in  parochia  kiaetestad  juxta 
stagnum  pughn  qiie  vocatur  hangur,  tenore 
presentium  sororibus  apud  S.  Martinum  Sks@- 
ningiae,  cum  quibus  vivens  &  mortua  esse  de- 
sidero,  confero   .cum  ^quis  agris  pratis  silvis 


I 

I      \ 
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4b  löcig  in  quibus  créscit  ...  cum  colonis 
adjacentibiis,  omnibus  jtiribus  &  pertinentijaf 
dicte  ciirie  perpetuis  temporibus  litere  pos- 
sidenda.  sic  tamen  qiiod  filius  meus  philip- 
pus  cum  annos  districtiönis  attigerit,  supra- 
fatam  curiam  a  sororibiis  memoratis  per  se 
ipisum  redimere  voluerit  per  quinquaginta  &, 
octo  p«ri  argenti  liberani  habeat  potestatem 
antequam  vero  eadoin  pecunia  fuerit  sorori- 
l)us  integra  persoluta  possesionem  ejusdém 
curie  nullatenus  apprehendat,  quidquid  au- 
tem  de  ipsa  curia  uÄque  ad  illud  redemptio- 
nisi  tempus  meniorate  sorores  levaverint  libe- 
re  sit  earum  *  in  cuius  autem  collationts  per- 
peluum  robur  &  notitiam  manifestam  sigiUa. 
infrascriptorum  videlicet  dilccte  matris  mee, 
domine  bocadis,  duoj\im  fratrum'  meorum  —  • 
—  &  Johannis  filiorum  Algothi  JonsBSon  di- 
cti,  generis  mei  domini  Johannis  Philippi,  — 

—  meo  proprio  presentibus'  sunt  ap- 

pensa  *  datum  Skaeningic  an.  dni  m  cgg^xxx 

sexto  in.  festo  beate  yirginis. 

(M.  G.  DelG.  Cop.  b.) 


8kattnUin 


Ingridj  dotter  af  R.  R.    (Hl:  243)    Nih 


I       • 
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9mn  férde  3  stjertier  elter  rosor  på  en  hurré 
i  sitt  sigill  och  var  JR.  i?*   1346. 

4 

Bekräftelse  på  Fadrens  gåfva  till  sin  Fril" 

ledotter; 

1358. 

Allom  them  thretta  breff  höra  eller  se  saendef . 
htisfru  IngrW  Niclisa  dotter  j  sjcathmanzööne 
hiJLso  mz  varom  herra.  Kiaennes  iac  mz  then- 
Ire  brefve  at  the  satna  jord.  sum  esr  eet  lialft 
mr  land  jord  j  byork  j  simbatuna  sökn  sum 
min  father  niells  Skathfinan  .  gaff  sinne  friP 
hidotter  .  katerino  ThaBlogho  dotter,  ok  hea^ 
na  arffvom  .  til  Evinnélegho  ägbo  .  tha  bin-v 
der  jak  mik  •  ok  mina  arffva  .  henna  ok 
henna  Arffvom  .  Til  raeta  beiiiols  .  Mn  no- 
*kot  kan  framlethis  .  A  the  samu  jord  at^ta*' 
Ja  .  breffvet  var  skrifvat  j  pöne  ' )  -Areno 
mftev  vars  lierra  byrd  thiisuntla  Arom  tbry 
hundratha  Arom  fsemtigi  Arom  ök  a  atfunda 
Arcno  vm  fieBi:tli«  .  dagli  pascha. .  Vndi  syn- 
nesa(?).  olafTz.  jnsigle  åff  grillaby  .  for  then 
skuld  •  At  jak  haffver  SBnkte  siaelf .  SigiUum 
jnfra  .  ,  arom  apprebo. 

—  Sigiifct  bortfallet  — 
(Ur  Diplom.  Gyllenstj.) 


-   (,  iAt    )     , 

1^  fikattmansö  i  Upland,  om  hrrars  egar&se  Tnneld  Sdeuppl. 
1:  p.  240  jemte  tillägg  p.  483^  Dier  upptagas  Jck-land  Bååt 
1593,  D.  v.  Yxkull  Sparre  och  L.  t.  Yxkull  i  Dr.  Christi- 
nas  tid  bland  Egarne. 


Spenar  e 
-^  Arntid  Göstafssotia  titt  Wijh^  Jt.  R.  (1315) 

♦ 

husfru  Ramberg  Israélsdotter. 

Rörande  hennes  Epitaphinm  i  Åkers  k.  i  Upfand 
aftryckt  i  Frediani:   Vplands  Kyrkors  MärAvärdi^gké-    - 
ter,  finnes  en  anekdot,  Cod.  CoIIect.  5:  4,  n,  6,  som 
'  må  anföras : 

På  kopparhällen,  som  är  ett  qvarter  tjock 
på  hennes  graf  liggiande,  finnes  efterföljan- 
de: Ego  Ramburghis  de  Wijk,  quae  hic  oc- 
cnmbo^  rogo  nobilitatem  omninm  discreto- 
riuDy  qiiatenus  tabitlam  cupream  super  me^o- 
sitam  neminera  mihi  desiimere  pernifittant. 
Si  qois  vérp  me  mortuam  spoliaverit,  vin- 
dicet  Dens.  Orate  pro  'me.  Denna  koppar* 
häll  bar  K.  Gustaf  I  höglofl.  i  amin.  då  kloc- 
korna till  gälds  betalning  nedertogosy  låtit  af  • 
grafven  hämta^  men,  då  haii  fick  se  denna 
öfverskrift,  har  be:te  K.  sagt:  tager  och  gif- 
ter Ramborg  sin  häll  igen  *). 
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»)  HSf  må  «tt  has  flera  återkoannande  niiistag  upplyaaÄ.  I 
Qortonde  seklet  lefde  2:ne  Ramborgar,  döttrar  af  trenoe 
Israeler  Lagmän   i  Upland.    De  förblandas    ofta.    Bcrch 

,  (Skådep.  1:  p.  9)  finner  Fru  Ramborg  till  Wijk,  "som  hål- 
les för  ett  helgon."  uti  St.  Britas  Brorsdotter.  Hofman, 
(Danske  Adelsni.  III,  Tab.  2)  som  visligen  ogillar  Ritter- 
husii  försök  att  gifta  Uanihorg  Israelsdotter  till  Finsta  med 
R,  R.  Peder  Isiaelsun  "jda  huti  är  hans  söster"  låter  lik- 
Yäl  denna  Ramborg  vara  en  Fru  till  Wijk,  gift,  l:o  med 
Arny.  Gustafs*.  Sparre  (f  1317),  2:o  enligt  Messeoius  (Nob, 
Siiec.)  med  R.  R.  Anund  Jonsson  (Lejonansigte,  f  1397), 
hTilken  han  skrifver  till  Ringwidahult,  v.  Stiertim.  hade 
dock  upplyst  jedan  1745  att  Anund  Jonsson  lade  sig  jem- 
te  Agneta  Enhörning,  till  hvila  i  Wadstena  klosterjord  66 
år- efter  det  Kamborg  till  Wijk  som  en  from  gumma  i  sitt 
16  enke-år  låtit  bygga  Åkers  kyrka.  Ramborg  till  Wijk 
var  en^And,  dess  Fader  Israel  Anäenson  {And)  till  \Vijk, 
Lagman  i  Thiunda\  hennes  morfar  Östgötha  jarlen  Folke, 
hin  Unge;  henne.^  förste  Man  Carl  Lama  (Botin  om  St 
H.  II.  p.  58^  henes  andre  Man  Aruvid  Gustafsson  (Sparre) 
till  \^ijk,  ett  gods  som  sedan  hela  14:de  och  15:de  seklei 
tillhörde  Spanar.  Var  Ramborg  till  Finsta  (Bräfté)  der- 
emot  gift  med  en  Anund  till  Ringwidahult,  så  torde  det 
Tarit dess jemnåiige R. R. Anund  Sture,  denförste af nathnet. 
i  Lilli^s  geneal.  Tab.  skrifves  Anund  Stures  broder  Gustaf 
(Tuneson)  till  Ring  fve  de  hult,  som  synes,  ge  tillkänna,  att- 
detta  gods  ansetts  för  ett  gammalt  Sturegods.  Väl  giftei^ 
Messenius  (Scotid.  lllustr.  111:  71>  Amund  Sture  med  A- 
mund  Jonssons  (Lejorians.)  dotter  Christina;  men  Magen, 
namnes  ej  liingre  än  till  1347,  svärfadren  syns  först  tiO 
1370  och  iefde  derefter  i  27  år ! 
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*-  Vlf  ÄbiörnMOfty  Ordförande  biimd  de  12 
Revisores  Legis  Sndermanmcie  i  Örebro  1327. 
jR.  jR.  (1319)  Lag f nan  t  10  härad  ^) 

Hans  Säljebref  till  Knut  Lagman  ISlS^ 
vidtmer^dt  1457. 
Alle  the  thetée  brefT  höra  eller  see  hilsar  jak 
Ylf  Abiornasson  äverdelika  medh  gudh.  kun- 
gior  iak  medh'  thette  brefT  mik  hafva  salt 
ok  opiaftith  Yälb^  Manne  herKnwth  ^)  rid- 
dare oc  laghmau  i  Yestergöthland  alla  mina 
äghiedeela  i  hammaröö  liggiandhe,  soip  aren 

gaard  i  thillo —  — 

Thil  thess  mere  visso  ok  stadhfastilse 
bedhis  jak  välb.  manna  insighler  som  är  Hr 
sthaffan  röriksson  ^)  pk  her  gizla  älinason  '^) 
riddare  oc  beskedlika,  manna  som  äru  sigh- 
muad  källawisson  ok  Niclis  abiornasson  '^) 
hengiande  för  thetta  breff  med  mino  eghno. 
Datum  Jonaköpije  Anno  Dni  mcccxviii  die  S. 
kalixti  pape  &  martiris. 

For  alla  the  thette  bref  kan  ^  förekom- 
ma,  hilsom  vij  binrik  wilkinsson  vice  can- 
tns  j  örsbo  haqnom  praBbendarius  dessama- 
stedz  leverdelica  med  gndh,  kungöre  vij  med 
thesso  r.  o.  b,  ots  bafva  sedth  och  horth  ett 
jordhabref,  hnUub  Hr  Ylf  Pädhersson  ' )  Rid- 
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dåre  obs  ilBdérvisttie  mtd  hengisaidom  fisign 
lom  och  lydandes— • — —  —  (såsoui  afvaa) 
Thärtill  vithne  tha  hängioin  vi|  vp^r  jti^gh* 
le.. An.  mcdLVii  feria  secur^da  prQXitna  prins 

stum  annunt.  b.  Mar.  Virg. 

(Stur.  Cop.  b.) 


^)  ''l^us  dnima  ridebatur  ai^sc^Bdere  in  ccelam  ita  fulgeni 
sicut  'stella  fulgentissima  in  fulgore  suo.'*  Revelat.  Bif" 
gitt^B  Lib.  VL  c.  !f5.  För  en  historiker  innehåfla  deisÄ 
Britas  jsyner  inera  an  ming»  k($pe-ochgåfvobr€tf  i  Di  piga)»' 
tavierna.  Liksom  vår  a^iTra  .SvenH|ca  Theosophia,  Sveden- 
bor^^iiismen,  äro  de  Fata  morgana  af  hvad  som  skédd« 
omkring^  Vist«nuren  på  jorden.  * 

»)  Månsson  .R.  R.  |1I:  n.  115.  ,»)  .Rö^crm,  Liigtns  Rerisor, 
Jl.  Ii,  Ul:  n.  107.  *)  Sparre  R.  R.  JU:  n.  137  och  10. 

6)1tooö  tiU  ErfwaHa,  R.  R.  IH:  o.  571. 


-r*  jirvt4  Qi^stafsen   till  flöfnelstadf    ff.   JR. 
(Jlh  273)  Väfmr^  t561>  ^uffmau  i  Fmlaiid 

1369.  ,  . 

« 

Fastehref  på  ett  def$  jordashiftje 

137G, 

AUn  m^oa  thetta  brefT  hjora  eller  see  ger  isk 
olaff  iaart]iftS8z«  ij  lis&Ueby  uiide  h^piKi^äf- 
dhing  ij  Haghund  kimnoct  im  thejaso  jniui0 
JhrelTue  imk  9t  baftia  varit  .över  eet  jarcKiar  * 
sMpte  msBlIom  ceiiikin  man  herra  érvidh  gör 
stai&K  Riddare  lad^ubaa   ij  ^östadand  ^)*  oc 
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t 

magntts  tliyrgilssz  ij  g«inynge  Vppa  sattha- 
gundajthinge  Innaa  sva  mato  at  fornaBmpda 
herra  Arvedh  gözstafsz  gafT  them  samma  ma-- 
ganisse  ty  o  öftugh  land  jordh  ij  ölistom     — 

•: • —  Thsessse  aero  fasta  fTörst  greghers 

gundasz  germund  ij  •  .  .  Yidhrvarn  msen  ra- 
ualdr  fogathe  ij  •  .  ;  In  omnium  euidcnciam 
i^igillum .  dicti  viri  gregorij  gundasz  presenti- 
bus  appensum.  Dat.  Anno  Dni  mccclxxvi 
fieria  tertia  post  *  .  «  In  placito  supra  nomi- 
nato. 

—  Sigillet  bortfallet  — 
(Ur  Diplom.  Gyllenstj.) 

'  1)  Son  af  Gustaf  Arridsson  R.  R.  (Ul:  237) ,  hvars  Föräl- 
drar Toro  R.  R»  ArnTid  Gustafsson  och  Ramborg  And. 

■■      ■    ■  I      !■  I    ■        I.  I  .1  I 

Stare  X 
. —  An>id  Knutson  JR.  M.  (1471)  Stt^fnder 
fnr  yngre  Stenbochs-ätten. 
Säljebref  till  DMs  Cl^fson  ( Spärr e  till  Wtjk 

1496. 

Alle  man,  som  •  .  ^  helsar  jag  Arfved  Knut- 
son  I  Torpa  a  yapnn  oc1;l  höfvltzman  på 
Örestenn  >  )  kärliga  med  Gudh  ,  -—  —  sålt 

Erlig  o.  Velb.  man    Nilis   Claéssoh  J 

Wijk,  Höfvidsmann  på  Elfvitzborg  Länn  ') 
^ och  II  gårda  på  dall  ^),  hviHcedt  för: 

de  godz  ErL  ö.  Välb.  Mana  Suannte    Niels- 

r  10       *  - 


\ 
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sonn  mig  såldt   Orh  |bebrefvedt   hafiier  tbffl 

fett  geiiköp  för  cl  rensk  gyllenn  oc  ccc  mark 

* 

godhe  danske  hvithe,  som  här  nu  gefae  och 

genngse  ^rc,  som   thed  bref  hann  mig   ther 

på  giffvedt  är   ther  upå  ytermere   uthvisser 

och  inneliåUcry     hvilkedt    bref  och  godz  iag 

liafver  uplathed  förde    Niels    Claesson  med 

sådann  förorde  och  vilkor,     att     ner     fiirrde 

Suannte  Nielsonn   eller  hans   arfvinge    Vilie 

thette  förrde  godz  igenn  hafve,  Så  skall  thed 

Stå  thera  till  ett   friit    genkiöp,   obehindrett,' 

utann'någonn  ginseyelsse  af  förrdc  NieliS  Cla- 

esonh  eller  hans  arfvinga  i  någre  måtte,  for 

sådanne.enn  Summe  gtiU  och  peninge     Som 

dFörervit  Står,  hvilke  forrde   Siimme  gull    och 

peninge  forrde  R  C.  S.  mig  till  minn   fulle 

nöije  väir  betalledt  hafuer  .  Vare  thed  sa~ 

— ^  —  Til  ytermere  .  .  .'Vittnen:  Broder Bu- 

di  herédzh.  i  Ass  h.  ^)  och  Thord    Bicirsonn 

i  Thostorp  Vepnare*     Dat  Torpe  heliie   Lc- 

kame  Dag  An  •  dni  'mcdxc  sexto. 

(Stur.  Cop.  bi)  /- 


^)  Lag:niaii  i  Tio  h^^ad:   Fader  till  Olof'  Arvidsson,    tlpptoo-  ' 
morfadren  .Gustaf  Olofsson  Stanbocks  Yap«n;    haiu^  Son  * 
Gustaf  Olofsson    var   K.  Gustaf  l:s  svärfader. 
^0  Sparre  R.  R.  \\h  n.  622.        3^  Näirnie»  ej  tidare  i  bref- 
vet.    Lacunerna,  son»  blifvit  allt  flera,  torde  af  Läraren 
som.  hunnit  hit,  Utt. kunna  iyMdi^,  .      *)  R,  R,  n.  561,        ' 


=2? 


\ 
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SttiTe:  - 

a)  äldre    Sture-ätten. ' 

< 

r^StenS.  F.o.  BengtalVapn.  SeH^p»  370. 133* 

b)  yngre  Sttire-ätten.     (Se  Natt  o*  Dag) 
—  SveHj  Höfvtdsman  på  Sundhelm  ^^Mästa- 
reuy  snart  sagt,  of  ver  hela    Norrland^'   *)  i 

K.  Albrechts  tid. 
Copia  af  ett  Iler   Suemt   Stures  höpehref 
-,-  _,  — .  sam  Jörenn  Akesonns,    arfviu- 
gitr  bör  tilltalas  om^  dat.  An.  1407  wed 
tw  henjifiande  insegle. 
ihett  vari   alLom    vitterligedth    ok  kunnigt 
att  iag  peder  karllsonn  kirchioprester  i  Sund, 
i  ydre  kennes    med  thette  mith    opidt  bref 
mig  hafva   med  vänna  rådh    Samptygtt    odi 
godvillieliga    såltt  och    vpannthvardatt    ärli- 
gom  månne  Suenn  Sture  minnom  goda  väii- 
ne,  mith  godz  i  Holtofta  Soknn  liggianndes 
i  Vestra  häred  ij  Niudunge^  som  är  enn  gård 
i  Biorkaryd  och.  så  minn    gård  i  Haldanna-' 
tårp  med  allom  theös  rettom  tiUagom,  Som 
tfcer  af  ålder  tillt^gadt  hafver  med  åkor  och 
änng,   skog  ok  fiskevatann  i  våta  och  torra, 
innann  gård  och  uthann,  inthed  undanntagno 
och  med  alla  réttighett  för  fulla  penninga  och 
'  alla  godha  redhe  penninga  och  värdöre  Som 
iag  efifer  minn  e^enn  vilia  hafver    uppburid 
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thill  nöije.  Ty  afliender  iag  mig  och  min* 
nom  arfiiom  Thetta  lorda  godz  med  alloAi 
thes  tillager  Som  pOresagdt  är  och  tillegn- 
nar  iag  thed  och  bemultt  gör  Suen  Sture  for: 
dom  och  hanns  arfuom  thill  Everdetige  äghe, 
Så  att  the  måga  ty  godz  styra  och  råda,  ven- 
da  selia,  skiftta,  giefva  och  ^Uom  Limndom 
skipa  som  them  väll  i  nögher,  ohinndrade 
för  mig  och  minnom  arf  uoni  oeh  far  huariom 
nian  ne  å  minna  vägnne  efter  thenne  dag 
vi(i!)  minna  godha  tro  och  sanning,  utann 
argtt,  thill'  meh ra  visso  o.  h*  f.  hafver  jag 
mith  innsegle  henngt  vitterlige  för  thette  hre£ 
Thcr  thil  bedhes  iag  Erlige  månne  insegla 
giordt  Foet  och  Eggert  Krummedick  till  vitt» 
nisb.  för  thette  breff,  —  —  Datum  &  Actum 
inträ  octavam(?)  sund  An*  Dn,  med  spo(?)  ipsO; 
beati  Martini  episcqpi  &  confessoris. 

(Stur,  Cop.  b.) 

')  Se  ha^^eibr.  S.  R.  H.  111.  p.  779.  Svens  dotterson  Nils 
IJoson  N.itt  och  Da;,^  upptog  Morfadrens  namn  och  blcf 
Kksföpcstånd.  Svante  ^iisson»  Fader.  Scen  Sture  kallas 
tiil  D.inmark  v.  Stierum.  Hofd.  M.  p^  18;  '»från  Halland," 
af  Dalin;  och  skall  den  Svenska  yngtv  Sture-staninien  An- 
niiilt  sig;  som  arfvinge  vid  d^ir  Holsteinsl^a  S^ure  sdkgten», 
iJt;^uji.i^  (1563).  Denna  hade  sitt  namn  j  sitt  vapen  efter 
gammal  »ed:  en  stör  (fisk),  och  blomstrade  redan  1188.. 
lliinid  må  nämnas,  att  i  Harlösa  sacristia  ståt  en  Sture 
['HMJ  Hoimam  Deo,  famam  Mundo*  dedit''  med  Bibel  i  hand,' 
juntp  P|i  sedesam  Prostinna.  Behagade  verlden  att  nu  ef- 
ter 200  år  eniottaga  det  Vastorligå  testamentet!*  Ännu  1740 
het  i*astorn  i  Gudmund  torp  S  ttre. 
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^  Niis  Boson,   Ä.   1465-1503),   Hofmdsman 

på  JVesterdgy  Btåthållétre  offer  Westnmnland 

och  Dalarne.    Lagman  öfver    Westmanland. 

Sven  Stures  dotterson. 

Copia  af  ett   Vitnnesbref  med  tu  hénngi- 

ande  Innsegle^   Som  tnnehdller  att  Her 

Nilis  Sture    och  hans  fader    Her    Boo 

Stenson  ooh  theris  föråldre^  åtthe  enn 

gård  henempd  Hamhra  och  helftenna  af 

wärnaquarn  Qch  dlqfishe  Dat.  An.  1477. 

Som  Jörenn  Achesom  ^ )  anpart  nu  hafve* 

Vij  effterrne  Laurentius  kirkeherde.  j  hISrede 

sokun,   Månns  Nielsonn    Häredzhöfdinnge   i 

Véstre  Härede,  Mateii  Rafualdi  sonn.  Heredz- . 

hftfdihge    i  Österhered^^och   peder   Eriksoiifi 

Héredzh.  i  Södre  widbo,  görem  alla  vetter- 

ligedt, att  årenn  e.  g.  b.    1470  I  thed 

«iunnde,  Ti  sdagenn  nesth  för  Sti  Sifrldis 
dag,  så  höltt  Erl.  o.  välb.  mann  her  Niels 
Sture  i  Ekisiö  Riddare,  höfvitzmann  på  we-  ' 
sterås  öfver  dala,  laga  tinng  i  Ekisiö  kiöp-^ 
stad  1  förme  S.  Widbo  med  allmogenn  och 
sporde  i  allas  våra  närvaru  Menige  almogenn 
uppenbarlige  åth,  Som  ther  thå  församblade 
vare,  vm  någor  af  them  hadhe  hört  eller  i 
sanning  visthe.  um  hanns  fader  her  boo  Stenn- 
son  Riddare   G.  h.  s.  r.  l^de   i   sinne  Frij 
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hafvende  veif-io  Enn  gård  i  Hambra  liggiaH- 
de  i  medelby  s,  då  kom  tlienne  efter:ne  be- 
skedliga Mäfin  för  oss-  ocb  Rsetten,  sam  het^ 
te  Joai^  Bränte,  Olof  Bolstroro^  Hägge  sån*- 
nesson,  Joen  krabbe,  Joau  Bovastason  och 
Sigge  Bovastason  vithnadhe  och  suore  -och 
bodhe  sig  så  gudh  bieipe  att  tbe'  aldrig  an^ 
nad  visthe  oeh  eij  heller  deris  föräldra  ann 
att  for:de  Boo  Stennson  och  hans  föräldra 
hörde  förrne  gård  thill  rett^liga  och  af  ålder 
och  ett  CroQones  skattegodz  i  förrne  hambra 
som  och  retteliga  tillhörde  Sånner  i  Skoggzr- 
enng,  Thesligest  vithnadhe  the  ooh  giordhe 
theris  Ede  och  Rett  uppå,  at  för:d6  her  Boe 
stennsonn  åtte  helftenna  i  Wärnaqvarnn  och 
ålafiske  liggi anades  vid  för:de  hambra,  iped 
hor  Erik  kriimmedik  Riddare.  Thenne  -^ef^ 
ter:ne  tålf  sethe  i  nempdenn  •  •  .  Thes  till 
ytermere.  .  .  ♦         . 

(Stnrarnes  Coplo  b.   näst  efter  Sv.  Stures  köpebref.) 

*)  R.  R.  Åke  Tc^tt8  moder  het  Bengta  Körning  och  Steu 
Slure  d.  y.  s.  mormor  likaledes. 


Copta  af  ett  dom-  achforltkningzhrefy  Som 
Påfuell  Kylle  och  Bencht  Ryning  hdHtde 
bekommit  Emoth   her  NUis   Starey   om 
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Edzhulte  god%    och  ägher  i   Smålannd 
som  them  hlef  tillsagt  Anno  1482. 
Vij  jacop  med  giulz  nåde  Erkebiskop  i  vp- 
sala,  henndrik  udi  Linköpinng,  Cortt  iStrenng- 
nes  med  samma  nåder,  Stenn  Sture   Sweri- 
gis  IUkesfdrestå|iiidare,lTar  Axelsson,  Gustaf 
Karlsonn  Vepnare,  göroni  vitherligdt  m.  th. 
v.  6.  b,  att  for  oss  vare  välb.  mend   påvell 
Kylle  ^)  och  Bencht  Ryninng  och  talade  thiU 
yelbördig  mann  Her  Nilis  Sture  vmEdzsijlth 
och  Edesyltz  äger,  Som  for:ne  her  Nilis  thå 
hade  udi  vetie.     Tå   lade,  the  begges  theris 
bref  i  Rette  för  oss  på  båda  siider.     Och  ef- 
ter ty  för:ne  her  Nilis  kunne  sielf  förmerkie 
att  hann  hade  ther   ingenn  fulgod  rett  thill 
Efter  vår  rannsakelse  och  begges  theris  brefz 
innehållilse.  Tå  anntvardade  hann  for:ne  på* 
tvell  kylle  och  Benncht  ryniifngh  igenn    alle 
the  bref  som  hann  hade  på  för:ne  Edzsyltt 
och  Edzsyltz  äger,  och  alle  godz,     som  her 
Suenn  Sture  och  her   Boo    stennson  hade  i 
paont  af  Innge  Ingesonn  med  sinn  Frij  lulie 
udi   allés   vare  Nervare,  och   lofvkde  thedt 
han  och  hanns  arfvinga  skulle  thed  aldrig  y- 
termere  hindre  heller  qvälie  för:ne  p.  k.,  b. 
r.  och  theris  medharfva.     Till  ytermere  .  .  . 
Datum  Kalmama  anno  dni  mcdlxxx? 

(Stur.  Copie  b.) 
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'  >)  Blef  först  14  år  derefter  Lag^man  på  Qlaod,  miff  hos  Rid- 
dare Erik  Kyning[  på  Tyresjö.  Råd«rna  se  n.  619,  610, 
615,  628  och  545. 

Tott: 
r-  iÄf  Göranmm  R.  R.  (1510)   iOé?Ä  Höf- 
tidsmatf  p4  Äho  oeh  Taw$stehus  efterlefifer^ka^ 
Säljebref  till  Björn    Classon  li€§OHy  R*  B. 

och'Leg€^t 

1523.  •"  .  [\ 

Jach  meretta  Ben^zdotter  ber  Aake  Jörefifi- 
sons  effthrlefvarskba  ,)  becheanes — att^en 
tiM  vrÅA  käre  döde  herre  gud  haiis ,Siell  na- 
de  höffvidzman  var  pa  Taffesthee^si  th»  kÖöp- 
te  han  a£f  hr«  henrich  Jerlsons  erffvin^a  I 
gärd  for  cccc  mrc  Suenscht  i  rede  pcnniager 
benempd  nemepaa  liggiands  i  flfor:de  Tawest- 
hus  lääu  i  waanöö  sochn  Yelbyrdhughe  inanda 
barn  Claas  Hanssons  oppa  Lepas  ^)  gud  hans 
siell  naade  till  eet  vedderköop.  Hvilke  till 
sodant  godz  nemest  schylde  och  Rotte  byrde- 
men  äre,  hvarfure  unner  okuplathir  Japhär- 
liig  ok  velb.  Sven  Biörn  Classon  fforrnte  Ne- 
menpa  gardh  igien  mz  alla  tilUaghor  Som 
ther  tiiU  afT  ålder  tilligat  haffuer  baade  i 
wato  och  i  torro  nar  och  ffiärren  j  åker  och 
i  ängh  mz  schoogh      mulebete  .   f&schevatn 

r 

ok  qveraestadh  »  flfor  the    fTonda   cccc  m^k 
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sueosche  j.reedc  peninger  Them  lach  nu  aff 
banom  I  cen  goda  rede  uppburit  och  anatnet 
hafTuer  i  thesse  goda  effthr.-na  meudz  närva- 
relsse  som  är  först  michel  nielsson  lagman  | 
Upland  och  Thure  benctzson  lagman  i  Nä- 
ricke  .  Till  thes  ythrm«re  visso  och  bätré 
förvarniJQgh  Beder  lak  Strenge  Herre  faer 
Thure  Jensson,  Lasse  Siggeson  Michel  Nils-^ 
son  Lagman  i  Ypländ  fonder  Knut  Erichssoii 
Lagman  I  Norfinland  och  fonda  thure  benets*- 
son  lagman  i  Närike  om  theris  Indzcigle  ^) 
Tryckiaiids  them  nedan  forthssbreff  hosmith 
Mm  gifvit  och  schrifTvit  är  i  Stockh.  domin* 
post  trinint  Anna  dm.  md:^x.iil 

(Original) 


>)  R»  R.  Tott  blef  haUshug;gen  i  Abo  på  K.  Christiao  II:r 
befallning  1520.  Fru  Märta  var  stärim».der  åt  R.  R.  Abra- 
ham Erikss.  Lejonhufvud,  och  styf svärmor  åt  K.  R.  Pe- 
der Hård  ocli  R.  R.  Johan  Pedersson  Bååt.  s)  Far  till 
K.  Gustafs  Råd  Björn  Classon.  '  ')  R.  R.  111:  667,  720, 
711,  IV,  1.  Thure  Bengtsson  lär  således  intagit  rummet 
bland  Nerikes  Lagmän  mellan  Erik  Troile,  afsatt  1523, 
och  Lars  Siggesson,  utn.  1525.  Se  v.  Stiernm,  Höf.M. 
p.  163.  kallas  Tott  af  Dalin  S.  R.  H.  111:  l.^p.  8  (För- 
rättade Riddarsya  i  ÖstergÖthl.  jemte  Bisk.  Brask  och 
Henr.  Erlandsson  Bååt  1523).  Annars  kan  Utg.  ej  minnafe 
sig  sett  honom  nämnd.  På  Tottska  Tabellerna  hos  Hof- 
man  traifas  han  ej.  Är  han  kallad  Tott  såsom  bror  till 
Fru  Tott  —  Mereta  Bengtsdotterf  Hennes  far  kallas  i^en^f 
Aronuen  af  Hofman  —  utan  tvifvel  .Bengt  Arendtson  Ulf 
R.  R.  111.  680,  Forlofvare  på  Stockholms  Slott  1520 ,  hrars 
Broder  Johan  Afendtson  vid  demia  tid  (1523)  v^r  Lagman 
i  Söderml.    Se  p.  55. 
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•     •    -      /    ^-    .  ■  ■     Ulf:  .•■■•■■ 

B^gt  Philipsson^  till    SiäUaryd  Eidd,  Rf  B. 

(1361—71.) 

JordfMkpftabreff. 
1380.. 

Alla  the  maim  ^ helsar  iagU  Bene- 

deehtt  Philipussoon  Réddare^  everdertika  med 

v.  EL  kennes  iagh  .  •  •  haffua   giord  jorda- 

skifTte  och  giöra  med  skiälikonJi  ipatine  Jöns 

eskilssonn  i  tesse  måto,  sä  att  iagh  honom 

i)ch  hans  arffootn  till  everd«  ägo  yplater  all- 

lan  min  och  mins  sons  gottskalcks   O  balfT- 

äeel  i  gunlitlann  och  storann,  ingo  nndantak* 

no  veder  kindatetgh  i  källehy  Sokonix  i  3ka- 

ra  Biskopsdöme  och  den  sama  Jöns  eskilsonn 

låter  åter  mik  oeh  minom  arffuom  tiU  evor- 

deltka  ägo  tu  mark  land  iord  1  Simousöö  i 

mörköö  Sokenn  Strengenäs  Biskopsdöme^  tå 

så*  med  skiälom  att  huilkens  vårre  godz  yär- 

are  ähr  tå  skola  erlige  männ    0|ch    välborne 

Iterra  Stenn  bengsson  marskalch  ^)  och   Boo 

Jonsonn  Drotzte  i  Sverike  fulla  machtt  haf- 

ua  k  båda  sidor  i  ett  åhr  effter  thenna  dagb, 

att  thetta  breffuet  gifTuet*  ähr  os  imellpm  att 

sigia  hvad  han  sk^ll  then  androm  fulla  ånö- 

gia  i  goss  om  lugeldom  eller  penningonni  och 

hvad  the  therom  sigia  innan  thenna  timman^ 
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thett  skall  fastt  och  stå<!ugdtt  bliflTua  å  bå- 
da sider  utann  allä  nesägenn,  tijmpde  thett 
och  så  att  hann  for:ne  Jöns  E.  S.  eller  hans 
arfua  gato  niigh  eller  minom  arfTuom  the 
for:ne  sua  markeland  iord  innan  simonssöö 
^ij  fttllett  innan  thetta  for:da  åhrett  i  godom 
korngieldem  bij  hnsiadom  och  väjl  såtom  up*- 
|)å  samma  öö,  Thå  skall  iagh  och  mine  ar-: 
fua  macbtt  Kaffva  åtter  gå  till  mitt  och  mins 
sons  gotskalchs  igiänn,  utan  nesegenn  och  u- 
taon  altt  argdtt  alla  tbessa  for:i|e  articklom 
och  hvarjom  te.ra  särdeljs  om  sigh  Lofver 
jag  Benedicht  Philpiisson  Reddare  med  minom 
arfuom  them  fonde  Jöns  eskilssonn  ^)  odi 
hans  arfTuom  festa,  staduga  och  obrottzlig^ 
at  hålda  utann  argd,  thil  hvilkens  breffs  mee^ 
re  Viso  och  högre  bevanngh  Ehr  mittinsegie 
her  före  hängdtt  och  till  vittnesbyrdh  hafvi^ 
iagh  beditt  Erl.  o.  Welb.  månne  insegle  före 
thetta  brefT  att  hengia  lått  a  såsom  HerraKarU 
Ulfsons  af  töptom  ^)  herra  Bengt  Visson  ^) 
och  herra  Anund  Jonssons  ^)  Reddare  och 
Boo  Jonssons  drottzte  i  Syerike,  hvilka  när 
stadde "  och  her  om  voro.  Dat.  hampnaBikier 
An,  dn,  mcccLxxx  fpria  qvinta  pr  ox.  ant? 
festnm  S«  Joh.  Bapt.  in  test  premissorum. 

(Med  fire  hengiande  Signéter:  Sturarnes  Cop.  b.) 


j 


I 
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«)  R.  R.  IH:  p.  384.        *)  D:o  302.        «W:a74l  S^  B%«- 

ft.  Örnfot.        *)  D:o  n.  268.         ')  Monnc  Carls  broröcb  - 
åder   till  n.  376?        «)  D:o  n.  296. 

■  >■■■■  I    ■  1^  ■  ■  ■■»  ■■■■■■ 

Wase: 

o^  Adliga  ^  Att efi^ 
— -    Kettil    Carlson    Bisl.   i  Linköping   ock 
HiksForestdndar€y  ock  dess  bräder^ 

-^Rörande  (irfföreningen  med  Erik  Niepertz 

Ridd^  JR.  Ry  (542)  Lagman    m.  m.  ock 

dess  Maka  Ebba  Krummedickj  förut  g^ 

-    m.  R.  R.  Carl   Wascj     dotter    af  Etik 

Krummedick  R.  R.  (440). 

1458. 

•  Alle  the  dandemen helsom  Tij  Erich 

nipertö  riddare  och  Östgöta  lagman,  och  liiin 
käre  hustru  Eybbe  erixdotter  kerliga  med 
Gud.  Och  görom  vij  vitherligit  med  thetta 
Vört  nervarahdes  opno  bref,  at  aarom  eflFter 
gudzktpsende  firehundrade  femtie  pa  Ottende 
fredagen  näst  före  palmesonodagh,  Tha  varo 
vij  stadda  pä  Hoff  oc  vordom  sa  eens  medh 
vor  älskelige  son  mester  Kätél  Karlsson  på 
sina  vägna  och  sina  k.  brödre  vägna  som  är 
Hr  Johan  Karlsson  Riddare  oc  eric  karlsson. 
om  theÄ  opbyrd  som  vij  opburet  hafve  aff 
theris  jordagotz  oc  lösöre  oc  ää  hvat  thct 
hälst  kan  vara,  som  vij  them  skylloge   arom 
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X  t 

thill  thenna  dagh,  ty  laibpm  vij  them  0p  sa 
jnicket  gotz  som  pa  uland  är  oc  i  mure,  oc 
jak  för:ne  eybe  hafde  for  1000  Stocholms 
mark  för  mine  morgongaffvor  som  Karl  Chri- 
stiernsson,  gudh  hans  siäl  nadhe,  mik  giffvit 
hadhe,  item  200^  riiske  gyllena,,  som  iak  för: 
de  Edjk  Nipertz  hade  länth  mäster  kädel^  I-* 
tem  hafver  iak,  ok  för:de  eybe  föor:de  mina 
tre  syner  opiathet  allan  then  tridiung  j  thé 
lössöra  som  mik  borde  ärffva  effter  förde 
Eybe  them  ok  oplatit  så  mykit  jordagotz 
med  mins  k.  herres  H.  Erich  Nyperitz  vilje, 
som  mik  bör  ärffua  effter  min  dotther  Mar- 
garetha, undantaget  tva  gärda,  liggiandes  — 
Item  oplathe  vij  them  sa  myckit  gotz,  som 
iir  Slikkie  —  harg  —  Tytetorp  —  Attatorp 
—  Reppstada  —  Item  en  hytte  på  skinsak* 
kia  berg,  som  heeter  Skärwika  hytta  och  alla 
the  gotz  som  vij  finge  af  Erich  Jönsson  ^  ) ; 
halkvij  och  een  gord  j  wastena,  som  kÖpa-* 
brefvet  nog  utvisar.  Alla  thenne  forma  jor- 
dagotz, lössöra,  gul  oc  penningia  eller  hvad 
hälzt  vara  kan  afhändom  vij  oss  oc  våraarff- 
va  .  .    Vittnen :   Boo  Stensson  ^ )    och  Åka 

Jensson   ^)  Riddare. 

(Stur.  Cop.  b.) 

■     ■■      '    i' 
»)  S«  Chron.  Reg.  år  1444.        »)  R.  R*  467.        »)  R.R.554. 
Om  Erik  Carlsson  Wase,  se  r.  Stiernm.  Hfhi.  p.  6.  1  Lil- 
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'   lleé  gen.  T»b.  tippeifrep    Ég^g^ert    KrumnjediJik    (R.  R.  ft* 

5^5)  såsum  Ståthållare  på  Riimlaborg  1452  och  son  af  E. 
rik,  samt  Erik  såsonr  son  af  Lyder  Krymnfiediek  9^  Holt 
stei>.  v 

i  :,.    ■  -  ■         ■  ,  -     ■  I  |i        ■■    I    .        I ;      r  m 

Skiftesbref  efter  Brödren  Johan  Carlsson- 

1461. 
Vy  Kätil  medh  Giidz  nadh  byscop  i  LincWo-^ 
pungh,  Boo  Nielson  Riddare  »  ),  och  Erik 
Carlsson,  helsom  allom  som  theitta  brefthör» 
eller  see  kerliga  med  Gudh«.  Och  gdrom  vi* 
therligt  medh  thetta  vört  brefT  Arom  eff- 
ter  guds  byrdh  Tusende  jfirebniindreda  sex- 
tie  på  först  are  pä  %vorfruadag  conceptionin 
voro  vij  siampladhe  pa  Hoff  oc  giordhom  ther 
eth  venlJgit  skipte  efftcr  vor  brodhérs  dödh 
H.  Johan  Karlsson  Gudh  hans  siäl  nadhe,  bo- 
dhe  om  jordegotz  oc  lösöre,  som  effter  ho* 
num  fallet  var,  oc  thetta  efftenne  gotz  kom 
pa  H.  Erich  Nypertz  deel  pa  vore  käre  mo- 
ders vegne  först  trägarda  i  slikke,  som  renta 
tolf  tynnor  korn ;  jtem  fyra  tynnor  i  affgiäld 
i  Harg,  jtcm  tva  t>ner  i  tytetorp  jtem  eon 
gärd  i  attatorp  medh  allea  theris  tillaghef) 
Som  voK  käri;a  Faders  H.  Erik  Nypertz  kö- 
pebreff  iitviser.  Item  i  Närike  tva  gärda  i 
roberga,  jtem  een  gardh  i  wadh,  item  eeB 
hytta,  som  kallas  Skärwikzhytte,  hvilket(o.r: 
me  gotz  honum    är   rättelige   tillfallet   medh 
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arftniio(?)ifor!na  skijpte  jtemhaffeer  oevor 
käre  fadher  opbuhritt  alle  the  lös&ra''  Bom 
¥or  käre  *  Modher  bordhe  ärffva  efftejr  vör 
Brodhér  fonde  h.- Johan  Karisson,  Ti!  mere 
visso  och  högre  forvahring  tha  hengia  vivor 
Secret  oc  jnsigla  nedhah  före  thetta  breff,  som 
giffvit  är  ahr  dagh  och  stad  som  forskrifVit 
fttaar. 

^  (Står.  Cop»  b.) 

\ 

"       '  ■    I.    !■       II  I  H         I  II  •mmmm^mimmmm,*mm 

•  •  •  •  . 

^)  Grip,  R.  R.  g.  m.  Beata  Carlsdotter  Wase. 


Knuts  dotter  enka   efter  B.  £♦ 
Christer  Johansson  Wase^ 

Vittneshref  om  Tumba  qvarn^ 

1512. 

Jag  Dorothea  Knute  ^ )  dotter  på  öreby 
Christer  Johannsonns  efterlefverskayG*h.8*n. 
Evimierliga.  Bekennes  iag  med  thette  mith 
öpidt  bref  odi  fulkomiigatilståiiHder,at  år  ef- 
ter g.  b.  tusende  femhundrade  på  thet  tålfte, 
4ålde  iag  Erlig  herre  och  stronge  Riddere  her 
Stenn  Sture,  fordom  Sveriges  Rikes  fSre- 
ståndare  Ett  mith  godz  $om  heter  Tumbo 
f9arn  liggiandes  j  Bothekirckie  Sokn,  fot  xl 
mrk  odk  hundrat  godt  Ståkholms  mynth  udi 
finkar    och  Nyortiger  och  thenn  tijdh  f^edtt 
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fijrikenn  fem  pentiinga  och  nyortiiger  %  pe« 
ninga  och  Bekennes  Jag  migh  Thesse  for.de 
peninga  redeliga  upburidt  hafve,  thiU  godhe 
nöije  Ty  afhenndcr  iag  från  mig  och  miae 
efterkommande  arfva,  for:da  Tumboqvam, 
och  tillegnnar  iag  Erl.  o.  Yelb.  herre  her  Stena 
Sture  och  hanns  efterk.  arfva  med  åker  och 
äng,  skog  och  fiske  —  Til  ytermere  visso  — 
—  —  Weib.  o.  fornuhige  manns  insegle 
som  är  Mester  Jörenn  ^)  Domprost  i  Vp- 
läala,  Axel  Andreson,  Staffan  Hendrick- 
sonn  i  Vpsala  .  och  her  Gregers  i  Wenndda 
att  stadfäste  thette  mitt  opidt  bref,  som'  gif- 
vedt  är  i  Vpsala.  die  mathei  Evarig» 

(Står.  Cop.  b.) 


1}  Knut  Eriksson  Baner  R.  R.  Ett  af  offren  i  Stockholmi 
Blodbad,  jemte  sin  Bror  R.  R.  Nils\   >)  Thuresson  Roos. 


Vittnesbref  af  Hospitah-sysslomannenEslä 

1527. 
Jag  Eskill  Mickilson  prebendarius  oehspeta- 
ledt  hafuanndes  utann  för  Wiborg  J  Flnnd^ 
lannd,  gör  vitterligtt  m*  th.  m.  6.  b.  att  ef- 
ter Herr  l^tcnn  Stures  i  Ekesiö  Swerigis  Ri- 
kes Förestånndares  befalning^hvars  siell  gudh,. 
liafve,  Anntwardett  Jag  j  Stokholm  Erl;  och 


/ 1 
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Velb.  qyinne  hustru  Dorothe  iilic  mark  ortr 
i  Ståcholin,  och  iilic  mark  ortuger  hade  honn 
förr  annainadt,  90m  thå  gefTth  oeh  génngsse 
yar,  x  penniga  nyortugei:  iiiii  peninga  Fir- 
kenn,  och  tålf  péninga  Gamble  orf;:r  .  För 
thesse  eft:ne  gods,  som  are  liggiannd^s  i 
Strenngnäs  Biscopzdöme  och  Bothekirkie 
Socknn,  Enn  gård  heter  Tåmbo  qvarn,  ii  gårda  ' 
kiersseby,  enn  gård  berg,  enuxgård  Wefsilla, 
eim  gård  Skrafsta  .It.  i  Linkupingz  Biscopz- 
dömme  J  ÖstergötL  och  enneby  S«  Enugård 
iugelsta^  iiii  garde  i  Swertinnge  och  iiii  går- 
dar i  wijmark,  att  så  äre  i  saninge,  Trycker 
iagh  meth  Signnete  ncdaiin  for  thenne  minn 
handskrift,  gifved  oeh  skrifved  är  på  Ribbo- 
faolm  Anno  Anno  dui  mdxxvij  dom.  lastare. 

-'  (Stur.  Cop.  b.) 


b)  Ofrälse  slägten  ^ 

—  Hustru  Brigtttaj  Matts  Persons  i  Vpsala; 
R.R.Christer  Wases  dotter^  ErkeB.Laur.Petri 

svärmoder. 

r   Fastebref  pä  ett  hus  i    Upsala^   som  han 
sålt  tUl  R,  R.  Gr.  Gustaf  (Tre  Rosor.) 

1565. 

Anno  1565  then  96  Dagen  Febr.  uplät/och 

solde  Edle  velbördige  qvinne  hustru  Birgittas 
^  11 


I 

I       «         ' 
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Mattes  pedersons  Then  Edle  relfeorc^e  lb#- 

rcn  och  Greffve,  hel:  Gustaff  Johani^on  tiÄ 
Haga,  Ena  Tamptt  in'ed  itt  Steenhus  o^h  nå^ 
gre  Trähus,  liggandes  opp  i  fierdingen,  Te* 
stan  före'  för:de  Edle  yelbc  hnstru  BirgittéS 
gård  för  Tryhundrade  öch  Tiugu  mark  orta- 
ger  Swenskt  mynt,  hvilke  penninger  for:d^ 
Edle  Velb.  hustru  Birgi^te  sigti  bekende  re^ 
deligen  anamat  och  vpbururit  haffva  till  ful- 
la noye  och  godfik  betalning  så  ätt  henne  vd 
åthnö^is,  Therföre  affhender  Yelb.  hustru  Bir- 
gitte  sigh  och  alla  sina  effterkomttiande  arff* 
vingar  för:ne  toti^t,  hus  Och  grund  o^h  till* 
egnerthet  Tben  Edle  Vefb.  herren  Grefvé 
Gusstaf  och  hans  Nådz  efTtei^koitfmande  arff^ 
vingar  •*-*-——  är  och  föjcme  tompt  åleÅgA 
och  bredd  som  efiPterfölier,  Lengden  uth  medh 
stora  almenningzgatun  emoot  K*  Mttz  v.  al- 
lern.  herres  tompt  är  sextiyo  nyjo  alnar  tryy 
qVarter,'  Lengden  öster  uth  emoot  velin  hu-, 
8tru  Biroittes  gård  ilfrån  tvergatun  och  till 
Oluff  larsons  gård  är  femtiije  niije  alnar  tw 
qfvarter.  Bredde^  utli  medh  ttärgätdft  ifrån 
höt  hett ,  och.  tilT^  Välb.  k  ftif  gittes  gärd  ar  fem- 
tiye  tree  alnar  tu  qvarter  Bredden  uth  meÄ 
ÖtixS  larsons  gärdf  ät  fyrétiye  fam  atnar  tu 
qYärtere,  Melinnge  irfäni  offir    samme    tompt- 


(  m  ) 

^j^  joe^l^»  Eggertt  fioÄlingk  fiorgeineiite- 
(re,  Qli^n  pedersson,  lasse  Biur,  Olaff  tlum- 
ble,  pedér  Tcfrbiornssop,  Rådhinän,  peder 
J^Ia^-thensp^n  byfougte,  Johaa  hanson  och  thes 
tili  ytejivcra  visso  och  bättre  fÖrvarinng  Ja- 
th^  E^del  W^lb.  qyiime  h.  BirgHte  htengia  sjktt 
jjacjgle  riedc^nföre  tbetterbxeff  samt  medhStad* 
;^s  jnc^le  j  Borgihestqres  och  r^ds  %^rya- 
|ré,  GUfTvit  udij  jUpsala  stadh  Anno  <&  dje  vf 
Supra. 

jBeg^e  sigillerna  qvar. 
I  hustru  Birgittas  står  B.  C.  öfver  Wasen* 

(Difl.  DelaG.) 


ft— ■ 


O  Ben  kan  som  Wasasla^t  blett  subsumnieras  under  R.  J$. 
Christer  Wai^ie,  som  hör  till  deiftid,  närvarande  del  om- 
fattar.    I  följande  tidehrarfvét  är  Wasaslägten  Kuftglig. 


WtMforp^  $lågten: 

i  .  ■ .  •        ■ 

[  !-*  Hmrtid  HAmtnoHy  son  af  RiksMwslken 
(1289)  Håkan  Mattssouy  stamfadren  för  en 
öttj  som  gaf  Sverige  under  Medeltiden  15 
HiksJtdder^  broder  till  RihsmafsJien  Matts 
fåhqm^on  {1^20)  jStmt  fader  till  Lmidiwar$ 
R.  R.  (13470 

Tvenne  iff^f^^^^f  täl  &hei^nge  Nu^^o^ 
ste,r^  44  dess  dptter  RagnHd  anlade  do^fif 

0nmibus  presens  sciiptuin  cernentibus  haral- 
éå»  I  haqunson  saluteni  m  virginis  filiö  jesu 
^hristö.  Koverint  univérsi  mee  soror jbus  skae- 
uingie  .pum  dilectä  ^iia  mea  ra^iida  curiam 
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meam  in  ryudh  sitam  ac  omhfbiis  eiusdem 
éurie  adjacentijs  yidelicet  pratis  agris  silvis 
pascuis  atque  piscarijs  &  bréviter  oiiinibus 
que*  matri  sue  viventi  ibidem  attinebant  pro 
perpetiio  absque  redclamatione  cuiuslibet 
possiden  dam  •  •  ^  curiam  meam  aliam  siU^ 
cet  cuisthorp  lego  sororibus  hac  forma,  qnod 
filia  mea  prsedicta.de  ea  pro  usibus  suis  le- 
vet  tres  marchas  annuatim  durante  sna  vita 
qua  diidcendente  curia  predicta  yidelicet  euls-^ 
thorp  simili  modo  ut  curia  in  ryud  sita  eis- 
dem  sororibus  attineat  jure  perpetuo  possi- 
denda  .  in  cuius  rei  evidentiam  .  •  «  .  sigil- 
lum  meum  presentibus  est  appensum,  datum 
anno  dni  mccc  Ixix  ^)  feria  sextaante  dom: 
cam  passionis. 


1)  Jfr  följ.  bref  der  årtalet  Sr  med  bokntäfVer  utskrifrit 
Här  har  troligen,  liksom  i  Banerska  mgfi;brefTet  Ix  kom- 
mit att  skrifras  för  xl. 


2. 
1343.  . 

Universis  presentes  literas  iuspecturis  harat- 
dus  haqunson  salutem  in  domino  sempi- 
ternam  .  Tenore  presentium  constare  volo 
omnibus  evidenter  quod  curiam  meam  rydh 
parochia  jerpsnes.  cnm  omnibus  adiacencijs 
ihfra  &  extra  procul  vel  prope  ♦  .  .  ex  con- 
sensu  &  beneplacito  dilecti  filii  mei  Domini 
lynij wardi  ' )  religiosis  personis  sororibus  a- 
pu4.  S.  Martinum  skseningie  ordinis  predica- 


'  # 
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toram  titulo  concambij  loco  bonorum  devse(?) 
dictorum  in  vesdgia  qiie  priraQ  eisdem  ratio- 
ne  ingressus  dilecte  filie  mee  ragnildis  astsig- 
naveram  «  demuto  &  deputo  jure  proprio  & 
possessorio  pacifice  possidenda.  In  cujus  rei 
testimonium  sigillum  meiim  una  cum  sigillo 
|>redilecti  filij  mei  domini  lyny wardi  predicti 
duxi  presentibus  apponenda  «  datum  in  cu- 
ria  inea  dicta  anno  dom.  millesimo  trecente- 
simo  quatragesimo  tertio  .  In  inventione 
beati  Stephani  prothomairtiris.. 

(M.   G.  DelaG.  Cöp.  b.) 


<)  Se  R,  R.  tönffdea  III:  249.  Gaf  1369  jeinl»  tin  hasfru 
Catharina  Månsdotter  testamente  till  ffamma  idoster,  der 
deralt  «g  lägerstad. 


Örnefot: 

—  Ertk  Carlsson,  Ridå.  Ä.  Ä  {iZ72XFogäe 
på  Stockholms  slott,  Landsherre  i  Österg.- 

Säljebref.  , 

.      1360. 

Ihett  skall  allom  mannom  vitterligitt  vara 
och  kunnogdtt  thett  iagh  Ehjk  karlson  Red-, 
dåre  kennes  migh  med  t.  m.  o.  b.  .  .  .  såltt 
och  genskelika  yplåt«;r  erlikom  månne  Bene- 
dechtt  Charlsson  minom  kiäre  broder  allan 
min  arffuedel,  som  iagh  i  Simonssöö  fick  i 
morköö  sokénn  liggiande  efTter  mina  Syster 
fru  Märetta,  g.  h.  s.  hafve,  så  mykinn    som 

henn  ehr  i  åker,  ängh Til  hvilkes 

meera  visso -—insegle^  herraStenn  benedecht- 


(  m  ) 

.cjni  fnecf^x  £esbQ  •  .  •  infra  oct.  c^rpqr^Xpit 
(Stor.  Cap.  b.  Se  Sf^x.  Ber*  Sa.  il:  89.  )• 


^)  Bielke,  Sir.  R.  Marsk.  £r»(f  ^rn«fa^*  incxter  h«t  Äfarf^ 
i^WAre,  de^s  Fader  var  R.  R.  ^19—40)  Vari  Ma^^UM^ 
dess  Syster  Ingeborg  rar  gift'  med  Ä^c;i  0o$on  (Natt  och 
Bågv)  K.  «.  f  1371— 96)  4}cWh\ef  srSrmodef  ät  so^enMa^ 
nus  Érikiofi  R.  R.  1413,  Ugn^an  ^  ^^Mergiithl.  ll4?5  (*J 
r.  Stiernm.  Höfd^m.  168.  Fö£Dig;ang;en  hos  Rosenh.)  Deniie^ 
^oVi  Enk  Magnuuon  linnes  nlimd  1  R.  41;  långtl.  <tfl:  ir; 
i«)7,  Ji|«0|n  n.  362  åfjcri^ep  en  pwrl  MaenutiMm  (Önncfo^ 
K..  1388-^96,  utan  all  vidare  np^Iysning  hvariiFräB  namn(^ 
hämtats.  Mc^nne  ej  en  miitfs-skrifning  "af  Cari  'Beneé^t^ 
ioUf^  hrarom  ^nedanidr^  '    . 


broderson  och  Jöns  Eskilssons  svåger j   (IL  R* 

\  13881)  O-  ' 

Brfif  sm  w/ 

■■  •■ 

AUa  thcm  som  tfcet^a  tn:pf  .  .  .  helset  iagh 
Charll  benédichsoiiii  eyejrdelijka  med  gud  -  r 
att  for*8ombliga  mijna  sygkione  umagd  skol^ 
^$«m  <^o  Nisse  .o«h  <i%Ati»aa  >diå  jkwanom  vij 
m^  yk^  ?^rff4a  gods  så  brådUjke.tä  skiffl» 
k^o^ma,  Sj^qm  s^oiolige  ;yåra  syskioae  torff 
jkir^yer,  fiher  ^1  jug^  ^^  jire  komin  jföriy 
l^ennes  ij^h  i^ed  Jt.  j».  ^.  h.  nig  iu^vuB  med 
go«l  yiUe  )ech  .kiflr}ek  jl^i4  «ch  imdlt  &e<derr 
likpm  p^«#  J^  ;E)aki{sQiiii  juioom  Idä» 
mågK  0*^%fir)  oqIj  .^sms ,  bMsöM  Ingcdbörghfl 
Benedicbt;;  dåtter  myn^  elskel.  syster  allana 
miå  ,dM}l  ^  jJJIa  Miijiia4bi:i(ia8yjskioiiedeep 
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le  nissé  ocli  k^rijné  föj^  hTiIkom  som  iagh 
ehr  rätter  måisni^mn  ij  våro  gosse  Simoszöö, 
IrvilkiAn  Liggande  ehr  i  Siidermannelanxie  i 
Mörk]ö&  s.r  —  T-  iwed  så  förskiälom^  att  när 
vi|  konnoill  förstt  vårtt  godz  till  skifftes  koiri* 
tiiie^  tå  skall  ionde  J^ns  Eskilsson  o^h  min 
8y$ter  Ingeborgh  hans  husfru  ella  thera  arf- 
fae  aff  the  saniiYia  våo  vskiffto  gosse,  migh 
oéi  mii^dm  Syskionom  ella  varom  arfuom^ 
livars  thett  lamnastt  kon^ber,  så  lichtt  och 
fiillt  dllföre  för  vare  deele  i  Simonssöö  leg- 
^a  Aom  erlijcke  Reddara  herra  Erijk  karteonn^ 
Rttn  kere  faderbrod^r  er,  herra  Stenn  bene- 
dechtsonn  siggia  mellom  oss  att  vij  haffuora 
lijcktt  och  fultt  för  vårtt,  såsom  iörrde  Jöns 
Eskilssons  bref,  hliiitkijt  iak  ter  uppå  hafver, 
IjttsKka  nttvijsa,  affhender  iagh  mik  thyoch 
ininoAi  Syskiononi  Nisse  och  Cfratrinä  torr 
8agd<>te  oéh  varom  arffuom,  the  lama  våra 
d^eele  alle  i  simohsöö  och  skioté  fägh  them 
Bflted  tésso'  narvarede  mijnö  öpiie  breftie  un-, 
rfer  Jöns  Eskili^son  och  under  mijna:  k.  sy- 
ster I^geborgh  hans  husfru  af  tlierra    arfTuä 

Äiiider  iagh  ocfi  vilkora  »iftig  och  mina 

arlTua  för:da  Jöns  £.  S.  -  -  -  thessa  försagde 
iéeie  i  simonsöö  hemola  giöra  och  hålda  u- 
tton  hVars  mans  qvall  hinder  o^h  åtale  med 
saina  forsktälom  som  förra  ehi^a  sa^dtt;  och 
her  till  vittnesbörd  och  mera  stadfestelsse,  Ehr 
hM^^fliks  mäns  O^f ms  fätkesons  MM  kere  m 
»eBbvoders  tnseffte  hengdtt  för  thetta  bfeff 
med  mino  egno^ndsegle.  Datum'  Air.  dni 
mccip  9eptuag.  nono  die  ihnocentiim.  ' 


f  i 

Jöns  Eskihsons    /  \j 


n 

förhiudehe.^ 

Alla  them  som  .  .  •  .  helsap  iagh  Jöns  Eskils- 

sonn  kerlike  m.  G.  -  -  att  eflfter  thett  at  he- 

derlikom    Suenn    Charll  beneckchtsonn  min 

clsk.     husfru  broder    hafuer  -  -  iint  -  -  si- 

inonsyö  —  ty  biudom  vij  os  ok  våra    arfue 

och  vilkorom  till  att  giöre    —    —   effter  ty 

som*  erlike'  Riddare  Herre  Steenn  benedicht- 

sonn  Swerigis  marsk  och    herre  '  Erik  karl- 

sonn'  sigia  • her  till  vettnesbyrd  och  stad- 

fästelse  Ehr  mitt  Jöns  eskilssons  och  mins  k. 

broders  Tycke  Eskilssons  Insegle  hängd  före 

thetta  breff.    Datum  an.^  dni  mcce    septuag. 

nono  die  innocent. 

(Stur.  Cop.  b.) 


^m-A-mm^^» 


»)  ^laiid  R.  R.  som  skrefvo  till  Drottn.  Margaretha  138S 
befinner  sig  Jonu  Eskilston.  Lagerbr.  8.  R.  H.  lU:  709»» 
hrarom  man  ingenting  ridare  Tet.  Se  om  Jön«  Eskilssoa 
Ingeborg  Örncfots  man,  Bio^r,  Ulfi  Bengt  PhUipsson* 
Här  har  blott  det  egentligen  bto^rapkiska  uti  brefren  rö- 
rande Simonsö  fått  rum,  enligt  Sture-Copiorna.  I  Hr.  Ek- 
ströms beskrifn.  om  Mörkö  {den  utantTifvel  yppersta  >skrift 
i  Sveriges  speciella  Topographi  som  utkommit)  rill  Utg. 
erinra  sig,  att  desamma  finnas,  efter  en  annan  Ckipiebok» 
helt  utskrifna^  Till  närande  Beskrifn.  eger  ej  Utg.  tillgådg 
fév  närrarande  *). 

r 

■         ■  -..I      -.       .  I       I       II    ^     .    .,   .  ,  ,.  .  ^   .       ..,  ,  ■       — 

-*  Jacob  Ulfsson  Sv.  JR.  ErkeB.  och  Upsah 
Ahad.  Canzler.     Se  II:  p.  79;  III:  p.  15  ty 

■  ■■ '    ■■  ■  ■  ip      ...  1 1  1 .1  . ,     i- 

*)  06«.  Arket  11*  utgör  Titelblad  och  Innehåll.  Af- 
brottet  i  pagineringen  torde  tillgifvas.  'Katalogs-utdrag^ 
var  tryckt /förut.  /' 

ANDRA  AFD. 


r 
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ANDRA    AFDELNINGEN. 

t 

Katalogen  of  ver  tredje  Mamir- 
^eriptsamUngeti  (Jcta)  i  LÖbe- 
räds  BibUotheki  i  sammandi^ag, 

Forttästn.  ^r.  II  Ddm^ 

C)  Acta  (Forts.)  '^ 

Xni.  Biographica:  Acta  &  Litterae. 

■        .  t  :        ■■ 

Äerél  O.  ArcUat.  Bref  *ill  -  -  -  IT^Os 
firef  från  Wittkopf  i  Stralsund  1780.  Ådleri 
iasn^  J,  (Ittöfader)  Brtsf  «s.  v.  Landsh.  I 
»alinS  i748,  till  Landsh,  Chn  .Barneko w. 
Addstierna  .»/. '(Gavplius)  HofCamrer  1695: 
Adlereron^  ffeletm,  Bref.  dat.  Stockh.  1603 
till  Riddarhus  Secret.  Gyllejikrook.  Adkr- 
crona  J,  (de  Flon  *)  Conjinissar.  Bref  fr.  Pa- 
ris till  Oncle  Haegerstierna  1670-8p-talét,  act^ 
ror.  ajfärer  med  staten  och  ensi|iilte  m,  m. 
Aåerfdt  P.  Riksråd,  Bref  Malmö    1632-37. 

*)  Der  ofrälsenamnet  8^  apfdrdti  far^komma  pm^ernai 

12 


y 
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—  iPtfW,  Landihofd.  i  Malmö,  Bref  1674  till 
ftiddarhus  Dir»  Adtersten  /.  (Ättefader  se- 
dermera Frih.)  Bref  säs.  Camrer  vid  Gener. 
Gouv.  i  Skåne,  H.  o.  B.  1683  till  Grefrna 
Uv  ^..OxenfiAj.;  såsom  Landslu  i  Blek.  1710 
till  Fab.  Wrede»  —  Vtvfci»;  dess  enka,  dot- 
ter af  Burggrefven  i  Mc^lmö  Eluenberg,  Bref. 
Adlerstterua  Sv.  (Ättefader  sedenx).  v.  Pra^» 
i  Gdtha  HofR.),  bref  1093  tiir  Secn  Gyllen- 
lorok*.  Adlerström  J\  (Ättefader)  sås.  Lagm» 
öfv,  Vesternörrl.  o.  Vesterb.  1703  till  Amir. 
H.  Clerk.  Ahlehom  (adf.  Ahlehielm  n.  1317) 
Br.  «s.  Landträntrnäst.  i  Elfsborgs  L  till  A« 
I.  DelaG.  1681»  v.  AJten  Conrad  Advocat  i 
Revel  1681.  Äthedylt  d'Clw.  H.  Frih.  Bref 
«8..  öfverate  fur  Jönfc.  Reg.  till  M.  j.  DelaG. 
1728.  Aminoff  Fr.  Joh.  Bref  1677  till  A.  J. 
pelaG..  Åm\urcrant%  U.^Q\\m\\^\i^x  i  Carls* 
«rona  (Ättefader)  1 693*  Anckarhielm  M.  Ma- 
lör (Ättef  n.  700)  Bref  dat.  skeppet  Carolus 
1676.  Anchar^tierna  P.  Amiralitw  Capt  (Ät* 
tefiäder)  Br.  till  Landtmarsk.  Gyllehb,  1693! 
^-^  Corn.  Amiral  o.  Frih.  till  Fab*  Wreda 
1706.  Aftckarstrdhfe  J.  (Ättef.)  Bref  såsom 
Bäradshöfd.  i  Göinge  1697  till  en  Gouver« 
»eur.    Anchararöm  CL  (Ättefader)  ]Bergmäst« 


(   t7ä   > 

Bref  i690-talét  -  Anckarswurd  Jl  (Ättefader) 
Br.  -*  Versar  till  honom  funna  på  Åbo  ga^ 
ta  1789.  Anr^  Dtdr.  Ryttinast.  1573v,  Mein- 
hold  il 42.  Äppelbons  Har.  HandL  rörande 
hoaem  ss.  Resident  i  Ila^g  104ä-5S;  samtf 
br,  till  J.  Ca3,  DelaG*  m*  fl.  —  Ä  Appelh. 
i  Örebro  1715-19.  Bref  till  Landsh.  Ekeblad. 
Appelberg  P.  MilitärBefäihafvande  på  Bahus 
1686.  Apelgrehfi  /.  (Ättef.)  Br.  es.  Presid*  i 
C^mmarRevis.  16dt-57  till  A.  Forbus.  AppoU 
^^ff  /•  (Ättef.)  sederm*  Cpinmend.  på  Nyen. 
Br.  tiU  A.  J.  Delaa  dat.  Kipina  1676-77. 
Appelmaft  P.  (ÄttefO  Bref  ss.  Gouvern.  öfver 
Drottn.  Christinas .  underhållsländer  1660-62. 
^  O.  O.  Frih.  Gener.  Br.  ss.  Landsh.  i  Da- 
lame  1714-17  till  M.  J.  DelaG.  Apelroot  X 
(Ättefader)  Befallnanan  på  Sthlms  si.  1670- 
talet  Arends  (adl.  ätten  Arendskiöld?)  Chr^ 
Bref  till  B*  Horn  1691.  Armfel ts  G.M.  och 
dess  Gr:nnas  IT.  l/l  DelaO.s  biographier,  skrif* 
ne  af  en  nära  anforvandt;  Ascheberg  IL  Fält- 
marsk.  Hans  Testamente  dat.  Götheb.  d*  20 
Mart.  1693.  Dess  enskilta  bref$  Arfskiftet 
efter  dens,  mellan  C.  L.  r.  A.  Hans  Wacht- 
meister,  D.  Machlier,  A.  Soop,  G.  Lilliehöök 
och  Chr.  Barnekow  1697.  —  Dess  barns  bref 
ech  hahdl.  eorresp.  med  Tyskar  ni.  m.    Aa?el^ 
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I^abm  J,  (Xttefad«r)  AMeteor.  i  Afl1l^it«ts- 
€aUeg.  &ef  tijl  JliksCanzl.  M.  iL  Delafi. 
•m  VilciQ9  sagan  m.  m. '—  *)      > 

B. 

Bagge  Pehr  AiniraL  Uppgift  påräntau 
af  alla  sina  gods  till  Arvid  GustafssC  Ståth.  i 
(iinköp.  1 579^  —  Erik^'^Pehry  Bengt  -  -  söner 
^f  Bengt  Erilj:sson Bagge,  Gouvern.  öfver  Preus- 
i;enl632,  sederm.  Landsh.  Bref  till  Ax^  J^iUi^y 
IQ*  m.  rör.  arf  och  skulder  (Fältiiiatsk..  141* 
lies  mor  var  Kpxin  Bengtsd.  B^gge).  Bag^ 
genshöldJ.  1«93.  IbiAri?.  1680.  B^tiérGe^ 
neal.  Tabeller  fr.  1600-talet.  Bref  a  Hand- 
lingar  rör«  14  af  ätten:  Aj^el  B.  JR.  Bref  till 
Marsken  1637  för  Drotts  Lifmed.  D:r  Cle- 
bius.  —  Gust»  Gen.  Gouv.  Bref  till  sin  fog- 
de på  ToHimerup  (30  st.),  affärer  nned  Hä- 
gerstj.  1660-70  m.  ija.  —  Pär  R.  R.  1638.— 
Schwanthe  K  R.  Ladoga  1616  ach  Riga  1^22 
tiU  J.  Delaa  m.  ft.  Barclay  J.  1689.  Bari 
S.  1713.  Baruekow:  Familjens  Archiv-liand» 
lingar  (äfven  den  Danskas).     Regist.  på  fo*- 


*)  Fdr  d«  dfrige  Littertf  m^gifrer  ej  rBmiii««  att  fntii^ 
,     hrad  som  egentligen  hör  tiil  de.  I>elac  af  IMaQ.,Ariti.  4tl 
uppgifra,  fom  kosuna  att  inaehaUa  Biograph^a, 
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miijeiia  élphHner  fr.  14ri600*tsikn^  «ppFäl^ 
tade  15-1700-talen.  Coficepter,  Journaler,  hraf 
m.  m*  af  de  flei^te  Svenskar  som  burit,  iiaiii» 
»et    Bmsmni%   A    F.   Hamburg    1746 — 18» 

4Saun^ardt  M'  {njål.  Adlerbuum)  1710^  Be^ 
dmre  J.  Brpkspatr*  (Liunaei  coxFespon4cnt) 
1723  B^ier  J.  (adl,  v.  B.)  Riksp^tinästaro 
1642.  Belfrage  O.  iQ93 ,  Bellmofi  C.  M./ 
1774  Bennet  IT.VLandsh-  1724-38.  Beuze^ 
Hus  Hmir.\  Kyrkhistariska  excerpter/]^^  J/i* 
ika  född  Sivedenborg:  act  och  förlikp^  mellan 
h^nne  och  DelaGardiska  sterbhu#e(;  1746; 
9erch.  Jwrg.  en  Lifl.  1632  C.  CanzUR.  1746: 
WUih.  v.  Bergen  1630;  Bergenfelt  J.  Kiingl. 
Räntm.  1654;  Bergenhielm  J.  Frih.  HofCane> 
ler,  ^Ambassad.  168d-89.  Berghman  G.  Lands* 
kamrer  i  Wexiö  1688-1713.  Berndes  Jok. 
Eejs.  Carl  Y»  Not.  Hert.  Magnus  och  Carls 

Lärare,  Ståth.  i  Revel  1576, ~  iwÄ. 

Gen.  Major  Frih.  1638,  —  7oä.  R.  R.  öfrer, 
Ståth.  1636-50.  Éeronim  B.  1736.  Berze^ 
lim  JoiC.  Paris  1819;  Béthun  P.  Öfverste 
1724;  Beurreus  Thom.  Dionysii  son '1618; 
Mitt  1661.  Bielcke  ,  .  20  af  ätten:  Elena 
Ebba  Birahes  styfmor,  12  bref  1633-38  "som 
en  b.  Enka"  titt  J.  DelaG.  —  &«»/.  1^  & 


,% 
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1660»  <— -  Begensk.  o«  Atma  Sture 
nied  Christina  Horn  1575.  firef  af  H.  till 
sin  svärmor  (på  3  ark)  1571,  -^  Ail§  ti  K, 
4623.  —  Nils  Gen,  Gouv.  Relation  du  siege 
de  Brede  par  M.  Bielk  p.  1-17.  Köpebref 
gciloin  dess  Fru  1686  m.  ni.  — *  Nils ,  R.  R. 
1765,  Rome.  Swante  R.  R.  1605.  —  Sten 
RiksSkattm.  1678;  Thure  R.  R.  bref  ss.  öf- 
verste  for  Nyländningame  1631.  —  Thure 
R.  R.  1757  ni.  m.  Bielketistjerfm  r.(l)  1659 
på  hösten  flera  bref  till  sin  Broder  General 
VL  R.  Forbus  samt  1661  till  sin  Broder  Fält* 
marsk.  A.  Lillie.  Biörn  (adl.  Björnmark) 
1701;  Bförnhufvud  X  \QSQ\  Biörenclo  M.Vi. 
R.  (Mylonius)  quittenser  på  informatorslön  i 
Riksmarsken  J.  D:s  hus  1638  Biarnberg  C.  löOT, 
Billifigherg  J.,  BUdstein  C.  1711,Ä;or/iraiw,  Cl. 
o.  Arv.  1641,  Blmchenfjell  J.  1693.  Blis. 
Magn.  1714  -^Mårten  (adl.  Blijcenhrona\ 
den  fSrres  farbror,  förste  upprättaren  af  Ge- 
néralbok  (Rikshufvudbok)  i  Kammaren,  1635; 
Bligen:  Dubtdaff  i  Pommern  1681;  Bloten- 
hielm  1730;  Blåfield  Jvar  1632-49;  Boch  O. 
1604.     WUh.  1676.    Boethius  Jac.  1713  quit-, 

é 

to  på  en  gåfva  fr^  Fab.  Wredes  enka.    B^ 
A.  Borgm.  i  Sthlm  1670.    (Adl.  ätt  n.  899) 
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r^  Jör.  Carlss.  1640  (adL  ått  n.  16)  Bom- 
ma/i JSfe/ir.  Camtneudant*  p^  Wenden,  (då 
han  sprängde  3ig  och  Adlens  Fruar  och  barn 
i  luften),  OFig.  gåfvobr.  till  dens«  af  Abbotli 
Ludvig,  Prior  Aitthon  och  Cohventet  i  Pä- 
des  1544,  —  Ciirdt  i  Danzig  1588;  R6dt^ 
hiertty  och  dess  fru  Anna  Dubbe  i  Borgå 
1613-18;  ^  Jacob  Bwgå  1644.  Böije:  Nilå 
R.  R.  1566  (Se  DclaG.  Arch.  I.  p; 45-5 1;  187- 
307.  (Nils  Michelss;  till  Åby  1577?)  —  ilför. 
Un  Nil$8.  1577*  JVIorgoiigåfvobref.  Chronö* 
log.  uppsats  af  dess  hnstrv  Margarelba.  -^^ 
HnH8^  CommefidL  på  Nowgor.  och  Anna  Horr 
deel:  Morgoog.  bref  1604^  Annas  bref  om 
m  ^odqirs  «tora  fattigdom  då  bon  födde 
Friberridiiän  Br.  Stonboj^k;  (efter  d«t  hoJi 
födt  Frih:nn  Sopbw  DelaGardie.)  —  6Wf« 
1&30;  -^  Nih  1640-50.  Acta  angående  Hans 
ficholdz  (Öfverste)  jéch  Fru  Sophia  Boije« 
ifoigong.  br.  1635  m.  m*  (omkn  *  lOQ  ark,  in* 
nebållande  origin.  Kungabref  GeneralOonr^ 
bref:  domar,  förhandlingar  fr.  15.^1600-taleii 
m.  fl.  Bonie  Carl  R.  R.  fiera  bref  till  Fab. 
Wrcde  iinder  sina  resor  s£u  Ambassad,  till 
Ryssyikfifka.  fredscongressen  1697  och  Ainb« 
ti$  England  1698;  — Cmrl  Lagman  i  Smal. 


>     ^ 
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1714;  —  öi#5f.R.R.  1683;  1721;  Gnst.  iSM. 
'Pfet/ifip  R.R.  och  Thords  R.R.  dgttei^  Marta: 
utiftesferef  med  Peder  Ulfson  (Roos)  R.R  odl 
(Jvtetif)  Jösse  Erikson  i  Westerås  årt415.— 
!I»orrf  1671;  —  Ulf  1667,  m.  fl.  äwwmw 
Köpman  1690-^  Boneamchiölé  SfatsSeer. 
1728-31-  Botlmåd  J.  1662.  Brahex  Britm 
bref  till  irfn  son  Hr  Bkge  137a  Genealogi- 
e'a  af  Ebba  Brabé;  ^  Erik  ock  Gu$t^  1597- 
f614;  ~  Magnus  R.  Dh  1600-33;  —  S/h^^ 
^rtr;  född  Wase  1530;  — ^  Margot.  Landt 
grefvini^a  till  Hei^sen  1662;  -^  AVb  Amira^ 
1685;  -^  Feéer  d.  ä.  Tesjtameiite  1582;  Bref 
till  Karin  Hanad^tter  Hordéits  mor  hustm 
Ii^boi^,  salige  (Her  skrilVet  men  ^y%i^ 
striikM)  Hans  Classöns  1^64:  förteektting 
på  alla  dess  jjord^gods  oeh  deras  räftta  1590 
Arftkif)^  efte  6n  Ped^r  d.  å.  1602odiiKfor- 
géretha  Braåe  1640.  Peder  Bt&he  ^.y;  Cfh 
de$$  (Shr^mfma  Beata  DelaO.  1640-70.  Cor* 
jreapoYid^9  förbändlingar  m.  m.  ->^  Peir  i7G9» 
Brakkel  Bernh,  Lifl.  Adelsm.  Dorpt}  1677. 
Btmid^öldh^Mdm  4«.  Commend.  oeh  Sliitts* 
kadpimati  på  KelLfaolm  1662.  Br€mk  —  •** 
Bfmé$fi&ir  /«  Landsh,  i  Up$ala  731.|?  r.  Jlk'eéa 
C  jR  Promem*  töiraftde  Kröningstftflaa  16Q2; 


^ 
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Brmfw:  —  —  Broman  Erl,  d.  å.  1712-S2; 
d.  y,  1747-^49  rörande  Eoserabergshandlem 
Brpmmius  Cath.^  fiiskopinnan,  Enka  efter 
Biskop  P.  B.  i  Wiborg  (dyd  1671)  och  so- 
nen Lar$  (adl.  Brammemtedt) ^  \.  Pres« 
i  Åbo  HofR.)  acta  med  Griui  M.  S.  Oxenstj^ 
inventar»  m.  m.  von  Bruce  J:  1729;  Bruncro^ 
m  A,  ii24t  Budberg  <?.  Helsingf.  1676.  Sti- 
re  J.  ute.  af  Stads  o.  I^agslagen  1618,  7  br. 
ech  räkn.  med  J.>DeIaG.  — ^  Jacob  (Frih»  Bu- 
lenskiöM)  1698;  ---  Olaus  K.  Gustaf  II  Adolphs 
Lifmedic.  Borgniäst.  oeh  sist  v,  Pres»  i  Åbo 
HofR.  -— ;  Eric  1572J  —  Anna  Bisk,  Zebrär^ 
sytithii  dotter  1671.  —  Buadenhroch  Otto 
1622  —  /oÄ.  1647.  Uwi^i?  iS.  1786.  Bdåt: 
P^  ErlwidssoHy  Landsh,  arfskifte  med  syster 
Bbha  efter  deras  fader  1616:  Se^éd  R.  R. 
1666.  C.  G.  Landshofd.  —  Bahr  Joh.  Ami- 
ral på  Nyoklen  1676  —  r.  Bohnen  Ludp. 
1745  m»  fli  m.  fl* 

«,  Camoen  Erl  CommerceR.  acta  ror. 
dess  ptcrbhus  1734.  v.  Cappelen  Didr.  1656. 
CarlbergÉirger,  (Bisk.  J.  C:s  olyckligt  frUge 
brodera  Kungabrcfvet  1670,  som  förskaffad» 
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Ct  Christinehanms  pastorat,  den  gaiqla  |fu- 
rg^i  fullmakt^  Com ministerns  klagoskrifter, 
Magistratens  bref  om  2:ne  pastoraters  före- 
ning, KongL  M:ts  resoL  att  så  alltid  bör  ske  ^ 
der  det  kan  16Ö8  m.  m^  CarUsouy  Onstaf^ 
K.  Carl  X:s  son  166?  Carpelan  Cmrl  1684 
•p-  Lars -\70^.  'Carsteu  Hans  ron  Carstenhof 
i  Stockhiom  1048.  Clo  Jae.  Underståthållare 
{LeniBus  i  de  äldsta  brefven)  10ZO-.80,  Ce^ 
derbielhe  J,  JustieCanzL  o.  Landsh.  bref  o. 
Act»  i  Status  Controversiae  m.  m.  1742.  Ce- 
4erborg  P.  (i  brefven  Brandberg)  Bref  $s. 
öfr^rDirecteur  i  Fahlun  1681-83.  .<7^rfer6or^A 
S-  1698.  Cedcrcreutz  X  Landsh.  i  D^lame 
17^6*25*.  Cedefcrona  J.  1713.  Cederhielm 
O.  Br/ såsom  Landshöfd.  i  ÖsterG.  Söderin:!. 
pdi  Presid.  i  Jönköp»  1691-1735  till  B.  R 
Ekeblady  Häradshöfd.  Anrell  m.  fl.  Ceder- 
Mfihöldy  Jacob  (GaveJius)  1681.  P.  E.  1693- 
•Ä^«M.  EL  1697.  Cederström  Bror,  Presid.  i 
Kr*  CoUcg.  angående  Skånska  LinieDragon- 
Reg:ts  gåfva  af  en  tafla  till  sin  Chef  1797. 
Celsing,  O^  Envoyé,  Br.  imder  Biksd,  1765  fr. 
Constantihopel.  v,  Chemnifz  C.  G.  1691.  Cleri 
1672,  Clewberg  Äbf.  sederm.   Th.   Prof*  bref 

fr.  Göttingen.     Pari» såsom  Lärare 

för  Gr.  M»  J.  DelaGardies  söner.  Clingenberg  Ä^ 
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1755.  Cocl  A.  löOS,  Coyet  W.  J.  Friherre 
HofCanzl.  1706-17.  Creutz  Erentx  1619. 
Ernst  Joh.  R.  R.  1660-70.  Lor.  R.  R.  1650- ' 
61  ta.  jB.  CroFm,  N.  Posttnäst.  i  Pommern 
(far  till  v.  C^.adi.)  \mA.  Cranohorg  Benj. 
Br.«s.  Gen eralAuditeur  o.  Garnisonen  i  Sk* 
H.  Bleki  o.  Bornholm  1658-59  till  General  A. 
Forbus  "Senatéiir  Ii«perial/'  Cronberg  Berge^  ^ 
Kongl.  Räntinäst.  och  de»s  Fru  * Auaa  M.  Gyl* 
,  denklow  1663-73.  Bref  o.  Acta  med  Maria 
y.  d.  Nooth.  Cranfelf^J.i7ii.  CrbnhielmP^ 
Landshöfd.  i  Skaräb.  1690-talétV  GuÉt.  JU.  R, 
1707;  Sal.  ft.  R.  1712.  ^CronlMrt  Ahr.  ÖC- 
verste  1687.  —  Ahr.  Bar.  o-  Landsh.  dglt 
Nyen  1702.  Cronmau  J.  1736.  Cr&nstierné 
Mårt.  Barai),  Öf^ecste;  br.  o^  acta  mdd  A.  J. 
DelaG.  i  Riga  1668.  —  8.  H.  1716.  Croh' 
ström  Is  a  c  Direct.  vid  Ävestad  (sedan  Rika-* 
CammarR.)  1696.  ---  Isac^Frilv.  Gon  v.  o.  Gen* 
i  Holländsk  tjenst,  br.  fr.  London  o.  Pari» 
&c.  till  Fab.  Wrode  m.  (I.  1690-1700,  Gust. 
till  CL  Ekeblad  17ia  Cruns:  arfvingarric» 
i^ifte  efter  K.  Gustaf  IrsDalahofding  Lars  je- 
4peri(son  1583  och  1600.  —  Jesp.  Ahdersi. 
skifte  med  Frih:nnBr.  Cruns.  Cruusbidrn  Jesp* 
Uiiderståth.  1659,  —  itfarfö//  16Ö3,    —    Ad. 


'k 
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i^K  1682.  Crusebiorn  Frafis  1651  (Landsh. 
P*  Krusas  son,  som  lofvade  Barne  Cruus  på 
Riksd.  1643  att  skrifva  sig  C — n.)  CunnigJyih 
me  Th.  Köpman  (hvars  son  adlades  i  St.) 
Acta  med   Hagerstjerna  1669. 


DelaOcMrdte:  •—  Frih. Pontus \]G ef lealogt- 
ca:  Uppsatser  lemnade  M.  G.  D.  i  Frankrike. 
Tyska  uppsatser.  M.  G.  D:s  egne  adn otäta 
ad  Sundelii  scriptum  de  Ponti  vita,  inlaga 
till  K.  M.  rör.  Typotii  skrift  om  P.  D.,  Geneal. 
Tab.  m.  m.  Bref  fr.  P.  D.  till  K.  Secr.  Joh. 
Hendrici,  Ant  Possevinus  m,  fl.  Donations- 
bref  till  Carl  Horn  och  Matts  Kruus  1581. 
Fullmagt  SS.  Ståth.  i  ICexhoIm  m.  m.  m.  m- 
Ärchiv:  registratur  på  alla  P.  D:s  Cancelli  , 
Äcta  som  ägdes  iaf  M.  G.  D.  Förteckn.  på  i 
H^ndschriffts  skrinet  1603.  Contor:  SkuH- 
sedlar,  quittenser,  köpebrefafltalienare,  Frans. 
Lifl.  Svenskar  &c.  Invent.  a  all  egenrf.  efter 
P.  D.  och  Soph.  D.  Räkenskaper,  La  Blan- 
ques  förmyndar  handlingar^  Arfskiftet  efter 
P.  D.  och  S.  G.  —  Frth.  JohanPontuss.  Brcf 
SS.  Ståth.  på  Åbo  och  Tavasteh.  till  Knut 
Classoa  (Bielke?)   Ståth.  på  Refle  och  dessläii 
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1617-18.  Formedlingsbref  sS.  Landsh.  i  Upt 
Hamt  General  Ståth.  på  Stockh.  och  Upsalai 
S!ott  (dessa  alla  embeten  ej  näinde  hos  r. 
StierniTi.  eller  rRiddarK  Geneal.)  1631.  Me- 
mor.  om  sin  broders  skuld  hos  Cabelio  mf* 
flt  oBconomica.  Inscript^  på  Minnesvårdat 
af  M.  G.  D^  Arfskiftet  efter  honom  16H 
Orefi^e  Jacob :  N.  1.  Öppna  hr  ef :  några  him* 
drade  fullmagter,  contracter,,  förordnanden  m* 
m.  1610-51;  Försegl  hr^f  til»  .K.  Mrt  fr.  La* 
doga  1616,  Knut€lasson  på  Refle  1616,  \f 
&c.  &c.  'Registratura  Litterarum,  pro  1630-* 
32,  33,  43,  47,  48  (upptager  brefvens  inne- 
håll) deribland  bref  till  sina  «öner  uuder  ut* 
rikes  resor}  Ebba  Brahe:  J.  DelaGrs  Brefi 
rexling  med  fäirfmö  och  Fru.  Grnna  EbbM 
ofrigé  bref,  till  söner,  Furst.  Man  Euphros; 
m*  m.  Bref  till  J,  D.  från  en  Rysk  Prest 
1609  ell.  10  rör.  Storfurste  valet  m,  fl.  Mi* 
lUaria  1614-40  (se  vidare  II:  1  &  4,  IH:  7> 
/.  Ä*»  Te$tam.  iQ50;  Yttrande  dag^n  före  sini 
dod  1652.  Mba  Brahes  Testarn.  \m5.  Til-» 
lägg  1673.  /.  B:s  begrafningsomkostn.  ock 
dithör.  handl.  N-  2.  Bibliotheh :  Irivent.  Libbr. 
1638  m.  m.  Mustkrnnmare  och  hlådek.  1648. 
Archw:  Invent  å   diplomata  o*   d.     Contore 
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Köpeo.  d.   furhandlingar*  MUc. —  Oecouom^ 
—  —  Gr.  Magn.  Gabr.  N.    1.     Bref  till  åtr 
«kilL  från  Geiu  Gouverneivrcr  till  TjärirCora- 
pagniets  Directeurer  min*  mifi»^    Skrtfter:  Ror^ 
mon^trationen,  MndiciaB  Veritatis,    jcmte  H* 
Fägerstiernas  o.  D:  Tilas  Obss.. angående  Ad- 
min.af  Riksens  Medel  under  Minoriteten  1681. 
Bref:  från  Einbetsmän  och  andre  pers^  —  fr. 
Litterata  pers*  (utom  Ups*)  —  fr.  sin  Canzliistt 
J.  Lorin;    -^    fr.   Rosner  ock  Hert:?o^*    sina 
Commissionärer  i  Sthm.     N«  2.  Militiiria%^  Me- 
inorial  af  G»  Horn  för    Ofversten    M-  G*    D. 
1645.    Instruct.  af  M*  <x.  D.  för  Ri  R*    och 
Gen.  JVIftj.  Jac*  Cas.  D.  .att  bringa  Stiftet  Pil- 
ten under  K.  M:t35  devotion  i  Riga  1655.  Rap- 
l^orter  till  Miltt.  Refalhafv.  vid  Yestra  grän- 
*{ien  m.  m.    Ecchs.  Ordningar  för  gudstjenst, 
gåfvobref  till  WeckJiolms  Kyrka  m.  m.     Srkol- 
inrätt n.  ,o.  milda  stift é    Gåfvobr.  Kongl.  M:ts 
ConSrm.     Konst:    Reversc>r    af  Målare   från 
Hamburg,  af  Stulpteurer  fr.  Frankrike.     Fur- 
stinnans dimission    för  Hoftrumpctare    efter 
Grefvens  död  m.  m.     Bibliqthek:  Ileysigs  ob- 
serv»  rör.  Grefvens  stora  Bibliotfaek  i  Stoclsr 
,holm  och  Carlbergi  da  det  till  honom  inven-< 
lerades  .1630.    Misc:  Fragment  af  en  väns 
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brefom  ett  besök  Hos  Ax.  Oxenstj.  efter  dtridea 

med  Schilippenb»    m.  m.     Oraf:    Kostnads* 

förslager  m.  m.     Archiv:  Invent.   å    original** 

bafldlingar  (upptager  ett  ris  papper)  Coutors- 

handL  ^ —  Oeeonomica  —  -?*•  Gr.  Aar^  Jul.  N. 

1:    Brefvexl.  med 'sin  Or:na  Soph.  Jul.  For-^ 

bos.     Orefvinnuns  skrifter:  Testain.  Inctruct 

tor  Fogdar  m.  m.    Bref  t\\\  Gr.   öch    Gr:nm 

MUitar.  HandL  rön  A.  J.  D.  ss.  Högste  Mi- 

litärbefalhafvare  i  Finland.    BibUothek  — -— 

A^chiv^  Begrafnings  handl.  &c.  &c.  N.  2.  Inven^ 

tmer  å  qvariåtenskap     m.  m*    -^     Gr.    M. 

Jul.  och   dess    Gr:nnas.      Brefvexhng.    Mor^ 

gOMgfébref  o.   Tesfam.  —  Sterbhus  curateletf 

ArcMt.  N.  2-4.     Contors  handL   invent.  från 

I  Stockh.  Paris  m.  m.  —  Gr.  JUc.  ^  €m.  R  R/ 

General  Bref  och  Conceptex.    Bref  af  Ebba- 

Sparre   "Ib  beile  Comtesse"  till  Uars  Fleming, 

Presid.  i  Dorpts   Hofrätt    1645,  till   Fprbus 

dat  Helsingör  1659,  21  Maj«     Personalia  ö& 

ver.  deras  son  Jacob.    Bref  till  J.  Gas»    Be*^ 

grafn.  handlingar.     Or.  Pont.  Fr.  JacobssoQ. 

B.  R.  och  Presid.  i  Dorpts  HofB.    Bref  från 

Gr.  och  dess  Gnna  Beata  Konigsmarjc  m.  'm. 

—  Qr.  Oust.  Ad.  B.  B.  o.  Pres.  i  Svea  Hofi- 

Rätt.    -Bref  fr.  Gr.   och  Grmn  El.  Oxensti* 
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Aeta  oeh  skrift vaxluig.  -^  *  Or,  Ad.  Cwrl 
lianshöfd.  och  dess  Gr:nn  A*  J.  Horns  cor- 
resp.  —  MHitaria  *^  Bibltotheh  — -  —  — .  Or^ 
Pont.  Fredr.  Axelsson  Kaipmarherre.  *—  — 
'  Bref  — .  —  —  Eegrafn.  Kemål  —  Gr^PontMå 
*  Fredr^3tagnu$s$ouExQe\lencefGeTVdräl''^]IIili' 
furu»  —  —  — ^  Biblioth.  m.  m*  -~  Är.  C/rn? 
Exc. ,  LandshtQfd.  —  Gr.  Carf  Jul.  öfverkm Ju 

-i 6r.  Adtnn  ikfa^i^fi^.  ~- -r^  Antographer 

'  af  Gr:nnor  DelaG. .  (handl.  rör.  desamm»  sö- 
kas under  männernes  namn).  DaMbergh  E.  / 
Gen.  Gen  v.  bref  till  Gen.  Forbus  m.  fl.  1650'-. 
62.  Dalhög'  N.  BergsR.  Biographiska  an« 
teckningar.  Bref  fr.  Engelsmän,  Frahs^r^ 
Linkop.  Consist.  (rSr.  donat.  til!  Gyihn.  Bibi.) 
Om  Medicinalverket,  éxerpter  ur  tidskrifter 
i  politik  och  vetten^kaper  m.  m.  Däl^l 
A.  1640.  €♦  B€$lin  O.  Bref,  verser  m.  m.  Dal* 
0H$n  Lars,  Kamrer  på  Myntet  1686  -—  Isrt 
bref  SS.  Lector  i  Götheb.,  M.  Stenbocks  pri- 
vat Sect^et.  och  Landshöfd.  i  Blek.  1707-33. 
Danchoärt  Peter  Resid.  i  Norrköping  1677, 
—  Georg.  Direct.  vid  Torsebro  Krutbruk 
1679;  —  Pi^irr  Landshöfd.  i  Dalarne  1729}  - 
Hef$r.  r.  Presid.  i  Red.  ColL  1655;  —  Henr. 
€omit>endant  i  Marstrand  Aret  före  halshugg- 
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liiti^n  (4719).  Bmickwarét  LiUt^åtrémyH, 
dat.  Alteif  Stettin  1649;  Damterhielm  B.  1714i 
Beb^c/te  Ger  ord  och  Gitms :  Cohtracter^  Bref, 
Testarn.  StippUker  i!ill  K.  M.  1649— 70  i>ie- 
(het  Loms:  rör.  åtm^  Testam*  1655.  -^  J&mi- 
reH$i65ö,^j0hm$tes  1667—78,.—  /.  /.  1787; 
MelaCkapelle  JuL  RegémenM-sp#gleQS  Ewf» 
1655,  DelaCrow  F.  imS  DeluMötte  G.  M 
te96  m.  fl.  DdaVtdlée  C.  J.  Föirtiftc*  Capten 
1692  B^imghansseti  B.  v.  Landsfa.  i  HaHand, 
f703.  Deimg  ».  öf:  L.  1739  m,  fl*  D^  fie^f 
4ruold  kJlpmaa  i  Götheb.  sedan  Justitie  pras^ 
i  Carlah*  fiant  dess  saa  Ja^.  Lagmau,  rör.. 
Warmbcicks  .afbön,  munderingar  m.  m.  1660 
—90.  Gregor.  Doctor  Hongl.  LifMed»  rör.  dess 
kök  Kroppa  i  Weripl.  1676--81 :  iCgbref  m. 
».  -~  €harlé$  1708.  Bidron  Ant.  Q^fnmenA. 
på  Edaskaas  1731.  Itijkman  P.  H^rads^ 
1699.  Jhihtm  Fr.  ft.lÅthanen  och  Wisipgr. 
m  Fab.  Wrede  m.  fl.  17Ö1t-23.  Drake  ,Joh. 
öfv.  Bref  iort  förrän  ha«  föll  vid  Lånds«rona 
1676.  ^  Erik,  Capiten  1613;  ^r«VÄ  TIertj 
Carl  Gustafs  Kammarherre  16t54  m.  fl.  m.  fl. 
Drakénhielm  W.  General  TuUftirvalt.  1665. 
—  ttierna  P.  1686,  Dreffling  J.  1692.  Drnf- 
Pa^P.  Laudsh.  iTiO.DrumQudJ^Oty.h.   1644. 

13 
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Duglas  R.  RilcsTygmäst.  24  bref  undeiv  30 
Ara  Kriget  till  Faitmtkar  och  Generaler.  Du-^ 
reel  Magn,  Bref  1648 — 75  sås*  Agent  i  Hd- 
ungör,  Ctirator  för  Lfindä  Alcad.,  samt  Gou- 
Tern.  i  Skåne.  —  PeUr^  Landsdam.  i  'Hal- 
land 1676.  Duvatl  Jac.  Landsh:  i  Österbot- 
ten, 16ii6^  —  GMtt.  tandsb.  i  Dalame  1664<. 
.—  Magn.  1669,  Tob.  Befalhafy.  på  Ösel  1648^ 
Axel  Mach  Dougall  öfverste  1721;  Ik^^er  d 
^.  Pättmarsk.  1720— -21.  v.  JMben  A$td. 
(Adlad  som  Capellmästare,  Barenis.  som  Hof- 
marsk.)  Bx.  till  öfVersteMarsk.  M.  J.  D, 
1720-^28- 

E.  • 

'  Eckotdt,  B.  öfverste  1594,  «.  Edelstein 
o:  1660,  Edenherg  M.  1678.  Ehrenberg  O. 
1703  j  —  borg  Cagp.  1738;  ^  creutx  O.  i74St 
1-  crona  E.  Gammal,  Landsh.  i  Linköp.  1728 
—32;  — felts,J.  farBorgm.J  Nordman.  1679; 
—  fy  dt  v.  Ert.  1704,  05.  —  hiélm,  Joh. 
1696.  —  Joh.  1755.  —  roth  (ibrefven  Plåh- 
mafi)  Br.  s.  s.  Häradsfif.  i  Kexholm  1697  — ^ 
åchantz  Bref  under  utrikes  krigstjenst  1697  — ^ 
iktöld  (ibi^./oA.  Nilsson)  Landshf.i  Österhott. 
Bref  sås.  Conimiss.  i  Red.  Coli.  1665.  ^—  fnarB 
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(^  XJiH^^^freusJ.  Öfver  Direct  Conenrssaken 
lf20;  —  $pétz  P.  17iJ9— .'J3;  —  stedt  S.  171»; 
$t€€n  Ede^  R  R.  till  sin.  dotter  förlofvad  med 
JL  R.  GyJdéBStolpe  l(i81;  -~  stn^l,  Da$k 
Kläcker  1680;—  F.  1734;  —  ström  O.  1722., 
*—  smrd  Äng.  uppsatser  ocb  r*tn.  om  skepps* 
liyggeri  m.  m.  1750.  <?♦  Aug.  Br.  till  Zibeth 
17793  ^  tf^i  1690;  i%e£/a  (ej  Ekeblad)  J^a^i, 
Besident,  o^ih  dess  Fru  Chr.  Hägerstj.  1664 
•—74  jublad  (Jeaa  Ekeblas  son)  Claes  d.  äi 
JR.  R.  och  dess  Fru  ^  Hedda  Mor  ner  ^  Dera& 
Ijpefvdxling,  R.  Rådets  Meni.  till  K.  Carl  un- 
Norrska  fälttåget,  Posträkningar  derunder  nu 
BO.  —  Claes  d.  y.  •ek  Grinn  Eva  DelaO.  .Cor- 
re8pond,;0oncepteF  af  brefMUBaf.  Scheifer  Mi- 
nister  i  Frankrike  1  745 — 49  m.  m.  -^  Chri- 
tfojfer  1732  «.  fl.  Ehegren  G.  Gapten  1669, 
m,  Ehehielm  nS2\  Ekesparre  C.  1727  Ét- 
^kiöW  N.  1731.  £//er»rfof2f  P.  Drottn.  Mar..  E- 
teonoras  Cancellist,  1686  (Adlad  JB^/^r/iforp. 
1661)  Eldstjerna  L.  Landsh.  1696.  Elg  P. 
1715;  Elfson  Er.  K.  Carl  ix:s  Searet.  1609, 
fornMinings  skrift  tiU  en  fogde  i  Finland; 
^  El/karl  Olcf  Sverkelsson  (Perkelsson)  K.  Joh« 
^  JU3  Seeret  1585;  Emporagrius  E.  Bisk.  rör. 
^  spnen  Oahr.  i  Geneve  1666;  A.  (?)  1668.  En- 
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gelharét  M.  1§55  i  Lifland,  (WiHi.  G.  v.  ]£m 
farfar.)  y.EfigesträmLars,  Excell.  Br.  dat.  Wa*»^ 
whau  179Öjemteöfversand^iMleaf  sinawoiar- 
ques  sur  la  lettre  du  Prince  de  Nassau  ech  af  si- 
na  varningar  till  Hr  Schluteer  alt  vara  min- 
dre ovän  af  Sverige,  tillExp.S-  Carl|[einpe  i 
Stralsund.  Enefeit  (Éftander)  /*.  HeiJt.  A<l- 
lohaiis  Secret  1654j  Euesköld  L.  16fi(7,  Ei^ 
hörningy  Ltnnctr  tiU  K  Carl  XI,  •—  &^m  tiH 
Riddarhus  Secrét  vid  Riksd.  i  Gethélx  1660t 
-i-  Lars  brefvexl.  med  Grran  M.  S*  'Oxenatj. 
1650  talet;  J!r^^f/i«  J/e^.  )ill  Jac.  OelaG.  1643} 
«.  Esseny  Älea:.  Gen.  Major  1647;  —  JDMr, 
Commend.  i  Curland:  1660  —  77;  G.  Jhedr^ 
1736.  Estenbergé  P.  Assessorns  enka  1731; 
Conducteuren  1800.  v.  Eyse  (Ei»en)  .Bi4r. 
flM>ldat  hos  CromweH;  Architekt  i  Italieli, 
Hofmäst.  hos  M.  G.  DelaG.  Marskalk  vid 
An^assaden  till  England,  Stadsmaj,  i  Sthm 
Hl.  m.  16Ö3. 


'F. 

Fahritius  Ludv.  Prof.  Johans  son  i  Ley- 
den,  född  i  Brasilien  dit  ätten  rymt  undan 
Duc  d'.  Alba,  såld  vid  Astrakan,  köpd  för  nå- 
gra alnar  sidentyg  i  Ispahan,  Kapten  i  Rysi- 
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jandy  8v*erige9  Enyeyé  i  j^ersien,  död  i  Sthia« 
Bref  U0der  sin  sista  beskickning,  till  Fab»  Wre-- 
de  datv  Narva  d.  7,  29  Jtinii,  Moscau  d,  27 
Sept.  Nieol&k  d.  2  Oct  Casan  d.  11  Nqv« 
1697.  Fähhträm  JLudv.  Frih.  Landsh.  1712» 
Ifalmekiflm  Peder  y  vittnesintyg  10  år  efter 
det  han  i  Leipziger  slaget  1642  stred  med  en 
hiUebård  genom  lifvet  ocli  25  blödande  sår* 
farenshachy  W.  i  lliga  1605  Falkenberg  CaH 
GeneralMunster  Commissarius  saipt  förordna^ 
till  CommtSiSians  förrättande  öfverMilitiéxis  re^ 
rassemant  i  Finland  1679— SO.  —  Oabr* 
tandsh.  1680— 90.~eair.Za«*Ä.  1736;  —  Gon 
Landsh.  1789;  m.  fl.  Fatkenfelt  Gust.  1«91. 
•^  hjelm  Amufåd,  öfverst  Lieut.  för  Fältartilt , 
ij^psatiB  rör.  styckens  aflossande  vid  Dr.  Ul- 
rJHBa  Eleonnra  d.  ä:s  begraftiing,  äfven  ett  bref 
dei*  han  skrifver  sig  Amund  Falkenstierna. 
*^  eteuj  Måns  General  Krigs  Commissar,  öfv 
Lif-E^t-Ingevmandland^  Sanu>itien,  Opiten  ^ 
Wilkomersky^  Breslau,  och  Curland  167? 
Falcier  (l^atsSecr.)  bref  som  General,  krigs* 
Com.  1718  till  Landsh.  Ekeblad.  v.  Faltz-^ 
bjftng  O.  Pres.  i  Wism.  Trib.)  Frih.  Landsh. 
i.  Wex,  17O6-r08:  —  As.  Frih.  Landah.  i 
HaliBst.  1703--08.    Ffif,CaaieAt 
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1769;  C.  till  C.  Kempe  1802;  Fr{t%,  Ludw.^ 
Landsln  qrittenser  o*  d.  såsom  kongl.  Ränt** 
mast.  1642.  Frölich  H.  Chr.  Öfv*  1689;  CM. 
R.  R.  1693—702.  m.  fl.  Fmwh  G.  Landsh. 
1697—1734  till  Reenstj.Ci.EkebI.JPwc*«J?«^f^., 
R.  B.  40  br.  till  M.  J.  DelaG.  1710--62.  Fu- 
rubohm Rådm.  uppbyggare  af  Johannis  K.  i 
Sthim,  KrigsCommiss.  1668.  r-  nutrk  C.  des3 
adlade  son,  1668  m.  fl.  Forbus  Arft.  Frih-^ 
General  samt  dess  Frihrnn.  Märg.  Boye.  De-- 
ras  testamente  1662,  Fru  M.  Boyes  bref  sä* 
som  ogift,  såsom  gift  med  Heni^:  Horn,  såsom 
énka  och  Friherrinna  Forbus.  Correspond» 
GöntorshandL  m«  m.  m;  m. 

G* 

* 

Gadde  C.  C7.  Kammarh.  1749;  Gmrdner 
It.  ^s.  Slottshauptni.  på  Nyslott  o«  Kexholift 
1648 — 55  till  Generaler  o.  d.  Gahn  Benr. 
Räntm.  i  Fahlim  (son  af  Ä  Caun^  Arrenda- 
torn  af  Kopparberget  i  K.  Garl  ix:s  tid)  'bref 
till  Pre»,  i  Com.  Coll.  M.J.  DelaG.  1719;  Gai- 
le  (i  Finland)  Claes^  Ståth.  på  Jamo  och  tva- 
nog.  och  dess  Fru  Matg.  Eklöf  1643,  1650; 
—  Johan  deras  son,  GeneralL.  som  stupade 
Vid  Lund  1676  odi  hans  Fiti  Märg.  v;  Gerd- 
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ten  1651-61,  r.  Ge^da  Frih.  omkr.  20  bréf 
fts.  Ambassad,  i  Paris,  och  Min.  plen.  till 
Congressen  i  Soissons  m.  fl.  beskickn.  1727- 
33  till  M.  J.  DelaG.;  Gerdes  J.  H.  Th.  D:r 
och  Biskop  i  Revel:  Hans  och  hans  enkas 
JBuppliker  till  K.  M.,  enkaris  uppsats  på  man- 
nens sknMer,  egendom,  inlagor  till  HofRätt 
m.  m.  på  16S0-talet;  något  rör.  den  tid  han 
var  Pastor  vid  Tyska  Kyrkan  i  Stockholm: 
en  vol.  med  register;  Gerdesköld  X  1745,;  ♦. 
Gerdtefi^  Wilh.iQ37;  Peter  M^jor  im2  Ben^ 
härd  öfverste  odi  dess  JF^ru  Elis.  Wachtmeister 
1650-70  m.  fl.    Bref  till    Öfversten  fr.  Ghr. 

4 

Burmeister  i  Pernau,  latinska  br.  och  verser 
fr.  Tyskar  och  Lifländare,  Chr*  MyliuB,  ^gid. 
Gladow  m.  fl.  Get/er  B.  G.  Brukspatron,  bn 
1735  till  Clas  Ekebl.  Gezetim  Joh.  d.  ä;  br. 
8SL  Bisk.  i  Riga,  äfven  som  i  Abo,'  till  A.  J. 
DelaG.,  obligationer  till  M.  S.  Oxenstj.  affä- 
rer med  Hägerstj.  1660-talet.  —  Joh.  d.  y. 
bref  till  Arv.  Berhh.  Horns  moder  m.  fl.  — 
Mftrta,  (en  af  de  70  afkomlingar  soin  sörjde 
vid  J.  G:ii  d.  äts  graf  1690)  bref  1685;  Gier- 
ta  A.  General  1724;  Oiöf  —  antecko.  om  ät- 
ten på  1600-taIet.     Bref  från  Joh.  1664-66; 

CToer/S!  autograph.  dat.  Lnnd  1717;     Godtn- 

13* 
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hielm  1.  1693-1713.  QoHamtx  P.  OfVeratel^ 
1649  och  Brita  Rutith  1661-66;  Oramt  /• 
Magisters^  Landshöfd.  1663;  .Graanherg  4- 
(adlad  ss.  Secr.  i  Red.  CoU.)  till  G.  A.  Dela 
Gardie  1684;  Grmater^berg  as,  Comm^nd. 
på  Kexholm  (som  han  utan  understöd  för- 
svarat mot  Ryssarne  i  13  månader),  till  A. 
Forbus  1664;  —  hielm  1697;  Grass^  Mtch. 
Ståth.  på  Revel  1646-49,  Bref  och  kupehref; 
'—  Gust:  Landsh.  i  Österbott.  till  M.  G.  DelaQ. 
1684;  r.  Grerf  F.  1770;  Qrushach,  Major 
1690;  Grill  AtUh.  \%S\i  A.  Norbergs  Äre- 
minne öfver- Claes  Grill;  — -4/*M.  1748;  Grifj^^ 
Ebba  1658;  —  Christoffer,  Domare  (?)  1685-86 
till  Furstin.  Mar.  Guphros.  Grip^nberg  (ibt. 
Wittman  äfven  efter  hans  adl.)  v.  Landsh.  1676- 
86  till  A.  J.  DelaG.  och  dess  Secr.  01.  Stiem- 
man;  Gripenheim  J.  G.,  i  Regensburg  1769* 
—  hielm  N.  Frih.  Landsh.  1693-707-  —  Carl 
Frih.  Gen»  Dirccteur:  concepter  och  br.  rör. 
Stockh.  Skärgård  1693,  —  sköld  M.  1693. 
T^  Gripeustierna  1794,  Varia  Telegraphica. 
Grfpenvatdt  J.  till  Jean  Ekebla  1680-talet; 
Grooth  G.  1658,  -r  il/if.  CammarR.  16^9;  Cro- 
thusen  Arnold  och  dess  hustru  Anna  Rasch 
(énka  efter  Magr.  M.  Qlai,  som  K»  Erik  mörda- 
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Äe  med  eldgafiFeln),  till  P.  DelaG.  1582-89; 
Grundel  Jac.  (bror  till  S.  Gr.  Helmfelt)  Fri- 
herre ö.  Landsh.  1720-30  till  M.  J,  DelaG. 
Grönfelt  (introd.  1634)  böneskrift  I  mdrdsa- 
ien  1659  till  A.^J.DelaG.  Gyllenhielm:  (ior 
hans-ätten)  Matts  Erikssons  inlaga  om  Salige 

och  framledne  i  Flerranom  Her  Julio  Gyl- 
denhieltns,  Jungfru  Sophte  o.  J.  Lucretie  arfr 
Vegoflz  i  Finlandt  1606  m.  m.  Gyllenhielm 
(Carls-ätten).  CärlCarlsson^  br.  till  Knut  Cläss* 
Ståth,  på  Revel  1617  .Revers  162Ö  till  J.  DelaG.  * 
på  1000  Daler  som  han  fick  låna  då  han  ur 
Äitt  fängelse  lös  kom  (ej  öfverkorsad);  12  br. 
och  documenter  1633-1639  till  Påfvel  Glasmäs- 
tareoch  Margaretha  till  Skeninge  sinetillförlåtl* 
gode  vänner,  adresserade  än  pä  Moscau  än  på 
iSkeninge;  Oyllenhoff B.hdiXiå%\i.  1664-84.  %/- 
denclou  A*  Lector  i  Linköp.  Prof.  i  Ups.  Se- 
cret.  af  Staten,  Landsh.  164S-51.  Gyllenborg 
Fredr.  (Chéfför  Hattarne).  1745,  Gyllenkrooh 
Ax.  Gen.  Maj.  1724-29  till  C.  Ekeblad.  —M. 
1684.  Oyllenpatron  y  ÖfverCamrer  i  Pom- 
mern några  och  20  br.  till  Cl.  Ekeblad  m.  fl. 
1725-411  %//m*pa«5^  (Spång)  Kapten  iKex- 
höInD,  Iclagah  öfver  hemgång  1676  af  Com- 
tnendantoft  derjföre  att  han  klandrat  Skånin- 
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game;  Oifllenttjerfw:  Axel  till  Svimelielm 
1674  afiärer  med  St^i  Reetz  i  Danm.  m.  hk 
-—  Carl  Assess.  i  Svea  HofR.  bref  till  Ståth. 

B.  Rosenstråle  1599  —  Cmrl  K.  R.  1696;  br. 
till  Drottn:s    Hauptman,  Du  Rees  m.  m.  — 

C.  G.  1769.  —  Chrtst.  K.  R.  1683-1700.  Br. 
oeh  handl.  rön  arfs  utbekoinnis^e  hos  sin 
sväriDoder  M.  S.  Oxenstj.  m.  m.  —  Joh.  K. 
Råd:  Acta,  bref  ni,  m.  1667  o.  f.  —  Mr.  NU8$^ 
RiksAmiralens  enka  Ingeb.  Bidkenstiema 
1625;  —  Jör.  R.  R.  Fru  Airna  Skytte  1662; 
^  miä  Öfverste  Canzl.  bref  ^ill  Drottti*  Eli- 
sabeth och  Hennes  M:ts  svar  1583,  vidiin. 
cop.  —  Nth  R.  R.  1714  till  CL  Ekcblad  m. 
JB.  Oyldenstolpe  M.  Assess«  1692-64;  br.  och 
förhan  dl.  med  A.  Forbus;  br.  på  latin  tilIIQ|«. 
Y.  Gerdten;  —  Nih  K.  R.  bref  till  lastmoa 
och  hustrun  M.  Ehrensteen  1684  o.  f.  Gyl^ 
ientrostj  Commend.  på  Dalarön  1693;  dessu- 
tom 20  andra  Oyllen  —  (ollon,  pistol,  sting 
&•  &.)  Gyntherj  Cammarmästare  i  Preussen 
(Far  till  adl.  ätten  n.  1723)  i653  tUl  Forbus. 

H.  . 

Hallenherg  J.  Canzl.  R.  till  C   Kempe 
1803;   HamUton  ffugo^-   KopgL  IMUl  uti  Ir- 


v  \ 
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land:  30  br.  M«  Sv.  Öfverste'  1648-51  m  t. 
6ouT,  Qeh    dess    Secret.   i   Pommerii   m.   il. 
Hwe  Er.  Ståth.  på  Tavastehus  o.   i  österby 
(En  H9ra,  i^om  red^  Messenius  värre   än  en 
Mara):  handskr.  till  AmiaKruus  1621;  —  åhp^ 
å€r$  Eriks.  BefaHu:!»*  i  Hollola  och  Hattukk 
(hvilken  måste  i  tysthet  nedtaga  sin  faders  va^ 
pen)  Br«  till  Mai^.  Boije  1640^    Hastfer  Joh: 
Gen.  Gauv.  3ref  till ,  Fab.  Wrede  oeh  A.  4* 
DelaG.  lödl-^OS;  Processen  mellan  H.  och  A. 
J.  Lillie .  m.  m.  -*^  Hehnfélt  8.  <?.  br.  till  A« 
Forbtts  m.  fl.  1647-61.  —  Haiw  enka  Märg: 
Bref  o.  Testarn,  till  Ups.  Akadw  1684;  Sterb- 
Inis  Commissarjernes   br«  /-^   Hederhiélm  P; 
(i  br«  Hultheii).  Lagm.  br.  1701   ss.  General» 
Andit.  •m  gatiilapp}  ansökn.  till  Laf^io.  1723. 
Be^Bttfelt  O.  (i  br.  H«idemaiO    ÖfV.  ^674: 
v.  Seuell.  A.  Con^end.  Förf.  till  "Floreran' 
de  Sverige  1735"  till  Cl.  Ekebl.  1735.    v.  Her- 
ntansMn   Math.   R«   R.    1785;    HermeUu    O. 
StatsSeen  1706-14;   Bielmberg  O.  Canzder  i 
Zewybrikken  1710-35.    Hidmér  Sam.  Exp. 
Secr.    1803-05»  HUlehard    E.   (StålaHnsson) 
Commend.  1653;  HUdetoa  6^.  S;^dicns,  1689; 
Hiårne  Erl.  Pastor  i  Nyen  .(P.burg)  fader  till 
ITrfa.  H.  1671.    HoUt  M.  Landsh.  Acta  med 
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ferstierna.i  HolmerJ.  6.  lOSO  (v*  Stieriim.: 
''åtteti  t  1676").  Bomodeus  Theoph.  P.  Dela 
Gardies  Läkare,  Hert.  Carls  sändebref  till 
Warschauer  Riksd.  —  1593.  —  Ccesar  1636. 
t?Ä»  Hoorn  Jöh.  M.  D:r  o.  Sv.  Archiater,  1650; 
Bordeelj  Lärs:  "Lars  Hindorsson  och  l^rii 
Kadn  Hanj^d:s  till  Wäxio  acter  och  doc.*' 
med  Regist.  1545-1632.  Förteckn.  på  hvad 
Jöns  Kniilss.  (Lagm;i  Finl.  Kurck)  röfvadei 
Karckus  Kyrka:  —  hvad  Ivar  Mongnss*  (Ge- 
néralGouv.  öfv.  Finl.)  tog  ^på  Kappelstrand; 
Supplik  af  Fru  K.  till  Drottn.  Giinifl  m.  m: 
m.  m.  HtUphera  A.J.  A7W\  v.  Byltétty  8. 
Landsh.  till  C\.  Ekebl.  Hård  /.  Landshdf». 
16d9;  jemte  10  ändra  af  ätten  på  1660-talet; 
J9ar/e«»anJ<>A.Hoflntend.  Paris  1^99.  -^  Carl 
Frih.  ÖfVerlntend.  1728-38.  Bägergtierna 
Cl.  R.  Köpman:  Egna  suppjfker,  skriftvexiin- 
ga^  m.  m.  Bref  fr.  utr.  orter,  Paris,  Amsterd. 
-  Lohdon  m.  in.  af  Ambassädetirer,  KdptnSn, 
punkniga  räkningar  pä  i  Stockb.  uppbyggda 
hus,  rcgistratuepå  afg.  o.  ank.  bref  nu  m. 
1650-70.  «.  Höpken  Ou»t  10  br.  1701-02  ÖU 
Ad.  C.  DelaQ.  —  Ikm.  N.  («)  Presid.  1709; 
^  A.  I.  174ö;  Horn  Ad,  R.  R.  ,1758-55.  — 
Arfv.  Laadsb.  1646-52;  —  Arfv.  Arfviisam 
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1685.  —  Arv.  Bernh.  R.  R.  CartzL  Pr.  1706-' 
36  (mer  äii  20  br.  till  sin  mor  A.  Hel.  von 
Gerdten)  —  Bengt  Fältm.  act.  rör.  fordr.  i 
sterfohuset  1697-1700;  —  CL  Chr:ssons  Riks- 
Amrr.  >nrka  Kirstin  Krumme:  Köpebref  af 
Rasm.  Ludvigssons  hand  1574;  ett  annat  af 
i666;  ~  Claes  C»r&«.  RiksS^^llm.  gåfvobr.  till 
ttit  stjnfdotter  Anna  Sture* (den  sista  af  ät-' 
ten)  1619  m.  m.  —  Christer  R.  R.  Bref  tffl 
M,  G.  D.  1658-85™.  fl.handl.  —  JSrerf  R.  R,  vitt- 
aesintyg  ror.  Fm  Elins  på  Brötorp  rustning 
1611;  —  Fredr.  till  P.  DelaG.  1775-76  — . 
Gustaf  Carlsson  Riksmarsken :  arfskiftet  med 
dithcNrande  handL  Register  på  Riksmarskens 
i  Red.  CoU.  insinuerade  copier  o.^  docomen- 
ter,  1623-76  m,  m*  —  €hist.  Evertss.  Fältm. 
%2  br.  till  Ax.  Lillie,  A.  Forb.  m.  fl.  iötSh 
61.  Oust.  Henriksson  Öfvérste  (Affv.  Bern- 
hards fader)  och  An.  Hel.  v.  Gerdten,  omkr. 
100  bref  till  styffadren  A.  Forbus  m.  fl.  — 
Henr  Classon  R.  R.  1553,  75,  79:  Bref  till 
Herm.  Fleming  ra.  m.  —  Henrik  Henriksson 
GeneralAmiral,  Bref  1655-77:  till  öfverst. 
W^lsk,  Landsb.  M.  Posae  m.  fl.  -^  Honr^  Jo- 
rams.,  (Henr.  ClMsohs .  sonson,  A.  Bernhard 
furfar)  1625-27:;  Bref  tiU  sin  h^ustru  Märg* 
Boye  m.  fl.  m«  fl. 


t 
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J. 

Jacobssköldj  JToÄ,  1649-78;  Jernfelt  O. 
1719;  Ille  G.  Assesi:  i  Åbo  HofR,  1640-58; 
her  L  Prof.  till  Fab,  Wrede  1698.  Jumtm 
— -  GyUenloody  Pengt  ^SefcerifHion  fr.  Vfi* 
borg,  ÅQiiral  på  det  Narfv.  vattnet  1579jdå 
jj^enr.  Classou  H%ra  var  Gen.  för  landtarm*^ 
en.  Testamente  dat.  OUbule  1609;  Jumtem 
Pdfvely  Bisp,  i  Wiborg^  vittne  i  en  förhand*^ 
Ung  af  Jörn  Jumteu  Borgare  i  \Viborg|1560. 

K.  * 

Kajter  Brl  1670-89,  Kagg  Lars  RiksBL 
br.  1646-51  till  Fälmarsk.  Ax,  Liliie,  CatI 
I^uth  Commeud.  i  Stettin  ni«  fl.  '•—  NU$Gt- 
tiéralGouv.  1647-52  Rev.  gifveniParis,>r.til^A. 
Forbm,  —  Carl  Mtgen  Prih.  1668-77.  Ko^ 
ter  Heiir.  Reg.  Typogr.  1636;  KalUng  P.K 
R.  1771.  Kalsemus  A.  Bisk.  1728;  Kaulhan 
/oarA.  Hauptman  kos  Jac  Cas.  DeUG.  Br.tiU 
Grefven  1654-55.  Keder  N.  1673.  Kellgren  J. 
H.  1785.  KmHpe  Cl  Exped.  Secr.:  Corre- 
spondence  1780-1810.  Klinchow  (Klinckow- 
ström)  Mårt.  Gen.  Krigs  Com.  till  Jac.  Dela 
Gärdie  1638;  ~  Mért,  Gen  Krigs  Com.  till 
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Ffib.  Wred^  17 iO ;  Klingstedt  Jonas  (akrifvei( 

&\g.Clmg)    Landsh.  1659;.  KUugeiistierna    C 

(Bisk.  Klii\gii  son,  Mathematikerns  Farbror) 

tiJl  F:  Wrede  1698;  Klingspor   Staffan^  Ge- 

ner.Maj.  €aivzl.  Chemnitii  inåg,  1648-49  till 

A.  Forbus.  —  Joh.  1097;  —  A.  M.   1698;  m.  fl. 

Knorring  Heur.  StåthålL   på  Hapsal:   br.   o« 

handL  med  DelaGardier  derunder  1649-64;  — 

Jok  1656  ui.  fl.  Kock  v.  Crimstein^  H.  Gen.  Maj« 

Träl  6  år  på  Crim,  Marschalk  yid  K.  Carl 

Xi:s  Caroussell)  br.  1680-85  till  A.  J.  DelaG. 

«.  Kocken    Frih.  IlofCanzh  br.  dat.  Bender 

1710|  1  ] ,  och  Ystad  1716  till  Cl.  Ekebj.  Ko$kuU 

Anieri  Thesaurarins.   Eccl.  0£^ilien8«i341)«^ 

Jae.  (I^killo)  K.  M:ts  utakkkade  tiU  Åland 

Q.  Finl«  att  ransaka  om  ödesh^mman,  6tåth. 

på  Nyköp.  1606 ;  -^  Auderi^  Laactsh.  o.  Ridd.  o. 

4ess  fion  Xjrustaf  1660-^. — And.  Bar.  b.  Landsh. 

1733  m*  fl.  Krabhe  ätten  a)  n.  46  Er.  K.  Gust.  1:$ 

Sändeb.   1559;  — £r.  Ståth.  Agent  till  Danm. 

bytesbr^  med  Carl  till  Seglinge  (Kafle?)  1631; 

ätten  Q.  21 :  Jörgen^  säljebr.  på  Herrestad  m. 

flt  Skånska  gårdar  tiU  Gr:na  Ebba  Brahe  nå* 

gra  år  lo  re  hans  arkebusering  1678  >  KranzfeltL. 

1661:  JBr.  rör.  Krumme,  Nils  Ridd.  R.  Råds, 

brQilop  med  sin  första  lnastru  Margar.  Tho- 

14 
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masd*  till  Gesterby  (Ryting)  dat  Åbo  slott 
1559;  (h vilket  rättar  mer  än  en  uppgift  i  y, 
Stiernm.  Höfd.m.) ;  äVi^ä^  Stfvert  1655;  Kur  ek 
Jons  R,  R.  Pres.  1629;  —  Gi^Äf.  R.  R.Dr.  Chri- 
»tinas  Gen.  Gouv.  1682-86  till  Gr.  A.  Lillié 
&c.~Knnt  R.  R.  1681-85  ;~6abr.  1662.  m.  fl. 
Kursell  Chr.  1621;  Ay7/  Ntls,  Skattmäst.  i 
Fini.  o.  Ståth.  på  Åbo  sL  rör.  ett  ar f  till  sin 
Fru  Annas  Morbror  R.  R.  Matts  Knuis,  R. 
R.  Biörn  Lejons  måg,^  1605;  Kj/le  ClasHäni- 
sons  Fru  itilvi  laghes  dållier  påse  (syster  till 
Drottn.  Gunillas  vän  Anna)  br.  1QI6  tillBir. 
Ros^nstråle  Ståth.  på  Wadst.     Königsfelt  C. 

iTioC Königsmurh  Otto  With.  Sv.  6.  Venet 
Fältm.  o.  dess  Grrnna  M.  Chr.  Wrangel  1665- 
79  affärer  med  M.  G.DelaG.  och  Cl.Hägerstj. 
— Phtl.  Chrisl.  Notific.br.  1690  (undertécknadt: 
Komgsmarli)  till  Gr.  A.  J.  DelaG.  rör.  C.  J, 
Itrs  victorieusen  actionen  och  4  år  förut  på 
Morea  inttäffade  död.  Se  I:  2;  Marta  Au* 
ri^m;' Probstin  1702-50;  bref,  förhand!^  pro- 
elama  m.  m.  Körning  Carl^  son  af  Erik 
Mattsson  Catholik  och  Ståth.  1622-25;  — 
Knut  1650-64  Kruus:  Matts  Larss.  R.  R. 
1578-1(303.  och  haus  hustru  Anna  Biörn.  Hans 
arfsk.  efter  fadren,  bref  fr.  faderbröder;  br. 


x- 


(    2H    ) 

I  /  I 

rdr.  sin  lagnMuisränta  fr,  Österbotten,  bref 
fr.  allmogen  att  som  Hertigens  man  under- 
rätta honom  ati  folket  ej  kan  ge  större  skatt^ 
dä^  det  måste  äta  såsom  Qudra  Hundar  eller 
ock  svälta.  Flera  br.  till  honom  ss«  tlöfvidsm, 
på  Wiborg;  egenh.  testarn.  1603;  Fru  Annas 
d:o  1616  f  tillägguppsatt  af  Pastor  Hieronymus 
1618;  —  Birgitta  Mattsd.  1617;  Jesp.  Matts. 
RiksSkattm.  (skref  sig  Krus)  1613-22.  Bref, 
räkensk^  m.  m.  dess  Fru  Frih:nn  Brita  Pofh- 
tusd.  DelaG.  1611-45:  Bref,  Dominici  räkea* 
sk.  Gir  hennes  räntor  1611-13;  Berätt.  om 
hennes  sista  stunder  af  hennes  bigtfar.  — /oA*. 
Jespersson  latinskt  br«  till  Jac.  DelaG.  som  re- 
commenderat  honom  hos  prinsen  af  Oranien 
1633:  m.  m.  —  Brita  Johansd.  br.  till  Agn. 
Horn; — LarsJesp:son  Öfverste  1634-54  Br.,  va- 
penbeskrifvelse  m.  m,  —  desis  Gr:nna  Agn. 
Horn  (Fältherren  Gustafs  dotter,  BiksC^  Ax« 
Oxenstj:s  dotterdotter)  1658-70:  Conceptbok, 
100  tals  bref  o.  d.  —  Gustaf  (skref  Krus) 
öfverste  och  Sidon.  JuL  LevenhiS  Br.  Cpn- 
cepter  o.  di  B^grafa.  handl.  1692,  Årchiv  va,  nu 


» 

N  1  42*  It^jonkfffpudf  Leé^nhawpta. 
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Lejonhnfrud:  Geneal.  Tab.  Aäi^el:  Pantbref  på 
$ina  Norska  gods  till  Peder  Iversson  dat.  FIu- 
seby  m3]—Aa;.G'abr.  1680,89;  ~As.  Land^. 
1724;  —  C.  L  (ennart?)  1717.  —  $ust  Landsh. 
1620-42 ;  -^^Mauritz  Stenssons  enka  AmaLBatz-^ 
feldts  suppl.  itiirK*  M.  1608  m.  m.—  StenErih^. 
br.tUl  Dr.  Margar,  1548;  rörande  ar fsk- 1642; 
-^  Ebba  Ltlliehöh  öppet  ovettsfegdebref  mot 
sin  son  Riksdrotzet  Maur.  1604  (3arkegenh. 
linderskr.)  Arfskiflskandl.  m.  m.  Levenhaupt: 
Adam  L.  R.  R.  1700;  w4;f./oä.  (Mauritsson)y. 
Amiral  1697;  —  Ch.  Em.  1737  —  Ch.  Em.  1751, 
~  Carl  Oust.  (Mauritssöns)  öfverste  i  Ungern, 
Hahnov.  o.  PohlenEnka  Am^  WUh.  Konigsmarh 
(Auroras  syster)  brefvexL  med  Tyskar  1732-36. 
-^  Carl  Maur.  Kgl.  ft-  arfsk.  1689;  -—  Gust. 
Adolph  (skref  merendels  blott  Gusltarus  Adol" 
phus,  någon  gång  med  tillägg  Coi^nte  de  le- 
\tenhaupt  1644-58,  10  bref  till  J^orbus,  Te- 
stäm.,  Utdrag  nr  Likpred.  m,  m.  —  Gust. 
Maur.  Öfverste  rör.  förmyndersk.  för  hans 
alste  son  1703,  JJllh:  a)  Gr  eg.  Mattsons 
ätt:  Greger  M:s  bytesbr.  med  NiFs  Brädes  . 
enka  1483,^  gammal  copia,  —  Crisman^  Assess. 
i  Götha  HofR.  br.  1650  till  Ax.  Xitle  m.^in. 
b)  LUHb  af  &hna:  Knm  åndéfés.  B;  R. 
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skiftesbref  1544  mellan  sir^  hustru  Märta  Jch 
ransdotter  (Stirnsköld)  och  Fru  Karin,  Biörn 
Ciauitssons  (R.  R*  Lejon), hustru,     c)  Lillie  af 

hö f  sta:  Genealogica; .  J^r^/ Fältmarsk.  1635- 
58.    Bref,  Rostkammar-invent.     Gr:nn  Hedv^ 

Mörners  br.  Iö77.  —  Axel  Landshöfd.  Bref, 
Journ.  under  uti.  resa  1661-3.  reseräkn.  — 
Mar.  Elis.  Stenbock  (Spökerskan  då  Cail  XI:s 
Dröttn.  stod  lik),  CorruspondJ*  Tyska  versar 
till  henne  adresserade  lu.  m.  — *  Ax.  Joh. 
Öfv.L.  Corresp.  i  Tyskl.  o.  s.  v.  disposit.  om 
h(9spitaIe(;vidL(ffstal694ni.  ni. — Agneta  JVre^ 
de  Fabians  dotter:  Testarn^  Archiv:  Regist. 
pa  gåml^l  doc.  i  5  band  (äfven  af  siden);  -~ 
Crister  1660;  ---  Gust.  Helm.  Öfverste,  (Hert 
Ad.  Jahans  vän  1660,  stup.  i  krig  mot  Tur- 
ken. Bn  och  handl.  166o-84;  —  Ertk  Jonss* 
Vakthafv.  hos  Hert.  Magnus  på  Kungsbro  till 
Jöns  Erikss.  (Rosénstråle)  Hertigens  Köke- 
mästare  och  Birg.  Jönss.  (Ros.)  Befallnan.  på 
Wadss.  1573-86;  —  Jons  1568,  74.  Graf- 
vårds  inskrift,  arfskifte.  — -  Lennart  o.  MäT'- 
tä  Sporre  1668-706;  —  Pär  1598  —  Per 
öft.  b;  Comm.  på  Waxhoim  1676.,  N.  3. 
Lagerbielke  Joh.  Amir.  K|unm.Råd  1712  2.br. 
till  Fåb.  Wréde  kort  före  Gr^fvens  dod,  om 
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M.  StenT)ocks  värf  j—  Omt.  ExcelLtill  C.  Kenv 
pe  1803  —  crona  A.  Gen.  Maj.  1704—17 
till  Fab.  Wrede  o-  Cl.  EkebL  Lagerfelt  Isn 
v.  Presid.  Bref  ss.  RidclarhusDir.  till  Secrete- 
råren  1655  m.  m.  — ström  M.  Canzler  i  Pom- 
mern  1692;  —  ymi^  (Dryselius)  Drottn«  Hed- 
vig Eleonoras  Lagman,  1685.  Lannerstierna 
P.  Coininend.  1723;  Lantingh  /oA.  dat  Nar- 
va  i697.  —  hausen  J.  A.  Gener.  Högqvart. 
Prentzlo  1760;  v.  d.  Lancken  Ph.  Chr. 
1660;  Lekfiisen  Casp.  borgare  iSthlm  1595; 
Leuhusen  P.  Hofm.  Frih.  1685;  Leyonhusejh 
1676.  Leyel  Henr.  Narva  1595.  Leijon  Clas 
liausson  Yäpnare  1523;  —  Biörn  Class.^^R. 
1534-84.  Köpebr.  Arfsk.  m.  m.  —  HansBiörms^ 
Rldd.1570.  Loijouhurg (j^i^l)  O.  F.  imQ.LeyoH" 
orona  Joh.  Skräddare,  Kainmartjen.  — -  öf- 
verllofintendent,  acta  med  Agn.  Horn;  HaiidL, 
lör.  Sterbhuset  (f  1687)  m.  m.  —  CAr.  Env. 
E.  O.  till  Engl.  1696.  ^  ÄtWn^,  Lan d«h.  1717 
till  Cl.  Ekebl.  (dessutom  ett  dussin  Lejon— ); 
Leopold  C.  6.  1803;  Idchtone  Rob.  R«  ,8* 
10^83-88  till  A.  J.  DelajB.  o.  A.  Lillie.  LUUe-^ 
borg  {  i  brefyeö  Fattenborg)  1^54-61  br,  ss» 
Geaer.Gouv:s  CanzUst  i  Estl.  &c.  Insi»ector 
hos  J.  a  DelaG«  i  In^ermL  och  Capten  pi 
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* 

Kckholm.  — ^  creutx  N.  Frih.  Lagm.  1709-17^ 

—  crona  G.  fi.  R.  4660-74;  — flycU  Gabr.  (Em- 
porargius)  Lagm.  1659;  —  Aool  il.  Frih.  Pres. 
Ambass.  1675;  —  Knut  1647;  m.  fl.  —  strå- 
le I.  W.  Just.  CanzL  Versar  horande  till  Fi- 
deiCommisset,  br.  på  vers  o.  prosa.  —  ström  * 
/.  Ntc.  Présid.  i  Pom.  Reg.  1648j  r.  Lillien- 
heim  (Kheman)  JoK.  Gen.  KrigsCom.  hos  K» 
Carl  2;  Secr.  i  Kr.  CoU.  hos  K.  G.  II  Ad.: 
Snpplic.  o.  diverse  handlingar  1654.  "^  rooth 
N.  Gr.  K.  Råd,  15  br.  1694  till  Fab,  Wrede 
under  sin  Ambassade  1694;  (dessutom  bnikr. 
ett  tjog  Lillie  — )  r.  d.  Linde  Erik  Köpman 

—  KammarR.  o.  Wendela  Jacobsdotter  Roos 
1637;  —  Lorentx  JSrikss.  Frih.  Fältm.  1651, 
Ertc  Erthss.  Frih.  Landsh.  1657-62;  —  Isak 
(adl,  n.  1327)1697;  Lindehielm  Mdrt  Lands- 
hofd,  1689-9fi.  Lindenstedt  W.LanåshA75i. 
ff.  Linné  C.  b  ref  till  Frans  Bcdoire  Brukspa*- 
tron  1767,  hvilken  troligen  genom  sin  Bror, 
som  s.  å.  var  Svensk  Agent  i  Lissabon  och 
berömd  ss.  ^curieux  på  naturaliecabinett"  (se- 
derra.  öfverCeremonim.)  skaffat  Linné  "det 
filta  vackra  djuret,  'hvars  död  ^rkortade  Na- 
turforskarens lif.'*  (Utg.  af  Hr  Prof.  o.  Orden» 
L.  Agardh  i  dess  prom.  program  1826)*    Bo* 
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^anisk^nteckn.  o.  figurer  gj.  på  Ekolsimd  1773» 
der  han  var  för  att  bin  aka  Med.  Facultrs  i 
Upsala  bestånd  mot  de  lorsuk  att  sturta  den- 
samma) som  gjordes  af  de  3  Sthlmska  Pro- 
fess:ne  Martin^  Bergius  och  Schulzenheim; 
Linnerim  O.  Bisk.  till  M.  G.  DelaG.  1685  då 
han  hade  befattn.  med  Grefvens  Mj^ntcabin. 
och  Bibl:k/  Lissenkaim  &.  Br.  ss.  Beger.  Råd 
i  Brehm.  o.  Verden  till  Fab.  Wrede  1607; 
Liwe  Bern.  OtLEar.  o.*öfv»  1666  —  Reinh. 
Frih.  till  Eksjö  Gen.Major  1649-58  —  Ham 
Henr.  R.  B.  1712  till  Fab.  Wrede;  —  Hans 
Henr.  R.  B.  1771  m.  fl.  Ijfde  Fromholdj 
dat.  Bevel  1594;  Gerh.  1693  m.fl.  Lohielm 
(W.Palthcn);  IrOorfÄ  Ped.  Mdnsi.  Underståt- 
hållare på  Jönk.  sL  1634;  Lundim  C.  Prof. 
UnderLagm.  1679-1712  till  Fab.  Wr.  ra.  fl. 
Luther  C.  F.  Doct.  dat.  Kiel  1743;  Lybecker 
Ott.  Direct.  ö.  Löfås  silfververk  (inkallad  af 
K.  G.  n  Adolph)  br.  rätteg.  han  dl.  räkn.  m. 
m,  1666,-79;  —  Harald  nära  100  br.  dat.  Fah- 
lu  Kopp.gr.  till  Ab.  Beenstierna  1680-90- 
Läwen:  Oerh.  mn  Lewe  1659-70  (trol.  n. 
1739,  bror  till  Gen.  Fredr.  L.)  ^Jah.  Presid. 
.  1769  m.  fl.  Löwénhielm  CO,  B.  R.  17(44; 
Löwensköld,  Henriks  Tat  And.  Löfgreu  hMdS': 
kamr.  i  Linköp.  1699. 


1 
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M.  ♦ 

Machlier  Jean  (kallas  a£  v.  Stiernman 
lians  MakJeer  Köpiii.  i^  Götlieb-  adK  i  Sv, 
1649,  Bar.  i  Engl.  1650:  —  en  Cavaljer  med 
42  ahnor  som  flytt  Rundskallarncs  regering) 
br.  1676^78  till  M.  El.  Stenb.  —  Bav.  Frih. 
Landsh.  1696-706,  br.  till  KammarR.  R.  v. 
Grooth;  —  Oust.  1694}  —  Machlean  1735; 
—  G.  dat.  Ström  1785;  MaydelJoh.  Ryttm. 
1610;  —  O.  J.  Gener.  Frih.  1696-97  till  G. 
ICruus'  ^rfvingar.  Mannerburg  Eng.  Landsh. 
på  ösel  1701  till  Fab.  Wr   ^  sUld  Ståth. 

f 

p4  Narva  o.  Gouv.  öfv»  Ing.  o.  Kexh.  1648, 
br.  till  J.  Braakel  Rittm.d.  Rittersch.  inlngerm^ 
Mardefelt  Conr.  Fältmarsk.  omkr.  50  br.  till 
Forbus  1648-61;  —  F.  1708-14.  Marschalk 
Ä  Hofmalrsk.  Frih.  1676-84.  Matthue  Joh. 
JBisk.  process  ror.  dess  skuld  till  Grefy:nan 
Path**  Stenbocks  a^fv.,  magen  v.  Presid.  P. 
Francs^  ed  att  han  ingenting  ärft  i  ld«t  eller 
fast  m.  m.  Dom  fallen  1705.  Meyer  Henr. 
Ingenieur  vid  Gluckstadt,  Öfv.L*  derst. .  afdah- 
kad  efter  Konungens  dö^.^  Br.  ss.  Gr:nn  M. 
SJ  Oxenstjrs  Inspector  i  Lifl.  1665  o.  f.  Mey- 
erfelt  Joh.  Aug.  Henr:ss.  Gen.Gouv.br.  1711- 
41  till  sin  sYärmoder  M»  Ascheberg  ni.  fl.  — 
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Mey^rfelt  Gcn.Major  1773.  Melanderhielm  « 
I»rof*  br.  1798  till  N.  Dalberg;  Mellin  Ber. 
Landsh.  i  Kexh.  1670-77  till  AX  D.o.  A. 
Forbus;  —  Jörgen  Ber:ss.  Gen.Gouv»  1697- 
703  till  A.  J.  DelaG.  o.  Fab.  Wrede.  v.  Sleug- 
den  Ernst ^  Kgl.  LandtRichter  i  Lifl.  1636.  --' 
Gust.  Riga  1(370;  —  Otto,  Frih.  LaiidtR.  1662- 
63,  Ment%er  J.  F*ih.  Landsh.  8  br.  fr.  Ben- 
der  o.  Breslau  till  Cl.  Ekebl.  Messenia  Anna 
1668:  Meurer  Ign.  Räkn.  på  Bar.  L.  Kraus' 
Likpred.  1657;  v.  MorianJ.  C.  Lagm.  br. 
SS.  toiiiiniss.Secr.  iPcttersb.  1736;  de  Momay 
Carolus  revers  på  trohet, vid  Elfsborgs  belä- 
gring till  K^  Erik'  XIV.  Mondgomerj  Dov. 
Chr.  på  Svabesholin,  br.  1682-83  till  G.  Kru- 
sebiörn; —  till  Sonnstorp;  Munök  '(ätten  130) 
skiftcsbr.  niell.  Bröderne  Clas  o.  SÖffren  Mi- 
chelssöner  (?)  1599;  Bref  till  svåger  Michel 
Påfvehs.  Öfverste  fr.  Brita  Hård  1636  med 
fråga  om  Anders  Påfvehs.  var  död,  —  Joh. 
1649-61,  (ätten  468)  —  Anders  1615 ;  —  Anders 
1676;  Måneshöld  Chrtst.  Asserss.  (Mands- 
skiölldt)  1622  —  Joh.  1659;  —  Erik  1649; 
—  Per  &  Jörg.  1686;  —  Månestierna  Fr. 
(Mahnstern))  1663.  Måns  Iwarson  till  Kors- 
nis  (Stiernkors?  Anföraren,  som  Sigism.  kunr 
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de  påräkna  1603?)  dät.  Heffie  1599;  Muhrhech 
J.  Cy.  1802-03;  Möller  Dan.  Postm.  (far 
till  MöUerstierna  vid  K.  Stanislai  Lifgardie) 
1662.  Mörner  Ad.  1733.  —  ^.  1732;  — Cori 
1656-61  R.  R.  SS,  Pres.  i  Dorpts  HofR.  till 
Ax.  Lillie,  Henr.   Patkull  m.  fl.  —  C.  G,  R. 

R.  1717  tiirM.  J.  DelaG Ham  Georg  IjUwå^'^ 

höfd:  1659-79  tillLandsh.  Lille;  —  Ze«««r  1672. 

N.  ; 

^  Natt  o.  Dag  CarlPersson  till  Toftaholni: 
1649-84,  Bref  till  M.  EL  Stenbock  xn.  fl.  — 
Nils  Persson  till  Bro,  1654,  —  Gmt.  Perss* 
till  Haga  1675,  —  AY/ä  JV«7«Ä»personalia  1675; 
Thure  Ajcehs.  Assess.  i  Svea  HofR.  1625;—- 
Thure  Thuress.  Frih.  till  Jiå,  1657-69.  —  i- 
ke  Aselssons  euka  Anna  Crnus  br.  till  Gr:nn 
£bba  Sparre,  J.  Cas.  DelaG:s  Fru.  Nauch- 
hoff  Hinr.  i  EstL  1690-talet.  Nieroth  Joh. 
Refle  1625;  —  Herm.  ibiiL  1625  begge  i  tjeiist 
hes  J*  D.  ,G*  —  Antonius  Joh*  ansökan  om 
adL  privilegier  dat.  Skeninge  1659  (sammu 
vapen  i  sigillet  som  Grefl.  hjertskölden) ;  -r- 
Carl  Frih*  Grefve  Kgl.  R.  Pres.  Gen.Gouv.  o. 
Gen*  en  Chef  inom  4  år  (om  hvars  förfäder 
v.  Stiernm.  o*  Uggla,  ingenting  Vetat).   1700: 
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br*  till  A.  J-  DelaG.  —  Cathar.  N.  née  Fonck 
1697;  —  Betyg  om  Capten  Nieroth  af  Le 
Cointc  d'Arjco  dat.  å  Compiene  1710}  r.Nol- 
chen  Er^  (tesid.,  Br.  ss.  Envoijé  1728.  t\  d. 
Noothj  Thom.  General  och  Mar»  Ilägerstj.  De- 
ras  brefvexJ.  ss*  forlofvadc  och  malrar  (mer 
än  100  br.)  utom  andra  handl.  Nordenberg 
(adL  Nordenskiild)  Landsh«  en  af  Vettensk:é 
Akad:s  förste  Ledarn.  1733.  Nordenstrdlej 
O.  R.  R.  1736*  Nöthehom  Jöran  Johan  (v. 
Stiernm:s  W%lh.  JohJ)  dat.  Nyen  1675.    . 

/ 

O* 

N.  1.  O.  iitomOxenstjerna:  Ogilurie Patr, ' 
Landsh.  i  Kexh.  1662-96}  Ollonberg  Th. 
Hauptman  på  Leckö^  (som  sjelf  besoldade  och 
anförde  allmogen  mot  Danm«  1644)  Br.  .till 
o.  ordres  fr.  M.  G.  D.  rön  goda  hästars  in- 
köp till  bondestons  bespringande  m«  m*  0- 
Itvecrantz  Joh.  Paulina  acta  med  Gr:nn  S.  J. 
DelaG.  1690-91'  med  dithör.  bref  och  handl. 
Orchartonn  J.  Öfv.L.  1681}  OrrfeltZj  Elias 
enka  Cath.  Falkenberg  1660;  r.  d.  Osten 
Benr.  1652-59.  —  genandt  Sacien  G.  A.  Frih. 
Landsh.  4673-80,  formyndarhandlrgr  för  Otto 
Joh.  v.  d.   0:s  barn.     Otter  Jonas  Insp.  på 
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Gudhem  1673  j  r.  Otter  Sn/m;  Landsh.  16 
bref  1697-1711  till  Fab.  Wrede.  Oxe  HaMd 
Landsh.*! 676-82*  N.2.  Oxenstj.utomRihsCanzli 
S.  Gmt.  till  Tyr enö.  — ^  Are/.v  Bref  1617-47 
till  Knut  Class.  till  Saleby  Ståth«  ö.  Borgo*o. 
lEtassborg  &c. .  Tal  hållet  vid  M.  6.  DelaG:s 
bröllop  1647  egenhänd*  (gifvet  af  Laridshöfd. 
Frih.  Ridderstolpe.  Memorta  all  ill:mo  Sign. 
Canto  d'Oxenstern  per  ill.  Marchese  Poinpeo 

c 

Azzolin.  Anna  Akesdotters  (Natt  o*  Dag)  för- 
medlingsbref  1632;  Ax.  Gabr.  Gen.  Maj.  arf- 
•J^ifte  1756  j  —  Bengt  FwrUh  Råd,  Br.  1581. 
Ar f skift  et.  —  Bengt  ^  RiksStallm.  Mem.  till 
Regering.  SS.  G otiv.  ö.  liiil*  o.  Ingerm.  1630;  — 
Bengt  CanzIiPres.  Br.  dat.  Capurien  d.  23  Ju- 
li 1663.  till  B.  v.  Gerdten;  in»  fl.  handlingar. 
Hans  Grinna  Magdalena  Stenbock  1702;lrlans 
dotter  Märtas  Testarn.  1728.  -^  Bengt  bref 
dat.  Bruxcelles  1697  till  Fab.  Wrede-  Min- 
nesbok inom  Oxensty  till  ifcforÄ^  familjen  för 
100  år  (1583-1683)  förd  i)  af  Furstl.  R»  Frih. 
Bengt,  2)  af  RiksAmir.  Gr.  Gabr.  Bengtss.^ 
3)  af  R.  R.  Gr.  Gust.  Gabrielss.  O.  —  Erik 
Axels»,  br.  1647  då  han  %'ar  Gouv  i  Estl.  tM 
H.  Knprring  och  A.  Förbus  j  —  Gabriel  Ou-, 
itfffss.  R.Drotz   Äktensk.  coatract  med  Ibril^^ 
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Pontusd.  DelaG-  1631}  lorlikniilgsbref  om 
ljus,  fenster  o.  takdropp,  ss.  S.  R«  Regerande 
Råd  och  Dråtzett  med  en  Rorgare  1637;  br. 
till  Ebba  Sture  1617.  Arfsk.  1643.  m.ni.— 
Oitbr.  Bengtss.  RiksAmir.  angående  Ödeshcm. 
i  FinK  ss.  Storfurstendömets  Landsh»  1632; 
Gahr.  Gabnss.  (RiksAm:s  son)  Riksmarskalk  i6ol 
-72;  Rr.  råkensk.  m.  m.  GaÄr.  Gafir.w  (Rik$- 
Dr:s  son)  1643}  —  Gabr.  Thurésson.  Min. 
Plen.  vid  Kejs.  Hofvct.  Acta  1684;  —  <?.i- 
1675-77;  —  b^.  till  ErkeR.  L.  Stigzelius  m. 
fl.  —  Joh.  Axehs.  Riksmarsk.  conceptbok  på 
utg.  br.  1636-38  m.  fl.  ofientl.  o.  ensk.  br.  o. 
halldi.  —  Joh.  Gfi^t.  Riksmarskalk  Tal  1798-99 
i  Frim.  Logen  m.  m.  —  Thure  1642-47;  N. 
3.  Oa^e/istkrua  Gust.  Gabrielss^  RiksCanzliR. 
och.  dess  Grrnna  Mar.  Soph.  DelaG.  conccpt- 
böcker^  br.  och  åtsk.  slags  handligar. 

P. 

Pahnfelt  G.  Frih.  Landsh.  Br.  o.  p.  m. 
till  Cl.  Ekebl.  1731'-32;  Palmschöld  Er.  Rth 
nell:  \\uh\  ur  R.Arcfa.  Reg.  for  1627.  PalbU- 
sJii  Malh.  Pres.  vid  Poin.  Staten,  bref  1670 
tillForl)!!s;  br.  fr.  Rom  1673  till  P.ai».  Pä/«- 
gftertms,  MaguuSy  far  M,  Schiller.   Asseas.  i 


i 
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Sv.  IlafR.  Palm8tiernaN.tL.R.i7 65  i  Palm- 
qtiist  G.  KaminarR.  16635  —  J.  3v.  Min.  i 
Paris,  rapporter  o.  br.  1693-1703  di!  K.  M:t 
och  Gr.  Fab.  Wredej  Payhull  Jurg.  Frih.  R. 
R.  omlir.  30  br.  till  Forbus  1648-49;  Pat~ 
iull  Joh.  1676  till  öfv.  Rembert  v.  Funcken 
i  Narva.  t.  d.  Pahlen^  X  A.  Frih.  Gen.  Maj. 
1G91  till  A.  J.DelaG. — Magnus  Sv.  Ryttmäst. 
1630-talet  m.  fl.  Pappegoia  Brynte  1673;  Pe- 
Tpswettoff  Morath  (i  br.  Morath)  Alex.  öfv*  o. 
Com.  i  IVven  1663-77  till  A.  J.  DelaG.  PistoU 
\ors  —  hielm  —  sUld  IGCO-SOj  Piper  C.  ft.  R. 
1/00-07  tillPres.  Fab.Wrcde.  — P.i602.  Plåten 
Joach.tiW  A.  Forbus  i652;  Poitz  Sam^br.  till 
Nils  1680}  Polus  TL  StatsR.i700;  v.  Porten 
M.  Ståtli.  på  Revel  och  Oecon.  Directeur  öfv. 
Estl.   br.  I694-I700  till   A.  J.   DelaG.    Posse: 

Axets  enka  Katr.   Elis.  Kurck  i663 Chrtst. 

Landsh.  i624; —  Gust.  R.  R.  och  dess  sednare 
Frihrnna  Märta  Rerndes:  1655-77.  Rn  till  Cl. 
Roqiictte  (Hägerstj.)  Ranquiér  Royal,  Jean  E- 
kebla  m.  ti.  —  Knut  R.  R.  i654;— R.  R.  i703, 
br.  då  han  som  Gen.  var  vid  armcen  till  Fab. 
Wn  —  Maur.  Landsh.  1666-81  till  Ax,  Lillie. 
—  Gh  N.  Posse  br.  till  N.  Dalberg  att  Drottn. 
iinskar  det  han  9trax  reser  for  att  hemligen 


(  m  ) 
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ilrara  när  v.  dor  Konungen  sig  i^pehåller  och 
vara  till  reds  om  så  behöfves  1782  d.  13  Jul 
PrytzJoh.  som  var  1)  Prof.  i  Ups.  2)  Rådna. 
i  Sthm,  3)  CanzIiR.  br.  1654—84  till  M.  G., 
DolaG.  v.  Psilattder  G.  Frih.  Amiral,  Landsh. 
Pres.  1721—33  tiU  Cl.  Ekebl.  Pdfvmfelf  J, 
O.  1690-taiet. 


Q. 

q,wec%felt  G.  bref  till  öfver- Jägmäst. 
Hammarberg  1693.  —  Éetigt  Doi-pt  1661  B: 
G,  GeQ.  Llcut.  17(  v.Q,tickelb€rg  Joh.  Borgm. 
tiil  KammarR.  A.  Grooth  1695.  Quemel  Conr» 
1643—49  till  M.  G.  DelaG.  m.  fl^underDan- 

i 

jska  kriget. 

R. 

I 

ftadicke  (Sv»  AdelsnnO  öfverste  o«  Con- 
méad*.  i  Frankf.  a»  d«  Öder.  omkr*  20  br^tiU 
A*  Forbus  1649;  Ramel  Ham.  Herre  tiULöb* 
bered^  Hvideriip,  Westerstad^-im*  in«  brefvexU 
med  Prof.  Chn  Foss  i  Lund  1674  o.  f.  affä- 
vet  med  St  Reetz  och  Marenn  Juel  till  Mal* 
tisholm  m«  m.  -r-  Malte^  Herre  till  Maltes- 
holm,  LöberÖd,  Hviderup,  m.  m.  m.  m.  Bref 
fri«  Svenskar,  Tyskar.  Danskar  {underdånigt 
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från  fogdar  derstädes),  och  åtsk.  handi  1714- 

4 

42;  —  Regist.  på  dip!oiiiata  m.  m.  —  Otto: 
Supplik  till  K.  M.  br.  fr.  K.  Rådet  N.  Gyl- 
lenstietna  dat.  Hufvudqvarteret  Gunncstorp 
1715  m.  III.  Rape  Henr.  Gcner.Aud.  suppJik 
till  A.  Forbiis,  på  Tyska/ Sthlm  1002,  som 
både  genom  språk  och  pictur  vittnar  mcit  Rhe- 
binders  iippgitt,  att  han  var  född  Svensk. 
Reenstierna  Jac.  (Momma)  1659,  —  Ahely 
dess  brefvexl.  med  Bruksegare  o*  d,  1600- 
talet;  Rehnsköld:  Gerdt  Antoni  Reger.Råd  i 
Pom.  och  Curator  för  Greifsw*  Univ*  134  br. 
till  A.  Forbus  1645-52  fr.  Sv.  Tyskt.  Lifl. 
^c.  —  C  O.  Oerdtsson  Fältm.  1700,  br.  till 
Fab.  Wrede.  É^  bref  om  sin  huiätru  Agnise. 
örnstedts  död  1677;  —  Rhehinder  Bsruh.hr. 
till  H.  HSijer  1679;  bref  fr.  Gen.Goiiv.  styr. 
i  Revel  1679,  der  han  kallas  OfverstLieut, 
1679  —  Henr.  Berntss.  Frib.  General:  bref 
1662-76  till  A.  J.  DelaG,  —  Christof.  1675- 
77.  — i?c»«Ä.  1705-08.  RhyzeliitsA.  O.  Bisk. 
13  br.  1729-36  tUl  K.  M:tz  ÄamtSvea  o.  Gö^ 
tha  rikes  Råd  Cl,  Ekebl.  '  Ribhe,  Math,  Fält- 
skär (far  till  Math.  Riben  Archiat.  o.  Presid. 
i  ColL  Mjed)  1664;  RtbUng  Arfv,  (trol. Ter- 
äeri   correi!pond.)^Egenhänd.   br.   till    Märta 

-  lÄ 
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Sparre  1670 j  —  Bengt  R.  R.,  RidA  1592 
till  Jöns  Erikss.  (Rosenstråle)  Befalln:in.  pä 
Linköp.,  försändt  med  en  brijijäre  (bryggare) 
i  förväg  då  Konungeh  och  R.  R.  hunnit  tiU 
Söderköp.  —  Conrad^  Presid.  i  BergsCollbf. 
1709-30  till  C.  Ad.  DeläG.  och  Cl.  Ekebl.  — 
Omtaf  Svenss^  öfverstL.  1652-56.  —  Linruh 
riiij  Ståth.  öfv.  östergöthl.  R.  K  br.  1623 till 
R.Drotz.  M.  Brahe.  —  Linuardh  (Svensson) 
Gouv.  på  Gotland  1658.  —  Leonardt  (Peisson) 
Frih.  Landsh.  1665-69^  —  Sveny  Thuresson 
Lagm.  v.  Landsh.  till  Hertig  Ad.  Johans  Haupt- 
man  1688;  —  Thure  (Svenss.)  af  G^^ensbolm^ 
Landsh.  br.  1648-53,  till  Cammarfisk,  A.  Jar 
cobss.  m.  fl.  Rohertsson  /.  (Skotten)  om 
Adolphs  poord  på  sin  hustru  till  B.  v.  Gerdten 
1656}  Romanowitz  G.  1678-81.  Roos  Carl 
fif.  Frih.  Gen.Major  1700-05  till  A.  J.  DelaG. 
—  Axel  Carlss.  Gen.Maj.  Landsh.*  br.  1723- 
36  till  Cl.  Ekebl.  v.  Rosen  Joh.  t\\\  Sonorm 
quitto  till  Lablanque  1597.  — \D^nl649tiU 
A.  Fofhus;  Row^hielhe  Jöns  Bengtss.  Com-^ 
roend.  på  Warbei^,  ett  arfskifte  jemte  sin 
hustru  Karin  Botmdsdotter  Anhtir,  Baron  Sta* 
art  ID.  fl.  1652;  —  Etwt  Jön$sm  i  689-92  br. 
dll  Kamr.  Giinther  m.  fl.  —  herg  Stmon,  Cam- 
marRåd  vid  Missn.  Staten  (651-61,  öfver  30 
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lir.  till  Forbus,  br.  till  R.  från  Tyskar  m.m: 
•^-^  krantz  J6r,  Richards$.  1639;  ■^—  dal  Er. 
Krigskamr.  öfr.  Finland  10  br.tiU  Al  Forbus 
i662-63.— rf«/»ÄCar/,(introd.  1633)  —  gren 
Jac.  TkUresson  R.R.tiil  Erik  Jönss.(Liliie)  1551. 

I 

-'^häiid  Sim.JHUatthiBiiOhr.  till  A.  Forbus  déls^ss. 
Prins  Carl  Gustafs  GehéimeR*,  dels  ss.  Regerings 
RJPoni*;  Rosenhane  Axel  8cher:ss.  Landsh.  br. 
1676^1  till  Ax.  Lillie;  —  Bengt  Hofmarsk* 
Gustaf  Presid,  1652-83*  Br.  o.  rätteg.  handl. 
—  Johan  R.  R.  Br.  till  RiksRåderne^  General- 
MiönsterHerren  o.  Kammarflskalen  1642-61.—^ 
/oÄ.  Pres.  i  Wism.  Tribun.  Br.  till  Gt.  Wrede  (?) 
m.  m.  1701-07  bref,  —  Scher.  R.  R.  1662J 
— -  Scher.  1732-36;  —  schantz  GyntherCom- 
liiend.  i  Landserona,  IQ  br/  till  A.  JPörbus 
1649-60;  •—  stråle  Birge  Jönss.  Ståth.  och  hans 
hustru  Märta  Stålarm  1624-26.  —  Truls  paU 
nesson  (son  af  Paine  till  Rafvanäs)  bref  till 
sin  Kusin  Birge  1598  (dessutom  60  andra  fr. 
15-1600-tälen.  Familjerna  af  Rosen  —  äro 
oinkr.  30).  af  Tre  Rosor:  Gmt.  R.  R.  bref 
till  Swante  Sture  1559,  by tesbref  (Wij  Gustaf 
med  Gudz  Nåde  Grefve  till  —  göre  witterl. 
att  wij  gjort  jordaskifte  med  -^  —  furste 
och  herre  Hfer  Er.  xiv)  1562;  —  RpthUeh  Phil. 
Cammarh/i  Pommern  1659;  —  Christian  1664; 
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Gvst  Lagm.  1737;  Mndbecl  O.  Prof.  br^  16Si, 
till  M.  El.  Stenbock;  —  Pom^ Häradsh. Dahl- 

•  ■  .  -  •  ■ 

bcrghs  corresp.  1678-90;  Rudeen  T.  Bisk. 
1714;  —  shöld  R.  R.  1769;  Ruuth  Cari 
Didrichss.  (N.  125)  Gommend.  i  Landsberg  60, 
.  bref  till  A.  'Fpj-bua  1646-50;  —  Bertholt  (b.. 
617)  Direct.  ö.  TjäruCompagn.  4656-G7;  — 
Jacob  (n.  1069)  BokhålL  i  TjäruConipagniet 
1064;  Peer  Olaffzson  i  Stocktu  fordom  Håp- 
man  på  Karckus  1633.  —  Ruuthemparr» 
ÖfverstL.  o«  Ridd.  uppsatser  i  navigatipat. 
vitterhet,  hist  lemnade  'till  Löberöds  fiibliotlu 
Ryning  Er*  R*  R«  1626;  Rålamb  And.  Capit 
1733-35  till  CK  EkebL  ~  Bror  Öfv,  1629-34 
till  d:o.  —  Claes  K  R.  10  br.  1666  tiJl  A, 
Forbus;  —  Claes  Landsh*  1737;  —  Oideon^ 
1682;  —  Ci#^to/Landsh.  br.  1724-25  till  Cl. 
Ekeblad.  —  Hans  v*  Laiidsh.  och  dess  syster 
Anna:  bytesbn  med  M.  G.  DelaG.  i677?5  br. 
till  M.  S* ,  Oxenstj.  Riiäff  i  Sindland  Per 
Axelss.  1686. 

S- 
N.  1.     v.Sacken  E.  1657  m.fl.     r  Sahl- 
felt  Henr.  Gener.Aud.  i  Pom»    till  Forbus; 
S^aklstedt  Åbr.:  Salomon  E.  afskedstal  i  Col- 
leg.  Med,  1787.     r.  Saltza  Ber.  Landsh.  vitt- 
nesintyg till  J.  DelaGi.  1625  medan  han  än* 


^        s 


mi  Tar  Liflmikre:  -**  X  X«dfr;  Landsh.  17S2. 

—  ITii^c^  Herm^  ss.  Lcuidtmarskalk  1778; 
Sahius  J.  Adler  bref  från  Hambqrg  1649;' 
Sufidelhielm  —  persern  —  Mårten  (i  bref- 
ven  San  delin)  Secr.  hoiSi  A.  J.  DelaG.  &aS8e 
Mdrten  1557.  —  Menr.  St&th.  på  Nötheborg 
1693;  —  Philipp  1677.    r.  Schefer  Ji  1694; 

—  C,  JPl  R.  R.  Bref  ss^  Minist*  i  Paris  jemte 
dfversaiMle  handh  1745*50  till  C.  Ekeblad* 
Scheiding  Ph.  R.  R.  1634-45  handl.  med  De- 
laGardier.  —  Dess  enk^  och  syster ;  Schroderué 
L.  LandUnätare*  br*till  Cainj^narfisk.  Jacobss* 
1650-57.  Schröderheim  E.  Tal  o.  d.  Schut- 
%mr  8.  Gener,  StatsChirurg.  fader  till  Archiaf:. 
— -  craut^.  Seth  Gahr.  R.  R.  till  M.  J.  DelaG. 
1717;  Silbercron  J^  P.  ss.  Resid.  i  Holland; 
Selfuerskiold  N.  dater.  Lund  1689  till  R.  R. 
Gy Idenstotpe ;  Silfversparre  Erik.  1646  — 
Claes  1661;— A^ffe  1713 j  Mvim  Aron  1691; 
G.  1663;  D(vt.  (förf.  om  det  souver.  väldet 
1719)  br.  till  Fab.  Wrede  ouh  handl.  Sin- 
clair 4*  Käinpen  som  var  Comitaiend.  |  Mar* 
strand,  Calm.  o^  Halmst.  flera  år  efter  det 
4  kulor  genomflögo  hufvud  och  armar,  vid 
Tborn  1635:  Rref  med  rapporter  om  danska 
samtal  till  A.  F.  1657 ;  dennes  ättling  Malcolm: 
HanOskr.  fr»  1740  af  visan.    Sjöhhä  Cori  Jo- 
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h;^$.  Rapporter  fr.  Cronoborg  1659  till  For- 
bus;  Skjftte  Joh.  H.  R  Br.  1623*39  tiU  Ga- 
briel Oxenstj.  R.  Skattln.  m*'fl.  Bengt:  Acta 
med  Hägeratj.:  mest  förda  i  hans  namn  af 
hans  Ftih:nna«  Sköldebrand:  Bref  fr.  fltere 
H:rr.  bränder  i  Fahlun  1650-60.  J.JP.E&- 
cell.  Marche  och  Segling  1789;  Slätte,  Erik 
och  hans  svåger  Lars  Olfss.  (fogden  öfv«  Da- 
larne?) arfsk.  1517;  —  Lyders^  Slottslofv.  pi 
Stegeborg,  hustnt  Ingrid  Kyles  bref  till  Jöns 
\  Rosenstråle  vid  bröllopstillredelser  1572;  — 
Samme:  Märt.  bref  till  Pältmarsk.Lillie  1640- 
45;  Soop  Axel  Åkessons  arfsk.  med  Brö- 
dren Åke  (R.  R.)  påAliöieOO;  ^ErtkifUfå; 
Oust.  R.  R.  —  Carl  R.  R.  m.  fl.  Solenblonh 
ma  HofR.  R.  (Prof.  Anthelius  o.  Assess.  So- 
leblonimå)  1654;  N.  2.  Sparfvenfelt  J.  0^ 
Aeta  med  Roquette  1660  —  Spegel  H.  bref 
till  M.  G.  DelaG.  m.  fl.  1686-91;  SperHng 
Jör.  Landsb.  Br.  till  G.  Baner  1676,  och  Ge- 
neralGouv.  tilVA.  J.  DelaG.  1648.  -^  Ca«p. 
Otto  Gen^Gouv.  öfv.  Hall.  1648.—  C  G.  öf- 
verste  m.  fl*  —  Stael  r.  tLoUteih  J.  Mattk 
datNarva.  1675-76  till  A.  A.  J.  D.  StakeU 
berg  Geprg  KgL  LandtRichter  i  Dorpt  1671; 
—  Matth.  Landtråd  på  Ösel  och-  Comfn.  på 
Arensborgl687}   ^enhagén  Qene^Xo^.    Sterf^ 
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bmhg  Joh.  Comamend,  på  Kockeuhusen,  Käm^ 
pc  på  Morea  och  på  Balt,  sist  Hofinästare 
hos  U.  G.  D.  50  br.  till  Gn  i  slutet  af  hans 
lif,     Sttckt  JPtolom.  Gener. Aud.  30  br.  till  A* 
Forbiis  1661-62}     StiernaÄrfvAQ3Q)  Stiern- 
cloA.  Li»gm.  1690-96.   Stternhielm  G.  1651-^6  J 
SS.  Revisor  jemte  J.  Adler  Salvius  och  I.  A- 
pelgrehi»  i  en  alSar  nielL  J«  Cas^  DelaG.   ocb 
j.  Sthwetigeln;  pensionsansökan  skrifvén  med 
darrande  hand  några  dagar  före    dess  död; 
Stietnsliöld  Clas  Jiremn.  R.  R.  till  sin  svågef 
R;  R.  Biörn    Lejon    1544;    Bytes  och  arfsk. 
handJ.  1 544-89  inell.  Stiernsköjdar  och  Lejon, 
•rr  Erik  Jérenss.  Lagm.  i  N*  Satakunda  1585 
Br.  a.  handl.  —  Ntj[s  Axn\x.  R.  B,  Contr.  med 
J.  DelaG.  1627;  —  C/am?  R.  R.  Äktensk.Contir. 
,ined  Märg.  fianér  1671.    Acta  med  Hägerstj. 
8t»er/tstrdleJoh.ProtAaseaa.  1677-81;  St^e- 
Itus  L.  ErkeB.  16765     Stockenströnt  fr.  Berg- 
mästaren   1718;  —   R.   Rådet  1771,  .  Strijk 
mdr.  i  Lifl.  1592;   S/ro*«r*  Mich.  Författar 
ren  1685.     8trut%  Gissle  Nilss,  StAth.  "Kon. 
Eriks  trogne  tjen«re"  brefvea^l.  med  sin  svär- 
fader   Måns    Erikss.    Rosenstråle     1584-95; 
StrpfibergAles..  handah.    1711-13  till  M.  J. 
pelaG.  —  Clas  R.  R.  1769;     Strémfelt  Har. 
tandsh.  1687-95;     O.  Remh.  I^dsh.  1718t 
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49.  Stålarm  As.  Landsh.  o.  €kfth.  B>oye,  30 
br.  till  A.  Forbus  1640-50;  -^  ^.  R.  R.  30 
hv.  till  A.  J.  D.  1676-84;  —  Erib  Atreda. 
iOpO.  —  Erik  Ots8.  tHl  K^aia  Befalliirra.  på 
Tavastehus.  Upsats  på  alt  hvad  *hans  hustnl 
(fiirde  in^d  sig  i  boet  1564  —  Åke  Seantm. 
(£rik  Olssons  sonson)  bref  1619  till  systi^r 
Sfårta  g.  m.  Ståth.^  BIrge  Roseastråle;  Btåt- 
haudkke  Ste/iSy  Siottslofv*  på  Guldberg  1573, 
0nka  och  dess  söner  ÄHders  m^  fl.  säljebref 
nf  Söderbo.  —  Torsten^  Goneral  1<>40*  Swab 
<if/i^.  fiergsR*  1728;  Swedberg  Daniel  med 
Bönerna,  Isak  ock  Petter ^  fadrensbr.fr.  Swe» 
den  och  söneroas  från  Tyska  orter  och  Fab" 
Inn  jeinte  räkn.  meinor.  ni«  m*  1660-70.  &vinr 
kufvud  äf  Qvalstadj  Biörn  i64d  m*  fl.  till  A* 
Forbiis ;  N*  3*  Sporre,  Stenboekj  Sture*  Spor- 
re/ genealogica;  —  Aä:*  R.R,  1663-675  — Jjt^t 
Fältmarsk.  1700-03,  20  bn  från  lägren  till 
Fab.  Wrcdej  —  Bengt  1677;  —  Carl  Geiu 
1656;  Carl  Axelss.  1685-704  till  G.  Ä.Dela- 
G:s  énka  rör.  grafrarne  i  Warnh.  kloster;— 
Co/iradf  1736;  —  Claes  R.  R*  1730;  —  Erik 
R.  R.  1662-65;  —  R.  R.  1707;  —  Fredr.  H 
CancelL  i790.  —  Oustaf  R*  R.  i685 }  —  G.  A. 
Amir.  egna  Biogn  anteckningar,  Personal; — Jac. 
1656;  —  Knut  i730.  —  Par  R.  R  i634    — 
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Pär  n.  n.  16645  —  Pär  RiksTygm/  Fransk 
Gr.  och  Gr:nn  Ebba  Märg.  DeiaG.  1680-86; 
—  Pän^on  af  RiköCanzl^  Erik  (f  lC)00,Her. 
re  öfveir  en  o  under  Tropicum  Cancri;  Be- 
rättelse. tVrede  Sptirre  Aw.  öfv.Ståth.  1737 
-45»  m*  fl.  Stenbock  Carl  Gmtafss.  Ståth. 
br.  1584-1605,  bn  tHI  sin  styfsvärfar  Hörde- 
el  5  dess  Frihrnna  Brit aClasdott ers  (Sophia 
Gyllenhielins  halfsyster)  1566-1619;  ~  Claet 
16195  —  Er.  R  R.  1650.  —  E.  O.  1711|  — 
Fredr.  R.  R  och  dess  Grnna  Cath.  DelaG» 
och  som  RiksMarsk. /.  O.  1650-80.  -^F.M. 
MausB.  ht.  till  svågren  Landsh.  Chr.  Barne-' 
kow  1740-50;  —  Gust  Otto  Rik^Amir.  och 
dess  Gnnna  Christ.  DelaO.  Br.  o.  Aeta  1680^ 
1702.  -^  Gustaf  0/««.  Riksmarsk.  och  döttrar 
(atom  Drottning  C.)  arfskifle  m.  m.-^  Måns 
1693-1701.  —  Swante  Hertig  Carl  Philipps 
Råd  1629;  Sture:  Stureana  varia:  mycket 
af  Rasmus  Ludovici;  genealogica:  *—  Swante 
Stenss.  1530-65.  Concept  på  bref  till  K.  Gu- 
staf, br.  till  Gr.  Gustaf  Johanss.  Morgo^gåfr. 
ht.  bref  fr.  åtsk.  m.Im.  —  Märta  Eriksdotter 
Conc.  på  br.  till  Hert.  Carl,  Fru  Cicilia  Roos ; 
^r.  till  Bisk.  till  Miinster  med  sin  son  Mau- 
ritz  m.  m.  —  Mauritz  enka  Anna  Horn:  br. 

15* 
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till  K.  Gastaf  II  Ad.  Ax.  Oxenstj.  Riks  och 
CatnmarRådet^  —  Swante  Maurttsscs  enha 
Ebba  Lejonh.  Testarn',  till  Ups.  Ac.  Testarn. 
o.  Lefvernesbeskrifn.  '(tryckt  af  Palmquist  i 
Saga.  I  H.)  Arfskifte  m.  m.  —  Carl  Swan- 
tess,  Rref  till  Anna  Horn  1597,  Arfsk.  1627 
—  Erik  Svantess.  Br.  fr.  lägret  1565  till  N. 
Stare. 

T. 
Taube  O.  Reinh.  dat  Dorpt  till  Gener. 
Göuv.  i  Ingerinl.  Taube,  *  Geiier.Gouv,  i  Esd* 
A.  J.  D.  1675-77;  —  Retnh.  Öfverste  (som 
tillfångatog  fursten  Coretsky  for  att  kunna 
utvexla  C.  C  Gyllenshj.)  1547-1601;  —  Roh. 
1655.  *— '  Tavast  Sten  (den  halshuggne  Ifvars 
son)  1637,  Ingeborg  Stensd.  till  Margreff^. 
Boije  1637-56;  Henr.  m.  ff.  TegensUld  C. 
F.  Landsh.  40  br.  1717-18  till  M.  J.  DelaG. 
Terserm  J,  El.  Bisk.  br,  till  Grnn  Agneta 
Horn  (tryckt  af  D:r  Pettersson  i  Bihaag  till 
Sehub«  Ifyrk.lagf.)  —  till  Öfrerttte  A^  Ribb. 
cop.  exscript.  ur  hans  Bibel  af  Dompr.  Elf 
om  hans.lefnadsöden,  Teasirt  Nicod.  Rådm. 
1671.  C.  G.  hr.  till  M.  J.  DelaG.  1728;  — 
Tham  P.  1805;  Thegmr  O.  Presid:.  till  Fur- 
stinn.  M.  E.  16861  v.  Thum  Henr,  Graff  R. 
R.  u.  Gen.Gouv.  i  Revsl  1655;    —    Abrt^ 


.  i 
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1650(1).  IWo»  O.Xandsh.  vers  till  J.G.Ox- 
enstj.  1774.  v.  Ttég^tthtmgen  Fah,  Fältmarsk. 
1592-1600.  —  Fab,  4620-34  —  Ccsp.  1597- 
1600;  —  Wilhelm  1541.  Toll  J.  C.  Rap- 
port under  kustbevakn.  1789,  dat.  Helsingb. 
Biographisk  uppsats;  Berättelse  om  dess  si- 
tta stunder;  Torstensson  Lenn  60brefl635- 
49  till  Drottn.  Chr,  Fältm.  Lillte  och  v.  Ge- 
neralGouv.  Forbus.  —  Be^ta  DelaGardte  så- 
som hans  maka  och  enka:  bref  fr.  Hufvud- 
qvarterét  1642  m»  m.  —  Andreas  R.  R*bref, 
acta  m^  m.  1675  o.  fl.  Tott  Claes  B*  R.  1651- 
69.  —  Knut  (Dansk,  som  intro d.  1664)  br. 
1698.  —  Henr.  1664.  ■—  Åke  Oöranss,  R.  R. 
enla  Märta  Ben^tsdotter  (Ulf?)  1523.  —  Åke 
R.  R.  1 630-45 ;  Tr^lod  Eskil,  1 657-60 ;  Tun-^ 
gel  O.  A.  Kämpe  vid  Candia:  Br.  ss.  Gouv.  i 
Riga  till  Gen.Gouv.  A.  J.  D.  1687-90;  — 
Nils:  geneal.  m.r  m.  .1653. 

U* 
Uggla  Claes  Frih.  Amiral  1649.  Uhr 
Joh.  Brukspatr.  far  till  Adelsm.  n«  2152  hand][. 
rör.  hans  uppköp  af  spannemål  för  att  bi- 
springa Norrland  efter  Ryssarnes  förhärjning 
1719;  Ulf  jk.  Tör.  haus  bröllop  1640  (sås. 
eukL  efter  Anna  Hjort)  med  Mar.  Get,  när- 
yarandes  svärfar  Get^  svärmor  Bock^  Moster 
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Vggla^  Matskaiken  Rååf,  fo^ridaren  £1^4 
JDrake  och  Orrbane,  Vigselförrättare  Biörn: 
Wederwaréinäö :  Bagge  och  Oriis.  Vlfeldty 
JEbbe.  R.  R.  bn  och  aflöningar  m.  m.  ss.  Dansk 
StåUu  på  ösel  1645,  br.  acta  tii.  id.  ss.  Svensk 
till  A.  Forbus  ur  faltL  vid  Kopeuhamb  d.  20 
Oct.  1659;  Ulpparre,  Erik,  Militbefälh.  i 
Wismar:  öfver  50  br.  tiU  A.  Forbus  1648-49; 
Hansy  Landsh,  1606-07  tiUAx.Lillie.  Joham 
Mduss.  Ståth.  ö.  Norrland,  Öster-  och  Wester- 
bottea  1622;  Jöran  Johanss.  1660«  -^  Åkå 
1680;  —  .r,  LTngern  Steruberg  Math.  1734w 
Urne  7,  169j2;  Uttermarch  Dan.  Bs.  Ståth. 
på  Grips^,  1565« 

V 
Vegesaehy  Cordt,  Rådsherre  i  HambuiK 
tiU  C.  a  Wrangel  1660-62;  *.  Vichm  Ueur. 
Landsh.  1683-84  till  K.  M.  Vitinghoff  Joh. 
Gen.Major  till  Forbus  1648-49  j  Didr.  t594} 
Voltemat  H.  J,  1729-30. 

W. 

N.  1.  WaehtmeisterA.C^as  iQ56'j — Bleck 
Landsh.  1690;  Haa*  Frih.  R.  R.  16  br.  1648- 
49  till  Forbus  Hatis  Gr.  R.  R.  br.  1686-91  till 
Er.  Lindsköld  m.  fl.  JVallenstedt  E.  R.i682 
-98}  WarmholtzJ.  C.  i7 27;  Wasaborg-Hfu- 
Hof  Gustaf  SS.  br.   1648  till  Forbas.     War- 
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ffeK^  9S.  i7l7 ;  We^omng  Jqh.  v.  Pre*.  i67t 
-7Ö.  t».  Wedel  Ckrist.  1652';  WeUingk  O, 
K.  R.  till  M.  M.,  Fab.  [Wrede  m*  fl.  1694- 
1701?  Maur.  till  Cl.  Ekebl.ih.fl.  1697-171 6  j 
Weilij  Hugo\  Lagin«  1728}  Westenhtelm  Toh. 
F<}rf.  1693;  Werwing]  Wernle^  Miss.  la- 
sp.  öfv.  Sv.  fyrbåkar,  till  M*  Brahe  16255 
Weissenfels  J.  G.  Drottn*  Chns  Lifmed.  1652^ 
Wildman,  Arv.  Tönnes».  Ståth.  på  ■  Wiborg, 
Fullm.  j^mte  J.  DelaG.  R.  R.  J.  Boije  och  H 
Horn  rör.  C.  Ph.  val,  br.  till  "Fälth.  i  Ryssl.'' 
B.  Wiiisrup  P.  Bisk.  1659  Jan.  &  Apr.  br. 
till  A.  Förbus ;  Winter,  Herrm.  Carl  x:s  för- 
ste Adelsm.  Witte  Herrm.  Bisk.  1724}  Z^ 
1*94}  —  Olof  1596}  —  Joh.  1652;  —  Jac. 
1685 }  —  Zackris  m.  fl.  Wittenherg  4rv.  R. 
R.  60  bref  m.  ro.  1648-51  till  A.  Forbus- 
Wrangel  Arfv.  1650;  —  Bernh  J,  1680;  C. 
O.  (^ch  dess  Grrnna  A.  M.  zu  Hemgwitz,  lOO- 
tals  bref  till  A.  Forbus;  —  Didr.  Landshöfd. 
1676-77}  —  ^t*R.R.  1629-35;  —  Fab.  i679; 
—  FroiwÄo/*  1691 ;  —Reinh.  1648;'  -^  Wolm. 
1655  m.  fl.  m.  fl.  Wrede,  Soph.  (Hennes  far 
föddes  i  C.  IX:»  tid,  hennes  mor  dog  sedan 
dolf  Fredr,  kommit  till  Sverige).  —  N.  2. 
Wrede:  Ca»per,  Capt.  Lieut.  1653-62;  Carl 
Ft^iaim.  1698-1700;    Fab.  d,  $.Gasperst,  R. 


■  > 


(    238    > 

R.  Bref  till  M.  6.  DelaG.  m.  fl.  Concept^ 
—  Brefftkii  Oecon.  —  Testamentshandlutgar 
\t.  rör.  begrafn,  gratulationsverser  af  A.  Sto- 
foaeus  m.  m.  —  Brita  Cruus  —  bref :  specific. 
på  fattiga,  som  få)t  gåfvor  dagarne  före  jiil 
1712  m.  m.  Fab.  d.  y.  jR;  R.  1731,  Fah. 
Wréde  Carlsson  (Carls  Bror  till  Casp.  Hin- 
dr:ss.)  1706; —  Gustaf  Joh.  Casperss.  ÖCLieut. 
1689;  —  Hiudrtkx  1608-17;  —  Lars  Fab^ 
1699-1701  m.  «• 

Y. 

Ya-lull  Conr.  1630;  -^  Jacob  Milit.Befil. 
hafvare  i  Eisleb.  1648-49  till  A.  Forbus  m. 
fl.  Jc^o  Meycftd,  v.  Genera],  till  Fab.  Wrede 
1695. 

Z. 

■ 

Zibefh  br.  o.  tal  1 790-805  5  Zimmerman 
Didr.  Commendant  på  Kexh.  1676^  Zage 
(Herrm.)  till  J.  Blanque  1595  j'—  Otto  1594. 

Ä. 

Åkerfelt  J.  1660  5  —  hielm  Sam.  R.  R. 
1717.  — [Jacob,  {deaa  styflar)  Bergsråd  1719. 

Ö. 

Ödla:  Knut^  Major  1650 ;  —  Udde  Ua- 
derStåth.  1665.     Örn  Nqach  qch  Sam.:  de» 
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förre  ntan  tjemt^  den  sednare  Tygmästare: 
Bisk.  J.  Bothvidi  söner  1659-77*  Örnecrantsc 
J.  (i  brefven  ForsnHåu)  Gouv.Camrer  i-  Skån^ 
Hall.  o.  Blek.  bref  1658  59  till  Forbus;  — : 
stierna  L.  Mdnss.  Secr.  vid  Legat,  i  Osna- 
bryck;  —  1656j  ^  felt  J.  ^.  Amir.  1728-29 j 
—  finskt  (Plate  ätten)  Bengt  Åkesson  förlik'^ 
ning  med  systern  Hebbla  i  modren  Margar, 
Farensbacks  näry«  1623« 


XIV.   Biographica:    Litterse. 

A*  Bref  1-  A— L.  2.     M— Ö. 

Till  Biogr.  XIII  äro  de  bref  fdrda  som 
lemns^  någon  upplysning  i  Svenska  Historien, 
lefvernesbeskrifningen  eller  genealogien.  Till  ^ 
Topögraphica^  sådane  som  upplysa  vissa  or- 
ters och  egendomars  historia^  utan  att  Förf» 
föröfrigt  är  bekant,  ss.  bref  fr.  fogdar,  arren- 
datorer,  bergsmän,  lägre  tjenstemän  i  städer 
o.  d*  De  bref  som,  hvarken  egt  märkvärdig- 
het i  tid  eller  mm,'  ha  dock  alphabetiskt 
ordnats» 

B.  Concepter:  J.  i--^.  M.  O, DelaOar- 
ordnade  efter  år  och^  for  de   sista  åren 
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af  hans  lif/der  sainlingen  är  rikast»  efter  mä- 
naclen;  d^ri  de  mast  uppskakande  suppliker 
tiU  K.  M.  ofta  afvexla  med  förord  för  tatti- 
ga  studerande  o.  d.  It,  GetuAlpIiab.  Meght. 
nfber  alla  M.  O.  DelaG:8  sd  väl  Kejs.  Kungl. 
furstl.  och  eillest  Stdndspers:s publ.o.pr.brefo* 
acter  1635-74;  samt  Gen.  Alph^  Regist.  of  ver 
dess  alla  ntgdngne  publ.  ©♦  priv^  Cancelli  Acta 
1645-75;  2.  A.  J.  DelaG.s,  till  hvilkas  inne- 
håll'man  lätt  kan  sluta  då  man  na  lärt  kän- 
na en  del  af  hans  correspondenter;  3:  i — 2  Jlf, 
J,  DelaG;s  och  dess  Grrnnas  samt  DelaGardiska 

'     Contorets  ända  tilli750;    4:  i— 3  Cl.  R.Hå 
gerstiernas:  som  innehålla  brefven    från  ett 
af  de  största  handelscontor  i  Sverige  den  ti- 

'  den,  skrifna  af  en  bland  de  mest  driftiga 
män.  5:  i— *3.  Lillieska:  Fältmarsk.  Axels; 
Landsh.  Axels  och  hans  Gr:nnas,  öfvX.  Ax* 
).  och  Agn.  ^Vredes;  deribland  den  sednares 
Lifl.  skriftvexl.  med  Cons:er  vid  pastorats  till- 
sättande m.  m«    6.  Kruusiska:  L.  A  6. 


XV,  Topographica:  -—in  genera. 

v 

1.  Lagmansräntelängder  i-^.  Upp-  WeomL 
0€h  W€9tG,   Lagnh  ränta    1643-59:    hvaije    , 
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sockens  matitalsltstA  af  Pastor  undertecknad. 
2.  GeHeraiJordeböcher:  i.  31;  G.  DeiaCris 
iaciliorät  lör)3,  *  2,  3.  TVre^isha  med  historia 
s|:a  upplysningar  om  godsens  fiirraegare;  4. 
Ä.  ö/v  M  Brahes^  Jac.  DelaG.s  och  £66/i 
Brahes  —  -i—  -i—  ^4^/  /o&.  LewenhrntpU  spc- 
cification  på  godsen  i  Skånöe^  Halland  och 
Sinål.  1005;  -^  BiksAmir.  Gahr.  Oa:enstj:É 
Jordobook  öPi^er  godsen  i  V:g.  Sml.  Hall.  ©♦ 
NorrigclG53;  Sophia  Vlffst»nndts  gods  på 
Keland,  i  Skåne  och  Halland  1619  m.  m.  o* 
Jlägerstjf^ruska  och  t.  rf.  Noöthsia  på  gods  i 
flcre  af  rikets  pro%'rhser*  6.  Eruui  och  /ifV-^ 
Ueska. 

XVL   Topograpliica  in  ipecie. 

Stockholm :  Bjrggnadsräkni^  hyrescontract* 
iritningar,  inventarier  m.  m*  från  1600-talct. 
Vpland:  Arno:  Handlingar  rör.  A.  med  ro- 
gisten  Deribland  bref  af  K.  Gustaf  II  Ad., 
Ph.  JSchciding.  Red.  Commiss.  Landsh.  Emb. 
Jordeb.  Inverit.  Biörnö  och  Braheberg:  Do* 
tum.  ang.  Margar.  Baners  fiirpanthing  1676, 
in.  m.  Caimarifiäs  —  —  Cm^lberg  —  Dunne-^ 

16 
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mo^ra  —  Drettningh  —  Ekholmteu  Åtta  fr&n 
Pont.  och  Joh.  DelaG:s  tid;  —  Ekholimund; 

—  Erfwalla  —  Friberg  —  Fånö  —  Helgo 
•~-  Bdtuna  och  Tibble:  Böneskrift  af  allmu- 
gen  i  följd  af  armod^  bevittnadt  af  presten 
1617;     årl.  räntan  1613-30  m.  m.    JaAibsdal 

—  Järfva  —  Kafveré:  ss.  Fab.  Wredcs  hand^ 
lingar  otn  koppådren  ni.  m.  Lindholm  -— * 
Rosersberg  (2  starka  folioband)  Handl.  rör. 
Norsa  1020-40,  Acta  angående  Torparen  An- 
dera fängslad  af  Gr:nn  M.  EL  Stenbock.  Ori- 
gin.  do^uin.  rörande  Ros.  Copier  af  egohand- 

^  lingan  Donibref  rör.  R.  15-1700-talen  m.m. 
Runsa  161M700.  &jöö:  hkndl.  rör.  Schola 
o.  Hosp.  Säljer  Köpe-  o.  d,  br.  16-1700.  iSä- 
t^tiQ  och  Holmsånger  under  Kruusame  1600- 
talet;  Höderhy  Ransakn.  i  CammarArchiVp 
1551-1700;  byte  mellan  Kon.  Gustaf  II  Ad. 
och  Carl  Ph. ;  —  rör.  Messenii  skatteh.  Landt- 
bostämmor  —  Tingsförhandl.  m.  m.  under 
R.  R.  Sten  Bielkes  (1672),  Ryttm.Conn  Fal- 
kenb.  (1691)  af  Fab,'  Wrede  (1700)  m.  m. 
Tranbygge:  Hägerstj:s  brefvexl.  med  fogdar, 
Valstanås:  cop.  af  docuni.  åtskilL  handL  fr. 
den  tid  Märta  Bemdes  (Posse)  och  H«  Lilie 
(DelaG.)  egde  detsamma.  Vdxholm  1*  Vechholnks 
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Kyrka  och  DelaGardiska  Grafvcn  —  Venne^ 
garn  —  Vermdons  gaihble  handlinger  15- 
1600.  UpL  smärre  gods  och  gärdar:  alph« 
ordnade:  — -  Stenas:  process  mellaii  Erik 
Benzel  och  Gr:nn  DelaG.  med  syneprotoc. 
Domar  m.  m«  (  SödermanL  Bergshaiiimar* 
afskrifter  utur  dess  böcker  (Kgbrefm.  ra:) 
Dalaro:  handl.  WTrån  då  det  innehades  af  M. 
S.  Oxenstj.  Hårinhe  —  1470-1670.  Hör- 
fimgsh  Gr:  Maurithz  jordebok  1 589  —  Juleta 
bruk:  styckeräkn.  163Q,  br.  till  Jac.  DelaG. 
från  utländska  factorer  m.  m.  Skenas  — 
Tyresiö:  jbrdeb.  1630-70.  Handl.  rör.  Vandt- 
ihakeriet  1660  —  rör.  Oljebruket,  —  röran- 
de MauufacturCompagniet  derstädes  1666,  -^ 
rör.  ♦Bryggeriet  och    Bränneriniäs(;aren    1681; 

—  rör.  Kopparhammarn  vid  Wättinge  1686; 

—  rör.tfddeby  qvarnar  1673  m.  fl.  allt  då 
gården  egdes  af  M.  S.  Oxenstj.  Tultgivrn: 
2  stora  folioband  med  åtkomsthandl.  Acta 
med  register  innehållande  allehanda  origin. 
15-1700;  oräknel.  fogdebr.  instruct  inventar. 

^^   under  Sturars,  Ebba  Lcjonh.  och  DelaGrs  tid. 
»'•   Gårdar  —  -^  —  Vestmanl.  ♦)  A^pAoim 


*)  Rummet  f«rdrar  kprtare  framställn* 
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Bergsingen  (J,  D*  iG.)  ^—  —  ^^  .SknUmkfi  — • 
HlagMa  (Sl^gårclp)  —  M^^ineri^Ibek  förd  af 
A|;nbta  Wrcd^s  Inspectqr.  —  Kerihe:  Keg<^ 
Mo/m:  brcf  till  M.  G,  DcIaG.  cicrifr.  JOGO- 
80 y  Dalarue:  Avesta  —  Fuhlmn;  JfcsiéH 
Capell:  Berättelse  om:  uppnatt  1763:  j\ä9 
Kungsg.  Orsq  Kp'ha:  ber.,  Dppstäld  1774; 
Söt  hors;  mynt^  räkn.  5034;  Ålijs  Kpppargr. 
—  angående  Sarua  8o.eken9  miiit.  ställning 
leninadt  tlU  M*  J.  DelaG.  1711;  Samling  af 
bref  från  Bepgsh^gen*  —  Vesterhotten: 
angående  Agneta  Wredos  delar  i  bergsbru- 
ken :  Bref  å  Yesterbottn.  Bergslagens  vägnar 
fr,  Clas  Råiainb  o;:h  M.  Bromell  .1720  o.  f,- 
no,  in.  OstergéthL:  Gmumg  Meatingsbrtth' 
ovjjkring  2  ris  af  åtsk.  handl.  ftkn  1600-SO- 
talet,  då  detefdes  af  Hindr.  de  Tryoclvdess 
syågcr.llybb  <lc  Bi^sche,  inrättarne  af  detsam- 
ma, på  Hägcrstiernas  fwlag,  (som  c^erföre 
fick'  frihet  att  för  fri  skeppstull  på  6  år  nt-. 
fura  500  skcppttud.  messingsarbcte  dcrifrån); 
Jbbfsta  med  uifdertiggande  Liliieska  egend.  i 
Liiliernes,  DelaG:6  och  Ekeblads  tid;  *—  Alf- 
Testad  -7—  folmestad:  fogdebref  opi  jandet^ 
rysliga  betryck  och  ffJrtrjTk  1650  —•  Kinmta 
Kffrin:  ritningj  gåfvor;  sockenst.  oin  ji^apii^ 
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troiiat  1604;  *—  Kdrehplm  — •  JfiémritsAorg: 
med  iiuiief}*  H^gerstj*  ath  Ekeb}.  gods  och 
gårdar;  fipecification  C  meljkrrationer.  —  Me^ 
d^vi  —  Sigrid  GyUcn«tj;3  (G,  !«♦  Gr.  G.  Soop) 
affärer  på  M.  köpebfr.  jordébr,  inve»t*  breR 
assi^at.^  Tingsaeter,  fogdehiindl.  DJnrmå 
—  Ä«/3r;o  i  M*  Elisab.  Stenbocks  ego  in,  fl» 
VestergöthL;  Lindholmen  pch  .Marie^ai: 
Det  seHnare  under  namnet  Söderbo  i  Stål- 
handskarnes  och  B.  Oxenstiernas  ego  på  i  500« 
talet:  (förblandas .  af  v,  Stiernm.  Adelsm,  I: 
p.  295  med  3iariehQlm^  f.  d.  Tutwh^lm^  en- 
ligt äldre  handlingar.  —  Fryxell  i  ^erätteN 
sen  IV:  11,  p.  79  »kdf ver  •  Twnj/iQ/w;  —  Ma- 
rkfaolm  bar  Carl  IX:d.  gemål,  Mariedal  dere^ 
mot  hans  dotterdotters  namn).  En  inängd 
handL  fn  DeIaG:erneso.  Ekeblmestlft;  Btolqi 
^  Smndkoimen  *---  Oöt/^et.  och  JBi$mgm :  chafta; 
*-r  ^uåkem-  KruQBiake  docuiti«  Hö^entorp 
href  till  M.  €r-  D.  och  Fiirstiiia.  M»  E.  i  rån 
d^ssa  orter  i  Ltdtép.:  Instruction/af  M.  G.  ö. 
för  liidjkdpings  Magistrat  1654;  privilegier  af 
densan|ine  fdr  samma  st^d:  s,  å^  l^tadeli^  kla 
gomål  tiil  €1.  Ekebl.  m.  m«  LäcM  ituicha^ 
af  Stitrar  och  DelaG»  Rångedal^iiitj/e^ei 
It  Df.  M^  Brahe  mo.     SAd//erÄ^  BesJTr^m 


v 
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— -  ^aneberg  —  —  Tarmhémn  KyrHa  öcK 
gra f rar:  ang.  KungSgrafi^arne.  K.  Carl  Xts 
^resol.  angående  M.  G.  Drs-^raf,  ritningar,  in- 
skrifter, tiyggmnstarbref.  förslager  m.  m. 
Rnsttjenstlängder  och  jordeb.  på  sanitl.  De- 
laG.  och  EkebK  Yestg«  gods  m.  ni.  &må* 
land:  Ehuio  Hofg.  med  flere  Lilliesk  — 
^Sparrisk  —  DelaGardiska  god?;  M.^  S.  O- 
/ten8tj:s  gods  med  förvaltarnes  bref  1660-34; 
ffiigersttertisia  r.  d.  M.  o*  Ehska  göds  o.  går-' 
dar  i  Konga  —  Uppvid.  —  Norrv.  —  Vä-' 
— -  östra  —  N.  o.  S.  Vedbo  —  Tjusrt  —  Kin* 
liev  —  N.  Möre  —  Sunncrbo  m.  fl»  Härader. 
Amesholma  och  Hellebecks  god«en  i  Vcssbo 
och  Aratorp;  E^melska  gårdar  Delapfjkka 
•^  *—  Chartor  på  vägar,  ritn.  på  Kyrkor  m. 
to.  som  M.  J.  DeiaG.  begagnat  underK.Cail 
XII:s  krig.  -^  Halland:  Laholms  ChrefAap. 
Orig.  bref  af  Lillierna,  Domare  m.  fl.  1651"^ 
1670.  DaX  ceh  Ellekår:  Acta  meflan  Assess! 
Oberius  och  Gnnna  Knms:  gambla  handll 
DelaGardiska  handliugan  Sttemeberg  pie^l 
öfr.  Hägerstjrs  gods»  Samling  af  Bon dsnppB- 
ker  m.  m.  Blekinge:  Landsh.  H.  Kyles 
Danska  arfvegods  handlingar,  underrättelser 
om  Carlshams  stads  nnderd.  besvär  af  Carb- 
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hamns  R1ksdagsCii)iiii«kt  med  bilaga  ^fCaris^ 
hamna  löningsstat  1719«^0  |n.  m/  Hydro« 
graphiska  chartor  öfvcrSkärgårdea  1697;  — 
Bb%usläu:^  rusUjenad.  1680,  Charter  1717, 
18;  Dafsland:  Lillieska  jardeb.  riisltjonsft 
längd.  m.  m.  Oathland:  Borgmäat.  Hatiar 
Krusea  akr.  om  akepp  m.  m.  1633;  Verm^ 
land:  Kroppa  bruk  1660-80;  Synepirotoe» 
på  Bosfallcn  1730  —  r^  Öland:  Räntan  af 
Hägerstj*  godsen*  Skdue:  m  gener e:  Om 
skogarne  jemnforda  med  de  Jutländake  1^0» 
talet;  —  Eosiö  Closter  Invent.  1559  från  D« 
R.  R.  Hans  Barnekows  efterlefverska  (Metti? 
Oxe)  till  Jörg.  Urne  ^n.  fl».å.  K.  M:ts  vägnar 
i  likhet  med  hv^d  som  fana  nar  klo$tret  af- 
träddes  af  Salig  Inester  torb^enn  (Bilje  siste 
ErkeB.  i  Lund  +  1552)  Bornhy:  Eg- O.  Lin- 
denow  1626;  BJerr estoholm:  Ebba  Brakes^ 
köpehandlingar  1668  fr.  Chr*  Fcsa  Med.  D:r, 
A|ed,,  Proyinc.  i  Skåne,  Canonicua  i  Lund' 
oeh  Medic«Prof.  Beckashog:  Register  på  går* 
4fir,  docum.  från  Konung  Christian  sködebr, 
1466 ;  Kon.  Chriat  II  donatipnsbref  till  Kron- 
prinsens Gouverneur  Hejir.  Ramel  m.  fl*  hand^ 
ingår  15-1600-talen;  Elltnge  Eg*  Hufvud 
Srens^on  1592  m«  fl.    Hviderup  sfs*  Ram^elsjji; 


4 

I 


(    248    )• 

cgétulhm    1635-1711;    Heckeberga  Eg.  Hack 
UUstoml  —  Arfv.Forbiis  1586-10*59;    Herre- 
tta,  Eg.  Ebba  Braho  Gr.  A.  3.  &  A.  C.  Dela- 
tu  Niiflmsö:    Eg.   Peder    Christensaön  1557* 
Upämrod  och  Mar  lösa:  eiiransakn*  al*  Lands- 
floio.  i  Skåfie,  IJallaiid  och  Fyen  m.  fl.  1628. 
åildgernp Eg.  An.  Lin d fiiow,  Acta  16905  Lobe- 
rod  ined  t$ndérL  gOih  o.  gårdar:    I   Diplom. 
DclaG.    Drottfi.    Piiilippas    nätHids    dom  rör. 
Tängebas  (nuv.  Christinetorp)  1405  ell.  1415 
jetiL  Egaréns  läsning  dX  ftcmpfa  for  fmmpte^ 
H€  —  n    tecknas   ofta  genom    en  fin  streck 
högt  ofVan    raden  och   e  ofta  genom  något 
lähgre  utdragande  af  Hiregående  ordets  slut- 
punkt).    Säljebref  af    Langaröd    (nuvarande 
Mariahelund  af  en  D.  R.  it.  Brahes  slägtinge 
1496); gåfvobrefafL. Bräde  till  Jens  Bradepå 
sin   lott    i    Löboröd    1554;    Lunde    Capitels 
skiftcbref  på  Lönshult  med  Sten  Maltesson 

1606 KammarCollegii  bref,  skatt- 

läggn.  m.  m.  Ousbyholm  ss.  Ramelsk  egen- 
dom 1640  o*  fl.     Sireköptng  ss.  Raraclsk  e- 

gendom  1690 Skarhult  Eg\  (M.Bo- 

sensparre  1589;  Témmarp  ss.  Gener.Gouv. 
G.  Bnnérs  1670-talet;  Vram  Ounnarsforp^ 
Vannd^  jordeb.  1640-80.     Orftj/TfiiBir- 
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ktdom.  1587—1685     Smärre  gärdar  —  för- 
delta  efter  Härader    -^    15— 1 000-talet.   — 
Krappernp    och     Tinkerup    (Höganäs)   Sten- 
kolsbruks räkning,     kolräkningar,     Yerilica- 
tioner,  BergsCollegii  firef;     Instruct.  för  In- 
spect   vid    Stenkolsbruket    och    Fyringarne: 
Falsterbo,  Kullen  och  Nydingarne:     Bref   fr. 
CammarColleg.  och  KammarRätt,  Regeringen, 
bref  från  GcneralGouverueurcn  i  Skåne,  Do- 
mare i  orten  ia.  ixx.  allt   från   1660 — 70  då 
diet  egdes  af  M.  S.   Oxenstjerna  (Jac.  Dela- 
Oardies  dotter).     Maltesholm:  flere  hundra- 
.de  origiTiala  och  eop:ala  handlingar  af  Koii. 
Bref,  Arfsk.  bytes  och  sälje-^  fäste  och  dom- 
bref  m.  m*  14-^1600^talen  skänkte  af  Mal- 
tesholms  nuYarande  Egare  till   LöberÖd^  Bi- 
bliothek  med  villkor  att  de  alltid  hållas  till 
hands  då  de  behöfva   ålitas    af  Maltesholms 
närvarande  eller  blifvande  Egare.  Widtshöf-^ 
h:     Likaledes   hela   Widtsköfleska    archivet 
med  handlingar  i^  alla  slag  14— -1600-talen* 
Af  dessa  kan  man  negatift  förvissas,  att  Wit-  ' 
sköfle    eller    Vita    Scholaeklostret  visserligen 
ej  är  att  söka  här;  något  som  ITtgifvarne  af 
Script»  Rcr.  Succ^  (I:  p.  23  m.  flO  ännu,  emot 
aU  förmodan^  Vidhålla,  ehiirn  ntan  något  för- 

sök  att  rederlägga  hyad  i  Script.  Rer.  Dan» 
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(IV:  p.  458)  blifvit  for  ett  hälft  srekel  sedaa 
tillräckligen  upplyst. 

XVII.     Copieböckcr, 
innehållande  om  hvarandra  Statistiska,  Bio^ 
graphiska  öch  Topographiska  documenter  *). 

1.  D.'  R.  R.  Christian  Bm^nekows  Co- 
piebokj  innehållande  Dansk-Skånska  docu- 
menter från  14 — 1500-talen  samt  några  på 
1600-talets  första  decennium,  såsom  Bref  och 
Domar  af  Chr.I— Chr.  IV,  Domar  af  Dan- 
ska Rådet,  ErkeBiskopar   i  Lund,   Biskop  i 

TViborg,  Landsdoniåre  i  Skåne  och  Danmark, 

•        *    ■  < 

Arfskiften  och  Contratter  m.  m.  inom  Brahe- 
ska  familjerna  tn.  m.  Några  handlingar  rö- 
rande förhåliandQt  till  Sverige.  Torde  förr 
böra  kallas  Wiffertska  Copiebokerij  emedan 
D.  R.  R.  Corf.  W.,  Landsdomare  i  Skåne  och 
Belallningsman  öfver  Malmöhus  skattat  mest 
till  densamma.  Hon  fanns  dock  bland  näm- 
de  Barnekows  handlingar  och  må  bära  hans 
pamh^  Sammanbunden  med  densamma  är 
en  copiebok  förnämligast  innehållande  Axel 
Juels    domar,    Landsdomarens   pä    Jutland, 


*)  Dessa'  Copieböckers  Register  skola  meddelas  i 
någon  af  Archivets  följande  Delar*  ^ 


t    251     ) 

2.      RfksMärsken    X  DelaOardies    Coptehoky 
försedd  med  utförligt^ register.     Innehållande 
offentliga   bref  och  förhandlingar   15 — 1600)/ 
deribland  Lifländska  Härmästarbret ;  Instru- 
ction  för  sin  son  M.  G*  DelaGardie,  hvaref-  ' 

ter  han  sig  rätta  skall  i  sin  j-esa  till  Främ- 
mande land  1640;  m.  m.     3.  N.  1,  2*    Riks-    ^ 
protzet  M.  O.  DelaGardies  Copiehöcken:  med 
real-    och  topograph-registcr.     Deribland  20 
bref  12 — 1300-talet  rörande    Skeninge  Nun- 
nekloster   m.    fl.    medeltidshandlingar    rikast 
likväl  från  15 — 1600-talenpå  offentliga  hand- 
lingar*    (N.  2.  inneh.  1606  folio  pag.).  4.  Fält- 
öiarsk.  A.  X  DelaOardies  CopieT)ok  med  chro- 
nologiskt   register   på    handlingar    13 — 1600, 
Könungabrcf,    Biskopsbref,    Räfstthingsdomar 
B9.    m.     förnämligast     röriande     Finland.    5. 
LUlieska  Coptehoken  med  Topographiskt   re- 
gister, Handlingar  från  15 — 1600-talet  röran- 
de familjens    transactioner,  jemte   Kon.bref 
rörande  dess  medlendman     6:  1 — 3.    Wredt-  g. 

«^  Copiehöcherne  jemte  ett  band  med  real- 
register  öfv^r  1  &  2.  Innehållande  handlin- 
gar 12—1700;  Bref  af  Konung  Magnus  II, 
Testamente  af  Herrar  Blå  i;200-talet;  Fin- 
ska dombref  1400-talet  m.  m.     7.  Sturarnes  1 
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Copieh.  jmed  real-register.  Innehållande  en 
liärlig  skatt-  af  tillförlitliga  copior  af  Stu- 
råmes  archiv  13 — 1500-talen*  8.  Voptebor 
hen  N.  8,  med  register.  Innehållande  mesta- 
dels offentliga  handlingar  från  1600-talet, 
Kungabref  (1.551—1673),  Riksdagshandlingar^ 
juridiska  uppsatser,  vota  af  Stierahielmj^ 
Kongl.  Instriict.  Extraet.  af  RådsprotocoUer, 
tlegerittgsformer,  Olof  'Rudbeck  d.  ä:s  ytt-^ 
rande  som  Decamis  i  Medicinska  Faculteten, 
Terseri  Ideprecation  inför  Censores  1662 
jn*  m.  Dessa  Copiel^öckers  jemte .  Diplonia- 
tariets  innehåll  för  de  äldre  tiderna,  upply- 
ses bäst  genom  Chronolagi^kt  register  öfver 
DelaG.  Archivets  samtliga  handlingar,  hvaraf 
J^rsta  afdelntngeu  finnes,  såsom  anför  dt  är,  i 
Shand.  Samf.  Handlingar  XVII  Delen^ 

XVIII.    Biographica:    Räkenskaper. 

i 

DelaOardte:  Jtj^oh  d.  ä.  N.  1 — 65 
från  år  16O0  till  1652  (ej  alla  åren  likväl). 
— .  Magn.  Gabr.  N.  1—17:  1649—69.  deri^ 
bland  Länsbok  öfrer  R*  C:z  HögGrefliga  Excel- 
lencies  Svenska  och  inrikes  gods  pro   1660, 
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—  d;o  pro  1669  (2  de  största  folianter 
starkt  iBrgylda.)  ~  Jac.  Cas.  N.  1,  2:  1651 

&c.  —  Ax.  Jul  ,N.  1—12:     1655—1704    

Adam  Carl  K  1 :  1706—09.  —  Magnus  Jul. 
och  dess  Grefvinna'  N.  1—^9:  1716 — 53i 
Pontu»  d.  y.  N,  1—12}  1749—94  Kruusi 
Johan  ^  /;«rsl633.  Lars  1633—58.  N.l— 15» 
^Agn.  N.^1— 45:  1662— 71.  — Cr«*f«/N.l~ 
30:  1672—93.  Lillie  Ax.  d.  fi.  N.  1—2: 
i661— 63.  —  Ar.  d.  y.  N,  1—27;  1664—^ 
1692.  Maria  Elisabeth  N.  1693.  Axel  Joh. 
N.  1—4:  1693—1701.  Agneta  N.  1—22  år 
1701—30.  Oxenstierna  Gustaf  &  Maria 
Soph.  N.  1—24  år  1640— 6a 


XIX.    Topographica :  Räkenskaper: 

Upland:  Arno.-  1—3  år  1640—70.  E- 
gare  Jacob  Sa  A.  J.  DelaGardie.  —  Ehholmeu 
1—8  år  1640—60.  Egare  Jac.  &  M.  G.  De- 
laGardie. —  Ehholmsund  N.  1.  år  1670.  — 
Egaren  M.  G.  DelaGardie.  Påntinnnehafva* 
ren  Clas  Tott,  —  Forssby^  Åhnäs  och  Horeli 
N.  1.  år  1722-48.  Egaren  M.  J.  DelaGardie. 
—  Friberg  och  Bölunda  N,  1,  2.  år  1670 — 


v 
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1760.  Egaren  G;  Kruua,  M.  J.  &  P.  F.  De- 
laGardie.  —  Jacobsdal  f^.  1.  år  1662.  Ega- 
ren  M.  p.  DelaGardie.  —  Lindö  N.l.  år 
1720*.  Egafen  M.  J.  DelaGardie»  —Rosers- 
berg  N.  1.  år  1741-47.  Egaren  M.  J.  DelaG. 
—  Runsa,  Arno,  Jacobsdal  och  Wetmegärn 
N.  1—14.  år  1630—50.  Egaren  J.  DelaGar- 
die. —  Siåö  N.  1—9.  år  17l9-§9.  Egaren  M. 
J.  och  P.  F.  DelaG.  —  Stäke  N.  1—7.  år 
1680—1780.  Egare  Fab.  Wrede,  M.  J.  &  P. 
F.  DelaGardie.  —  Såtu/ta  och  Holmsånger 
N.  1—8.  år  1632—1790.  Egare  Brita,  Lars 
&  G.  Kruus.  —  Söderby  N.  1—5.  år  1707-- 
50..  Egare  Fab.  Wrede,  Agneta  Lillie  och 
M.J. DelaGardie.--  Wennegarn,^A.  1660.  E- 
garen  M.  G.  DelaGardie.  —  tVermdön  N.  1 
—3.  år  1656—57.  —  Wrå  N.  1.  år  1753- 
56.  Egaren P.F. DelaG  Södérmanland:Hä- 

ri/tge  1-11  år  1650-175P,  Eg.  G.  Kruns  Fab. 
Wrede,  Agn,  Lillie,  M.  J.  DelaG.  —  Skenat 
N.  1—3.  år  1700--07  Pantinnehafy.^  Agn. 
Lillie.  —  Tullgarn  N.  1—13  år  1680-1737. 
Egare  A.  J.  &  M.  J.  DelaGardie.  —  Arstad 
N.  1,  år  1635.  Westmanland:  Asholm 
1—5  .  år.  1630 — 46.  Egare  J.  DelaGardie.- 
Slagdrda  N.  1.  år  1720.  Egare  M.  J.  DelaG. 
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—  Bergslagen:  Vestersolfverberget  N.  1 — 
10.  år  1630—50.  Egare  J.  DelaG.  Öster- 
göthland:  Löfsta:  K  1—9.  år  1675— 51- 
Egare  Axel  och  Agneta  Lillie  samt  M.  J*  De- 
laGardie.  Vestergöthland:  Gudhem  N.  \j 
2.  år  1659-61.  Egare  G.  Kruus.  —  Höijen-- 
torp  N.  1,  2  år  1647—85.  Egare  M.  G.  De- 
laGardie.  «—  Lindholmen  och  Mariedal  N.  1 
—3.  år  1700—11.  Egare  Agn.  Lillie.  —  Luchö 
N.  1—52  år  1620-60.  Egare  J.  och  M.  G. 
DelaGardie.  *—  JEheBladiska  .  Vestgöthägods 
(Stohla  m.  fl.)  N.  1730-talet.  Småland: 
Eksjö  Uofgärd  N.  1.  år  1701-38.  Egare  Fa- 
bian Wrede,  Agneta  Lillie,  M.  J.  DelaGardie. 

—  Lyckas.  N.  1,  2.  år  1631—33.  Egare  Jac. 
DelaGardie.  Halland:  Dal  o.  Ellehärr  N.  1. 
Hr  1700—51,  Egare  Fab*  Wreda,  Agneta 
Lillie  och  M.  J.  DelaGardie. 


JM[isceIlanea: 

•  , 
1.  Läningsstater :    J.  DelaG ardies   1635 

•-52:     EnkeGrefvinnan    Ebba   Brahes   1669; 

Axel  Lillies  1691   m.  in.    2.    Skeppshandling 

gar:  tor.  Skeppet  S.  Jöran  1691—1700,   till 
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hftrigt  A*  J-  DelaGardie  m.  m.  3.  jffandi 
rerhsräknmgar:  1630—1750*  A—G.  Hägt 
ttierndha  Handelscontorets  räkenskaper  16ö< 
talets 


1 
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Anm.  Arket  fr»  p.  233  Ull  p.  048  blcf  under  Utgifrar»! 
frUnraro  tryckt,  då  correcturet  besörjdes  af  Comniisionärti 
Comniissionär.  Det  skulle  Visserligen  omtryckts,  om  det 
nelmllit  documenter.  Nu  torde  rara  tillräckligt  att  bedja 
såren  om  Öfrerstende  och  meddela  de  angeläguaste  rätteisei 

Ailt  öfrigt  är  eorrigeradt    af  Utg.  och  som  haa  hopj 
med  vederbörlig  noggramihel. 

P.  233  r.  12,  läs:  so^en  Riksmarskalk.  P*  234  r.H 
låst  Margaretha.    P.  237  r.  i  läs:  Wattraog,  r.  3. 
till  II.  Msjt  r.  6  läst  Wernle  Mich.  r.  12  läst  J.  O. 
AViiistrup;  r.  23  läs:  Wudd,  Soph.;    P.   242  r.  6  nei 
läs:  och  Kab.   Wredes  ägo.  P.  244  r«  9  läst  Särna. 
245  r.  15  läs:  gemåls.    P.  246    r.    15   läs:   Dalepijls 
P.    2M7r.  16  läs:  Biide;  r.  23  läs:  K.  Fredrik  Il:s» 
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PJERDE  DELEN: 

Stcftistiska   och   Biographiska  Handlmffor, 

horande  till  Sextonde  seklets  histort^y 

efter  Reformationen^  i^Seerige. 


* 

Uigifven  . 

af 

• 

1 

■ 

1 

T 

liUnd^ 

4 

tiyekt  hos  Lundberg  &  LSnnegreny 

• 

19«c.  1833» 

■- 

• 

/ 

r 

\     1 

^ 

»  * 


►^ .  .'  v ',*  '*■•  ■  " * 


t   t 


".  >■■> 


-S-. 


,  ^.•:   v      ••  A'^   ^ 


'^   ••  !\.::>:s 


■>  *.     -  * 


Förord, 

Härmed  ofrerleninas  JF^V^fe  och  innan  kort 
FemteDelen  af  DelaGarDisra  ÄHémvET.  Med 
dessa  fem  delar  hinner  man   fram  till   17^0 
seklets  början,  hrarföre  femte  delen  åtföljes 
af  ett  utförligt  register    öfver  alla    delarné, 
'  ]i varigenom  de  kunna  begagnas   äfven  af  de 
liäfdaforskare,  som  ej  gifrit  sig  tid  eller  egt 
jtillfällé,    att    forskande  genomläsa  Archive^« 
Sjelfva  ordningen  torde  ock  något  vägleda  den^ 
som  eftersöker  ett  gifvet  factum  i  denna  Ur- 
liundsamling,  så  väl  som  i  andra  dylika,  och  när 
man  vet  i  hiira  många  hänseenden  en  urknnid 
Ican  lemna  lipplysnihg,  torde  ingen  anse  orig- 
tigt  att  ega  detta  tillskott  af  urkunder  från  dét 
första  halftusenåret  af  vår  historia.  Äfven  om 
historikerfl  ej  myckctt:  backar  oss «^  några  haf* 
va  dock  redan  gjort  det;  äfven  utländske-^ 
,  så  skall  cbronologen,  genealogen,  språkforska* 
ren,  histftrisjka  romanförfattaren,    forskareh 
i  landet)^  statistiska  utbildningshistoiria,  likson 
i  jordbi:ukets,  boskapsskötselns ,.  pemkin^vä- 
sendet^  P(;h  beskattningens  häfder    ejkanifa 
neka,  att.  han*  här  lärt  åtskilligt',  iib.  ^m  héin 
visste  m^c^e^  fSrut  och  således  hade  n^da  på 
,  det  mera^  han^  ville  lära;  *  Och  då  uppväger 
detta  medvetande  af  allmänt  gagn  Förlägga- 
rens förlust  ochljtgifyarei^s  förödmjukelse]  att 
detta  ar^^ete  ej  engång  funnits  förtjeiit  af  att 
bUfva  m\måidt  i  70t£|ls  nummer  af  vår  Litt^* 
raturforenings-tidning,s6mliifvat  omfatta  aUt 
utoni  det  amårkvärdiga  af  vår  nu  utkommande 
]i);teratur,  och  som  knappt  torde  förbisett  nå- 
gon roman-öfverKättniiig  éllérvissamling*  der« 


med  är  docIcejjLFtgifvarenn%on  skada  skedd,^ 

ty  han  Jiar  sannerligen  ej  användt  den  tid,  detta 

arbete  fordrat,  för  att  vinna  uppmärksamhet 

'-    för  den  i.  våra  dagar  något  tvetjrdiga  äran,  att 

'  'kunna   afsJirifv0.     Förläggarens    förkist    ha:r 

visst  kunnat  .deraf  ökas,    men    han    har    ej 

påräknat   annat  än  köld  af    sin  samtid  för 

*sin  betjrdliga  uppofTrin^,    och    d^t  för   tider^ 

derinnom  hans  familjs  historia  ej  kaa  apsos 

ega  något  intresse  att  bevaka. 

Efter  dessaöDelarnes  tr|^cl«Qing.vim}t{^. 

hemställa  tiU  Far{äggapre|i,  qm  ^j  tiamn^efoi;- 
^hållan^len,  s^soi^t^tt  u^rycff  pf  ti^^viijiia,  räri- 
.  färdijiA  in9tan^iid€tt  af^rckivqtii  ^tgifniiig.  Ett 
.y^erk  af  80  arjc  i:p^|^nde  %\^ex%  d*  iitff^tpanii- 

int^ej^se  nedst^g^f^  iorde  ^|i!skkligt  iKitlnain- 
jför.  efterveriden,  ihvad  spiii  ,|imiiAt  igdras,  0jn 
,tid»lynnet  rnif^fj^t^dt  föri^l^gfit.  . 

;  .  ..Ett  tpydifel  iideiiiDa4le{  betyöf^ér  sSr^kiltt 
.^vraäiit.  JRIfna  än^  l}tg<  täidij^  Oåråije  i  do^n-^ 
,  -flObiitdr  4qfQn(la(p.206,3JO;2l?5 348,2:20.  Slut- 
fUgen  fatin  .Ulg»^  att  det  bdr  läsas  ^<9r<lf/0,odi 
fiået «stäUe^idBir. (denna  lMs»rt^^v^  si^  tfjtii- 
-gaat>;iitgar  n»£2-pä>-|ilai|dibn/D«isM«em  tt>rcfe 
ijQMii . rfjAta  p.  iJ2a9rr.  11  |«  de  Pr':',  é  mh\. 

i^bbtfin  fxälTas  .aii£&rib  p.  H^i^  som  ef  anirii 
sävQ  ptfbliei  jémi;  mtn  då  H^iMnäMtftSld;  *i 
-  Sp.ftttérkJkn^;  Mtä  nppl.  p.438,  anfSi*  nam- 
'Me%  af  .Forfaftaren,  ba^  tnani  tp^tt-  sig  kttnnte 
»uppgifra  näma6t  "pä  :iiågka  af  désid  arbetert, 
byilka  blifvit  af  Fdrfotlareii  is^Jelf  T&tdp  fråh 
:/«  Cl  till  CoAVmv 

Utgifvarcn. 
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lenstterna.  >. 

Fru  Kirstmes  sista  supli^afit.  '^) 

Fru  Kirstines  szidste  supplication  tifl  Salige 
kon^LMatthogldffl.  ihugkommehe  hosi?  Gu()j. 
Stormectigesite  konung  allernådigste  her^ 
]re«  Min  ganské  ödmjuklige  Underdänlige 
lllplictige  hnlle  tto  tieniste  E.  K.M.  nu  oeh 
altid  ödmiuckeligen  bevisennd»,  a.  m  h.  peh 
konung,  Betacker  iag  Eders  kongL  Matt,  på 
ll^fr  allefiidiaiucbeligeate  k:te    oc|i  geriie  för 


*)  Se  II.  p.  6a  Kar,  såsom  fdrbigångeo,  upptagits  pa  m  npii^ 
éx^  passande  9^^^  hTilkeii  deo  dertili  af  misstag  TJdaft^- 
.    ningen  bekommit,  men  fått  behälla.  -  •  ^'   ' 

1  * 
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all  kdngelig  gunst  oeh  nåde  E.  K«.  M.  meg 
och  min.  barn  så  kongeligen  och  nodeligen 
bethett  haffVer,  hvilkett  iag  och  mine  barn 
niett  all  ödmiucke  underdånlige  och  troligen 
så  ganske  ödmijkeligen  kerligen  och  gerne 
fortiene  ville,  then  stund  vij  leflfve  må  som 
vij  och  thess  plictige  och  skyllige  ere,  Och 
'  ödmiucheligen  geme  vare  ville,  så  sant  mig 
thn  Evige  Qud  hielpe,  A.  n.  h.  och  konung 
epter  thet  E.  K.  M.  nådige  befalling  att  jag 
E^  K.  M.  ödmiucheligen  Berette  skulle,  om 
thz  bythe  som  er  Emillan  E*  K.  M«  och  meg, 
både  epter  min  salige  fader  och  moder,  hvil- 
kett  iag  så  gdmiuckeligen  ganske  geme  göre 
vill  och  Ingen  godz  undandölia  mett  mitt 
yeett  och  skeell,  så  sant  mig  then  Evige  Gud 
hellpe.  A.  n.  h.  och  Konung,  er  min  ganske 
pdmiuche  och  kerlige  bön  och  begeren,  thett 
E.  K*  (M.  nodeUgen  verdis  ville,  och  mig  och 
min  barti  her  uti  icke  förtencke  at  Jag  så 
dristeligen  giJSiier  £.  K.  M.  min  ödmiuche  be- 

"V 

.rettelse  tilkende. 

A.  n.  h.  och  konung,  om  iag  eller  mine 
barn  uthi  thenne  ödmiuche  su|)lications  be- 
xettelse  och  rekning  Jag  eller  thee  uti  nogen 
artedcehl  aff  obetencktt  skriffuit  eller    reknit 


i 
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hafTr,  thett  £.  K.  M.  mig  och  them  nodeligen 
verdis  ville,  och  oss  icke  förtencke,  vij  yille 
och  oss  aldelis  epter  E.  K.  M«  nödige  och 
gunstige  behag  oas  gerne  epter  att  rette.    ^ 

A»  n.  herre  och  konung  Jag  tviffler  och 
Inthz  ther  uti,  att  E.  K.  M.  .  och  nodeligen 
rette  uti  thenne  sak,  som  all  annan  konungs- 
ligen  och  nådeligen  (berettadt  haffuer,  thett 
både  iag  och  mine  barn  E.  K.  M.  på  thz  al^ 
ler  ddmiuchtigste  före  betacker,  och  om  be- 
der att  E*  K.  M.  nådeligen  verdiss  och  mig 
ech  them  ij  thett  beste  her  udi  nådeligen  be- 
tenckie  ville,  hvilkett  både  jag  ochtheemett 
all  ödmiuckeligste  trohett  hoss  E.  K^  M.  och 
E»  K.  M.  lififsarfvinger  med  all  ödmiuekelige 
och  underdånlige  trcthett  ganske  ödmijkeli- 
gen  och  gerne  mett  högste  flitt  förtiéne  ville 
fiå  lenge  vij  lelfve, 

AUernådigste  konung  och  herre  till  thett 
förste  åtthe  min  salige  fader  her  Nils  Erichs- 
son  thesse  godz  epter  sig  och  barn,  som  her 
eSter  förmält  står  4  ssöner  och  en  dåtter,En 
hett  Erich,  En  ÄskiUd,  .En  Karll,  En  Nils, 
En  dåtter  hett  Cristin. 

Gårder  109,  utjord  3,  allmyssegodz  2, 
enger  5,  tomt  1,  q  varnar  7,  qvarn- 
strömer  2,  hesthaga  1; 


w/ 


Rétitlre  udi  enSuiniiia. 
Kom  22  laster  3  pd.  1  g  spn.,    pen- 
ninger  147  mk.  3  öre,  smord  t:r,  jern 
6  fbt.  50  osimtndtt.  . 
Szå  "a.n.h.  och  konung  aff  theitne  fönne 
satnma  bör  mig  min  moders  friiSigrldz  mor- 
gongåffve 

Gärder  15,  qvarncr/1. 

Rcnte 
Korn  33  pundt,  penninger  33  mk. 
Tiiil   thett  ^nnett  a.  n*  h.  bör*  mig  o€h 
.  en  Niende  part  mod  mine  syskohe  iepter  min 
aalige  fader  löper 

Gärder  20,  qvarkijer  1,    qvamitrömer 
1,  utjord  L 

Renter 
Kornn  26  pund  2  spn,    penii:r  12  ! 
mk,  smör  ^'t:ne,    jern  1  fet  222  os- 
imindtt* 
A.  n*  kofi^mg  och  h^re  sidon  at  nagttto 
er  tiUrecknett  min  moderss  morgongåffver-«p- 
tber  min  fader  fierllJils  Ericbson  med  saligt 
och  en  niende  part   inot  i<iine   Bfskéne  y  ^ 
er  ennu  igen  atf  min  fäderd  gods'  tiU  bytes ! 
Gårdér  164;  4iqford  2,"  enget  1,  tompt 
1,^  qya«fibets«  5,   qymOBtJsiim^U  hestha- 
ga  1- 


(  ?  ) 

v 

Kom  17  lester,  4  pd,  1  |  spa^  peii:r 

01  ^  mk,  3  öre,  «iiiör  4:  i  tar,    jem 

3  fat,  288  Mmuadtt 
Tiill  thett  tridie  ^a.   n.  h.    seden    mine 

bliffne  dSde  tog  min  moder  aff  th:for:ne 
gods  en  halfpart'Och  Js^  en  halffpart,  löper 
på  hvar  dell: 

Gårder  82,    qTarnfr  1,   Utjoijd  1,  en« 

ger  !♦ 

^  Rent  e  c 

Kom  8^^  test,  1  I  pd,  2*  spn,  pen:r 
45  |,mk,  6  öre,  szmör  2  t:r  4  lisp., 
jem  1  I  JEat,  144  ossmundt  ' 

Thesse  effterme  godz  ärffde   fru    Sigrid 
effter  sine  barn,    som  hon  åthe    met    saligpe 
.her  Måns  Karson  med  sailipt  och  hendes  fe- 
4eme  och  jLöpegodz,  löper  och  Jiade  fru  Si- 
gridt  6  barn  mett  her  Månss  Karson,  4  8sö- 
,3aerr£n  hett  Karil,  En  hett  Trolt(?)  En  hett 
^  Öress,  En  hett  Månss,  2  döttrar  <en  hett  fru 
Seselle,  En' hett  jånfru  Märte« 
'  \  *    Gårdar    150,    torpare  8^    qvamar  3, 
^     '  qratnttK  1,  .enger  1. 

-Renthe 
Kom  24  lester  4  ^  spn,  ptnx  145mk 


Vv^.lV. 


K-  • 
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/ 

3  ore,  3  d*^  stsmr  6  t:r9  jern  5  fat,  50 
åamtindt. 
Tesse  ElSteniie    godz   arffde  fni  Segrid 
epter  sine  barn,  som  hon  atte  mett  hcir  Nils 
£dGhson : 

Gårder  82,  qvarner  3,    qvarnstroJDoer 
I       1,  utförd  1,  mgex  1,  hésthage  1. 

llenthe. 
Korn  8  i  lest,  1  |  pd-  1  I  »pn»    p:r 
45  I  ihk,  5  öre,     smör  2  t:r  4  lisp^ 
jern  1  |  fat,  144  ossmundt. 
Så  er  summan  tilhope   alle  fru.Segridz 
gådz  både  hends  mårgongåfTner;    som    salige 
her  Måns  Karson  och  her  Nils  Erichsson  hen- 
de  giffuit  hade  med  sampt  och  the  godz  som 
hon  epther  sine  barn,  som  hon  åthe  met  her 
Måns  Karson    och   her  Nils  Erichsson  same- 
ledis och  både  hendis  federne    och    hennes 
köpegods: 

Gårdei"  232,  torpar  8,  qvarnar  6, 
qvarnström  2,  utjord  7,  enger2,  hest- 
haga  1« 

Bente 

Kr 

Korti  32  i  lest,  1  |  pd,  1  §  sp.,  p:r 
196  mk,  2  öre  2  ort,  smör  7  t:r,  jern 
6  I  fat,  192  osmundt 


-N  i 
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A*  n.  k.  och  herre  aff  thenne  förme  sum-* 
ma  tilligger  E.  K«  M.  halffparten  och  mig 
halffparten  epther  min  modherfru  Segridoch 
löper  på  b  var  deel: 

GårderllG, utjord4,  —  hesthagai. 

*  Renthe. 

Korn   16  letster^  3   I  pd,  5  sp^  ^  k», 

p:r  98  mk,   1  |  öre  3   d.,    smör  3  | 

t:r  2  lisp»,  jern  3  fatt  222  åsmundt. 

A«  n.  k.  o*  h.  thenne  eptermc  ^uma  haff- 

de  mig  burt,    att     haffue     vdj     allt     bijiett 

först  min  moders    fru  S:s  morgongaffuer  ep- 

ther  min  saL  fader  her  JVils  Erichssen.  Ther 

nest  en  nionde  part  mot  mine  bröder  epter 

min  fader  her  Nils  Erichsen  tJH  thet    tridie, 

en  halff  part    mot    min    moder  epthr  mine 

framlidne  bröder,    tiill    thctt  fierde  och  en 

halffpart  modt  E.  K.  M.    cptcr    min   moder 

fru  S. 

Gårder  232,  qvarner  8,    q.  st.  2,  tor- 

pare  4,  udjord  S,  engn  2,  hesthage  1. 

Renthe: 

Korn  29  |  lest,  5  pd,  1  |  spann,  1  k*, 

p:r  194  I  mk,  6  d.,  smör  6  t:r  61isp., 

jern  6  fat,  88  åssmundt 

A^  n*  k.  och  herre  effter  som  E.  nåds 

skriffvare  haffuer  lagt  mig  min  part  till,  tha 


(    10    )     , 

rester  mig  udi  thn  part  som  iag  bekämmit 
haffiier,  för  uthan  thet  E.  K*  M«  fÖgter  na 
9i(len  haffver  sagt  stg  baffue  ELnåds^  befaUnl; 
på  att  kennis  vedt 

Gårder  14,  qvarnär  6,  qvarneström  2. 

Rente: 

Korn  5  Jester,  ming  *)  1  k.,   pen:r  8 

ni  k,  2  öre,  8  d»,    jern  5  fat,  5  ^  oss- 

iiHindt. , 
A*  n.  Ii.  och  konung  kan  iag  ödmiuche- 
ligen  icke  döUe  för  E.  K.  M.  att  E.  K.  M. 
fogt  b»jfner  kends  vid  någre  aff  niine  godz, 
både  the  min  salige  herre  her  Sten  åthe,oc)i 
the  min  salige  moder  hon  åthe.  Hvilka  god^ 
E.  K.  M.  ham*  nådigt  lathid  lagt  mig  tiH, 
och  haffr  the  sagtt,  at  E*  K»  M.  nådigt  yiIIb 
giffae  mig  vederlag  igen  och  haffVe  the  faaffi: 
same  godz  bai:t« 

A.  n.  h.  och  konung,  Så  giffver  JagE« 
K*  M.^  på  ebet  ödmiuchrsce  tilkenne,  att  Jag 
haffver  lithid  offver  tken.deeU.  som  E.K.Ai 
af  syndcrlige  gunst  och  nåde  haifr  latid  lagt 
mig  till  opå  mit  rette  skilfthe^som  mig  bor- 
de haifve  epthr  min  salig  fader/  A^  n*  h.  o» 
^   k.  så  löper  min  salige  failers  godz  |iU  korn 

*)  mindre« 


*  <■ 


c  ^11   5 


mnte  22  lester.S  pund  1  |  apan.  Tbér  aff 
gaff  iBtn  salige  fa(l<»r  min  moder  ij  morgeH^ 
gåifver  3  Idrter,  sedan  alieriiådigste^ihc^fé  Så 
löper  min  niende  deel  korn  26  pund  2  spän. 
Tiill  thect  tredie  löper  på  min  halfpartt  ép- 
ther^min  éalige  feyra  bröder  éinpt  «min  mo- 
dlier  korn  8  $,  l€ist,  1  i;  pdy  2  ;.  M.  a*  n»  her- 
re och  konung,  om  |ag  mötte  i^an  ,^\l  för- 
törnelsse  giffue  £«  N.  K.  M.  på  thet  aldra 
underdånigeste  ödmiucbeiigste^  tilkejpine  at 
nät  E.  K*  M.  haffver  latid  tagit  tbe  morgon- 
gåSVer  aff  som  min  salige  forfader  ber  Måns 
Karlsson  gaf  min  moder  i  morgongåffue,  se- 
å^n  borde  mig  epter  miti  sal.  f^der  ber  Nils 
Eriébson  tbe  morgengåfToer  han  gaff  min  sa- 
lige modber  med  saropt  min  niende  part  till 
thett  tridie,  och  en  halffp^rt  emot  min  mo- 
der epter  min  salige  br4)der«  A.  n..Jberre  och 
konung  så  haffver  iag  latid  öffverlagt  och 
löper  thz  ickor  mere  jag  hafTver  mere  än  E. 
N. ,  K.  M.  än  tiil  4  lester  Endoch  att  thr  bor^ 
de  vare  12 1  lest  4  fiund  |  spann.  A.  m  her- 
re och  konnng,  och  alle  tbe  godz  som  min 
moder  hon  ärffde  epter  E»  N*  modeas,  sam- 
sistherne  om  mine  samsy skorna  pch  epter  sin 
salige  fader  oc.^nw^^r  ^å  aU  £•  K.>M.    med 


N 
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B^tnpt  E.  N:s  medarffvinger  ginge  siden  mor- 
gengåfCverne  voro  afTcagne  till  then  ene  hallT- 
parten  och  jag  til 'thcn  andre  «å  attialiégod- 
zen  bytis  Rett  ij  thu  emellan  Et  K.  M.  och 
mig  mett  alle  partzilleh 

A.  n.  11.  o*  k.  som  E-  K.  M-  haffver  nå- 
deligen  lathid  lagt  mig  till  epthr  min  salige 
fader  och  moder,  A.  m  h.  och  k.  så  er  iag 
på  ihet  aller  ödmjackeligste  bönfallend  till 
E.  N*  K.  M.  att  E.  N.  högmectighet  ville  ver- 
des  till  for  gudz  schuU  och  icke  uti  nogen 
måtte  fortenckia  mig  at  Jag  uti  all  ödmiuk^ 
giffver  E»  N.  K»  M.  om  thende  sach  tilkende, 
'A.  n.  h*  o.  k.  så  haflEVer  E.  K*  M— tzschriff- 
uare  lagt  aff  mit  rette  federne  thenne  ep- 
tenne  godz  till  att  opfylla  the  morgongåffver 
mett,  som  min  salige  förfader  her  Månss  Kar- 
son haffr  giffvit  min  salige  model*.  Först: 
2  gårder  ij  ofTver  ness,  rente 

Kom  6  pund,  p:r  2  tnk. 

Item  2  gårder  ij  Åby,  rénte 

Korn  6  pd,  p:r  2  mk. 
En  gård  Möllnetorp,  ränter 

Korn  1  pd,  pinr  1  mk. 
En  gård  Risevij,  renter 

Korn  2  pd,  p:r  Ö  öre. 


(  1$  ) 

AUeni.  h.  o.  k.  så  hade  jag  thrott  att 
om  thet  hade  fattist  nogrc  godz,  att  the 
schulle  hafTve  tagit  them  af f  Lindholms  godz 
och  fyile  the  morgongåffr  op  met,  och  icke 
utaff  mit  federne.  A.  n.  h.  o,  k.  så  haffr  E, 
N.  K  M — z  fogter  kends  vid  aff  the  godz 
som  E»  K.  M,  nådeljgen  jbade  lagt  mig  till 
opä  mit  skiffte  Och  thet  hafTr  E*  K.  AL  nå- 
deligen  lofTvafmig  vederlag  före  odi  haffr 
jag  thet  enn  icke  bekomidth«  Doch  allern. 
h.  o.  k.  tviffler  jag  inthet  ther  uti  att  É.  N. 
K«  M.  varder  mig  thet .  och  betenckennds^ 
Först  i  östergytlandtt.  ij  brunneby  sochn  2 
gärder  ij  hUsseby,  rente *)♦ 

Desse  eftlenne  godz  och  gårder  haflver 
E.  K.  M.  nådigst  lattitt  läggie  mig  till  ij  thet 
sidste  byte,  hvilke  godz  jag  inttett  hafTuer 
hänt  afi,  sedan  the  bliffveer  mig  titlagde, 
therföre  begärer  jag  på  thz  allerödmiuckeli^* 
ste  af  E.  K.  M.  att  jag  mötte  låtte  kennes 
vid^ samme  godz  heller  £«  K.  M-^z  nådigst 
ville  giflVe  mig  på  en  anen  st^dt  vederlag 
therföre,  och  ere  desse  epter:ne  godzson  som 
mich  Ere  tiUagde 

I  Östergöttland  ij  Bruneby  Socken  Bru- 
ncby  qvarn  rente 


"*. 


*)  Ej  tillAkriff et. 
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Råj^mioll  3  t:r,  BjuggifiiSII  3  tnr.    I  Bior- 

8ko{;  SoeheJi:  £n  gård  lilieTäby,  renteirKmra 

7  pd.    I  ^udinge  8.:     En  gård  RäfYVetstoif 

rente  per  ^  mh.    En  gård  Alibby,  r.    p:r  1  i 

nik»    En  iitjord  ij  Vidberga^    n    p:r  6rc;    I 

Dalby  S.:  En  gård  Vigby,  r.  Korn  5  pd«,  pur 

1  mk.    I  Yålle  S.:    En  gård  Réffvesäter  p:f 

3  mk.    I  Biöskog  &.:    En  utjordr  p:c  2  9re« 

t  Vallenthuna  8.-:    En    gård    Ecksby  p:r  1  | 

mk.    I  Tendel  S.:     En  gård  LagerAiij^e,  n 

Worti  1  pd.,    p:r  I  mli^  8  d.     Ett  torp  May- 

mSj  r.  p:r  6  dre»    I  Sotlentune  8.:  Eir  vttjoti 

iy  yida:  Koi^n  6  »pitn,    p:r  2  öm«    Ea  ii^rd 

glista:  Korn  P.  I  spanu^  p^r  J30  d.    ITiittaSk: 

En  gård  tiufTsta:    Korn  3  pd»    p:r  ^  mk^    I 

I  Tigxstfi  S«:    En  gård  loÉtebriider  p:r  1  mk» 

i  SkafThamer  8.:  2  gåsd .  ij  Våv&da,  n:  pdr  6 

ink.,  1  qvexn  ib«  3  ibk.    Tuå  Sm  läftd  jérd 

ij  fittie  1). 

(Ur  Skrante  ^taiM  Satnliiiflprt    Coocapt)* 


%_  < 


i)  Se  i>«Mi('  ilrcÄ.  /.  p,  21^^29$.  la  eitawo  meddtfteilt 
£el8  fiir  att  complettera  föeujt  ekerade  ha^Qdliii|s;i|r,  delf 
f8r,att  ge  den,  som  förmår  genemläsasup^likaten  (ett  verk 
af  ettkails!<erleraRik8Råtl  i  K.  Gustafs  Conselj,  1  tntig^ 
-familj  angelftffenhet)  ett  än  klarare  begfftpp  mm  det  WiH^ 
de  K.  Gustaf  kliade  pårikqa  af  sjna  59  Bjldsherraf.  ÉkaA. 
mun  rätt  inse  en  mans  storhet,  måste  man  och  kSnna 
hans  oin<pfnitig. 


p. — 


(  t4  ) 

'    ^  1 

'*-  ■  1. 

Första  hrefcetj  som  Gustaf    Wasa    såsom 
Konung  utfärdade.  1)  ^ 


/or  Westermk. 
152^. 

Vij  GfiBtaf  meft  gudz  näde  litvaM  Sverigi* 
ötfi  gStis'  konung  göttom  vitefligit  att  thessre 
téiileméliä  séad  lisoill  t^å  Lågg  née  vid  slot^  ' 
fet  vcprf  GT^té  éketiatf  cich  toendt  a^S"  tiben  o- 
iriÉ^  kbitithg^  Crestiera  pdrtij  söm  altM  i 
dra  stdBe  odi  RofTtede  éeh    ere    thes»   in* 

ywBBDLWté  ditt  ^flieter  Diyoketttili  acterskomp- 
Rib  érfhr  i  gniiid  fördérlfvede  Doéh  epter  tb? 
go^e  mendz  borgemäster  råd  och  menjget- 
ters  bon  och  bégäre,  théir  samme  stadz;  HafT- 
ne  Tij  the^  fiff  syriAéllgit  giXnst  odi  god  uil- 
^lUNto  och  tiHathett  'Ofh  mitt  tfazte  vori 
^#  lflid«  oelf  tiirålié  ätté  må  och  skolie  bi- 
gié  och  boo  på  them  sanie  stad  gamble  5Ve^ 
vterujch  fordom  stod  niuta  och  bruche  same 
miiei«i»  there»  köpstad»  Lég  odt  rett  tii* 
neholler,  men  om  andre  frijhetter  -  och  utry- 
ininger  eller  stadsvada  villiöm  vij  nu  for- 
thenckte  v^  ^å  lenge  vij  thitt  ned  i    Egnen 


i 


I»  1 
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(  1«  ,) 

sielfTve  perlionliger  komme,  och  när  vij  hafT- 

Vc  understånditt  ålle  läglighet  ther    uthiaea 

villie  vij  thå  veta  theris  bestå  j  alle    uttry- 

oinnger  ocli  stadzvada,  Så    att    Ingen  tsod 

Man  andelig  heller  verdzlig  till  skade  [koma 

känn,  att  the  oss  täcke  skoUe,  her  for  innan 

mage  the  brucka  then  köpenskatt  (skåp?)  som 

the  till  förende  hiort  haffue,  Epter  theres  E^- 

gen  gode  gamble  ssedrenia,  Therföre  biudom 

vij  allom  fougttom    och  Embetzmati    forme 

bormester  rådh    och  menighett  i  Westéruich^ 

ej.hindre  her  öffuer  eller  något  hinder  göre 

vid  vor  ogimst  plitt    och    vrede  ^  gefTt    och 

schrffvit  i  Strengness  8  dagen  nefltéfUter  oér^ 

poris  Chr.  Anno  dni  md20  på  th2  thridie  å-- 

redtt 

Under  Yorth  Secrett 

•  (Copia  som  tiUhofl  Staranie^) 

1)  Enligt  Sirers:  Westerv;  HUt.  p.  75»  dir  «n  ^Wg^^olfti 
«^pia  träffan.  Uppjjiftttn  tynes  oek-Taf%  tawi,  «i|&v  hrt^ 
net  &r  dateradt  8  daggar  efter  andra  Thorsdagea  efter 
Pingst,  och  Riksföreatåndaren  d.  6  Juni  utropades  för  SVe- 
riges  Konung. 

-A '       '    csa 
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2. 

Diploma  RegiunK 
1523. 
Ousttm  I:mi  A: o  ut  videtur  IB  33,  m  quo 


(    17    ) 

8ub  pcena  amtissioms  omnmm  honorum  ét 
intiE,  prohibetj  ne  quis  McMrtini  Lutheri 

doctrinam  in  suecia  faveat Itbros  e- 

ius  inferat^  emat,  vendat  et  illis  utatur. 

dostars  Dei  Gratia  Suecorum  Gothorumque 
Rex  Universis  &  singulis  notum  facimns^ 
quod  postquam  Clementissiinus  Deus  poten* 
tes.  ihiinicos  nostros  nobis  sQbjectt  nosque  su*- 
per  popiilum  suum  regem  constituit,  prinram 
omnium  cogitare  coepimus,  quid  aeceptius  Dir 
yinsB  ejus  bonitati  responderemus,  quo  par* 
tam  coelitus  victoriain  dignislaudibus  .  pro- 
sequeremur.  Time  Deo  nöbis  inspirante 
comperimus  rem  nullam  Divino  conspe^tui 
magis  gratam  före,  quam  quod  regiam  no* 
stram  auetoritatem  pro  conservanda  Qiristi^ 
naB  religionis  integrttate  &  unitate,  conver* 
tere^muSy  eaque  prohiberemus,  quae  subje- 
ctos  nobiis  populos  a  prius  saiictörum'.  primis 
institutis  avertere  ppssent^  &f  praecjpue 
eam  Hussitanam  doctrinam,  quam^.^uidem 
Mar  -  *  (!)  communis  Ordinis  Chrisjtiano* 
rum  in  medium  revocat,  quantocius  explode- 
reitius.  Mandamiis  igitur  vobis  omnibus  4k 
sioguiu  subditis    nostxis  &  cUilibet  aeorsu^ 

(iv.DelO  2 


1 

^uod  nsiWQ  deinceps  aiicUat  cjusdem  Martini 
'^octrinaim  aut  Ubjra».  infera^;  -  -  lllis  uti,  sub 
jg|cena  afnissiooi3  oipniiini  boDorutp  ^  vitae, 
({U^  unuaquis<]ue  |nan4at^In  hw  {lostnim 
transgrediens  sine  uUa  excusatione  tamigno- 
capti»  ^uam  alterius  causee  su bibit,  ^  pro 
gratia  Aostira  aliter  mm  faeturi.    Datiun  Htl« 

{fitcir  Ut9fM  ä;q  1533  Mriptas  varii  ^91» 
Awia  ctx^tant  fa»»  in  libro,  qxd  olim  ftiomf 
fibgakil^Bielkfi  pl^«  i:ariiiiBifO0rjim  hujuimo*- 
4i  (noDuodWtQnim  y^I  TlieMvro  potiii»  aatir 

(Cod-  C^W.  I;  9.)  *) 
9}  Äf  tbnut  vågors tUes  trycl^t. 


%r}  Brsf  mf  elhr  r&rcmde  Kumgh  och  FtucitL 

Bärande 
Ekrtig  Stmgnus  f$f  OstergåfhUånm 

Bref  tUl  des9  KSkemästare    Jön$  Erthtm 

Mosenstrdle  i)  från  Erik  Lillie2j  Véht^ 

haf vande  hos  Bertigen  pd  KUng$bro. 

"      '  1579. 

Min  renlige  helsen  «...  Så  kan  lack  e^ 

jeoUi^ea  icke  fSrhålie  att  ten  högborne  fitr- 


:  (  15  ) 

ttté  hertig  KaH  Var  her  i  dagh  lios  fin  kieti 
bär  Broder  herlig  Matigniis  6ck  ville  H.  f.  it. 
icke  vara  her  någon  natth,  nieti  likväl  vaf 
hans  f.  n.  rett  liistil^  så  lenge  han  var  her. 
Kiere  Jens  Erikson  min  n.  f.  hertig  .naang^ 
HUS  vil  ertideligen  til  Vasténa,  jack  ténker 
eeh  lette  h.  f«  n.  haffue  $it  frige  vilkor  tait 
iitii  tet  före  akter  man  med  gudz  nådigii 
Tittiielp  nu  på  Onsdagh  att  fölia  hans  f.  nr. 
)ier  iffrån  ok- till  Yastena^  Så  gifTr  iack  eder 
venligen  telkienna,  at  tet  er  nu  ij  morgea 
elffva  viker  siden  fierde  dagh  jul  tå  för  iak 
iffrån  mit  hieni  seden  haffr  iak  varett  hos 
min  n.  f.  Jack  hegierer  na  venligen  att  ij  vil- 
le komma  och  förlossa  mig  niv  till  ånneti 
sondagen  som  er  22  marsi  tå  vit  iäg  end1i| 
ferdes  på  hiemvegen  oiii  gud  unner  mig& 
Kelsen  kér  Jens  Erikson  så  vil  iagh  nii  her- 
med  befalla  eder  Gud  Alzra.  datum  Kiiiigéi 
hfo  tea  14  marsi  An«  1579. 

Érick  Jönsoii. 

Kiere  3knH  Ériksoti  iiu:  i  tenäe  tiAiih^  J 
Hat  névii  siden  iag  hadt  lyktct  skr iffva-  I4lte 
breff  kom  Kriste  Matzaon  ök  fléire  åf  fi^tii  d. 
£  tjwnawe' faiem    mh»    had«  foigt^beitvCarl 

i*- 
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til  Skienige  te  viste  säia  at  tet  er  så  myket 
vata  på  vegerna  at  hertig  Karl  och  hans  her- 
men vore  ij  vatnet  någre  reser  öflFver  huvu- 
det. Terföre  ténker  iak  att  min  n.  f.  bliffir 
her  til  Söndagen  at  vatnett  kan  rinna  i 
medla  tid  bort,  begierer  iak  för  tenskull 
kierligen  tett  j  ville  komma  hit  til  bro  på 
fredag  eller  loger  dag  ock  fölia  hans  f*  n.  til 
.Wastena  men  alt  h.  f.  n^  tingest  vil  iack 
scnda  ij  morgen  til  Wastena  samt  alt  annet 
vil  iack  bestelie  både  om  natläge  och  skiutz 
heste  och  om  ij  are  vid  helse  eller  annen 
omögelig  förffal  tå  förhoppeä  iak  ij  endeli- 
gen  komme  och  fölié  h.  f.  n.  K^  iéns  Erick- 
son  glörer  ber  ij  som  min  gode  tro  er  til 
eder  Gud  eder  evinderlig  befallat  Datum 
eller  skriifuit    om    natten  emi^en  Lord.  ock 

sond. 

A  tergö: 

Den  Edle  ock  velbördighe  man  JeAs'  E- 

ric"kson  Til  Sanstårp    min  broder    och  god« 

Ven  tette  venligen  till  egen  hand. 

t  4)  fie  vidare  Verktt,  Mkt.  Befallnm.  öfmr  Lånkifping,  och 
f.     Biö^rr.fio^enstrålfJ. 

2)'Ati*dÖinina  af  pietiifen,  jemnförd  med  cttbref  utan  namn, 

f  :i.  åcrJEgåVei^jÖU  LÄfsta  afsändél'  skatt  1572 -Se  Tidape^^ 

f^¥^^^S'^^  ofver  Linköping  och  Biog^r.  LUlie,  Er, 


m 


Bref  af  Pfalt%grefmnnan  Anna. 

1578. 
Välbobrne  greHnne  käre  h.  morsiister  ere 
både  sönner  Gref  magritz  och  gref  earl  haf- 
ve  nu  Varet  här  hos  min  k*  hare  och  ittich 
och  ville  nu  åver  med  gus  tilhiélp  att  begef- 
ue  sig  på  vegen  hem  igen,  äfter  at  iag  nu 
så  gode  vise  budskap  til  it\m  m^  s.  kaa  ha 
vil  iag  icke  h  af  ve  fordrag  til  at  besöke  er 
med  tbenne  min  gunstige  schrifvelse  at  min 
m.  s.  inå  se  at  iag  icke  har  förgätet  er  åm 
thet  altid  ginge  min  k.  m.  s«  med  samt  alle 
ere  käre  barn  och  tilhörige  liicksaligtt  och 
väl  ther  vare  mich  altid  en  hiertans  glade  til 
at  höre  och  förnime  hvad  .  mich  samt  min 
käre  hare  och  käre  barn  belanger  täcke  vi 
jgud  alzscbemtig  for  al  timelich  hälsa  och 
sunhet,  han  verdes  och  til  at  förläne  ås  alle 
på  både  sider  videre  sin  hällige  nåd  k.  m.  s« 
iag  vet  er  nu  intet  synnerliget  mere  til  at 
schrifve  utcn  uti  al  then  mate  iag  kan  bevi- 
se  er  och  ere  käre  barn  alt  gåt     och  förfor- 

dre  deres  saker  til  thet  beste  her  i  thenne 
lens  ender  thertil  vil  iag  utaf  hiertat  altid 
rare  benegen  k.  m.  s.  min  k.  hare  och  käre 
barn  late  gunstliche  helsa    er    här    med  Vil 


c 
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iag  -nu  ^fkll9  vn^  h.  k«t9  m.  i|.  uti  ^n  aIz-> 
scbemtigeste  gus  nådige  beskiid  och  beäkerm 
tH  al  lu^k^alig  välferd  med  same  alte  ere 
käre  barn  dem  min  k,  m.  s.  på  min  k,.  hä« 
res  och  på  min  vengna  gunstelige  viHe  heU 
sa  nu  ad  ad  mein  hertz  libe  m.  s.  zu  huiir* 
dert  taus^nt  mal  datum  i  il  litzelsteH  d»  18 
$epL  Ai>nQ*78  min  k-  m»  &  tage  nu  ea  go4 
vilio  för  altsaman  niet  trogne  hierta  tkall 
altid  vare  ert  eget  aå  lÄnge  iag  lefver. 

Anna  pfaltzgravin  gehorne 
p^rinsesin  zu  schwedjm  deip 
gQttpn  «nd  ^enden. 

(egenhändigt) 
A  tergo: 
Der  Wohlgebornen  unser  lieben  be3on« 
derii  Martha  Gräuin  zu  Stegkholm  und  We- 
9terwigk,  Fraw  zu.  Hej^ningsholin. 


i^mmm 


c)  Rprande   Upprors^Konungenr  M4m8  Brpn^ 

teiaofi  LUli$hoh* 
(3e  Sh.  Bosephanes  K**  längd  p*  49.,}, 

Morgongåftohréf  tUl  idn  maka  Brita  Mn$^ 

dotter  Boos.  1) 

Jach  Möns' [brynta  son  riiddere  tiilWjtlo,  — r 
•—att  jach  upo  reltån  hinderdag  hafver  gifvet 


\  c  ii) 

I 

min  clsk.  k.hiistru  Äru  beritte  jonssdottettiil 

heder  och  morgengaffVe  atte  hundrede  mark 

^irtuger  ath  legge  henne  i  jordgöt^:  eCh  htin- 

dirad^  rynsche  gyllene    ath  legga    henne  vti 

löss  öre,  Sva  hafver  iadi  nw  logt,  henne  tes- 

se  eptei*  skreffha  niyne  garde  ^  och  god^  flfor 

the  fönne  800  mk*  ort  .  .  .  Sewedals  härad, 

—  Askums  —  Wättle  —  Ahle  —    —    Och 

thessé  vore  the  XII  som  vpa  glavenet  hötte, 

Hr  Mans  Johansson  riddere,  Hr  Birge  Niel- 

son,  ridde,re,  Jörian  Erikson^    Kristiärn  hen- 

drikfison,     per  Nilsson,    Axel  crikson,     Jöns 

Nilsson  »Axel  Nilson,    NiU  Olsson^    Ake  Jo^- 

hanson,  per  bonde  och  per  brynteaon  vepna- 

re,     Thesse   eptei':ne    vöré  védervaringsmen 

Hr  Holger  Booson  Riddere   och  hendrich  er- 

landsson.  —  —  Suderkiöping  rnond.  näst  för 

Kyndelsmesso  dagh  AnnoDom.MÖXXXin.2) 


<■■■*«!  m. 
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1)  Sh.  Ros«nh.  kallar  henne  Ehhu  Koos.  Dottren,  den  namn- 
kunniga  Grefveriy  het  IJbba;  •modren  Brita;  se  följ.  dess 
egcnh.  Jbref.  Enka  efter  en  hallshiiggen  konung  blef  hon 
gift  med  en  RiksCanzler  Magr.  Chn  Andersson»  som  mart 
måste  rymma.  Hennes  dotter  i  sednare  giftet  Ingeborg 
rar  g.  m..  Gustaf  af  Tre  Rostbr.  Sjelf  var  hon  dotter  af 
R.  R.  (1480)  Jöns  Knutson  tlH  Lindholmen,  ^äfren  R.R&ds 
son»  •éh  syster  till  Thure  Sön9åon,  Rlkshofmästaren.  l^eH 
mormor  rar  Karin,  Erik  Nipertz  dotter.  I  Sturarnes  Co- 
piebok  finne»  et*  dombrcf  af   "lamfeltt  rijgsens  adel  uÄ 
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Nylöse  forfiamblet  och  för  rette  tsiiddeiides  paa    T6r  ki 

paadige  herres  yegne"  (Lars  Siggesson,  Sv.  Rijkes  Marsk, 
Holg^t  Gärlsop,  Johan  Turson,  Knut  Anderssoa  till  Ök- 
na,  Karl  Erikson  till  Winstorp,  Mogens  Johanson  till  Broj  { 
birge  Nilsoa  höfvidsman  på  Leckö,  Gustaf  Olson  till  Tor- 
pa,  Riddare,  Joen  Olson  till  Hagesta  och  Nils  Ki^mme, 
St.  R.  Råd)  mellan  Anders  Krabbe  och  Riddare  Cristofer 
Anderson  tiil  Krffwalle,  rörande  ett  godz,  som  Krabbe 
påstod  att  her  Mogens  brynteson,  h.  s.  g.  n.ulaglig  kiöpt 
Ttaf-  Krabbes  mor,  då  Her  Christoffer  å  sin  hostrues  TCg- 
ne  Frue  Birg;^tte,  beriste  köpets  laglighet,  år  1540. 
2)  Tydligen  är  åtminstone  ett  X  förmycket ;  1533  hade  Ei- 
kiingen  redan  bestigit  steglet.  Från  Brödren  Peder,  som 
här  namnes,  härstammar  A  dl.  Ätten  N.  1.  De  öfrige  se 
R.  R.  längden  IV:  n.  23,  16,  56,  43,  m.  fl. 


Bref  af  Britta  Jönsdotter  Mooå.  • 

Minn  ganske  vell villige,  venniich^  kärlighe 
hellszom'.  nu  och  alltiidh  med  thenn  AUz- 
mechtigste  Gudh  kärligenn  förszennth.  Mina 
h.  k.  frencke,  Jagh  betacker  minn  h^  käre 
frencke  k.  tillkenne,  atth  iagh  haffr  bekom* 
roetth  min  k.h.  frenkis  schriifvellsse  om  fogfi- 
denäss,  Ocb  min  k.  h.  frencke  sigh  forun- 
drer  hvi  jagh  icke  nu  sielff  haffr  kommetth 
till  Stockholm,  och  giortt  thär.  medh  enn  eii- 
da,  effter  iag  vell  haffver  viszt,  atth  J  inia 
k.  frennke,  Thär  så  lengie  haffr  leghat.  Så 
är  thett  sanntli  att  iag  vell  haffr  visst,    dett 
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i  haffr  vårct  i  Stockholm,  tbär  forc  begera- 
de.  Jagh  aff  minn  Dåtter  Ebbe,^  att  hon  på 
mine  veghner  skulle  thala  medh  min  h.  k. 
trenke  ther  om,  och  försågh  Jagh  migh  fill 
alt  hVadh  som  pnin  Dåtter  thär  till  giorde 
skole  vell  blifva  achtad  för  fulli,  effter  iagh 
ingen  nämaare  haffver*  Och  tbär  uppå  schreff 
honn  migh  til,  atth  min  k.  h.  frcjnnke  ändå 
sköt  sigh  til  sine  breff  att  ranpsaka,som  mm 
k.  frennke  och  tilirörne  giorde,  Thärlore  bleflf 
iach  förorsakade,  att  på  thett  allerkärligste 
begern,  (som  Jagh  ännu  gör)  vetha  en  viss 
tiid  förenempd,.  när  min  k.  frenke  kune  haffa 
ransakade  samma  sine  bref,  hvar  mine  bref 
och  bevis  då  icke  kune  görc  fyllestli,  vill 
iagh  gerne  läthe  mig  noije.  Thetth  Jagh  ock 
skole  haffa  förmelth  någhott  synnerlighet  om 
någhon  rethgån  i  mitth  breff,  som  min  k.  h.. 
frenke  svarar  migh  i  sinn  schriffuelsze  veett 
Jagh  migh  icke  haffa  gicrtt,  uthan  menthe 
vell,  attli  min  käre  frennke  skulle  göre  detf- 
samme  som  Jagh  nu  genom  min  dåttr  Ebbe 
haffr  giortt,  att  lathet  Edher  och  Edher  käre 
Son  here  Högben  skell  see  och  höra  mith 
bevisz  som  Jagh  medth  breff  och  effter  mine 
förälldres^ss  ord  haffr  att  gå  effter,  när  min 
k.  frännke  vill  göra  detthsamme  så   är  thett 


I  I 

v(    Ä6    ) 

I         % 

Snaitt  åttTtskifctfit  Jagh  hoppasr  vij  Yillc  rtVt 
teithe  osz  sieFffVe  på  begge  sijder,  hvar  dett 
och  icke  kune  skee,  så  vår  dett  ändå  tiirRi 
Aoch  att  haife  ia  för  enn  Rett  Yijdare  somr 
ninn  k.  frennkc  schrifftre  migh  till  om  nå- 
gon  godz  Edher  skall  våra  ifrån  in  under 
Lindholmen  i  Westergyllandh,  hvilke  J  bé- 
gärar  Jagh  skall  l^ge  Edher  uthi,  Så  vetth 
iagh  icke  min  k.frenke  hvad  godtz  thet  skall 
vatra,  Jagh  haffr  alldrig  hört  talas  thärom^ 
TiiärRire  veet  iagh  inteett  annatt  att  svara 
fhärtill  än  när  min  k*  frenke  teckess  bevij- 
^he  sin  Rett  thärtill,  så  bor  så  VcTI  fru  Cici- 
Ka  vara  tillstds  som  migh,  förthy  Jagh  hafff 
intedh  merha  fåth  på  mine  dattersbarns 
vägne,  ann  som  på  theras  an partt  haffr  boortt 
att  falla,  skall  naghott  gå  them  ifrån,  thett 
kommer  fru  Cecelle  en  större  partt  till  att 
miszte  än  them,  effter  honn  liaffr  nicer  arfflt, 
hvadh  mina  k.  frencke  bör  i  så  måtthq 
medh  retthe,  vetth  iagh  icke  att  beneke,  u- 
thann  vill  alttiidh  gerna  vara  öffrbudigh  att 
möthe  och  svara  på  theras  '  veghne,  hradh 
retth  och  skell  än  Thesslikte  min  k.  frenke 
haffr  iagh  nu  sedhann  Eekomatt  En  Edhers 
schriffuelze,  i  thesse  daghar,  med  någre  Co- 
pier,  om  Saligh    Greffe    Giöstas    gelldh>    sä 


fcanti  Jégh  icke  veU  rétM  migh  efter  saiMTIé 

copier,  och  haffii;  'jag  beisportfh  migh  med  nåt-» 

gre  åff  S.  Greffve  Giiista»  gamle  tienare,  thä 

Migé  låe  6igh  inthedh  att  vetltdi    thär  iitfaåff; 

Meni^  Jagh  vill  nu  schrirfe     fru  Cicelle  thiU 

fhär^m^  efTter   honn  liafTr    älta    gamla    tt^ 

kennskap,  och  när  söm  J^gh  känn  bekomma 

kenne»  schrlfTveHdze    igjbenn    om  hura  myc^ 

kett  thett  belöper  «igh  itppå   thesz»    barnitf 

l^artt^  vilt  iag  gerna  Fdrnöija  mijn  h.k.frenn- 

ke  thett  —    —  Aff  Arffvalle  t)ien  15  MaiJ 

Am  70. 

1t^     1B^      17 

Brijtha  Jöns2S6dåttei« 
Frue  tai  ArffValle» 

A  tergo 
Then  äddle  Velbörd.  Frue  Fru  Merethc 

Grcifvihne Minn  h.  k.  Frennke  gannske 

kerlighin  senndanndes. 

(Orighid.) 


»- 


Mijn  vanlige  yalvillig^  6ch  gansche  kärlighe 
Iiebsen  •  -  «^  iagh  iiaffVjcr  bokdmmedh    hen^ 

nes  skrifTuelsQ  '^)    afi  hvilken  iagh  förnum^ 

■  »I  I  »t     II  ■ 

*)  S«  Biograph.  Store,  Märta. 


/ 
^  ^ 
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medh  haffr,  thedh  tnijn  k.  f.  begerer  att  lagh 
skall  betale  henne  någhre  gäll  såna  haftuer 
varedh  salighe  Greffe  Svanthe  och  GrefTe 
Göstaff  emelloinm,  så  haffuer  iagh  tilförenne 
gifTvedh  mijn  k.  fräncke  sk  för  svar,  att 
mich  inthedt  stodh  till  att  svare  till  samme 
gell,  mädh  mindre  fru  Cicille  vore  och  till- 
städhes  mz  efTtcr  hon  haffver  sachdt  sigh 
att  vethe  någhenn  bättre  beskedh  enn  jagh 
om  de  gällene  och  efftcr  iagh  nu  haffver 
antvardhedh  iffrån  mich  allth  hvad  iagh  til- 
fförenne  har  haffth  hender  emellom  thcdh 
mijne  dåtterbarn  varedh  hafTver  kan  iagh 
nu  iilthedh  mere  svare  till  same  gäll 

Hestigdt  aff  Lindholmenn  thenn  8  Au- 
gusti Anno  1580. 

E.  E.  F. 
A.  T.  W. 
Brjthe  Jönsdåtter 
Fru  till  Erffvale. 

K.  k  fräncke  så  lether  iagh  och  alth 
thedh  gode  sälskap  här  hoos  mich  staddhe 
are  helse  mijn  k.  A  sampt  mädh  m.  f.  lu 
barnn  bch  alth  thh>  godhe  sälskap  där  hoos 
h?nne  stadde  ärc  mädh  månghe  hiuidrcdhe 
tusenn  lycksalighe  godhe  nätter  och'  dagher. 
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^  A  tergo 

Thcnn  ädhle Fru  Märthe,  Grefiiij. 

ne 

(Original.) 


d)  Historiska  skrifter: 

■Jieskrtymng  of  ver  K.  Gustaf  I:s  vandring  i 
Dalarnej  dejs  af  historien  utdragen  y  dels  på 
manna  utrönta  frasagnerjpålitliga  manuscrip- 
ter  och  intygande  vittnesbörd  fotad  och  för-- 
fattad  175,8  af  J.  Brandberg. 

f 

Troligen  författarens  handskrift.  Han 
var  Rådman  i  Fahluii,  gift  med  en  Barbro 
af  Ornäs  slägten»  Hänvisar  bland  annat  till 
den  gamle  Bergsmannen  samt  öfver  34  år  i 
häradsrätten  sittande  Jacob  Ingesons  trov^r- 
diga  Samlingar  ochmanuscripter;  anför  stun- 
dom den  berättandes  ättetafla  t.  e»  Johan 
Hansson 9  lefver  nu,  —  Sara  —  Anders  — 
Hans  —  Jöns  —  Sven  Elofsson;    och    inför 

äfven  ''med  namn  och  bomärken"  bekräftade 

•  ■    .        .        . .    .     '        .    . 

traditioner. 


mm 


,  .i    •' 


■>.'    « 


(     32     ) 

Aniecknadt  af  Svante  Stures  hand. 
Enn  copie  afT  then  Szedil,    som  låg  ia 
utti  K.  M:  breff. 


c)  Åtsktllige  hist.  handl. 
a)  Militära* 

Enn  hestellings  sattill  hure  dhe  skulle  tage 
sin  resse  före  till  Danmark. 

Effter  vintren    upslår  och  thette     tugh  icke 
går  som  man  haflfver  achtet,    haffue    vij   udi 
the  helige  trefaldighetz  namp^  så  besluthz. 
Iffrå  Larff  och  till  Elienne 
IfTrå  Elienne  åth  Essnnger  &c* . 
TheBse    effterme    häreder  shole  rodhia 
vägh: 

Biercka   \ 

KoUandzv,..     , 
t      '        Ale      "^    /hareden  i 

Wethle    ) 

Thette    skole    Erich  hindrissonn,    Gud- 

mund  Andersson  och  Biörn  Önneson  hafTua 

»  '        • 

till  att  uträtte : 

■..'.. 

Till  att  latha  byggia  promer  och  flåthcr 
vid  gamle  Löse  shole  Brunthe  BirgersonyAr^ 


vid  t  Schriffrc  0€h  ^Mse  EffcerschriffncElffä- 
borg2  borgere  Anders  har alssaii  MangnisLar- 
son  och  Anders.  Pqrson  bliffve  tilWkfckede 
oph  shole  the  thesiäe  härader  haffa  «igh  till* 
hiélp : 

Wene     \ 
Flundra  \...     , 
Askims  pa^-^d^r- 

Sevedalsi) 
Tliesse  efftenné  häreder  shöle  ^ga  ^tS^*. 
tet  ved  i  Larff  och  framfc^rdre  titi  Lågr^tir 

Kolttn*)'"^" 

/  ( A$a     )  ,'...;' 

Nfls  Karlson  Wäne ;  häredet 
.      (Wiste) 

(Barna     1 
Laske     )  häreder 
SkåniQgs)  -  ^^ 

Bror  Erichss^iGiesen^  ] 

IWenn**)) 

fÅå»       •}    '■ 

Holflfr.  Knutss.  {Redweijiiiii 

'FröWiit*     i 


:&;     ^ 


i.  t  '  v* 


-    »  I         1   .  «  ...  J 
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»  - 

NilsHindrichss.j  V|^^^  |  här. 

.  Erik  01..„n   e-^fffhär. 

Thesse   godhe  Herrer    änre   foror(liied(e 

att  latha  framfordre  fettalierne  tiU  lägret  ut- 

aff  thesse  etftme  ^äreder: 

Greffve  Svanthe     /Wnsb. 

Anders  Andersson  iKåldnti 

KnutrPåse  VWftHa 

Lage  P^se  \Läck|ö  lä^n*  ..  ^ 

Wwtoffta 
Guctem«    * 

iWilsl^a 
Her  6öst«  Olssonn/Ga&ene   . 
GöstafTs        \Ridveg 

Prökii)d 

Åss 
HWfenh 


f  & 


•  i 


t'  f  j- 


.-4  »t 


Till    att    framfof  dre;  jp4*ophiaiith   i 

Bio  are  thesse  efTine  fhäred^r  förordnede 

•/S!kåiHrlgÄ 
JBarria^ 
Jöns  boije(Las|ka     "^ 

MU^r^e  /S 
^Kåltedf . .  I 


« ^^^  ■  ■ 


(Anteckning  af  R.  R.  ^lIs  Boj[«,  Krigs- 
OfVewte, under  Danska  kriget)  **.i'  •  (^»    ^ 


MhMM 


f,»I*:'I  :<(i.) 
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•        8)  MmisterteUa,  > 
Ndgre  Copier  af  tlehandlinger  som  emellm 
S^ertgie  och  Ryfztand  utgöngne  äre,  u- 
thi  S.  Konung  G  öst  af z  ttdh. 

ForstA  af  thet  Fridzbref  som  giordes 
\     ^  Amio  ISiT. 

Och  *>  uthi  samme  fredh  skall  holles  ett 
möthe,  i  Sobelino, ,  vidh  ttiena  Elffven  Vq- 
xan,  i  Tionde  jåhret  effter  fridheii  |^lir.  an- 
Bsmimet,  på  Helige  Prophetes  dagh,  som  är 
ti^en  2  Jalij,  uthi  thett  Siuttusede  femptu^ 

^  och  fempthe  åhr^  och  utfai  thet  möthet  skol^e 
sammenkhomme^  lithaf  Storfur^stens  och  Kej- 
sarens, öfver  alt  Rydzlands  l^^äderne  Stor^ 
Kogårdh,  och  uthaf  Sverigis  Rijke  någre 
ipyndige  Män,  som  schola  leggie  Råå  och  gö* 
3»  Lande.märkie  både ,  tiU  landh  och  i  vat* 
nett,  effter  Hertug  Jorens  och  Hertiig  Mag^ 
HUS  bref,  och  skojle  the  opå  samme  .tidh  alla 
oretferdig(3 ,  tréttf^saU^r  retferdeligen  ådischil- 

.  lie  och  döme  emelien  bfgge  JRKrtherne»  |()i^e 


x—^ 


>  v»  •■■»%■< 


*)  (Ju  m<ir|rO  I>eBiie,hand£ill  ^9?^  ^luit  A(i4^soii  ochBjöm 

.C^asoa.hafve  l>«siutit,DerTidh"äj:e  the Svfnské  intz  bund- 

H^i  fördij  dedh*  blef  på  ingen  sidhe  hållit^  uten  nogre  U 

dftvefther  brutet  medb  dea  RydzV  feigde    «öm  häÄtå  fOf 

4iaad^  i  ^.  Gösteffl  tid,  ,.  ^^ 


i 


(    3$    ) 


oeh  samme  m}aidige  Wkn  sbm    äiä   af  bégge 
Partherne  sammenkotnme,     på    thet    möthet 

.  pä  8.  Helige  Prophete$  dag  uthi  thet  VII  W. 
åbr,  kysse  korset,  och  läge  alle  Råmcrkea 
både  i  landet  och  i  vatnet  tillrette  ige&ieff- 
ter  Hertug  Jörens  och  Hertug  Magnus  brefT, 
Uthen  all  ytterligare  forhölning,  thå  skuHe 
Che  och  leggie  Råmerkien  ifrå  Haffvet  ^e- 
Äom  Syster  Ström,  och  uthur  sester  Ström 
^nom  alle  the  andre  Råinerkien^hvart  wåk 
mtk  nämpn,  intill  Laino  HafT,  The  skoie  oé 
ttedh  rette  tliå  åtscfaiilie  élle  oretferdige 
llÉndlinger  och  trättesaker  meUea  ..begge  Pai* 
tfierne,  iithan  all  argeiist,  effter  som  korkysi- 
ithigen  krefVer,  Icke  schall  mall  heller  uthi 
ial^n  mfrthe,  af  Sto rfVir stens  Kejsarens  of- 
t«r  alt  Hyéatmé  Fäderne  Store  Nbgärdhech 
Me  Nogärdhs  land,  tUfoge  tlie  Svenske  nå- 
frt  ondt. 

*       fiei-  *)  Stenn  Erlchssodra  Instruetion* 
Besyiinerli^en,    effter  «thi  thett  gambk 

'^ftedestond  ijaonge  besräriige  Ptiiieter  äre  te- 


m^nriiB 


^  » 


^ö 


^  Cfn  märg.)  på  Her  Stens  Handcll  sicolfe  yfce  idce  fc«M« 
.    fc^^op^  sigp  om  ^e  kunne  ga  ned  IfÖrbi  kan  åéåh  och  icki 

t  cM^^}^.^^^^ '^^^^*  ^  ^^^^^  de1<;ke  lietler  aWettt  att  ogil- 
Is  Åcnit  althéAstund''d[éh'  ffr!  den  'yngste  hatidét  bo»  o» 

MfB^^mUimmågtåt  ram  ibtT^^tU^iléÅWiIditifflil^ 


I  •. 


f afte,  som  oss  öch  vårt  Rijke  fSge  are  tieif^^ 
ijge,  och  isiinderheC  ther  berores  om  Rågon^ 
gen,  efTter  som  Konung  Magfius  och  Hertug 
Jdrens  bref  inncholde* 

Om  Rydzerne  och  vele,  att  ther  schall 
Iiolles  Rågong  måtte  vare  iithschickede  befli- 
the  sig,  att  samme  Rågong,  antken  platt  blifTr; 
Ter  uthslagen  och  tilbake,  och  hvär  blifver 
Vfdh  the  Råer,  som  han  hertill  hafTt  hafver^ 
-  eller  och  att  samme  Rågong  mötte  värde  påt 
någre  åhr  forlengdht  och  upphäfvet  thet  leng-* 
fte  mån  kunde,  efr|:er  til  befruchtendes,  att 
samme  Rågong  icke  kan  sk0  medh  venskap 
eller  sämmie.  Och  ^*)  är  thet  till  thet  för- 
ste beviscligit,  att  vi  icke  hafve  bruthit  el- 
ler handiet  emoth  Fredzbrefven  och  Kors- 
kyitöningen,  uthi  thet  att    för  halftannet  åhr 


påkom,  kunne  doch  likväl  srare  hertiU  som  i  Instnitioneigi 
fSrmälles,  Så  och  der  bredhe  yidh  icke  förgäthe  de  besre^ 
riDg^er  (?)  som  på  den  tidh  af  rare  hafvf  raritt  förer&ii- 
de,  som  fier  efther  förmelles  och  icke  dess  heller  laih0 
sig  medh  den  afhandlingh  till  någedt  förbinde  medh  ait- 
Kea  beskelh  än  som  i  Instriictionen  förmelles  så  frampl 
någedh  synnerligen  skadeligitt  intrång  tmbiudes. 

•>  (In  märg.)  Thette  är  af  iH  bref  som  K.  GdsUf  Ift^i 
fkrifve  Storfursten  till  svar  på  hans  bref  Dat.  Åbo  d.  J^ 
Imtaik.  56. 
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sedhen^  \  Då  försGhidcede  eders  Ståf^tholdeia» 
på  then  tidh  iithi  Nogårdh  benämpdl  Demi^ 
ther  Feddersoii  enn  .  sin  brefdragece  ber  i 
landet,  benempdt  MichitaiKiissnini,  med  ett 
bref,  theruthi  vare  anntecknede  thesse  eff- 
"terme  Clagemåll,  FörstI),  att  vare  Befalnings- 
män  vidh  grendt7:en  i  Norrebothn^  schoUé 
bafve  draget  in  i  Muren»ke  landh,  till  War- 
hafvå  Slott,  och  borttaget  ther  medh  vohlh 
ederfs  Schatt,  af  tjugu  Soehner,  och  förbudet 
edei-s  Undersåther  att  göre  eder  Sehatt,Sa(n- 
malundhe  atc  vi  iskulle  hafva  haft  i  sihne^ 
att  skinne,  röfve  och  nedetbrythe  ett  Gö' 
ster  liggandes  vidh  Varhafvå  Slott,  Så  efter 
vi  medh  godt  skääll  kuntie  betyge,  att  vi  al- 
drig hafve  hört  nempnes  fönde  Hurenske 
landh  och  Varhafvå  Slott,  förre  än  fwr:de 
Demither  Fedderson  oss  therom  tilskteffic* 
I  ke  vette  vi    heller  ännu  hvar  samme  landh 

4 

i 

Slott  och  thet  Clöster  han  schrifVer  om  lifh 
ger,  Derföre  är  nog  beviseligit  att  vi  icke 
någon  tidh  liafve  haft  sådant  i  sinnet,  som 
han  oss  uthfin  all  skääll  och  sanning  tiHäg- 
ger«  Vi  kunne  och  icke  heller  tro,  att  thet 
ar  bcvislfgit  att  rårc  Befallningsroen  hafve 
thaget  någon  Schatt  uthaf  eders  undersåther, 


(   st   ) 

tUer  ttägon  tidh  förbitdet  them    att' gore  é^ 
dar  Schftty    Och  om    thet  äa  skedt  ar^    åh 
hafve  tbe.  thett  gjordt,  uthan  vår  villie,  vetliK  * 
9€hap  <^h  befalmng^ 

> 

*  Ithem  *)  opå  sarmine  tidh,  hans  verf  då 
blef  af  oss  forhördt,  fölle  en^  stoor  hoop 
Rydzer  öfver  grendzen  vidh  Norrebothn  u- 
tlii  en  Elf  hether  Iro,  der  vare  Undersåther 
vore  till  Fiste  **).  Dernost  hafve  vi  icke 
'heller  någon  tidh  begerct.  eller  efterståett, 
anthen  landh  eller  annet/  thet  eder  tUhörer, 
Uthan  låthe  oss  väll  benuijé  med  thet  landh 
oth  Rijkét  oss  Gudh  gifvit  hafver,  och  vare 
förfäder  framfarne-  Sverigis  Herrer  och  Ko- 
niinger  för  oss  haft  hafva  **'«').  Derföre  för- 
8ehe  vi  oss,*  ocK  begere  och  desslikes  att  i, 
icke  heller  vele  efterstå  thet  oss  tillhörer,  u- 
ihan  låche  oss  beholle  ^he  gaipble  grendzer 
nom  i  monge  hundrade  åhr  hafve  varit  Ri« 
korne  en^ellen. 

Och  f)  thet-Sendebodet  benempdt  Mis- 


1^——  


*)  ^/ji  märg.)  En  Serdeles  mening. 
**)  (In  märg.)  En  annen  mening. 
***)  (In  märg.)  Ähr  och  en  Serdeles  meningh» 
f)  (Jn  märg.)    Thesse  eftherskrefne  äro  någre-  mtninger  jtf 
Storfurstens  svar  på  K.^Göstafs  liref. 


\ 


«  ) 


iMta  K&isnim  mm  y^*  Balor  och  Stättheld^i^ 

•på  $tore  Nagårdh,    Her  Pemithar  Eädders* 

uqn^  Påletoke^-sende  tiU  tig'inefUi  bref^    der* 

uthi  var  skrifvit  att  (hine  Befalningsmei^  uti 

JI^Qrrcbothfi  hade  medh    Tålde  thaget    sehatt 

^f  vare  undersåler,  ^jom  l)pQ  .  utbi  Mureiuilm 

landh  aff  Tjugu  Soohner^   oeh  både*  förbuitet 

att  vare  undersåtlrer  s^m  boo  ther,  icke  nknh^ 

le  gifva  oss  någon  Scbatt,.  och  ått  thine.  up^ 

dqrsåter  viHq  brythene(|er ,  ett  Clöster    fau 

oss  som  ligger    under  Wergavä,     Så    hafVei; 

thu  icke  cens  hört  nemjiiies    tbet  Murenskqf 

landet,  icke  heller  thet  landet  dier  W^gäva^ 

Slott  skall  stå    opå,  Ojph  ii:|ke  Ireller  vefischst 

hvar  thet  Clöstret  ähri  och  icjc^  heller  tencht 

thet  eens,     att    thu  skulle  late  thage  någon 

S(^hatt  af  Vvåre  un.derså|;her,    eller    låthiEt  for* 

bjude  vare  Undersåther  att  gifve>  oss  någon 

Schatt|  Men  om  thipe  undersåther  hafve  thel 

gifvct,  så  ähr  thet  tig  ovitterligit     Qth    ickfBi 

thir\e  villie  och  befallning»     Och    såi^in  Vår 

Bajorns  och  Ståttholderes  her  Djemither  Fedr 

derssons  Sendebudh,  Michita  Kiissnim,    K9TR 

uthi  thitt  iandh  Wiborg,  så.begyntbe  han  gif* 

ve  godh  orditr    och    sadhe    alle   Mai^n  Prid 
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1^  *).  O^  gifW  14  tig  me*  tlienne  vSrFur*^ 
Éteijgä  scFiFifvehe  vår  Maning  tiUKänoe,  ocft' 
om  tig  är  vitterligit  att  aedhen  söm  GuMt 
mig  undt  hafv«r,  thctt  jag  är  khommin  tHt 
Bdin  vcxt  att  sedhen  och  intili  thentiö  hcr 
iidh,  hafver  jag  uthan  åthdrt^ändo  achtct,  att 
ttiiha  ord  schola  ingenstädes  blifva  om  intei; 
eeh  h  af  ve  så  achtet  vare  Undersåtfier  atttRé 
mage  vare  stille  och  i  rolighet  pä  alle  sldhel*, 
Qthan  fahre  och  uthan  skadhe,  Allestedes 
hafve  vi  thct  achtet  alfvarligit  att  alleéihrenr 
der  skole  höres,  och  grendzerne  holles  effter 
Fridzbrefvens  och  Korskyssningens  lydelse^ 
diet  hafve  vi  alfvarligen  beftilct  att  vare 
Ståttholdore  och  Befainingsinän,  dtt  alle  äs^ 
remier  och  all  ting  shole  effter  vår  befalning 
rent  ransakes  och  göres,  iSå  liafve  vare  Ståt- 
Koldere  och  Befalningsmän.  uthi  fem  åhr,  u^ 
than  återvändo  schrifvit  oss  till,  att  thine 
undersåthery  som  bo  vid  Grendzen  hafVo 
mongenstedes  gåtli  uthöfver  the  gambleOrend*' 
zcr  öfverSöijåhå  och  Systerbeck,  och  anden-* 
stedes  haifvé  odi  gådt  öfver    gamble  Grendr 


•iMH 


'■^••»•i""*— ^^K 


•r*- 


^)   '(In  märg.)  £n  scrdclet  mening  af  samme  hrtt 


•* 
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sen,  eihoth  Fred«l^refir6|i,>  oeb  g^fret  irår^ 
undcrsåthcr  skade  och  myoken  Jifvervoidli 
både  till  lamlh  och  vatn« 

Och  *)  sedhen  therefter  schrefve  vare 
Befallningsmen  på  Kaxholm  och  Nöthebori 
oss  till,  thet  thine  nndersåther  hafve  g|y(l(; ' 
öfver  the  gamble  Grendzer  ved  Scuj  åhJL  odi 
Systerbeeky  och  öfye^r  andre  ände  Grendzer, 
som  uthi  Fredzbrefren  schrefnjB  are,    så  och 

r 

bruke  Schvedier  slå  Hiiö  och  Fiske  opå  vårt 
våta,  slå  vårt  Folk  ihiell  och  skinne  them, 
och  säge  att  vårt  landh  shall  höre  tig  till, 
^  och  i  vår  Sophen  rinner  then  litben  bäck) 
hafver  sitt  ursprung  och  utlopp  af  een  käl- 
\åe,.  som  ligger  uthi  en  vår  Sochn,  Kinvaske 
Sochn,  och  faller  in  uthi  Systcrbeck  uthi^een. 

vår  So^hn  be:de  Korbaselke  Sochn,    och  vår 

* 

Befalhingsman  uti  Normansske  landh  nemb- 
ligen.  'Wassilles  Kokomin  hafver  beklagat 
sig  för  oss,  att  thine  nndersåther  i  Norre- 
bothne^  hafve  slagit  hans  Son  ihjell,  och 
Cbaget  vår  Schatt  af  Tiugu  Sochnar,  och  for- 
budit  att  vare  undorsåther  icke  heller  hereff' 
ter  sclmle  gifve  oss  någon  Schatl:,  Desslikes 
hafver  vår  Abboth  eller  Prior  uthi     S.  Nico- 


^)    (Jn  märg.)    Ea  anneii  maning  af  laifune  bref. 
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l^i  Clöster  ye^-Pcts^nge  geent   emot,  Wswh 

^vä,  beklagat  sig  för  oss,    att  tKine  miclei?*{ 

^åtlier  hafve  bei^ämpdt  sigh,     thet     the  vUd^ 

$lå  honom  ihjell,  och  brythe  sainme  vårtCiö-^ 

iter  vicHi,    Om    alle  sådanne  saker  håtVé  vi 

befälet  vår  B^ijor  och  Ståttboldere    på  Store 

Nogårdh  her  Deiiiitliei!  Fedders3on  Pålatske, 

att  han  skulle     förskicki»    ett  Sendebudh  till 

tig,  effter  Fredsbrefvens     och     Korskyssnin- 

g^ens  lydelse,  som  thet  äf  åkler  emellan  eder ' 

iskedt  lir,  att  thu  ville  thet  i  sanningenne  lå- 

the  ränsake,  ocli  låthe  så  then    ske  rätt  somr 

efverVoldh  skedt  är,    och     straffa  them  som 

itle  göre,  opå  thet  th^    intet    ondt     cmellaa 

både  lan  den  gÖre  måtte.     Så  hafver  vår  Ba* 

'  jor  och  Ståttholdere  Her  Demither  Fedders- 

'    son,  effter  vår  befalning  och  efter  FrcdsbreP- 

vens  lydelse,  skicket  sitt  Sendebudh  Michitat 

Kiissmin  till  tig,  atf  thia  villde  uthi    sannin- 

cen  tlierom  ransake,     och  then    Herr  Deini- 

tbers  Sendebudh  Michita  Kiissmin,  hafva  the 

ahnhoUit  uthi  Wiborg,     emoth  Fredsbrefveri 

pch  Korskyssn ingen    och    icke   stadt  Jioriom 

till  tig,  Och  på  samme  tidh    begynthe    thiné 

undersåthér  göre  vare  undetsåther,     som  bo 

vidh  Grendzen,    stort  öfvervåldh  medh  Ilofif; 


* 
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fltoldh,  mdrdh  och  skinnende,  och  hafvé 
brendt  mbnge  Byer  och  myckie  Fojck  op, 
och  brendt  myckin  Sädh  aff,  Sanimeledes 
hafve  de  gådt  ofver  Soj  åhå  och  Systerbeek, 
Ojch  öfver  andre  gamhlegrendzer,  säm  schref'' 
ne  äre,  uthi  He^  Jörens  och  Her  Månses 
brélfy  öfver  alle  the  gamble  Grendzer  hafve 
thp  gådt  mongcstedes  in  opå  vårt  landh  odi 
Väte,  och  säge  att  thct  vårt  landh  och  vattn 
är  inthet,  Och  i  Systerbeeks  stadh,  häfve  the 
begynth  kalle  tlienne  Grendtzen  (Systerbeek) 
een  annan  beek  benäinpdt  Riijulit,  thten  ther 
hafver  sitt  iitlilopp  aff  en  kärde,  och  begyn- 
>  te;  fiske  och  falire  samixie  jords  och  Fiske* 
vatn,  och  brende  monge  vare  Byer  op  och 
Sädhen.  som  stodh  opå  marken  Men  vårs 
nndersåther  Bönderna  kunde  icke  lidhe  thenr 
ne  skadhann,  uthan  brende  så  thenn  sädh 
op  för  thine  undersåt|>er  igen  som  the  opå 
vårt  land  öfver  Grendzen  fådt  hade,  Och 
ginge  vare  undersåtlier  så  till  och  föllo  uth- 
fifver  Grendzen,  skinnende  och  så  togo  the 
igen  af  thine  undersåther,  för  theras  tingest 
som  the  mist  hade,  och  slogp  någre  ihiell*)* 
Och  vare  Yhdersåther,som.boo  vidhGrenadt' 


' 


*}    (Jn  märg,)    Ba  «yi&en  nMtfing  af  sammt  lurcf. 
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sen  liafVe  vi  alfvarl%en  låthit  påbinde,  B^t 
the  effter  schole  lefve  vklh  Grendttzcfi  Na^ 
boerligén  medh  thine  Vndersåtliqr  och  att 
icke  schole  göre  någet  infall  in  uthi  titt 
land,  öfTer  Systerbeck  eller  andre  gamible 
grendzer  huarken  till  Land  eller  vatn^ 

Yidere  '^)  sporde  man  honom  till  och 
fiade^  tbz  stycke  land.  som  then  Jöran  Bran- 
theson  opbrende  och  bortfSrde  Rogen  uthaf^ 
hörer  ju  vår  Herre  och  Konung  till  eller 
hvadh  säge  j  therom,  der  till  ville  han  in- 
tet svåre,  men  om  Grendtzen  (sade  han) 
kunne  Eders  Herres  och  Konungz  store  ock 
lyiyndige  Scindebud  väll  förhandle  ner  the 
komnie  til  vår  Storfurste,  Så  att  gode  män 
på  både  sidher  mötte  blifve  hitt  förskitike- 
de,  til  att  ther  qm  ransake,  Han  sadhe  ock 
ytterligare,  Jagh  vcet  uthi  sanning  att  min 
Herre  och  Keyseje  Her  Ifvån  Wassilievits 
vill  icke  hafve  eders  Herres  och  Konungz 
landh.  så  stpr  som  till  ett  håhr,  Derföre  må 
eilers  Herre  och  Konung  lätha  bruka  och 
besittie  sitt  landh,  thett  beite  han  vill,    m.ea 


tåf^^^^^^m» 


•)  rl*  mnff^')  Thettc  efterRkrefne  firc  oagre  roeninfef 
tagne  ^f  thet  som  handlett  ^descmeUén  >  Her  Sten  4>cK  llif 
^dUke  Qthi  MnschoTea.  » 
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låther  hann  någct  byggie  och  bniké  opä  rain 
"^  Storfurstes  landh  tliå  nfiåj  fult  och  fast  ten- 
kia    att    min    H;    ö.    K.     vill     eller     kan 
'  thz     ingelnnde     lidhe^    uthan    thå  begynnas 
först  trätan:    Dettsamma    sadhe  vij     honoin 
igen     opå    vår    allern*    H»     o.    K:s     vågne 
att    tlier    H.    K.   M.  icke    må    niuthe     the 
gamble  Grendtzer  som  Hcrrer  och  Konunger 
och  H/  N:ds  förfader  ine  till   H.  K.  M<»  rcge- 
mehtztidh  halTt  hafve,    Då  må  han  och  flux 
tenkie,     att    ther  vill  svår  blodz  utgiuthelse 
och  stort  obestoiidh  efiterföllie,    Derföre  .  vi 
och  endeligen  begere  vette    hvart    han  ville 
hafve  rette  Gréndtzen,  Da  svarede  han,    Jag 
kan  väU  teiickie    att    i  ähre    mechtige     och 
^lyndige  och  achtade  män    hoss  eder    H.  o. 
K.  hvUke  uthi  inge  måtte  vele    gå    uthöfver 
thz  som  eder  befälet  är,  derfore  kan  jag  ic- 
ke tro,  att  i  vele  stå  ther  erfter  att  iag  uthi 
Bågen  måtte  skall  trede  öfver  min  befolning 
lieller  än  i  thz  göre  vele  ^eller  'kunne/  Som 
är  att  iag  skulle    någet  hahdle  medh    edher 

om  grendtzcii  eller  annat  thz;  söm  mig    icke 

'  '      »      . 

befalit  är,  uthan  ther  må  E.  H*  o.  E»  myn-* 
dige  Sendebndh.  som  sagdt  ähr  tillförande 
att  handle  om^  men  IC. Qöstaf  hafver  öj^verr 


^  % 
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trett  Eérsskysi^mngen  och  briitliit   fredzbref- 

'Veti  och  hans^  Vndersåther  hafve  mongestedz 

fallit  iithofter  ihe  gamble   Grendtzer  in  opå 

vårt  iaiid  feåde  till  Laudh     och     vatn    öfver 

Say  åhå  .och  öfver  Sy^stcr  'besk  som  löper  af 

'  Seers  JerF  Jn  uthi  ^altsiön,    eller  iithi  haffvet, 

'Och  the  hafve  begynt  kafla  tbz  een  Orendtz 

-sam  är  en  bäck  iithi    vår    Sochn,  benempdt 

-Kueth  och  sage  att  thz  ar  Saaye   åhå,     doch 

.'bafver  samine  Rueth  'sitt  ntidop  af  een  kel- 

-de  uthi  vår  ^chh    befdé     knifvipsköj   SochA, 

•  oeh  faider  in^  nthi .  Sy«térbéck,  och    een  vår 

Sodm  be:dt  Korbosselskoj  ^ochn   > 

Och  hvadh  till     thet  förste  belangéndes, 

ähr,  att  vår  H.  o.  K.  skall  hafve   öffverträdt 

'  Korsskyssningeri  9     brutit     fredzbrePven    och 

gåth  öfVei-  the  gahible  Grendtzer,    både    till 

]andh;odi' vatn  vid  Systérbeck  ochSaya  åltå^ 

som  berört  blifvor,    så hafver  H*  M* 

therom  •  sielf  medh  sin  schrifvelse  til  8torm«; 
Kejseren  öfver    alt  Rydzlandh  gifuit  tilken- 


.f  .'  ( 


.  Och  äbre,  vi  äimu  på  vår  Herr^.  och  Koi^ 
'lii^gk  Vegfte'lrf^  Stotrt*  Kejs*-  högeligen  bege* 

i 
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Mil  des,  att  alt  sådaiitt  sem  een  om«k 
till  then  oenighet  och  bl odzuthgiu tillse  Mm 
titi  hnfVä  varit  och  än  her  efTtOf  ytte^ 
meve  ^koe  kunde,  mötte  blifva  tillbaka  -  -  • 
ech  hvar  vi  uthi  theiuie  saak  kke  ähre  b^ 
tféfkle  nivdh  tlienne  vår  sandferdige  bereC- 
tel9e  oin  för:d^  Rået  och  landeinerk^r  «oin 
iiireiclirifvit  4tåf  '^)  ^  -  thå  måtte  någre  |«- 
de  oviMe  och  saniiferdlge  män  blifva  tn* 
.Bchikede  .som  tlierom  .  rettKligemi  ransalä 
kunde  och  iage  andre  tiyie  Råer  legge  eller 
nempne  uthan  the  som  til  lorende  varit  liaf- 
ve  och  fridzbrefvén  ianehelde,  och  ilire  ii 
K.  M.  til  Sverigis  Uthskikede  fulinyhdige 
Cpinraissarier  och  Sendebudh  Ynderdånligitt 
bagereadee  att  »  «  idke  4(ffiiervQldh  acheer  vår 
Konungs  undertåther  sorn  bo  vidh  grcndt- 
Senn,  .  •  .  Och  ett  möthe  sdiall  ath<a  på  htf; 

.     fMi— — i*  I    'i       i     —       wi    ^    ■■     IM       >  ■>■,— ^pnjr      III     Biii^    ■#   iwmm^^mimt         i    '    ■* 

*)  "Efter  som  the  gamble  bref  itmehaldv^  Bom  i  K.  M:» 
landh  ännu  i  gode  forvaringer  tilstädes  liggie  förseglede 
DCh  på  Latine  och  Rydsche  schréfne,  af  hrilke  ti  odi  h^r 
fioos  vis»e  copier  och  Utschrifter  hafre,  dher  Räarnegrtti- 
ntligen  bliffue.utvMté  och.  benempde.  -  -  sona  &re:  af  biff- 
ret  och  uthi  Se.ster  ä^iinne,  af  S.  å,  och  i  jen  måst  ock 
initt  i  samme  måsen  ar  ett  berg,  theden  och  in  uthi  Zaf 
Å)iå|  och  sedbenn  the^ifM  Mb  till  SoUten  ocb  andre  Uf 
åemarker  aofm  mtbi  $ammfk  faabl»  hni  adt  «lt  b«H  If^ 
Mmpa  gifn*." 
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ge  sidher  både  om  land  och /vatn  vid  then 
Elfven  Woxen  vid  Noussnefni  på  Helige/ 
dagh  Anno  767  och  till  thet  möte  skall  kom- 
me  af  Storm.  Purstens  Rydzske  Kejsarens 
fåderne  ifrå  Store  JVogårdh  ifrå  hans  befal- 
ningzmen,  desslikes  och  af  Sverige  ifrå  K. 
Gostaus  schole  komme  ährlige  gode  män 
på  bagge  sidher,  fyre  gode  män  till  Höf- 
uidzmen  och  medh  them  schall  komme 
aUehooda  Folk  til  etdiUBdrade  pei^soner,  oeli 
the  skole  af  ingendere  sidhe  thage  mere  folk 
medh  sig  och  the  gode  män  schole  möthes 
och  skicke  landamerken  åth,  både  till  landh 
och  vatn  och  reessa  grensenne  och  fömyia 
them^  så  att  the  äre  kendhe  effter  the  gamr 
te  Her  Jörens  och  Her  Monses  bref.  1) 
(Cod.  CoUect.  7.  p.  ^23—330.) 

^  Mn  uppsats  j   som  hitfvit  lemnad  K.  Er 
riks  Sändebud  till  Mysslatid  1561.  — 2) 


i)  Ett  af  dcsse  br«fren  finnes  pl  Srenika  och  latin  i  Dipl; 
fol.  n.  4  på  Lunds  Bibliothek:    det  börjar:    Jag  Magnus, 

.  Jurge  med  Olfornes  BurgGrtfren  ilertig  Abraham  med  al- 
la af  menigheteB.  i  Nogovden  hafrer  så  beaddokaH  •di  flytt' 
med  min  Brddtr  K^  Magnus  Eriksop  K.  i  Srerige^ .  «  (E-f 
go  Rex  MagattSi  Jorge  com  Burgrayio  Alforonao  eum  Du- 

(tr.DEL.)  4 
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ee  Abraham^  cum  tota  communitate  Nogardie  terminare- 
ram  cum  fratre  i»eo  Uege  Suechia:  Magno  Krici  filio, 
Detta  fredsfördrag  rör.  Rågången  mellan  Sverige  ochNou- 
gård  dai.  d.  8  Stpt.  är  der  fördt  till  1340.  Se  härom 
DelaG,  Arck.  III.  46—52.  Likaledes  De  Clamtru  SvioG. 
1:  24,  25. 
3)  Deise  roro  R..lt  N.  Krumme,  Biskop  E.  Falk  i  Linkö- 
ping, R..  R.  Johan  Person  Båat,  Cammarjonkar  N.  Ryning 
jemte  en  Secreterare  och  en  tolk.  R.  R.  Knut  Andersoa 
LiUie  och  R.  R.  Biörn  Lejon  hade  varit  Legater  tiURytiS' 
land  1536  och  1545.  öfrerste  Secrete  Rådet  Sten  Lejoo- 
hufrud  hade  ditsändts  1556. 


[K.  Johan  IH. 

aj  Konungahref. 
1. 

Vij  Johan  thcn  tridie  medh  Gudz  nådoSve- 
rigis,  Göthis  och  Wcndes  Konungh,  göre  vil- 
terligitt,  att  Vij  af  synnerligh  gunst  och  nå- 
äc  haffve  taget  och  anammet  -  --  Oss  clske- 
ligh  Hustru  Karin  Hanssedåtter^  framlidne 
Claes  Anderssons  effter:s'ke  medh  barn^  godz, 

ägedeler udi  vårt  KongK  hegn  -  -  -  Vij 

haffve  och  gunsteligen  effterlatidt,  att  hon 
må  igen  fordre  och  anamme  alle  the  ägede- 
ler som  henne  bleffve  af!hénde  och  medh 
våldh  ifrå  tagne,    then  tijdh  vår  Broder  Ko- 


nungh  Erich  thz  orättvise  Krigh  emot  öss 
iidi  Finlandh  för  någre  åhr  sedan  förhänder 
hade  -  -  igen  bekomme,  -  -  så  frainpt  the 
vele  undvike  vår  ogunst  och  högzste  straff. 
Ther  hvar  och  en  haffver  isigh  effterrätt?. 
Gifvitt  på  vårt  Slott  Stockholm  thenn  26  Ju- 
nii  Anno  1569« 

J.  R«  S. 
(Original.) 


2. 

Johan  -  -  - 

Välborne  Grefvinne,  käre  Moorsyster!  Vi  la- 
the  eder  gunsteligen  förstå,  att  Yij  for  nå- 
gen  tidh  seden  hafFve  bekommidt  eder  schriff- 
velse  och  thess  innehåldh  förnummidt  och 
såsom  i^aff  een  god  vilie  för  thenne  tijdz 
lägenheet  schuldh  tilbiude  eder  vele  uplate 
oss  the  häreder  i  Vestergötlandb,,  som  vi  e- 
der  sampt  eder  barn  på  eenn  viss  och  för- 
lagd tijdh  gunsteligen  förländt  haflfve  1),  Så 
vele  Vij  eder  ther  opå  till  svar  gunsteligen 
icke  förhålla,  att  äiidogh  Vij  gerne  see,  ,a<t 
X  för:ne  vare  och  Cronones  lähi^in   effter  vå- 


*/ 
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re'  breffz  inneholdh  niuthe  och  behålle  mage, 
så  hafive  Yij  dogh  samme  eders  tillbiidh  och 
troghne  välitieningh  till  thet  bädzte  anna- 
medlky^önske  och  att  andre  ville  på  thenne 
tijdh  udi  lijke  måttho  betenkie  och  öffver- 
Tage  dakena  och  Rijkzens  legenbeten  Men 
vi  förnimme  af  een  part  fasth  annedt,  dogh 
effter  J  på  thenne  tid  Vele  ther  med  gore 
oss  thenne  hielp  och  unilsättning  till  RijV 
.séns  gagn  och  bädzt^^  Så  vele. vi  thereipbth 
lathe  forsäkre  eder  och  edre  Barn  framdeles 
att  behålle  for:  ne  Hereder  —  med  all  rän- 
the  och  rättighet  så  månge  år  uthoffver  thenn 
{åxite  terminum  som  J  them  nu  vele  umbäre 

r  i 

Thernäst  som  J  och  odmjiikligen  begäre  atth 
bliffve  förskonedt  med  thenn  Råsttienisth, 
som  Eder  borde  hålle  Rijkedt  till  tiensth 
-  -  -  -  15å  äre  Vij  och  therinedh  till  fridz, 
att  i  på  thenne  tijdh  medh  samme  råsttienst 
både  af  forläningerne  så  och  Greffvescha- 
pedt  mage  —  forskonede  bUffiie.  —    ^    — 

Vijdere  som  J äre  begärendes  then 

Summe  igen,  som  J  qss  förstreckt  haffyc  till 

f Rijkzens  gagn  och  bädzte,    Så    vore  vi  nhV 

thertill  aldelis  benegne,  men  effter  J  väl  ve- 
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the,  hvad  umkåst  och,  utlager  Vij  for  thenne  ^ 
*  tijdz  lägenheter  haffvé  måste  -  -  -  uthen  och 
mycken  anner  geld  och  schuldh,  som  beta- 
les  schall,  dherföre  kunne  Vi  icke  så  hastigt 
lathe  vederleggie  eder  thenn  hele  Summe. 
Dogh  vele  Vij  så  lathe  bestelledt  att  J  the 
5000  march  p:ggr  med  förste  legenhet  igenn 
bekomW  schole.  Men  hvad  thet  sölff  be- 
langer,  vele  Vij  framdeles  lathe  eder  veder*- 
legge  och  bétale,  nähr  Gudh  vill  atth  saker- 
ne  kunne  komme  till  bättre  fredh.  Och  i- 
mediertijdh  vele  Vij  effter  eders  begerenh 
till  en  underpant  försäkre  eder  med  Brodin- 
ge  Sochne  sampt  med*the  kyrcke  klosters  och 
prebendegodz  uti  Åhs  och  Wena  Heredher 
i^ampt  annedt  mere  effter  "  som    vårt    forsa- 

kringzbreff  ^her  videre  förmäller.  2) 

Dat.  Galmarne  then  9  Dec.  1571. 

1)  ^FurtttiömeztyrtUen:  JSirt.  Johan: 
,  2)  DerefUr: 

Om  Skattegods.  —  bifalles..  '     . 

—  fridlysning;  på  Steg^eholms  egar.  —  skall  utfärdas.    * 
— .  två  saltpetterpann»r  vid  Aby.  —  må  tagas. 

— >  byte.  —    Skall  svaras  när  Rasnlus  Ludrigsson  tillstä- 

d'eskonimer. 
^-  förord  om  arfvegods  hos  Hert.  Carl  .  .  Bref  afgår. ' 

—  entskyllan  för  sönerna,  som  ligga  hemma.  '-—  Må  ligga/ 
»-  råd,  huruvida  Mauritz  bör  resa  utrikes.^  K.  Maj:t  vill 
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der  till  bidraga,  kan  det  ej  nu.  Afsiyrker  derfö^ 
re;  men  hemställer  att  göra  och  låta  hrad  bäst 
synes. 


Johan  

Ädle  Välborne  Grefinne,  k.  Modersyster*  E- 
åer  komme  väl  ihugh  att  Vij  för  någre  vec- 
ker  seden  medh  vår  schrifFvilse  vore  begä- 
rendes,  att  vare  Skippsbyggere  vidh  Wester- 
vijk  måtte  blifve  eftherlatidt,  att  hugge  så 
myckitt  Ekevirke  på  eder  Skogar  ther  um 
kring,  som  ehr  nodtorifteligen  till  thenSkippz- 
byggning  ther  upsatt  är,  kunne  behöfie,  all- 
theHStund  på  vare  och  Cronones  skoger  ther 
nidre  inthz  tienligitt  vircke  står  til  att  be- 
kome.  Så  ef  ther  vi  förniitime  att  med  sam- 
me Skippzbyggning  är  så  vijdt  kommidt  att 
hon  hade  i  thehne  höst  kunnedt  blifuit  för- 
fcrdigett  och  kommitt  på  vatnedt,  hvar  ell- 
iest  thz  ringe  vircket  som  ther  till  behöfdes 
hade  varit  för  honden,  i  Och  ther  som.  man 
så  myckit  uthaf  cdre  skoger  icke  kan  be- 
komme,  då  mosty  maif  oflFvergiflFue  oftebe:dc 

^ 

Skipzbyggning,  hvilkct  oss  och    rijket  ingea 
ringe  skadt>  vare  ville.  Är  förthcnskuld  ähn- 
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nu  såsom  tilforenne  vår  gunstige  vilie  och 
begäran  att  i  vele  så  bestelie  och  förme  va- 
re Skippzbyggere  måtte  bliffue    tillstadt     att 

hugge  så  myckit    virke     på  edre  äger, 

och  vele  sådant  gansteligenn  lathe  vederleg- 
ge  eder  med  hvad  som  Oss  kan  mogeligitt 
vare  -  -  -  Stockholms  Slott  27  Sept.  75. , 

Johannes  B.  S^ 
(Original.) 


•k 


4. 

Adelsdiplam  för  Lars  Hordeeh 

1576. 

▼  ij  Johan 

BtX  vij  af  synnerlig  gonst  och  nåde,  •  så  ock 
for  thon ,  vällvillige  hulle  tro  tianist  som 
thenne  vår  trootieneré  Lasse  Henrichsonn 
Hårdeel  Oss  och  Srerigis  Rijke  här  till  giortt 
och  bevisth  haffver,  och    på  thet     hann    sig 

I 

ähnn  ytterlige  härciFter  med  trohet  och  flijtt 
emot  Oss  vårEUskelige  käre  Husfru  och  bäg- 
ges vare  LijifzarfTvinger  schall  altid  bruko 
och  befinne  lathe,  så  länge  hann  lefiVer  som 
ban  och  tass  plichtig  ähr,  .Qaffué  undtt, 
'skänktt  och  giifuidt,    som  vij  och    nu    här- 


i 
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Ittédh  gnnstellgfin  och  u^  tbelta  TårtkenifiigUge 


VAP. 


NET 1) 


skäncke 
hans  effter- 
»kölldh 
förflölffrcjde 
blått    fiäld 
nere  faiätim 


bfefiTs  krafft  unae 
och  gtffue  honom  och 
kommencTe  arfvingar  ti)l 
och  sköldeinärke  Säx 
kharusser  udi  .ett 
Item  en  öpen  Tor- 
krantzénn  och  hiäbntäcked  Blått  och  huitt 
ther  ofTvann  uppå  een  Eiekequisth  emillena 
två  hanefiådre  Så  att  hann  och  alle  hans  äch- 
te  barnn  och  effterkåmmende  Erffuinger  sam- 
me Sköld  och  Sköideuiärcke  lijkesom  andre 
Frälsissmänn  udi  vårtt  Konung:eR]jke  fööre, 
riiuthe,  bruke  och  behåtle  må  till  evärdelige 
äghe.  Dheremot  ighen  skall  hann  och  haniis 
rätte  c^ffterk.  E.  effter  honum  vare  och  bliff- 
Be  Oss,  Teslikisi^h  högberaältte  vår  käre  Hus^ 
frv  irch  bägges  vare  Lijffz  arflvinger  hofl» 
trogne  och  rättrådige  udhi  alie  måtthe  ^ 
jsigh  altijd  trolige  och  välvillige  bruke  late, 
både  till  Landh  och  Yattnn,  elnot  vare  ^h 
Sveriges  Rijkis  fiender  och  elliesth  ehvar 
*$on)  behoff  goer,  Sammeledes  skall  hann  odh 
tianns  effterk.  E-  förplichtige  vare  altid  aft 
ftokie  och  fordrc  vårtt  och  Sverigis  Ri^Ä 
gagnn  och   bcste    Skadhe     och     förderff   iiu| 
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«f|dh  V9xnt  bck  bffVärié  ^fltf  théds .  ytteMtt 
imicht  och  förniogetihet  ocKs^  altid  eiiies^ 
Vdi  alle  måtte  säaom  andre  och  vällvilljgte 
ntidersåt^r  och  tienere  kgner  och  bör  lathe 
befinne,  Hvar  och  så  hände  (Thet  Gudh  Nå- 
deiigenn  anVande)  oågre  vare  Fiender  eller 
ovänner  vttrijkis  elter  inrijdcis  sigh  medh 
&éfen  uppenbare  eller  hemligh  stämplin^ 
emot  Oss  eller  Svärigis  '^R^ke  ypsättie  eUer 
ftSrbiude  vek,  Dhå  skaft  fonde  Lasse  Hen- 
ncfasonn  och  hafis  rkK^.  effterk*  £*  vidh  the- 
res  Ähre  och  redeligheet  sigh  altiidh  ]athe 
finnes  på  thenn  sijde  och  hoos  them  som  Oss 
med  troo  och  ähre  meene.  Och  thenn  annea 
liopen,  som  yår  skade  och  fördärff  åstunde 
eller  oss  under  öghon  vare  vele,  med  lijff 
och  machth  erootstå  efter  som  for:de  Lasse 
Henrichssonn  Oss  J  thenn  måtton  låffuédt, 
svoridt  och  tillsagtt^haffuerOch  schall  offte- 
.be:de^  Lasse  Heitrichssonns  barn  och  rätte 
elterk.E.  h^Ile  och  göre  oss  och  Svcrigis 
Hijke  utaf  the  Godz  som  the  under  rätt 
^rällsse  vole  behålle  sådantie  ftostiansths  s^^om 
andre  aff  Adelenn  här  odi  vårtt  Konge  Rij- 
J^e  Sverige  af  theris  godz  odi  gårdeif  håUeh^ 
•des  och  görendes  varde.    Förbiudendes  för« 
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thendniH  härmeclh  alle  udi  hiiad  -Stånnd'  th« 
hälsth  vare  kunne  som  för  vare  skulld  ve- 
le  och  skole  göre  och  lathe  att  göre  för:de 
Lasse  Henrichsonn  och  hans  rätte  efterk«  E« 
häremoth  någidt  hinder  eller  förfångh  vid 
vår  ogunsth  och  tilbörlige  straflf,  Och  tass 
till  yttermehre  visse  Lathe  vij  vetterligenn 
henge  vårtt  Konunglige  Secret  här  nedben 
före  och  mz  egénn  hand  YnderschrifTuit. 
Giffuidt  på  vårtt  Konunglige  Slott  .  Stock- 
Jiolm  then  3  Oct.  Än.  .dni  1576  udi  vårtt 
Regemäntz.  tijd  på  thet  Nyendhe. 

J«  K.  S^, 
(Dipl.BelaG.) 
.  2> 


1)  Rosenhane  har  missförstått  (Konungl.  p.  54.)  någons  öf- 
Ttenättning:  af  kharusser  (rudor)  och  säger  att  sköldemär- 
ket visar  tex  Rutor.  Alla  ge  ekeqvisten  3  oiloa.  Den  har 
blott  ett.  Om  denna  L.  Hordecl,  hvarom  med  så  mycken 
osäkerhet  ordas  i  rår  historia^  n^  Bio  gr,  HordeeL 

2)  Wallenjus  anför  ej  bland  K.  Johans  Finska  Adelsätter  Jo- 
ren  Mäntsoji,  hvars  sköldebref  utfärdades  1573.  p.  ^i  fö- 
rekommer: '*ett  sådant  vapen  (med  tre  hästsko  —  det  en- 
da  med  detta  antal)  uppgafs  d.  32  Sept.  1628  inför  Abo 
HofRätt  hafva  blifvit  af  K.  Gnstaf  1  gifvit  åt  en  Jörau 
Mänsion,  son  af  Måns  på  Nokia  och  Biskop  Skyttes  sy- 
ster Margaretha.  Jmfr.  Porthan,  Chron.  p.  731."  Derföre 
må  anföras  Utt  i  Dipl.  DelaC.  förvaras  Jören  Månssons 
sköldebref,  likt  Hordcelska  utom  i  det  härmed  cursif  an. 
förda:    Vij  Johan vår  troticncro  och  undersaiké  Jo- 
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rtnn  Månson  -  -  -  gifiie  honom  o.  h.  r.  e.  E.  frijhet  och 
frähe  pä  alle  fhe  godz  och  gärder  tom  haft  mz  sitt  giff- 
termål  och  annedt  läge  fång  bekomit  haffoer  eller  här- 
effter  bekommehdes  varder,  dog  th%  $om  frälse  Hr  tilförm 
€«»*,  Och  pä  éji»  han  och  hans  Effterk,  E.  sådanne  goiz 
och  gärder  under  rätt  frälse  niuthe  och  behålle  mägCy 
giffvt  vij  honum  och  hans  ächte  barnn  och  rutte  Effterk, 
E.  m  sköld  och  sköldemärke 
En  Rtjsse  sabelklinge 


med  förgyllt  fäste 
»kölden  mz  tvä  för* 
Bteskor,  äf ven  för 
en  fursölfred  keste- 
under  j  ett  röött 
een  öpen  tornerehielm 
Qch  hiälmtäcket  röÖtt 
vpä  nye  hanefiädrer 


VAP- 


NET. 


försölfredt 
tvert  Öfver 
sölfrede  Äc- 
saheln  och 
sko  neden 
field  Item    - 
krantzen 
och  hvitt  ther 
hvile    och 


röde  Szå  att  han  och  alle  hans  ächte  barnn  och  effterk^ 
E.  '  '  '  (föB  öfrigt  blott  namnen  olika)  -  -  -  -  Giifvid  på 
yår  gård  Wässby  then  15  Maji  Auno  73  udi  vart  l^Q^'^- 
mentz  apå  thet  fäinte, 

Johannes  R.  S. 
Denne  Jören  Månsson  till  Nockia  får  ej  förbländas  med 
Jören  Hansson,  fader  till  jB,Ä/  Clas  Sliernsköld,  som  höll 
skiffte  med  sina  syskon  på  JXockte  d.  24  Febr.  1589,  da 
Nåckia  tillföll  dcis  svåger  R;  R.  Biörn  Claesson  Lejon, 
Öfvergick  derefter  till  Biörns  niåg  H.  R.  Matts  Larsson 
Kruu.*',  och  egdes,  efter  hvarandra,  af  R.  R.  Jesper  iVIatt- 
8on,  Frihervarne  Lars  Jesperson  och  Gustaf  Larson  Kruus. 
Ärfdes  efter  dennes  död  af  dess  Svåger  R.  R.  Gref  Fab. 
Wrede.  Lär  sedan  innehafts  af  dennes  mug  Gr.  A.  J.  IJ- 
lie,  H.  E.  Gr.J.G.  DelaGardies  farmors  far.  Weo  Nocidas 
egare  före  Stiernsköldarne  äro  Utg.  obekanta. 


■P^H 


TT 
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5.  ■ 

Ett  äkta  Kungahref. 

Johan 

Vij  lathe  tigh  förstå  Mats!  Larsson  1),  att 
vårc  Undhersåther  udi  Virala  by;  -  -  som  vij 
tigh  och  tin  Hustru  ndi  begges  edhers  lifz- 
tijdh  hafve  förlänth/  hafve  udi  underd^  kla»- 
geligen  gifvidt  oss  tilkenne/  om/tben  stora 
tunge  dch  skattning,  som  Dv  ilägger  dhem 
upå,  utofver  thett  som  the  årligen  are  vane 
att  göra  Oss  och^Cronen,  Som  är,  att  tu 
tvingar  dem  till  att  göre  tigh  en  hoop  dagz- 
verke  —  måste  hoUe  och  födhe  åth  tigh  en 
hoop  Stodh  -  -  tu  tagit  \  af  theres  utmarck, 
på  hvilken  de  hafve  måst  hugge  på  sin  e- 
gen  umkostnet  till  någre  hundrede  fampner 
vedh  och  iördt  till  then  gårdh  -  .  måste  de 
göre  till  tith  behoff  en  stor  gingierdh  och 
nät  thétt  kommer  fram,  så  är  thett  för  tigh 
slätt  inthett  dugzse  dock  behoUer  tu  thett 
och  de  skole  icke  thes  mindre  fötskaffe  tigh 
Spannemål  i  Staden  igen,  förutan  månge  an- 
dre klagemål  -  -  mot  tigh  och  din  feugto 
ArffVedh  benämpd,  hvilchen  hafver  illa  sla- 
git bönderna,  både  blå  och  blodige  och  drif- 
vit  them  ifrå  sine  hemman,  och  du  lather 
brukeägerne    .    ,    .    Om  thett .  så  finnes  i 


.  \ 


/  ' 
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saimingh  som  de  klaget  hafve,  —  skall  du 
vare  förtänckt  till  att  upprette  bonderne  de- 
res  skade  och  betale  Ojss  ochCrönen  alt  thet 
som  tu  utofver  åhrlig^  ränthen  härtill  aff 
them  uppburit  hafver.  Och  dher  som  vij 
fBrnime  att  Du  med  samme  öfvervåldh  och 
orätt  icke  härefter  h^^fver  fördragh  och  låter 
tigh  ^  allenest  åthnöije  medh  dhen  årlige  rän* 
the,  som  bonderne  bör  tithgöi^ey  Dherupå  vij 
tigh  en  lengdh  här  .  innelyckt  tillskicke^  då 
skall  Du  icke  allenest  hafveförvärcket  ionde 
by  *  -  ••  utan  ock  miste  allt  thet  som  vij 
tigh  förlänth  hafve.  Vijdhere  efther  för:dé 
våre  undersathér  befruchte  sigh  att  Du  skalt 
tillfege  dem  någea  skade  for  thet  de  haffve 
varit  här  och  klaget  sin  nodh  för  Oss,  sa 
må  Du  vethe,  att  vij  hafve  tagit  — -  dhem  i 
vår  KongL  heyn  *-  -  -  r  Stocklu  d«  25>  Jtmii 

A.  Ö5, 

A  tergo 
Till  vår  trotjenare    och    BefalningzmaQ 
på  Wijborgh  Matz  Larsson^    Nådeligén^ 

(Original.) 


i)  R.  B»  Kruuf. 


<^— —  -111  II.»        —h^l^pi—i—— ——»———  I     M I  ■  I      I  I  — — .— 1— IM^^ 


■ 
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6. 


Johan  -  -  -  Tår  nådige  helssen  .  .  . 

Vij  vele  eder  Greffue  Mauritz  nådel.  icke 
forhollc,  ätt  effter  vij  for  någre  synnerlige 
Rijkzens  högrichtige  saker  skiildh  aclite  la- 
the  församble  vare  trogne  Undersåthcr  Rijk- 
zens Ständer  och  giffue  them  tilkenne,  både 
liure  den  Rydzske  handeli  vedh'  grentzen  nå- 
gre vecker  seden  är  affgången,  Såsom  ock 
thz  att  vij  vele  lathe.  affhandle  alle  the  sa- 
ker, som  vij  ock  vår  käre  Broder  Högb.  F. 
Hert  Carll  &c,  någen  tijdh  haflfve  varitt  o- 
eens  och  skiljacktige  om,  och  vij  na  förnim- 
me  icke  kunne  bliffve  genom  annedt  medell 
fordragne,  uthan  att  therom  granneligen  möt- 
te bliflue  ransakedt  och  rättvisligen  dömdt 
iipå,  afT  Rijkzens  förnemste  Ständer  effter 
som  både  Sverigis  lagh  och  höglofiligh  udi 
Åhminnelse  vår  Salige  käre  Her  Faders  Te- 
stamenle  kan  mzgifve,  Och  ändogh  b:te  vår 
Broder  hafTver  hafftt  sine  uthsende  hoos  Oss 
och  allerede  någett  eflftergifvidt,  Så  haffve 
vij  dogh  både  aff  dem  och  hans  schriflfvel- 
per  inthet  annedt  förnåmmidt,  än  att  han 
udi  någre  artickler  Ju  Vill  bliflfve    vidh    sin 
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f^en  föresatte  meningh.  Dherföre  haffve  Vij 
nu  latidt  förschriffve  och  stempne  ehn  Rijks^ 
dagh,  hvilken  sl^U  holles  på  then,22  Janu- 
ar.  förstkommendes  härudi  Wadzstena  Stad 
pch  veie  på  samme  tijdh  hafTve  mest  all 
Rijksen&Adell  och  Ständer  här  församblede, 
Är  förthenskuldh  her  medh  vår  nådige  vilie 
och  begären,  att  i  ändeljgen  så  lage  edre 
saker,  at)  i  medh  dhz  aller  förste  och  till 
samme  tijdh  äre  härtill  städes  -  *  -  Wadste-^ 
na  Slott  d.  1  Nov.  a.  $6* 

A  tergo 
Till  oss  Elskelig  -  •  -  Mauriz  Sture  -  - 

(Original) 


7.  ( 

# 

Vii  Johann —  —  — 

^-^  att  såsom  framlidne  Jöns  Knutzsonn  till 
Lauko  1)  med  monge  flere  den  tijdh  vårBro- 
der  Kong  Erich  togh  sigh  thett  ochristelige 
och  orättvise  kriigh  före  emoth  oss^  röfvede 
rare  tjeneres  och  Vndersåters  godz  och  äge- 
deler  utan  all  lagh  och  rätt,  Sa  togh  och 
för:de  Jörn  Knutzsonn    ifr4    vår  trotjenare 
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0ch  Befalningzman  pd  Aho  Lasse  Henrich 
sonns  Hårdeels  hustru,  både  gull,  8oIf!Ver, 
Cläde  och  ellkst  annedtt  Oeh  efter  thett 
haa  icke  mädan  han  lefde,  icke  heller  haims 
efterlefyerska  och  Arfvinger  nu  sedenn  haf^ 
re  thelt  guliit  ock  bettaledtt,  derföre  gifre 
irij  nu  härmedh  för:de  Lasse  Henrichsonn 
fulkomligat  lof  och  tillstånd  att  kräfje  så- 
dantt  af  för:d>e  Jans  Knuzsons  efterh  o*  arfr. 
Oeh  hrar  the  thett  med  gode  icke  strax  bet- 

tale  vele,    då  ;skall  fcijr:de  Lasse  H«    nu  ii£ 

« 

dette  vårt  breefz  kraft  hafre  fulkomlig 
macht  att  vederkennes  och  till  sigh  annam- 
me  någre  fiinde  Jöns  Knptzsons  ''efTterlatne 
Jordegodz  och  seden  niuthe  och  behoUe  reno- 
ten  ther  af,  till  t*heM  h&tt  bekommer  betal* 
ning  för  dett  som  fönde  hans  hustru  i  si 
mötte  är  ifrå  tagedt  ehuadh  uampn  thett 
helst  hafVe.  känn*  Och  må  ingea  af  ofto* 
ke;te  Jöns  Knutzsons  arfvinger  settie  sigh 
häremot,  vidh  vår  hempd  qch  vrede^  Så  ock 

thet  straff  som  om  Edzqris  brott  focmälto* 

* 

Och  på  thett  att  the  inåge  vette  af  theone 
vår  alfvarliga  befalning  och  sigh  härefter  att 
rätte.  Så  skall  förrde  Lasse  H.  lathe  them 
8ee  thette  vårtt  bxef/   aoni    Yij    med    egen 


j 
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Konglig  hand  hafve  .underskrifvett 
Upsala  then  30  Sept.  A.  1568. 

J*  K.  S* 

(Original) 


1)  Kurck,  Hlotttlofven  pä  Stockholm»  Slott,   sedan  Domare 
i  Finland.  Se  Bio  gr.  Kurek  och  Hordeel. 


a 

Johan  -  -  - 

▼  år  ynnest Må  tu  vethc  Lasse  Hen- 

rickson^  att  yij  af  ynnest  ocK  nåde  hafve  ef- 
tcrlatedt  att  alle  dhe  som  hafve  något  befall^ 
dcd  vare  sigh  Krigzöfverster,  Admiraler,  Rid- 
mestere,  Knechte  —  Höfvidtzmän  och  andre 
befålshafvere,  som  hafva  haft  någott  förläh- 

ning  af  oss  uti  Finland ded  skole  dhe 

for  dette  år  ^  -  beholle«  ••  -  -  *  Schrifuit  på 
vÅrtt  Slott  Upsala  d.  22  Sept.  åhr  1590.. 

Ex  mandato  Regiae  maiestatis  pprio. 

Clas  Flemingh. 
Ä  tergo 
Till  vår  trotienere     och  Befalningsman 

på  Åbo  Slott 

/  Att  Adelen  skall  behoUe  sitt  underhold 
och  förläningh  fritt  pro  90« 

(Original.) 
(IT.  Del.)  •— —  ^ 


/ 


I 
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9. 
Johann  then  Tcidie  ;ned  Gudz * 

Vår  besynnerlige  ynnest^  nåde  och  benägen- 
het   Effter  théd  Grefve  Mauritz  Yij  for 

mänge  orsaker  skuld  behöfve  eder  så  reU 
som  fleres  af  rare  trogne  Män  och  Råds  när- 
varelse^  Der|ore  -  *  med  thet  allerforste  möt- 
te vare  her  hoos  oss  tillstädes  -  -  d*  6  Maji 
Åhr  91. 

Efter  Kunggens  befalning 
.    CaroLus. 
Oloff  Srerkersson  frambär  brefrett. 

A  tergo 
Till  oss  Elskeligh  Vår  tro  Man  och  Råd, 
Dhen*  Edle  Yelborne  Her  Mauritz  Sture,  Gref- 

Te  •  -  - 

(Original.) 

b)    Kungl.  och  Fwrsth  personers  href. 

Drottn.  ChmUla. 

Gunill  med  Guds  nåde,  Sveriges  ^  r  -  - 

Eder  är  utan  tvifrel  käre  Morbroder  Lage 
Posse  vitterligit  om  de  ks^rliga  yäri^  i|om 
KongL  Majt  >år  ^Isl^elige  ^re  Herres  StaU- 
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mästare^  Välbördige  Pähr  Joensson  till  Wä- 
stergård  hafrer  haft  till  eder  kär«  dotter 
Jungfru  Anna  Lages  dotter  och  efter  han  än- 
nu,  såsom  ofta  tillförene  hafyer  på  thet  fli- 
tigaste ödmjukeligenn  Oss  bedit  att  Yi  ville 
bevisa  honom  i  hans  forehafvande,  vå^r  nå« 
diga  forordpiiig,  hvilkén  vi  ock  honom  haf- 
ve  nådeligen  tillsagt,  ^  helst  efter  thet  vi  ic- 
ke annat  om  honom  än  ett  godt  ährligit 
ryckte  altid  hört  och  jspordt  hafve;  så  haf- 
vet  han  ock  vähl  thet  som  han  kan  henne 
ährligen  och  vähl  med  underhålla,  hvarfore 
vi  ock  gärna  såge  att  honom  i  detta  hans 
foretagande  lycke  och  framgång  hända  måt- 
te* Derförp  hafve  vi  in^tet  velat  underlåta 
Eder  med  denna  vår  skrift  besöka,  uti  bä- 
sta måtto  befallendes  eder  förenämde  Pähr 
Joensson  och  hans  sak  att  han  måtte  i  sjelf- 
va  gärningen  see  och  förnimma  sig  hafva 
vår  förfprdring  njutit  till  godo,  0(;h  ändock 
vi  gärna  see,  att  detta  giftermål  så  skje  m^^ 
te,  vele  vi  dock  likväl  icke,  att.  J  skolen 
tvinga  forbemälte  eder  kära  dotter  att  sanr- 
tycka  dertill  emot  sitt  sinne  och  egen  goda 
yilja  efter  det  vi  hennes  bästa,    såsom    den 

'"       *     /     '    "5* 
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Oss  icke  fjerran  skyld  uti  alla  måtto  gerna 
vetia  vele  och  derföre  icke  eller  råda  dertill, 
thet  hen  något  emot  sin  egen  hug  och  vilje 
for  vår  forfordring  skull  göra  skäll,  efter- 
som  vi  ock  henne  sjelf  thet  sagt  hafye,  och 
befalle  Eder  härmed  Gud  al^mächtig.  Skrif- 
Vit  på  Stockholms  Slott  d.  8  Apr.  A:o  1591. 

Gunnel  Reg^  Sv» 

A  tergo 

Till   Oss    älskelig   vår   k.  Moderbroder 

pen  Ädle,  Vählbordige  Lage  Posse  till  Aspe- 

nas  Nådeligen» 

Vidimerat 

Philipp  Bonde. 
(Copia) 

(FSrut  tryckt.) 


»"•m^mmmi^mitm 


c)   RådeU 

1. 

Vittnesbref. 

1569. 

Wier  Bengtt  Gilte,  Erich  Karlson,  Claus  A- 

kenson  Rittere,  Stein  und  Gustaff  Bannér  ge- 

J)rudere,  Thun  hiermit  und   in  krafft  diesser 

* 

iinser  vorsiegelten  schrifft  jeder  menni^- 
chen.  Dehnen  dieselbte  zusehen,  hören  bd- 
jder  eigentlichen  zu  lesende  r  -  -  -  das  wir 
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1  I  ^ 

HDgefehrlichen  Ihm  vorsthienen  62  Jhare  Her-^ 
tzog  Christoff  zu  Mechelnburg,  sich  hierauf 
demReiche  Schweden  widder  umb  nåch  Liff- 
landtt  los  Ertz  Stiffte  Riga  begeben  und  zu 
Revel  ankhommen  und  nachvolgenden  klol- 
nodia,  auch  geschmiede  und  andera  achtejr 
sich  vorlassen  und  sodanenbey  seligerChrist- 
licher  gedechtnusse  dem  Edlen  und  Wohlge- 
l)ornea  Hcrn  Schwante  Stur,  Grafen  zu  Wc*- 
j^tervick- -  -  deponirt  und  in  bewariinge 
gelassen.    Yormuge  und  einbalt    einer    vor^ 

zeichnusse«  - Nempliphen  vier  silbern 

Iiandtb^cken,  ein  silbern  vorgiilten  vögel, 
Tiwantzig  silbern  schiisseln  -  -  -  -  Wie  aberst 
t^^olgerfacliter  lier  Graff  Schvandt  auss  Liff- 
.  landtt  siiih  widderumb  hier  ins  Reich  bege- 
ben  und  sodane  dess  Hertzog  ChristoflFerii 
kleinodia  mit  sich  genhomen  und  auf  das 
Haus  Horningsholm  gehaptt,  und  der  gewe- 
scne]"Khunig  Erich  'Ihm  vorsthiencn  68  Jha- 
re  dass  Hauss  Horningsholm  spolieret  und 
geplundertt  hott  er  auch,  alle  kystcn  darin- 
nen  Hochgem*  Hertz,  Chr,  Kleynodia  gewe- 
sen  mit  weg  genhomen« 

Und    dieweilen     des    Durchl.  Hochgeb; 
Fiirst  und  Her  Her  Johannes    der  dritte  zu 
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tächweden  der  Gotten  und  tVenden  &c«  Ehu- 
hig,  u.  gn.  Her,  nachdem  X  K«  M*  den  ge* 
Wesenen  Kh^Erfchen  aoch  Stadtt  ondSchlosi 
^Stockholm'  Erobertt  und  Eingenhomen^  Die- 
selben  dess  Hertz  Chn  kysten  und  kleyno- 
dia  vor  sich  gefunden  und  auch  In  J.  Khii. 
^  M.  gewarsam  behalten,  woUen  deswegen  J. 
'Khu.  M.  Tvelgedachter  Hern  Graff  Schvanti 
nachgelassene  GrefVinne  vor  hoch  ged.Hertz. 
Chr.  auch  sunst  jedermennigUch  -  -  schäde- 
loss  halten  und  Erkandtt  habeo»  Zur  wha- 
ren  *Urkundt  -  -  unterschHeben  Actum  Stoet 
holm  d»   11  Febr.  Anno  d.  -  -  Jhm  69. 

L»  »S*        Ii.  S.        L.  S.        \j^  S«         Li*  >j« 

bencktt  Erich  Claes  Åkason  Sten  Gustaf  Ban- 
iiér.  gyllthe  Karlson. 


*)  1571  d.  16  Apr.  fritogs  Grefrinnan  Sture  genom  ett  Kos- 
gabref  från  allt  ansvar  för  nfimde  depositum ,  derrid  det 
anföres  att  ''en  stor  del  af  K.  Eriks  folk  blef  fdrrycktoch 
förkommet."  Samma  dag  meddelades  henne  ock  qrittopi 
Leckö  Slotts  inTentarium,  "af  hrilket^K.  Eriks  parti  oih 
flulskap  något  bortrappat  och  förkommit  hade.'* 
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•   ,  Bref  till  Dans%a  Rådet.    ' 

1582* 
'Vår    ganscho  ^vcnligc  helsenn    sampt    hvad 
mehre  gött  -  -  -  kere,  gode   Herrcr  och  be- 
synnerlige renner,  xi  vele  cdier  venligen  ic- 
ke hafve  förhållit,  -  att  hvad    samme  schriff- 

Ye!se ^daf    Dänmarkz   Rickis  Rådh, 

nembligen  Kantzeleren     och  Rcnthemest^ren 
hafvlB  for  någenn     tid     förlidcnn  tliillschriff- 
Tidh  nägre  udaff  oss,    synnerligen    de    som 
fremst  vore  på    den  handellssdag  vid  grent- 
sen  ätnhrörends  Erlig  Välb.  Man  Her  Anders. 
Kiettz  1)  sak,    hafve    Vij  samptligenn    sectt\ 
.och  öfverläsitt,  och  ändock  vi   för  vare  per- 
soner ipke  hade  förmodett    att     denne    sak- 
skulle  hatfVe  komid  thill  then    vidtlöftighett 
aldenstund  vi  ieke    befinne     att  välbefnellte 
Her  Anders  Kiett  haifver  fordret  någett  dett 
.som  othilborligitt  eller  orättvist  är,  hvarföre 
vij  ach  väll  hade  varitt  i  den  föirhåpning  att 
.på  så  månge  venlige     breff    och     skrifvelser 
derom  äre  gångne  både  Potentaterne  ochRå- 
deth  emillen  i  thesse  år  förlidne  schulle  dett 
nu  en  rese     om  sider  haifve  kommit  till  en 
god  Ende  disr  mz    och    till  ett  sådanth  be- 
sluth  sojtn  venschap  och  rätthvisenn  vore  liik* 
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enligitt.  Men  efther  vi  fornnmet  aft  saken 
blifver  fasth  annorlunde  förståndet  än  som 
her  är  menth  och  kon  i  sig  sjellff  är,  der 
ipan  vill  rätt  öfverväghe  och  beten<;kie  de 
Bchäll  och  beviss^  hon  är  grundett  opå^  Ssi 
hafve  vi  icke  kunneth  gå  förby  Eder  käre 
gode  Herrer  och  venner  samptligenn  derpä 
vår  mening  denpe  rese  till  en*  liten  förelä- 
ring  venligitt  att  tillkennegiffue,  förhåpends 
att  denne  saaks  lägenhett,  så  ock  sielfve  rätt- 
visan så  -  -  '  väl  hermedh  som  elliest  måt- 
te lende  thill  villie  och  venschaps  formering 
Potentaterna  och  undersatherne  emillan  på 
både  siden 

Och  begäre  derföre  venligen,  att  j  go. 
de  Herrer  ville  thz  öfverväge,  thill  thett  för^ 
ste  att  hvad  som  Kongl.  Mtt  thill  Sthyerige^ 
vår  allern.  Herre  och  K.  genom  samme  aff 
oss  senesth  loth  handle  på  grentzen  och 
tfaiilsäge  Kong.  Matt.  af  Danmark  vår  Nådiga 
ste  Herres  imdersåther  deris  bethallning  Så- 
som de  och  mesthe  parthenn  äre  derföre  för-. 
nögrfe,  Dett  är  och  schett  mere  for  vilba 
och  venschaps  skul  d  enn  uthaff  nagenn  plicht, 
der  man  vill  rätt  beseedt,  allthenstnndh  na- 
thuren  och  all  Lag  och   sedvane     dett  med*; 
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giffver  (dett  vij  och  på  begge  sider.  sielfVe  ,i 
feigde  tider  hafve  giortt  och  förfoytt)  s^tt 
man  ju  förhindrer  sin  fiende  all  tillförin« 
både  till  land  och  vattenn,  det  mesta  jnög- 
ligitärochi  sådana  fajl  plege  de  som  ta,- 
ge  sig  före  att  göre  fienden  utsättning,  s|å 
deres  egenn  fara  och  bliffuer  icke  så  nöge  — 
recknedt  hvad  de  derudöfver  miste.  Der 
om  oss  nu  synes  rare  onödigt*  på  denne  ti^ 
rider  att  beröre.  Till'  iJiet  andre,  att  then- 
ne  Välb^rte  Her  Anders  Kit?:  anfordning  iche 
må  eller  kan  lichenes  mz  kopraandzhandell, 
som  ofthe  medh  svek  bliffver  befunnin,  all- 
thenstund  hvad  ju  A.  K.  hafver  mi?t  i  Dan- 
mark dett  hafver  han  njed  Jif  qch  blod  så- 
som  Enn  ärlig  Jirigzman  förtient  her  i  Sve- 
rige och  derföre  tagitt  dett  Schip  jQyIlejn« 
Dufver  udi  bethallning  %  sin  besålldning 
der  opå  thill  forende  nogsam  beviiss  Syn- 
nerligen med  den  sjstc  schriflFuelse  om  den- 
ne saak  thill  Danmark  är  thilschickett,  så 
haflTver  och  Her  Anders  icke  visth,  myckitt 
mindre  gifvith  Rådh  eller  samptycke  thill 
denn  mishändell  de  Skotter  som  Scheppett 
förde  schule  (?)  udi  Norge  hafve  bedriffuith, 
såsom  och  ännu  både  oss  och  honom  ar  all- 
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deles  oritterligitt  om   den  besthellning  sam- 
Yne  Skotter  schuUe  hafTve  hafft    om  hvilcken 
i  gode  Herrer  och  Commissarier    på  den  si- 
ste handelU  dagh    nu    i  dett  forheite    siste 
"bref  schreffve  och  beröre,  Dett    vi  då  allrig 
thillförrenne  hafve  hört  eller  förståått,    män 
ehuru  der  om  kan  vare,    kunne  yi  icke  an- 
neth  befinne  med  hvad  rätt  ofth:de  Her  An- 
ders'  kan  hafve  förverkett  sin  partt  udi  Sche- 
"pett  för  de  ^Andres    misshandel   schuU,    der 
han  inteth  håfver  vetted  udaff,    Och   haflVe 
de  andre  någett    giortt,    Då  hafTve    de  och 
Slellffve  bethalith  medh    hallssen.    Hvarföre 
^  "ker  gode  Herrer  Eftber  man  iche  plager  el- 
ler bör  döme  två  gånger    och    ingen  efther 
Hågen  Christelig  lag  och  sedvene  kan  förver- 
ke  enn  annens  Réttighett,  helst  der  den  som 
sig  förbriittit  hafeer    sjelf  är    blifven  straf- 
Tedt,  forsee  vij  oss  att  denne    Her  Anderses 
~saak  med  ingen  foge  kan  vendes    derheden, 
att  han  så  Vell  som  de  andre  som  döden  le* 
dhe  i  Nörié    schall  hafva   förverkett  sitt  u- 
than  att  han    måtte  niuthe  sin  oskyldigheett 
och  de  schull  han  haffuer  på  sin  anfordering 
så  vidt  thill  godo  som    rattvist  känn    vare, 
helst  äfven  J  gode  Herrer  Yälbe:te  siste  Com- 
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ianii^sarier  hafQiee  dett  lofvedt  och  sénest  giP- 
Vith  derpå  godh  fortröstning*     Och    endoch 
Högb:te  Konung  Matte  af  Danmark,  Vår  nå- 
digste  Herre  hs^fver  för^Kongens^Skottlandhz 
/bön  schall  gifvith  för:ne  Schip  Gyllene  DufT- 
ver  någre  Skotter  löst  igenn^   hvarudaft  sy- 
nes <att   hvad  thilldiall    Her    Anders  hafver 
på  sin  anpartt  udi  samme    Schip,    dett    må 
han  göré  hooss  them,  som  dett  gent)m  osann- 
f erdigh  och  orättvijss  berättelse  udi  Danmårj): 
hafve    fordreth  och  biekommedt  Doch  lihvell 
efther  Hans   Kon.   Mtt.,  hafver    ännu     dett 
Skytt  qvartt  ij  Danmark^   som    dérpå  varitt 
hafverj^^Derfpre  är  vår  yeplighe  begären  att 
j  kere  gode  Herrer' ville   boss  Högbe:te  Vår 
Nådigste  Konung  ij  Danmark  så  viidt  befor- 
dreth,  att  Hans  Matt  ahnseends  den  Nabor- 
lighe'  vilie,  v^nschap  och  benägenheett,    bog- 
lierte  Kongl.  Matt  thill   Schverige  vår  allern. 
Konung  hafver  bevist   Hans  Kon.  Mtt  medh 
Hans  Kon.  Mttz  undersåthers  bethalning  aff 
Danemark  så  och  dett  att  2)  -  ^  --*---  - 

Och  yele  hermed  hafve  eder  käre  gode 
Herrer  såsom  vare  besynnerlige  gode  yän- 
ner  udi   Gudz    thens    Alzmectigez    nådighé 
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»chydh  och .  bescherm  tbiJI   SieUs    oeh  Life 
vallfärd  venligén  befaleth. 

I>at..Stoch'olIii)  d.  1  Febr.  a:o  82, 
Petrus  Comes. 

■  f 

Gabrell  Christienisön.  • 

Nills  Gyllenstiérna. 
Jörenri  Boije. 
Erich  Gustaffsonn. 
Hogenschilldt  Biellcke. 
'     '  Claus  I^leming.      ■ 
^^  Erick  feylléhstierna; 

:    Gustaf  Baner.    -^      »»:  !    ;     . 

.i  ;  •  iflrich  Sparm;-  .  ':      ,] 

Erligé'  och  Tälbördige  Herrer  och  gode 

'män  Danmarkö  ttiikes  Radh,  vare  bcsynner- 

'iighc  godhé  venner,     détte     samptligen     och 

syrinerligenn  thillschrifvith  ganske  yenligenn. 

<Troh'gen  samtidig  Copia.) 
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1)  Friherre  och  llldd.  En  Skotte,  som  rar  Ståthållare  i>£ 
Wadstena  1574.       • 

2}  Detta  må  vara  nog  till  prof  ^i  rara  diraranåo  Stats- 
mäns stiliatiska  talang:  nästan  lika  mycket,  som  det  re- 
dan anförda,  åter  »tär,  allt  för  att  göra  Hr.  Baron  Keits 
fordran  tillräckligcn  begriplig. 
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K.  Sigismund. 

Kcnungabr^f. 

1.  .'  '     ■ 

▼  ij  Sigismundus  tpedh  Giidz  nåde,  Sveriges 
Giöthes  Qch  Wendes  &c«  Konung,  Storfurste 
till  Finland»  Carelen,  Wåtzche-Petin  och  In- 
germanland  i  Ryssland  och  öfr  the  Ester  i 
Lifland  Hertig,  Så  och  Konung  till  Påhlen, 
Storförste  till  Littowen,  Ryssen,  Pryssen, 
Maswren,  Samogitien,  Kiouinien,  Wohlhinien 
och  Lifland  Herre,  giöre  vitterligit,  att  så- 
som  vår  Elskelige  käre  och  salige  Her  Fa- 
der  (Höglofligh  i  åminnelse),  sedan  H«  K.  M. 
kom  till  dpn  Konungslige  Regering,  och  re- 
gementte  här  uthi  Sverige,  uthi  alle  måtto 
framfor  andre  Ständer  här  uthi  Rijhet  ger- 
ne  fordret  Ridderskapet  och  Adelen;  h var- 
före  och  H.  K.  M*  förhögde  någre  af  the  för- 
pemhligste  Slächter  till  Grefve  och  Friherre 
,  Stånd  och  der  hos  försörgde  så  vähl  them 
som  tillförende  nampnet  med  föge  räntte 
der  hoos  af  var  framlidne  Faderbrodcr  K. 
Erik  bekommit  såsom  then  högbemelte  vår 
kiäre  Hr.  Fader  i  så  måtto  sjelf  förhögd 
och  med  land,  län,    inkomster    och    réntter 
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forbettraS  hade,  deraf  the  samme  Nampiie| 
fSre  ooti  deris  Stånd  med  oppehåile  kunne, 
så  vele  vij  och,  uthi  lijke  motto  ded  Adeli*- 
ge  Stånd  hyart  for  sigh  häruthi  yårt  arfrijke 
Sverige  hålle  Ted  macht,  hvarföre  och  eftef 
vår  tro  Man  och  öfveréte  Lieutenant  den 
edle  Välbördige  Johah  Lablanqué  till  Rasick 
på  framlidne  Her  Ponti  DelaGardie  Sönners 
Hr  Johan  och  Her  Jacob  LaGardies  vägne 
favilka  ännu  omyndige  ähre,  såsom  then  ther 
af  Hög:te  Kon.  Matt  vår  k.  Her  Fader  till 
deris  Hirmyndarc  vart  förordnat,  här  nu  Ur 
thi  vår  Konungslig  Cröoing  med  tillbörlig 
ödmjuk  Rcfverentz  hafver  undfåt  lähned  af 
oss  Frijherrshap  Eckholm^  med  atte  thes  tUli^ 
giende  och  tillydende  gods  och  gårdar  ock 
dermed  hehendt  framhltdne  Her  Pontus .  JLo- 
Oa^die  det  af  Sveriges  Crone  hekommed  oi^h 
em  Lähns  Herre  ällenmt  deröf  ver  varit  hctf-- 
ver^  utan  poh  nu  ödmiukeligen  i  underdånig- 
het förbemält  Her  Johan  och  Her  Jacob  La- 
Gardie  oss  besökt  och  bedits  om  vår  Ko- 
nunglige  Conficmation    och    stadlastelse   opä 

förenämde  Friherrskap Så  hafve  vi  —  - 

Confirmetet  och  stadfastet  -  -  så  att  velbe- 
mälte  Her  Johw  {jaGardie  samt  banji    réitte 
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efterkommande  Mäns    Arfvjngar  <— t  samme 

Friherrskap  -  ^  behålle    ocb    beidittia   liiåge. 

Ther  och  Yälbem*  Joh.  LaG«  utan  mandsarf- 

vingar  dSdeligen  afginge,  då  skall  hans  jrn- 

gre  broder   Her    Jacob  LaGardie  hafva  till- 

tred  till  forb:te  Friherrskap  - den  J 

Dannemän    alle   vette  pder  efterrätte  •  «  .  -. 

Gifrit  och  Skrifrit  på  vårt  slott  (Jpsala     d. 

27  Febr.  1594,    uthi  vårt    Regementstijdh  i 

Sverige  på  thet  första    och  i  Påhlen  på  det 

Siuende.  ^ 

Sigismundus  Rex. 

(L.  S.) 

'  (Original) 


2. 


Vij  Sigismundus  -  •  -  - 
att  vij  förnime  monge' (ty  värr)  finnes  udi 
vår  Storfurstendome  Finland,  så  väll,  i  Stä- 
derne  soip  på  landzbygden  som  ännu  sigk 
af  vår  faderbroders  Hertig  ^i^arjte  illisfige  oc|i 
bedrägelige  handell^och  praktiker  så  lat^ 
forfpre  och  bedrage,  atth  the.  hyari(en  hafv^ 
medlydan^e  mz  oss  uthi  vår  rättmätighe  sar 
ker  uthan  sitt^e  stilla  och  draghe    sigh    un^^ 
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denn,  icke  görendes  oss  och  fadernes  landett 
Mlbörligh  hielp  och  biståndh,  oanseth  the 
ther  till'  god  Empne  och  rådh  hafue^  En  part 
icke  heller  achte  den  trohpttz  Eed  den  de 
oss  svurit  hafue  oph  oss  allene  och  ingen 
annen  for  Gudh  och  hcle  värden,  J  sielfve 
yärck  att  bevise  skyllige     och    pTi(:htige   äre, 

• 

uthan  ännu  freunherde  till  att  göre  Högbe:te 
Hertigh  Karil  och  hans  oproriske  medhold 
och  anhang,  med  tillloring  rådh  och  dådh, 
hielp  och  bistånd,  gifue  kunskaper,  hyse  och 
herbergtre  förbe:te  Hertighs  luranter  och  för- 
speiare,  som  allenast  blifve  uthsende  till  att 
förfore  menlöst  folk  ifrå  theres  trohets Eedh^ 
och  till  att  besee  och  beskode  legenheterne 
till  att  öfverfalle  vårt/Adell,  Krigzfolk,  och 
atidre  råte  trogne,  och  rättrådige  underså- 
ther  ther  I  finlandh,  som  ännu  oss  hulde  och 
trogne  finnes,  hvilkedt  af  någre  föregångne 
åhrs  handeli  nogsamt  är  kunnigt  och  uppen- 
barth^  Så  på  det  att  sådane  otillbörligh 
handeli  må  ännu  blifue  förekommet  och  for- 
hindret. Så  äre  vij  förorsakade  vårdne,  att 
lathe  thette  vårtt  oppe  bref  utgå  uthi  hvil- 
kes  kraft  vij  af  KonungUge  Höghz,  macht 
och  myndighetz  f ullmacht  gifue    oss  Elike^ 
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iigh  vår  tro  man  och  Stadthållare  uthi  fiili 
landh,  ädle  och' välborne  Arfyedh  'Erikson 
(Stålarm)  till  Lindöö  att  han  denne  vår  vil-' 
lie  och  förbudh  öfver  helé  Finlandh  i  städer 
och  på  landsbygden  schall  förkunne,  tillken-» 
liegifve  och  lagiigen  efterkomme,  nenipligitä 
att  om  någén  vare  som  ieke  ville  göré  ett 
med  Stad th ollar en^  Krigs-öffvcrsten  öch  an* 
dre  vare  trogne  Eedzsvorne  Män  och  ti^n^^ 
re  och  efter  formögenhetten  hielpe  till  at| 
fÖrsvare  vår  rättigbz  och  lahdzens  välfar^dh^ 
uthan  heller  unne  thz  Hert  Cäls  folck '  äH 
vare  ägno  efther  som  thz  af  någre  i^ehesl^ 
skedde,  så  schuUe  theris  godz  bliffva  krigsit^ 
folket  gifvitt  till  skoffuels,  doch  afkorttes  n^ 
di  defes  åtherstående  löön  och  'biesolnitfgi 
män  then  nom  göi;  tillforing  till  Hertig  Carlp 
oeh  hans  anhang  heller  medhöl^/  thss'  Vår0 
aieh  h()gh  eller  lågh  Ådell  eller  oädell,  'an/ 
delich  eller  värdzlighet,- ■  hafue  fÖrgiort-  god-^ 
zet  thz  han  föirer  och  aitt  thz  han  äger'  'od)^ 
l3t»t  öfversättis  fängzlis  till  Tijitare  be«k«é' 
ifrån  b»9,  bestås  then  än^å  götaöm  imdtfiv^ 
Btuchne  fiandeli  andre  gongén  thz  gidrt  1i^f^< 
▼ier  mista  lijfVét,  uthi  lijkéimoitö  scKft!  bcK) 
Itid&is.vm  diém  som  kunskap)  giltté^I» »chri^* 
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vifi^  tliz  vare  sich  af  hvad  ståndh  heller  kall 
thzT  ähre,  med  thein  soin  bysa  och  her- 
bergere  Hert*  Carls  utsende  brefdragere  hel- 
ler tienare,  schal  holles  then .  ofdiiing  på 
t^dedt  och  i  städerne,  att  ingen  af  u^der* 
satherne  schall  fördristé  sich  till  att  hyse 
och  herbergere  them,^  föran  then  hafver  lå- 
tit gifne  Välbemelte  StådthoUere  therom  til- 
kenne,  heller  then  som  han  uthi  hvar  stad, 
^äradpr,  sochnn  och  Rättedöme  ther  till  för- 
ordnandes varder^  som  thr  om  schal  ransar 
]ce  oc|h  thr  p4  god  achtt  giffue,  gör  nogea 
ihev  emoth,  odi  icke  gifre  vår  StådthoUere 
b^eller  af  hoxiom  forordnedt  ther  om  tiljceu- 
Ufiy  uthan  soni  tilförne  skedt  är^  hyseir  ocii 
Jhierberge];? r  t^en^  undergå  ä^Tye^  satnma 
Straf  soiii  i  företa  och  aindra  pu9cten  om 
föripäles.  Ojdi  schall  aU  sadai^e  ftaykörer  blif* 
ve  värt  l^ri^olk  ther  i  Finland  till  d^I^ 
och  elUejst  tht^m  af  vare  &tådtbol|er  d,er  af 
en.  god  de^l  gifrer,  som  sadai^e  Ql^rpgae  un- 
4er9ather  och  förräde^re  röje  och  opp^e^are, 
Bittd^fojrdenAkuljdh  här  mz  och  af  Kö^^0gz 
ma^cht  b0faU0  aUe  vare  ttrogOie  •ch  rettrö^i- 
ge  UlwlöW^lwir  högre  p<*l  ni^ige5  a4ell  o^ 
im^iJ^    9«4^ge  och   yäxd^^e^  preafinralciv»» 
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.Krigsmfiån,;  kSpstadzman  och  gemene  man  al^- 
le  samptligen  synnerligen, '  att  the  icke  aUe^ 
nast  godvilligen  vedertage  thenne  vare  lag* 
lige  0ch  nödtorfftige  förbud  och  som  trög* 
ne  underisÅtheff  egnar  och  bör,  thz  för  sich 
fijelfve  folkomne,  uthan  och.  fSrhielpe  ther 
till,  at  här  emott  inthet  binder  eller  förfong 
schee  mötte.  Der  mz  gör^ides  thz  som  rett 
och  rettvise  länder  till  styrkie  och  Kouung^L 
Höghe4;  till  försvar  och  theris  egen  välfård 
till  bestånd  och  beskermelse.  Schriffvit  J 
vår  Stad  WarMU  d.  Id  Mai  A.  1599,  uthi 
tår  Regemfentz  tijdh  i  Sverige  på  thz  6te 
«i;h  här  i  Polen  thz  12, 

Sigismundus  Rex« 
(gammal  copia) 


K.  Carl  IX 

■  •    r  • 

0)  Miksföreständar^bref, 

Kära  waf^å  Giid?  nå4e    Sverigj9  Rijk«0  att- 
fiurste,  Hertig  ^U  Suderm^nlaad,  NeriJce  o«l^ 

Tår  oådi^  heisema  symierli^e  $wut  ocl) 


v     » 
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nådige  benagenheet  med  Gud  Alzinechtig  til^ 
föjrende^  Vij  klinne  eder  Fru  Anna  Greff- 
Yinna  1),  af  et  bedröfvat  hierte  sorgeligenn 
icke  förholle,  att  efTter  Gud  Alzmechtig  baif- 
yer  kallet  till  sig  af  denne  Jemmerdaal  then 
Stormeehtige  Högbornne  Furste     och    Herre 

Her  Johann    then  tridie vår   ellskelige 

käre  Her  Broder  Salig  och  Höglofl.  i  hug- 
kommelflize,  hvars  Siell  Gud  Alzmechtig  nå-* 
deiigenn  bevare  och  kroppen  på  thenn  sto- 
re Herrans  dag  mildeligenn  till  evig  frög 
och  glädie  opwäkie,  Och  effter  vij  sampt 
med  Rijkzennä  Råd  haffve  så  för  got  an- 
fleedt  at  lathe  bäre  H.  K.  Maitz  lijk  utur 
denn  våning  H.  K.  M*  år  afsomnet  udi.  och 
till  et  annet  rum,  hvilket  man  hafver  ack- 
tat  att  skee  skall  på  nestkommende  Nyårs- 
afftonn,  Ther  samme  lijk  skall  stående 
blifve,  till  thess  lägligit  kan  vare  lathe  hol- 
le  H*  K»  Maitjordefard  som  d|Jt  sig  bor,  och 
eflfter  vij  gerne  såge  eder  närvarelse  till 
fortne  tijd,  Derföre  Sr  vår  nådige  begären 
ätt  till  samme  tijd  vele  late  finne  eder  här 
tilstädes  anthen  till  den  26  Decembfis  eller 
29  allesenest  med  såd^npe  klädnet  och 
idrächt  som  thenrie  tijdz  sorgeHge  lä^ennheet 
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DU  fordrei-^  deritied  gore  i  det  som  eder  bor 
och  det  som  är  Oss  till  nådigest  behag.  Gud 
eder  befalenndes.  Schriffvit  på  Stockhotms 
Slot  denn  11  Decembiris  Åhr  1592. 

Erich  Göstaffs  son,  Claus  6ielcke|Bänckth 
ribbingh,  Gustaf  Gabriolssonn,  Gostaff  Biörn* 

ftonn^.Jörenn  Påsse« 

j(Alla  egenhändigt.) 

A  tergo 
'Denn  Edle  Välb.  Fru    Anna  Grefvinne 
till  Hömingsholm, 

Synnerligen  Gunsteligenn. 

AnnoL 
Hert.  Carls    bret    om    K.  Johanns  lijk 
skall  bäres  uthur  thz    rum  han   afsompnede 
och  udhi  ett  annatt  rum  then  11  Dec«  92. 


1)  Sture,  g.  m,  Hogcnsk.  Bielke. 


2. 


Vij  CarU  med  Gudhs  Nåde  Sveriges  Rijke» 

Arfurste  och  Föreståwdare 

att  efifter  Kongl.  Maytt  till    Sterige  och 
Paandh  vår  ElskeL    k.  Her  Brodher    haffve 
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någre  ressor  låtit  befalla  att  öfversee  räck* 
fiingen  apå  den  deel  söm  £dle  Välbome 
Fru  Ebba  Grefvinna  till  Ratzborg,  Fru  till 
Gräfnäs  och  Kieggleholm^  med  sin  barn  b^- 
ver  af  Rijket  till  att  kräfvia.  Så  baffre  vi 
nu  ior  den  skull^  samma  räcknitig  öfyerseet 
och  befinne  som  klare  Qvitteringer  med  be- 
vises  att  summan  som  till  Cronones  bästa 
både  sölf)  penningar ^  Spanmål,  Jern^  skytt, 

.  Salltpeter,  Werior  och  annat  mer  lefvererat 
är^  belöper  sig  till  34000  Daler  och  effiter 
Välberte  Grefvinna  och  hennes  Barn  samma 
Summa  uthi.  25  år  mist  hafve^  synes  tillbör^ 
ligen    att  dee  och  een    skiälig  ränta  derfor 

*  bekomma  måtte.  Hvarfore  vij  nu  och  på 
Högstbe:te  Kon«  Mjts  vegnar  haffva  nådigst 
effterlåttit  att  dee  på  28000  daler  af  f6rbe:te 
Summa  mage  bekomma  femb  daler  af  hun- 
drat  om  året,  men  af  de  andre  6000,  som  i-> 
från  n>rbe:te  Summa  aftagneäro  ingen  Ten* 
ta  bestå,  effter  d^t  hafver  varit  sådanneper- 
sedler  som  icke  strax  i  reda  penningar  kun- 
nat förvendees,  och  bliffver  så  räntan  af  fo^ 
.be:te  28000  dalw  i  forledne  25  år  5  d.  rf 
100,  3500Ö  daler  och  sedan  hiifviidsumman 
och  rentan  till  samman  69,000  daler.    så  d-^ 
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deiistundh  att  Rijkseiis  Tegenhet  icke  iså  till- 
säger/ att  förbem:te  Sutnimä  69000  d.  nu  på 
thénne  tidh  kunna  betalte  varjia,  derföre  på 
det  att  Summan  igionom  sådane  renta  icke 
dess  högre  skall  opstiga  och-  blifTva  rijket 
dess  besTärligcre  framdeles  att  betala,  Så 
hafve  Vi  -  -  -  -  underpant  af  Cronones  ren- 
ta,  så  myckit  som  hvars  del  kan  belöpa,  och 
effter  räntan  på  den  Ahnpart  Edle. Välborne 

Herr  Axells    Grefve    till  Ratzborg, till- 

kommer,  belöper  sig  till'  575  daler,  så  haf- 
ve vij  derpå  effterlåtit  honum  Jönköping^} 
luius  och  Stad  med  desse  4  härader,  nembl. 
•Ossbo  och  Östra  häradet  med  Thveta  och 
Moo  herader,  sampt  Skärstada  och  Ollmsta 
Sochner  i  Wista  heradet,  som  den  undcrlag- 
de  ähre  med  deii  årliga  skatt  och  renta  som 
Allmogen  i  samma  härader. och  sochner skyN 
lige  och  plichtige  äre  att  utgiöra,  der  utöf- 
ver  Velb.  Gr.  Axel  icke  skall  haffva  macht 
dem  i  någon  måtto  att  betunga  och  besvä-* 
ra,  doch  med  sådanna  besked  pch  förord  att 
han  af  samma  årliga  skatt  och  renta  skall 
först  taga  förberde  575  daler  som  honom 
för  intresse  af  sin  Lott  tillkommer,  och  hvar- 
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dera  af  sina  systrar,  Fröchen  Anna  och  Eli^ 
sabeth  287  ^  daler  som  på  deras  deel  dem 
förränta  tillbekommeré  Dernäst  skall  han 
anvenda  till  Jöncköpings  jbefastnings  bygg* 
.  ning^  derpå  klara  reckenskaper  hållas  skola, 
det  skall  uti  Cronones    värchuus    leffvererat 

'  bllfva,  och  der  hos  förplichtade  vara  att  haf- 
va  troget  inseende  med  foiigderna  der  i  Lå- 
net att  dee  troligen  handla  med  Cronones 
uppbörd,  och  annan  deel  som  till  dess  gagn 
och  bestå  bör  bestält  och  uträttat  varda^ 
Och  ejliest  förhielpe  kvar  och  een  till  det 
lagh,  ratt  och  Rättvijsan  kräfver;    och  ingen 

v  något  deremot  vederfaras  låta>  uthi  lijka 
motto  beflitta  sig  att   Cronones  ägendom  ic' 

^  ke  må  förryckt  och  förminskat  blifua,  utan 
der  Legenhet  finnes  att  oprödia  och  förbät^ 
tra  Cronones,  då  skall  han  det  besittia  och 
bruka  late,  Cronan  till  gagn  och  godo,  så- 
som ock  liiéd  all  fiijt  och  tillsyn  låthe  hålla 
på  befästnings  bygning,  effler  den  Scampj^^ 
lim  och  afmålning  och  den  besked  byggnie- 
stercn  derom  gilTvin  är.  Och  på  det  han 
dess  troligerc  och  med  all  flijt  och  tillsyn 
her  om  bestella  skall,  Såhafve  vij  opåHögst- 
be;te  Kongl,  Rljts  behag  efterlåtit,  att  han  må 


♦  \ 
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behålla  Afflen  ved  Ladegården^  som  der  af 
ålder  hafver  ^fllegat  till  underhoUning  på  sig; 
och  Bitt  folk,  och  dertill  med  behoUa  |  af 
alla  dee  såkörerer  uti  förbe:de  lähn  falla, 
doch  skall  ingen  saker  benåda  eller  låthe^ 
Jkomma  till  botter^  ej  heller  någon  bötter  tö^ 
resättia  för  än  han  hafr  gifvet  oss  och  Rijk-^ 
zeps  Rådh  derom  titlkenna,  och  vi  då  late 
gtffva  besked,  hvilken  som  benådes  skall  el- 
ler eij,  Och  så  högt  som  vij  viltia  böterne 
foreleggia,  der  effter  skola  dee  utgiöres  oeh 
icke  högre.  Så  skdll  hån  och  furplichtat  va-^ 
ra  årligen  att  låta  ls:omma  in  uthi  Crononea 
Cantzlij  förseglade,  doomböcker  af  Häradz- 
liöfdingen  och  dee  tolif  Edzsvorne  i  nemdea 
på  alla  de  saker,  som  för  Rätta  ransakade, 
förhörde  och  dömde  blifva  pch  eljest  i  alle 
måtto  som  förbett  är  Högslbe:te  E/Mtz  och 
Bijksens  gagn  och  bestå  vetta  och'  befordra, 
--  -  -  Dogh  skall  han  häruppå  fordra  K*  Mjts 
%idere  stadfestelse  och  försäkring,  der  och 
dee  gode  Herrer  och  Män,  som  framdeles 
skola  räckningen  öfversee,  icke  kanna  befin- 
na skiäligen  vare  att  bestå  någon  Ränta  o- 
på  den  Summa  som  Välb:te  Grefve  och  hahs 
Fru  Moder  kräQa,    då  må  samme  ränta  på 

v 
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iiofrudsiimmaii  afrcchnat  bliffva.  t*ill  visso 
liaffve  vi  med  egen  hand  underiskrifvit  -«- 
tt^astena  d.  14  Dee.  iS95. 

Carolus.    *) 

(gammal  copia*  Finncg  äfVcn  i 
Sturarnés  Copiebok  af  Lorins 
hand.) 

t 

*)  Hertigens  bref  af  d.  21  Aug.  1595  ahrisar  Gr«f  Manritz 
for  lin  broderdel  i  nämnde  fordran,  "hrilket  Cronån  till' 
kommer  att  betala,"  årliga  räntan  af  Glansbanimar  soc^ 
ken,  tills  han  hos  K^  Maj;t  om  sin  betalning  kunde  fÖP 
handla;  Dess  bref  af  d.  4  Aug.  s.  å.  tillägger,  '*6ppå  K. 
Mjts  behag,"  årliga  räntan  af  Rinkeby  S.  sa  ock  begge 
socknarnes  kyrkotiunde,  (prestens  och  kyrkornes  rederlag 
undantagandes);  men  som  detta  ändå  ej  förslog,  tillade 
Hertigens  bref  af  d.  6  Febr.  1599,  Giöthelunde,  Lillkyr- 
ka,  Fälléssbro  fjerding,  Brfrala  och'  Näsby  socknar,  un- 
der samma  villkor,  samt  hela-  Närikes  Lagmansränta  i  jera 
och  icke  i  penningar.  1600  d.  28  Martii  Yederkände  Hert. 
Carl  Jönkdp.  Stad,^  hus,  län  med  några  härader ^ån  "Pant- 
herren  till  Jönköping'  Ax.  L*  Se  v.  Stiernm.  Höfd.  Min, 
p.  345. 


3* 

Kari  med  Gudz  nåde  •  - 

Edle  "Välborne  Gfefvinne.  Vij  hafve  bekoni- 
mit  Eder  SGhrifFvetse,  uthi  hviikén  i  bcklagc 
Eder  öfver  then  skade,  söm  idet  skall  vare 


(  9i  ) 

Aingv  fiske  och  aä^édt  med  the  Ski^s^ygnin^  ^ 
ger,  som  Vid  WéSrtervijk  skedd©  are,  ödfi  be- 
gare  ödmjukK  att  Vij  sådant  Vele  afskaffe  la- 
te,  och  icke  tilstadie  att  ider  eller  Idt»rBam 
på  dess  rätte  ägendom  någen  oförrätt  må  ve- 
derfares, sza  efter  the'r  vid  Wästervijk  nu 
ligger  någedt  Skipzwirkie,  som  senest  är  of- 
verblefvet  och  vij  icke  gerne  vele  att  thet 
skall  liggie  och  föfröttne  eller  förderfves,  u- 
tan  heller  see,  att  thet  blifver  brukat,  der- 
före  hafve  vij  befälet  Ätt  ther  skall  enSkipz- 
byggning  opsetties.  Och  om  ther  någedt  itne- 
re  virkie  behöfves  öfver  thz  som  allerede 
Ican  ligge  tilhuggedt,  och  på  ider  äger.kunne 
linnes  tienlig  Skog:  då.  försee  vij  oss,  att  , 
i  väl  obesvärede  then  efterlathe  aldenstund 
thz  länder  Cronon  till  välfärd  och  bäste. 
Szåszoni  vij  ock  nådigest  begäre  attthz  then- 
ne  gong  dock  icke  uten  god  bettalning  skee 
mötte;  Och  efter  vij  fömimme  at^  i  j^kole 
hafve  en  Jhopp  Flanker  i  förråd  liggehde^ 
som  i  are  tillsinnes  att  aflathe,  Derföre  är 
vår  nådige  Vegären  J  oss  them  framför  nå- 
gen annen  unne  vele,  hvad  till  Dirfreskiut- 
lliiig,  ilske  och  annédt  länder>  ofver  hvilkétt 
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i  klag€5  af  icke  nu  skeedt  medhen   vij    m^ 

ilBgerningen  någedt  hafve  haift    att    bestäUe 

och  therföre  befaledt,  att  sådant  och  hor  ef- 

ther  skall  hafyes  fördrag  -  -  -  Af  Örebro  å, 

12  Oct  år  1596. 

CaroLus» 

A  tergo 
•  -  -  Fru  Anne  Grefvinne  till  Westeryijk. 

(Original) 


'  h)  Kontingahref. 

A. 

*> 
Vij  Carll  med  Gudz  Nådhe 

att  thenhe  brefvisser  Lasse  Henricson 
i  Ångleby  udi  Pelckene  Sochn  hafver  vared 
här  för  oss  och  udi  underdånighett  klageli- 
gen  gifvit  tilkenne,  att  Gfef  Axell  hafver 
med  orätte  taget  honum  och  hans  granner 
en  Sqvattéqvarn  ifrå,  Så  kunne  vij  icke  ve- 
te  huru  bärom  vare  kan,  derfore  befale  vij 
fougdtenn  Sampt  Häredzhöfdingenh  att  bhe 
härom  granneligen  ransake  och  sedan  for- 
hielpé  them  till  dhett  som  dhe  kunne  hafve 
rätt  tilly  så  frampt  dhe  vele  unvike  vår  onå- 
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» 

de.    Ther  både  Fougden  och  alle  atidre  hafi^ 

ve  sig  éfteifätte  af  Åbo  Slott  d.  2  Jan.  1602. 

CaroLus. 

■»  *  • 

Ähr  ransaket  vedh  Häradztinget  atCÅn^ 
galebor  tiafve  same  qvarn  stelle  opgjräfvet 
och  af  Hedinhöös  legat  därunder  pch  dhe 
hafve  sch^tten  opå  sig  och  haffr  Greff  AxjbU 
sauie  qvarn  tilegned  urnder  Cronen,  därföre 
haffr  man  skuted  Siame  ärend  till  EL  F.  N. 
Isach  Monson  Christåffr  Berttilssou  Oloff  O- 
loffsson. 

(Original.) 

■■'■I       ■■■  ■    ■■  ■      ■  »r       .  I    ,.i..       I     I ■■■■       ■!■     pMMi    ■,         -.'il. M 

'  ^)    For  att  ej  för  mjreket  stycka  tfdén  genom  iiåtkknlngen, 
må  Carli  brcf  har  fortgå,  till  t luttt  ai  hans  regering. 

•     5. 

Carl  med  Oudz  nåde  -  -  - 

Vår  gunst  -  -  ^  ,Vij  yeele  ider  Peder  Hans^. 
son  och  Mattz  Larsson  icke'  förhpHe,  att  ef- 
ter the  Pålackeir  iqke  hafve  än  hcx  till  lå- 
thit  s^g  till  nagre  lidelige  fredzmedell  bcr 
nägné  befinne,  hvilcke  doch  af  oss  nogsampt 
are  till  budne  bleliié.  Szå  vill  af  nöden  va- 
re, att  man  i  tid  ^ör   sig.,  färdig    roed  all» 
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Chr.  f  åm.  K.  Jobau  feenåde  och  bebrafVe- 
de  ähro  -  -  och  forneitiligcn  unne  och  effter'- 
late  vij  honom  två  pund  lästet  och  tio  pund 
spannemåls  underhöld  szå  och  dhe  300  par« 
mas  höö  och  20Q  dagzverker  honom  af  Ta- 
rastehus  Län  -  -  bebrefvede  are.  Af  Stodc^' 
holm  d,  10  Scpt.  1602. 

CaroLus* 

.Ydde  Svensson. 
(Original.) 


•       7. 

Vij  Carl  med  -  -  - 

tilbiude  edher  oss  elschelige  Sveriges 
Bikis  trogne  Inbyfgiere  och  Undersåtere, Ed- 
le  och  oedle,  Andeljge.och  verdzlige.  Rid- 
derskap  Adell,  Cij^rkerij^  Krigzmän,  Borge- 
re  och  menige  Almöge,  som  byggie  och  boo 
uthiAl>o  Biskop^döme  i  Norre  och  Södre 
findian dz  lagsagn.  Vår  nådige  helsen  -  -  -  • 
Och  vele  eder  samptligen  och  synnerligen 
nådeligen  icke  förholle,  att  ähdoch  Rikzens 
Höge  tai-f  och  härvarandes  Lägenheet  väl 
hade  krafdt,  att  vij  en  alnftennelig  Riksdag 
lnade  mété  ibtskrifve^  och  idher  sanMme^ffl'^ 
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ån  Riksenff  Stender  saiDmenkallett,  att  be- 
rådslå och  öfverväge,  hvad  9oni  Rijkett  opå 
theniie  tid  hade  kunnett  till  frid  och  enig- 
heett  så  och  lohgligit  bestånd  lände,  docb 
likvel  på  thett  ätt  i  för  then  bekostnadeii 
måtte  fSrskonede  och  doch  likvel  icke  des-' 
se  mindre  uthi  tid  vorde  i  värkett  stejtt, 
hvad  som  Riket  och  dess.  undersåter  till  väl- 
färd ländhe  kan,  så  halfue  vij  efterfolgdt 
Lagboken,  och  iithi  fulmacht  och  befallning 
gifvidt  oss  elschelige,  vare  och  Sverigis  Ri- 
kis  trogne  Män  och  Råd,  Jören  Boije  till  Ge- 
näss  och  Mat;;  Larsson  till  Harvilla,  Lagmän 
i  Nof re  och  SiJdre  Findland,  »amt  yörd% 
och  Yallärd  Mäster  Erich,  Biskop  Dthj  AbQ, 
att  tbe  aampt  nied  vare  Befalinin^niäni  me4 
eder  om  ^le  saker  och  anliggiende  värf  och 
ärender,  som  eliest  opå  en  jRik^dag  sknllto 
propon^ras  och  berådslås^  haodlo  o^  twch- 
tore  ekole^f  Och  begare  fördejisknU  af  eder 
eampteligen  och  synnerligen  nådeiigen,  Mt  J 
itelte  ^ro  och  lofven  till  hvad  som  tbe  opå 
vare  vägne  med  eder  handlendes^  varde  och, 
therpå  gifve  oss  ett  tilföf låteligt  svar,  Såsom 
och  lathe  eder  uthi  alt  thet  eder  miigeligit 
är  som  trogne  och  hi^fsamme  Undersåter  v&l 
(IV,  DbJiO  7 


villige  och  redebogne  befinne  -  -  •^    Af  Stoc- 

hqlm  d.  31  Oct.  1602; 

CaroLus» 

■    ■•«".■ 

(Original.) 

^1 


i  * 


8. 

Carl  -  -  - 

Veet  Claes  Bielke,  att  vi  vele  hafva  dig  på 
detta  sätt  fcenåJat,  att  du  strax  efter  detta 
Brefs  ankottist  till  dig  skall  begifva  dig  iaaed 
hustrii  och  barn  derifrån  på  ett  skepp  hä- 
dan af  landet  och  hvart  sedan  dti  vilt,  '  an- 
tingéii  till  Påfven  i  Rorn^  Fånen  i  helfvetet 

'  eller  din  Konung  du  tjent  hafver  och    bragt 

'Om  länd  och  Konungarike   och    vet    det  att 

hvar  vi  få  förnimma  dig  här  innan  om  S ve- 

*xiges  gränsor  eftet  d.en  tid  dötta    vårt  brel 

kommer  dig  t*U  hända,     då    véle  vi  på  ett 

"aiinat  «ätt  låta  handla  med  dig  så  att  du 
Ukäll  annaii  gång  löpa  hufvudlos,  hädan.  Rät- 
ito' dig  härefter  och  packa  dig  btrrt  -  -  cL  27 

^är»  1606. 

,     .  .  Carolus. 

(Copia) 
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Carl  den  Nijonde  -  -  * 

-    ^    Vij  kunne    cdcf  Fru  Amelij  nådeli- 
gen  icke  förholle  att  Greifve  Axels  Son  Sten 
är  hijt  i  landett  till  oss  kommen   och  hoUer 
hoos  oss  ahn  om  dett  GrefTveskap  som  hans 
fader  hafver  till  forne  haft   her  uthi  Rijkett, 
så  vell  som  hvad  Arfvegodz  som  hans  fader 
her  inom  Rikis  hafver    tillhört^     Så    althen- 
stund  att  samme   Grefueschap  thet     är    ege- 
nom  hans  faders  bedrifter  fallit    till  oss  och 
Sveriges  Crono  igen,     och  vij  hafve  tilsagdt , 
eder  Salige  käre  Herre     och  eder  käre  dot-     \ 
ter  samme  Greffveschap,  Så  hafve  vij*  inthét 
velett  gifue  honom  derpå  någott    svar  föran  ' 
han  först  mötte    besökie  eder  och  förnimne 
huru  i  deröm  äre  till  sinnes,    är  dett  så  att 
j  honom  thet  god  villigen  velQ  afstå,  då  ve- 
le  vij  faller  lathe  inrymma  eder  kcré  dotter 
vederlag    pA  en  annen  ortt  derföre'  i  staden 
igen,  på  thett  han  och  någott  måtte    få  der 
han  kan  oppehoUe  sig    med    att  thett    alde- 
les  icke  mötte  blifve  med  honom    nte,     och 
göre  vij  dett  mest  till  den  ände,  att  vij  ve- 
le  lathe  see  att  vij    icke     äré  så  harmgirig^      ^ 
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eller  så  till  sinnes  såsom  Grefve  Axell  ärc- 
forgeteligen  hafver  om  oss  uttspritt  och  att 
sämie  och  Vänskap  må  vare  emillan  slechtt 
Qch  förvandter-  J  vele  förtbenskuU  lathe 
oss  eder  mening  herom  fprnimme  -  -  Nykö- 
ping d.  3  Junijår  1608* 

CaroLus. , 

Erich  Elfsson. . 

(Original.) 


Carl  then  Ni j  onde  -  r  • 

Vij  hafye  Fru  Grefvinna  bekommit  eder 
skrijfvelse  och  deraf  förnummit  att  ij  vele 
afstå  Grefveskapet  och  opdrage  tliet  Greft^ 
Axels  son  Steen,  som  nu  är  hoos  oss  Stad- 
der,  allenast  ij  begiäre  att  ij  måtte  bekom- 
me  rehtan  af  samma  Grefveskap  thetta  året 
till  att  betala  eder  gield  med  som  eder  Sa- 
lige Herre  i  sinn  Siukdom  giort  hafver  och 
vij  sedan  nådigst  vele  betenkia  eder  k*  dåt^ 
ter  med  någet  vederlag  » ^  »  Ssi[  ähr  derpå 
vårt  svar  att  eder  på  thetta  års  renthe  in^ 
tet  intrång  ske  skalL    Och  der  vij  sui  täck« 
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tes  bebreva  förb:te  Gr.  Ax.  S«  8t.  *  -  •*  så 
yele  vij  Jikväl  intet  bebrefve  honom  annor- 
ledes  samme  Grefveskap,  än  att  han  skall  — * 
gifve  eder  k.  dåttcr  till  utstyre  —  12000  dar 
len  Och  när  Gud  det  så  foger,  att'  hoon 
btifver  med  ärlig  giftermål  försedd  ^  då  vele 
Ti,  hvar  det  elliest  skier  mädan  rår  lijfztid 
vahrer  och  med  vår  vetskap^  låtha  gifva  hen- 
ne till  medgift  till  12000  dalen  Hvar  det 
och  icke  skier  emädan  vår  lifztid  varer,  Då 
skole  vare  kiäre  sonner,  ehvilkenderre  efter 
Gudz  försyn  till  Cronen  och  Regimenthet 
komme,  henne  samme  12000  daler  låta  till- 
deela.  Och  synes  oss  att  vij  henne  tilbörli- 
gen  med  enn  Grefvelig  Brudskatt  n^er  än 
någen  Grefvinnee  i  Tyskland  någen  tijdförr 
försörgt  haft^e,  så  att  eder  salige  framiedne 
Herres  trogne  tiänst  på  hans  eende  barn  in- 
tet är  förgiätit.  -  -  -  Stockh.  th^  22  JTunii  år 

1608. 

CaroLus. 

Erich  Elfsson. 

(Original.) 

.1      IIWIM^I— — — iMW— — — >J—         I  ■    II     ■.■ I        I         »  I       ■  1— l^— —M— É1^^«      

*)  Amalia  Batzfeld,  G  ref  Maur.  Stares  enka.    Dottren   £b- 
*  bas  testamente  (jtmte  biographi)  ur  DelaG.  Arcb*  fir  af- 
tryckt  i  Saga^  utg.  af  L%  G.  Palmqttist,  1  häftet. 
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ett  halfft  Skatt^odas^    mom  på  Morköo  iigge 

och  Jkiärligen  luffvett  till    att  giffue  oss  der- 

fore  vedherlag  |>ä    en  ahneti  ortt^  Så  befate 

yij,  att  tu  inrytner    välbe:te  Greffve  dåtters 

formyndere  som  ahr  Her  Nils  Bielcke  på  Sa« 

lestad  och  Her  Clas  Horti^    be:te    godz    att 

Aiuthe  och  behålle  under  samme  frijhet^som 

hon  dhe  andre    sine    fressegårder  i  posses- 

sion  hafver.    Doch  oss  forbehollet  Kyrkedj- 

enden  nu  och  häreffter    som    tillforetine  bS 

hete  Morköo.    Men  ellist  skalt  thu  intet  be^ 

fatte  dig  med  dhem«     Her  rätte  tigh  efften 

Af  Nyköping  th.  10  Jan.  år  1624 

Christina  R«  S. 
(CopUr  ttr  Gn  M«  6.  0:s  flaml.) 


d)  Rådets  href. 

Utheni  Råds^  Riddershupi  oeh  menige  A* 
deli  Oration  till  Kön^  Sigismund^  satth 
manshriften  af  R,  CanzL  Er.  Sporre  i)* 


i)  Som  K.  Guitaf  II  Adolph  I  början  till  iiii  «geit  JiistorU 
kallar  detta  bref  Oration^  har  litg.  behållit  den  titlen.  Flera 
punkters  innehåll  träffas  hos  ^ryxellé  Det  n&nrarande 
etempiar  (iett  eittact)  tytkn  rara  iit  imirgine  aflto* 
teradt  (med  små  ittmatarier)  af  Uogi^nék.  Biclkei 

(Cod.  CoUect  7:  n.  34.) 


Sn  patugraph  (Kl)  ,sd$om  préha  metci$. 

Att  late  Rikszens  Råd,  A^ell,  och  Ridder- 
fikap  niuthe  theres  tillbörlige  ahnseende  och^ 
myndighet 

Och  them  Rijksenns  Embeter  och  Be* 
falninger  sådane  som  Adelstond  Ugner  och 
bor  både  Domare  Embetet  så  och  i  Iiandre* 
gering  desslikes  och  i  Cantsslij  af  Krigzregi- 
inente  dem  som  der  till  finnes  duglige,  med 
Riksenns  Rådz  råd  tilbetro  och  icke  i  så 
motto  sättie  them  någre  Uthlänhinger  2)  el- 
ler vånbyrdinger  öffver  huffvudet 

Desslikest  och  Rijksens  höge  EmbetZ'* 
män  som  är  Drotzet^.Marsk,  Canntzeler  och 
alle  andre  mage  vara  vid  deras  tillbörliga 
myndigheet  och  ahnseende. 

Och  Rijcksens  Canntzeler  hafva  Konun- 
gens och  Rijcksens  Innsegle  i  sin  förvaring* 

.  Och  bredvid  forsörie  Rådett  och  Rid*- 
derskapet  som  någen  tienst  kunna  göre  Ko- 
nungen och  Cronon  med  tillbörligt  uppehäl« 
le  med  Lönn,  Slött  och  Lähn  såsom  af  ål- 
der éeed  varit  haffuer,    hvilket  nu    6å  myc- 


%  I  den  mföiii^ro  OtaiUnenf  §om  VryxM  citerai*  (iroli- 
iren  den  tryckta)  är  Gustaf  Wasa  hårdt  klandrad  fdr  sin 
uiländska  Canscler  v.  Vhyhy. 
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ket  mere  iskce  borde  för  then  välvilligheet 
som  the  först  med  arjQf^ylningen  och  nu  se- 
den  i  så  monge  samfeltz  års  k.rig  och  be- 
sVäringer  bevist  haffve,  så  och  ansehendes 
'  hvad  ränte  och  beneficia,  som  the  här  i  Rij- 
het  ombiirit  hafre  af  h vilket  dejres  föräldrer 
fordomdags  stor  förfordring  hafft  hafve^  Så- 
som äi:  BiscopzstilTty  prsebeoder,  Canickedö- 
'me,  Clöster  och  annet  sådant ,  förrehen  än-< 
då  deras  arff  och  egidt,  som  under  '  Kyrkor 
och  Clöster^är  dem  ifrå  kommit^  * 

Och  att  det  som  blifver  gode  männ  väl' 
förtiente  och  Rijket  trogne  och  nyttige  per- 
soner förlähnnt,  icke  må  dem*  ifråtages  med 
mindre  the  hade  thed  förbruttit  och  blefvc 
ther  til  Lagvunnen,  dog  Konung  icke  förta- 
get at  gore  med  sådane  Lähnn  omskifftelse 
dem  til  forbettring  såsom  enn  gam  mel  Rijk- 
sens  seed  och  rätt  varit  liafver,  både  i  det 
verdzlige  och  andelige  ståndet  udi  b  vilket 
det  ähnu  vid  machthoUes,,  så  att  ejidog  Bi- 
spen  råder  omskiffte  präster,  så  bör  tbed 
dog  likväl  skee  them  till  forbettring  och  ell- 
iest  icke,  Lijke  så  haffver  ded  och  med  det 
världzlige  hollit  Varit  kan  thed  nii  icke  va- 
*ra  så  myckit  heller  sä  ympnigt  som  fordom 
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yarit  häflfver,  at  det  ju  mofte  i  det  närma- 
ste vara  så  myckit.som  dekunne  hielpe  sig 
med  och  kunna  tieae  uden  sin  skada  och 
Bijksens  yahnäre. 

Beviss. 

Konnngs  Balck  4  Cap.  4  Art* 
Koniinger  skal  styra  -  -  med  infoddom  -  - 

Éou.  Erichs  Union  1394. 

Drotzeten  skall  haffva  sådane  inacht 
som  Konunger  sielf,  närvare^  i  alle  domer, 
öfver  alle  andra  domare,  *—  han  äger  och 
sege  och  varne  Kon.  om  han  något  gör  mot 
sin  eed  och  lyfiGte. 

Marskens  Embete  är  hielpe  Drotz.  att 
styrkie  Lag  och  Rett  i  Konungens  stad  -  -  - 
item  skall  han  vara  förman  för  Rijksens 
Krigshär  med  gode  mäns  råd,  sQOjt  der  när 

stadde  äre«  m.  m. 

/  .       '       .  • 

It.  aff  K*  Erichz  försäkring  1435. 


Att  thette  också  af  ålder  hafver  holdit  varil 
och  när  annorlunds  är  skiedt  Konunger  haf- 
ver  giort  emot  sitt  löffte  är  af  detta  eftenne 
til  at  föjrniihme. 


I 

f 
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låh»  Éfogborne  fufité  varom' nddigt 
B»rro  Her  JEriek  med  G.  n,  B.  D.  N.  W.Gi 
Konung.  ' 

Vij  Oloff  &d  &c  Se  DelaO.  Arch.  It 
Del,  jp.  74. 

Item  af  uppsejelsebref^et. 

^NAMft  MBbM  VBMMk 

\ 

Kon,  BatcK  4  Cap.  3  Art. 

w 

Férlikmng^bref  emellan  K.  Birger  ock 
hans  bröder  datum  Örebro  a.  1308* 

Astringitnus  etiam  in  vi  ejusdeiti  Sa- 
cratnenti  quod  bona  aliquot  occupare  non  dc- 
hemuB  nisi  prius  legitime  sint  convicti. 

K.  Chri$toffers  försäkring  År  1444  rf.  2 
och  3  Art^ 

K.  ffanséi  förtåhring  i  Calmare  A.  1434 
d,  3  Art, 


—    Item 

skall  ingen  komma  eller  almames  i  Rijk- 
zens  Båd  uthen  de  are  adHnge  infddde  män 
af  Ridder  och  Svenner  och  «å  monge  Öars- 
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ke,  nom  behoff  göm  -  •*  och  the  skole  tagM 
efter  menige  Bijkzens  Radz^^råd  t  » 

K.  Johans  IIU  Eed,  3  Art, 

^^—  MMI» 

Itera  dea  7  Art  Och  ingen  fremraende 
eller  utländsk  heller  någre  ringe  obyrdige 
män  settie  ut&ffver  the  förnemste  Ständer 
och  Rijksens  Råd« 

nif  m*  m*  ro* 


e)  Åtskilliga  hiét,  Handh 

Ministerielle. 
H^c  propasita  iunt  regi 
Danim  per  legat  os  a  rege  Foloniw.  1) 

i,  Vthi  sielffue  huffudthandlingen  ähr 
tilkienna  giffuit  at  i  Sverige  tvist  och  oeniga 
het  sig  oppatt  haflVer,  hvilfcett  till  fienttli* 
gitt  handell  omsider  komineii  ähr,  såsom  odi 
'  hvad  sig  udi  samma  ofddliga  handiinger  tit* 
diragit  halfver  för  hvad  höge  och  mechtige 
saker  skutt  Koaitngen  haffuer  giffvit  ug  till 
Sverige  och  åter  så  hastigt  sig  therifråa.  Och 
till  Pålen  befogatt  haSiier. 

Besponsiot 

Konwgen  udi  Danmardt  baflker  sådant 
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icke  uthan  med  stort  medlidande  förnummit 
och  i  sanning  K*  i  PålaAd  äll  önskande  vel- 
mage  frid  och  enighet  såsom  och  önskatt  at 
Gud  framdeles  ville  meddela  och  uthvagar 
förläna  giÖnom  hvilket  frid  och  enighet  -äter 
igen  upprettas  kimne  och  bistandig  .Corré- 
spons  och  tienlige  handlinger  emellom  så 
när  skylle  blodzförvanter  och  kierligheter, 
såsom  och  itt  nOdigh  sammansettning  emel- 
lom öfifverheten  öch  undcrsaterna  vid  macht 
hålles. 

2.  At  Konungen  i  Danm.  ville  K.  i  På- 
•  land  uthi  sådane  olégenhet  och  olempe  med 
.råd  och  dåd  til  hielp  och  bestånd  komme. 

\ 
ResponSf 

H.  K.  ii»  är  K*  i  Påland  uthi    sådanne 
-olegenthet  så  myckitt  naken    tijd    mögeligit 
.Tara    kan  m^d  trogne    råd  meddelande  öif- 
verbödig  och  benägen  men     all    then  stund 
H,  K.  Mtz  icke  ännu  nogsamtt   kunne     för- 
nimma hvaruppå  K.  i  Påland  sijnne   och  fo- 
retagande vthgick  var  Hr  Mtz  ähn  aldelis  o- 
kunnogt  vid  hvad  sätt  H.  M.  K.  iaeå  någén 
tåd  och  bijstånd  giöra  kunne,  uthan  achtade 
.inthet  tienligare  vara  uthan  att  en  god    och 
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lijdelig  förening  Torde  igenom  någro  gode 
Jt)lodzförvant:er,  potentaters,  Herrars,  vennec» 
underl^iandlin^ér  inrömtt  och  försöcht,  på  thz 
at  när  ^dantt  missförstånd .  grantieligen  raa* 
.43 akaty årder,  kunne  åter  enighet;  igen  kom- 
jiia  och  uthan  vidare   blodz  utsiutelse  emel- 

' '  '   » 

lom  öffverheten     oeh  .undersåtere  upprettat 

bliffua,  till  hvilcket    och    H.  Mtt    såframtt 

H.  M.  thejT  till  betrod  vorde  sampt  ^ned  an- 

dr«  8om  sig  och    tilförenne     tilbudet  haffva 

vilia  sigigodviliigen  bruka  låtha    oeh,  i    så 

niotto  utbi  thenna  hapdiingen  bevisa,  at 
.hans  Mttz    christelige    velmodande    och    till 

.benägne  ipod  och  siiine  skulle  sport  >  och 
Jkunnogt  Varda  uppå  hvilket  H.  K.  Mtz  äha 
,im  til  sinnes  var  aflf  Konungen  ij  Påland  et 
s  y ttejrligare  förklaring  at  utdeeles   och  giffuas^ 

v  3.  Att  H*  Mrts  sendebnd  ij  Januario 
An.  99  uthi  Stockholm  ville  sig  finnas  låtha 
och  sampt  med  andra  Keiserligé  christne 
och  furstelige  sendebud  sakena.  emellom  K. 
iPåUtnd  och  Heytig  Carll  såsoni  och  K.  i 
Påland  rikes  råd  och  andre  på  tilkomne 
^Bikzdag  om  Kyndén^sso  tijd  eflOter  Sveriges 
lagh  j  affhaadlatt  och  afTordrat,  på  thz  att 
huariom  och  enom  måtte  skee  bvad  ret  är* 
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RWL  tviflade  om  Sendebud  skulle  kunp 
na  komina  uthi  thcnne  vinter  på  försagd 
tijd,  icke  viste  heller  K*  K*  M*  vid  huar  sätt 
K.  i  Påland  hade  lathet  i  Sverige  beställc 
för  the  kallade  Sendebud,  ther  med  kunne 
redeligen  befallning  tilbörligen  underholdne 
och  försynte  varda:  veth  ocb  icke  heller  H. 
Carll  sinne  och  meening  mot  samme  Sénde*. 
bud  eller  legation,  men  uppå  thet  inthet  feel 
kunne  finnas  hoss  H.  M,  effiter  som  begierat 
vardt  latha  sine  Sendebud  uthi  rettom  tijd 
afferdige  hvilcke  skole  samt  med  alle  andre 
utskickade  Sendebud  the  som  framsteltes 
förenthe:  2)  och  hoppas  H*  M.  at  the  Polni- 
ske  Sendebud,  thém  som  affhandlingeriie 
udi  thenna  sach  ombetrodde  och  befaltte  äb- 
re  skole  och  på  föresagde  tijd  tilstädeskom** 
ma  på  thet  at  the  andre  sendebud  och  t^U 
myndige  kunne  hoss  them  vidare  besked  och 
rettelse  förnimma* 

4    K.  i  Pålen  haffv^er  begierat,    at    om 

H.  Carll  sig  någott  valdsamtt    fSretaga  ville 

emot  Kt  i  Påland  rikzens  råd  såsom  pch  an- 

'  dre  undersater  oeh  ttogne  tienare  eller  upp- 

jreta  bönderna  oeh  krigzfolch    till    myrderij 


(11$) 

I 

I 
.  « 

4»ch  apror  igeBom  krigzriistnioger  och  un^tr^ 
står  ing  yiUa  Intaga  Konungens  beféstninger 
i  pålen  uthi  Småland  och  Yeatergottland  be^ 
lägne  att  |i.  M*  sådan  krigzniacht  förhindra 
vill  och  i  medell  tijdh  till  Konungens  i  På^ 
len  undersåter  i  Yestergotland  ech  Smålaad 
boendes  skriffua  och  förmana  och  omsidor 
med  hoot  angripa. 

Re$pon9. 

K.  i  D«  kan  icke  see  och  förnimma  bu^ 
TU  thet  H.  M.  antingen  lichmetigt  vare  efter 
en  sådanne  sleet  och  ringe  beskeed  något  fl* 
entligit  med  krigzmacht  uthi  eS  fremmattde 
Kongarike.  antingen  och  synnerligen  på  then 
tijdh  när  fiL  M.  sit  sendebud  titt  försklckett 
hade  eller  och  om  än  så  fast  vore,  at  H*  ftf« 
krigzfolck  tilhanda  hade  eller  och  så  hastigt 
udi  såd^ue  ovisse  fall  halTua  kunne,  .ville 
thet  K.  i  Danm.  icke  vell  anstå  sig  på  thet- 
ta  sättet  emot  Konungens  i  Påland  underså* 
ter  merchia  och  höra  låtha  eller  och  ^tt  elr 
ler  annatt  emot  K«  i  Pålandz  befastninger 
företaga,  all  then  stund  till  sådapt  behöfves 
ett  vidlöftigt  betenkande  såsom  och  vorde 
Konungens  i  Pålen  myndighet  förnär  till  stor 
förklenning  uthijdh»  Yndantagandes  andre 
(IV.  Del.)  .  8 


(114    ) 

yichtige  orsaker  thz  H.  Itt.  med  retta  ther  i- 
frän  draga^  låtandes  nu  gå  forbij  at  H«  M. 
faade  tiKorenne  vid  samma  sätt  sig  emot  Ko- 
nungens i  Påland  rikes  råd  *3)  förkiaratt 
hvarvid  H.  M.  ocli  nu  vii]  bliffva  låtha,  haff- 
vandes  then  tilförsicht  at  K.  i  Pålen  ville 
hafTva  H.  M.  enskyilatt  at  H.  M.  intet  på 
sådanne  begieran  bevilia  ville. 

5.  /Att  Konungeqs  i  Påland  tienare  och 
undersäter  9  som  for  fara  förfölielse  och  red- 
höga  skull  moste  vika  iffrån  Sverige  kunne 
i  Danmarch  och  Norie  haffva  frij  tillflycht 
pch  försäkring* 

'  Responsio. 

K.  i  Danmarch  giflVer  thed  gierne  med 
at  sadanne  må  säkre  draga  in  och  uth  i 
hans  rike  såsom  och  säkre  våning  bekom- 
ma. Dogh  med  sådanne  skell,  at  the  sigeff- 
ter  thct  stetiniske  fördrag  lydoligen  forholla,  , 
och  ther  någer  hafiVer  them  något  att  tillta*  I 
la,  att  the  sig  med  lag  och  rett  försvara, 
skole  the  niutha  och  behoUa. 

6.  Att  then  forornade  Öffversfc    öffver 
the  Vnger  och  Pålacker  på  Calmarna  Ladis- , 
laij  baichiis,  såsom  och  andre  befalnin^zmäd 
poster  och  bud  mage  säkre  aff  och  till  resa* 


i 
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Mespons. 
K;  i  t>antnarch  vill  bestelta  att  sådanne 
poster  och 'bud  skole  uti  H.  Mtz  rike  land 
och  Strommer  intet  hindrade  varda,  uthaii 
frij  paiEfs  haffva  och  till  thet  bältstt  befordra- 
de varda. 

(Cod:  eolkct.  7.  p.  243-^5«  Samtidig  eo- 
pia  med  samma  hand  ^  stm  Riksdagshand- 
lingarne för  15990 


1)  Är  tyd«ligen  en  uppsats  rörande  8igfsii|uad8  xbeskickning 
tiU  K.  phiistian  IV,  1598,  då  han  från  Danzig  affardaé* 
(Ståthållaren  Hapsal  6.  Dtinhof  och  dess  Secreterare  Jö- 
ran  Fink«.  2)  H.  Rådwna  Sten  Brahe  öph  Hcor*  Raatfl 
afsändes*  mötte  Hertigen  i.  Jönköping,  och !.  som  inga  a^i- 
dra  legater  infunno  sig,  Tände  de  åter.  3)  Således  ha* 
de- "den  oskyldige"  RiksC.  Erik  Sparre,  hrilken  nyss  för* 
ut  1596  rarit  såsom  K.  ^igismunds  sändebud  hos  Oaaslia 
Konungen,  begärt  eld  och  svärd,  ej  mot  Uert.  €^rl|  utao 
mot  allmogen  i  Damka  gransprotintema*  ^ 


8* 


».        / 


\ 
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Regerande  Makten, 

Furstendomen  under  K,  Gustaf 
Wasa  och  hans  söner. 

Siorfurgtendémei  Finland. 

Hertig    Johan. 

1? 
Om  Arigårti^ning. 

1558- 
Jokftn  med  Otidz  näde 

-    -    Hertigh  till  Finlatid. 

Vår  synnerlige  gunst  och  nådige  vilie  tilfo- 
rende.  Vij  giffVe  Eder  tilkenne  Niels  Boije 
att  Yij  fot  n^re  synnerlige  och  vichtige  or- 
saker skuld  menige  Sveriges  rike  till  beste 
haffVe  adit^dt  late  utroste  medt  thet  aldra- 
forstQ^råre  Skiep  och  Galeij  der  till  Siöes, 
ther  til  eb  hell  hoop  folck  och  annet  mere 
behoff  görs.  'Men  efter  här  på  thenne  tidt 
icke  nagre  Hester  att  bruke  behoff  bafves, 
och  här  icke  så  mycket  folk  finnes  udi  fSr- 
råd  som  man  samme    skiep    kan    bemanna 

medt,     Therföre  halTue  vij  låtit    the    frelsis 

* 

menn  Och  af  Adelen  som  boo  uti  Rassborgs 
länn  tillschrifFue  att  the  oss  till  hielp  medt 
Ivå  kitrler  för  hvar  heidt  medt   gode    värier 


j 
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ech  rastning,  samt  två  månads  kost  till  sam^ 
tne  karen  til  nhdsettnlifg  kcunme  vele    -  -  • 
Dat.  Helgåå  7  Aug«  Anno  58« 

A  teirgo 
Till  oss  Elskeiig  rår  trooman  och  Un- 
dersåte Niéis  Boie  till  Genas  &c. 

Gunst. 
(Original) 


1  • 


Donatumsbr^  på  gods  i  Sverige. 

Vij  Johan  med  Gudz  nåda,  Sverigis  Rijkis 
ArfTurste  och  Hertig  till  Finnland.  Göri^  Vet- 
terligit  att  vi  af  synnerlig  kärligbenegenhetf, 
så  och  JEor  then  buld$kap  pcli  manskap^  so^ 
then  ftdle  velbome  Herre,   Her  S| vante  Stu- 
re, GjrefiFue  till  Westervijck  ocb  Frijhcrre  till 
.Hdrningzholpa,   samt  lians  karf^  LijifjEarffTin- 
ger  och^  Szöner,  de  ädle  ve^iorne  Herrer  Her 
Nils  8^1^  ID<^H^  Erifh?  Sture,    vi&r    Jkäj» 
^Frender,    ilU  h<h»fs  Gudi  .Saliige  J  hvgkow- 
.meke,  j  th»»i  lilSMijd  SVerigfai  Rijlö?  Mfe 
giordt  och  bevis^  *.  ^^  ^  liaffve  undt  och  eff- 
terlatid,  Såsom  vlj  och  nq;  med  thette  vårtt 
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fipne  \aei[  U.  unne  och  effteriathe  Then  Ädr 
le  Velborne  Fru.  Fru  Märetke,  Grefifvinn^ 
till  Westeirwijek  OQh  Fru  till  Hörningsholm^ 
vår  älskeli^  käre  Moorsyster,  till  underhold 
Qpli  uphelle,  thesse  effterme  Heréder  j  Lee- 
köo  lähti  vdi  Westei^pttland, ,  som  är  Ååsa 
och  Wane  Hereder,  med  all  årlige  uppbörd 
och  Konglige  Saak&rer^  itammaledis  alle^  Kir- 
kie,  Prebennde,   Crone  och  CIcister  godz  el- 

ler  med  hvad  aampn  thetthälstkunnenemp- 
nes,  som  udi  för:ne  Hereder  ligjgiendes  äre. 
Teslikijs  -  *  Dillöö  *  »  Ahrnes||trd  -  - 
udi  Biörsätther  sex.gåréher,  udi  Emoss  två 
gårdher,  udi  Kåre  en  gård,  udi  Lille  Field  en 
%årdh,  Store  Field  en  gårdh,  item  udi  i  Kinne 
Häred  -  •  -  10  |  gårdher,  -  -  uthan  all  ross- 
'tictiisi  och  besverinnger,  efftér  sin  eghen  ru 
^ÄV  aCdeli»  niutfe  och  beholle  må.  Och  hvar 
henne  skedde  någctt  for  körtt  till  lijffVeét 
'(rthétt  Gud  riädigtst  affVendei)  då  -  -  i  10 
år  '^  '•"  sönerria  tlien  «ne  halfparttén  och*  doi- 
trarÄé  Iflien  iihdrä'.'*^/  ♦  .t  .  .  Tliér  vå- 
'Ve  bcK  HijckKéns  trbgné  tienere^  C^ttne^åd* . - 
Må  vår  högste  ogHiist  öch-stra{t;  -   -   -  Pat. 

^^d^siena^  Slott  théii  i S  Augusti  Anno  1568. 
/  >  :'  .  \ /:<  flfohannos/       .  *  '•- 

r 

_  _____  _____      '  ■■  * 
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'  HwHgdomet.  SödermanfatttL 

Hert^    Carl, 

-1.    ■   •- 

Vij  Karll    -    -    - 

» 

att  vij  afT  synnerlig  kärlig  benägenhett 
så  och  for  tlienn  huldskap  och  mahndskap 
som  thcn  Ädle  Véiborné  Herre  Her  Svante 
Sture  Grefve  .till  Westervijk  och  friherre  till 
HÖrningzhoIm,  'samt  hans  käre  lijfTzarfvin- 
och  Szöner  de  ädle  velborneHerrer  Her  Nils 
Sture  och  Her  Erik  Sture,  Vare  käre  fren- 
<ler  alle  hooss  Gudi  Salige  ihugkommelse,  J 
theris  lijffztid  Sverigis  Rijke  haffve  giortt 
och  bevijst*  Szå  och  för  all  annen  trohett 
och  'benägenhett,  -  -  -  efterlathe    Then  Ädle 

Velborne  Fru  Fru  Merethe, till  under- 

hold  och  uppehelle    Hölbo  Hered    i   Söder- 
mannpland  med  all  årlig  opbörd   och  räntte 

-    -    -  •  Stockh.  th.  7  Oct  1568* 

Carolys.  r 

(L.    S.) 
(Original.) 


2. 
Vij  .Karl  med  Gudz  nåde  --^  göre  vitterligt, 
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att  efllter  Edle  Yelborné  Fni  Merete  Gref- 
▼inne  till  Westervijk  oeh  Steckholm,  Fru  till 
Horningzholm,  rår  käre  Moors}r9ter  hafver 
besväret  sig  för  oss  att  henne  skall  blifTvt 
förnekett  att  hämpte  igen  sine  legohion  när 
the  innan  theres  stempnedag  bortlöpe.  Ther- 
före  förbiude  vij  yåre  Befalningzmän,  Fougd- 
ter,  Ländzmän  och  andre  att  förholle  henne 
någodt  sidt  Lagstadda  hion,  som  ifrå  henne 
innan  stempnedag  är  bortlopet,  sedhen  som 
hennei  utskickede  tienere  haffve  först  till- 
kennegifvit  them  som  vij  befalningen  be- 
troodt  hafTve  på  then  ortt  ther  samme  Lege- 
hion  upspanes  och  finnes*  Dock  bor  hon  el- 
ler hennes  Fougdter  intet  hion,  man  eller 
kone,  utofTver  theris  legostempne  tvinge  utt- 
fäste  tienist  som  lag  förbiuden  Icke  heller 
refte  någodt  legehion  öfTver  thes  skälige 
bråtit,  som  och  Lag  säijer,  Ther  och  någodt 
hc»nne  legehion  fotvijteä  någon  groif  imi^ef- 
xiing  då  skall  thett  gripes  och  lagföUies  på 
Häradstinget  och  itke  med  egett  f ängzle  plå- 
ges  uthen  laga  dom  och  oförmnnen^  Tber 
hvar  och  een  haflve  sig  ^ffther  rätte.  Dät 
Nyköping  then  6  Nav.  An.  79* 

Carelus. 

(L.    S.) 


r  » 


(    121    ) 


Minn  n.  Harris  och  Furstis  Hertig  Carlh 
AiHrnachtebref  till  att  tage  vårc  tiänere  igenÄ. 
Som  dig  med  ominnie  iffrån  oss  begiffVe  o^ 
tinder  Kana  F.  n.  hägnn. 

(Original.) 


• 


Hertigdomtt  Östergothland* 
Hert^i    /oAn».  i) 

1. 

V ij  Johan  med  Gudz  nåde,  JSvengé»,  Gothes 
och  Wendes  Arfiurste/  Hertig  till  östergött* 
land,  göre  yitterligitt,  att  vår  tro  un  der  så- 
the,  välbyrdig  Erik  Jonsson  till  Lofstad  2) 
hafver  för  oss  latidt  praesentere  K.  M.  (Chn 
o.  Högl.  udi  åm.)  vår  sal.  o.  elsk.  k.  h.  Fa- 
ders. brefT  på  någre  utjordar,  isrom  hogbe:te 
H.  K.  Me  honom  Erfligen  giffvit  haiSVer,  på 
hvilkett  han  vår  nådige  (Confirmation  i  un- 
derdånighett  begärtt  haffuer,  så  ändoch  vij 
Väll  hade  orsach  samme  uttjorder  igenholle 
lathe,  efflter  de  are  olagligen  koptte  undan 
någré  vare  och  Cronones  godz,  der  igennoHi 
lieininailen  lire  försvasede  vårdne.  4oek  LM(- 


(in  f 


/> 


väll  ha$ye  vij  af  ynnesft  och  ilådé  -  v.  - 
Men  effter  hans  död  skole  the  vare  förfald^ 
ne  under  oss  och  Crononiigen*  Hvar  och 
någon  Jord  elliest  fitines^  som  han  olagligen 
köptt  haffver  den  skall  nu  stra^  oss  och 
Cronen  vare  tillfallen.  Ther  vår  Stådthål- 
ler,  Cammarråd,  Cauimererare  och  alle  an- 
dre vette  sig  effter  rätte  Schett  på  vårtt  Hus 
Xijnköpihg  d»  18  Nov.  år  1610. 

Johannes» 


■  ■^  JÉ 


1)  Hdr  till  en  sednare  tid,  men  historien  om.Furstenddmes 
regeringen  ligger  förnämligast  inom  den  tiderymd,  här  är 
i  fråga,  och  har  män  derfdre  ej  velat  splittra  det  ringa, 
som  meddelas. 

2)  Erich  Jönsson  Lillie^  hann  ej  länge  njuta  sin  "olagliga** 
donation.  Han  dog  1611  (barhlös)  och  är  jemite  sin  Fru 
Maliii,  Riksmarsken  Lars.  Siggesson  Sparres  datter,  be- 
grafyen  i  Kimsta  kyrlau  0,n|  honom  se  Bref  ror.  JBgrtig 
Magnus  (^ch  Biogr.  Lillie,  Er, 
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2. 

Vij  Johan  med  Gudz  nåde  Sverigis,  Göthes 
och  Wendes  Arffurst;e,  Hertig  till  Östérgöth- 
land,  göre  vitterligitt,  att  ändock  oss  tillbcfr 
att  låta  ophära  så  mycken  rättigheet  af  alle 


de  affvegodz^  som  Christeilg  och  hogberöiqf^ 
melig  ihitgkammelsse  ,  *  -  K.  Johan  skänkt 
och  bortgiffvit  bafver  som  andra  frelsisbönf 
der  efter  allmennelig  beyillning  plighuige  a- 
1:6  att  föra  Sveriges  Rikis  regerande  Konung 
och  Cronpn  med  gärder,  KQnungzforing  ocb 
. an  nadt  mere  efter  vij  hålla  Rusttionst  så  väU 
för  d^iDy  som  för  de  arfvegodz  yij  hafve  ber 
huldne;  Så  h^fve  vij  dock  utaf  ynnest  ock 
nåde  undtt  ^  ^  ^  efterlath?  J^«  Mts  vår 
Elskelige  käre  Her  Broders  oeh  Svågers  tror 
Man^  Råd  -—  Jesper  Matzson  att  -*-  behålla 
de  gårdar  fria  90m  hans.  Husfru  ärfft  hafver 
.efter  sijn  S*  Fader  Her  P<^ntus  DelaGardi^. 
^    -    Datum  Ståckholm  d.  26 .  Junii  år  161^. 

Jobannes. 


IL  Lagstiftande  Makt, 

*    'Rörande  Resdagen  i  Jöttköping^ 
^         •  '  1599. 

(Cod.  CoUsét  7«  p.  245  cet  Samddiga  copior.) 

Scriptum  ad  Finnones^ 

HeTsah  efirtér  lägenheten  och  vele  sampt  och 
si^n^rKgéivbefala  "att  mennige  man  aff  hoff- 
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män  och  knechter  bär  med  icke  fSrholla  at 
såsom  än  nu  för  möngh  aar  nest  DKrledeii 
tade  aff  H.  P.  N.  Hertig  Carll  ^å  veU  som 
afT  oss  och  menige  man  rikzens  stender  på 
thenna  tijd  ähr  både  igenom  bud  och  skrifT- 
uelse  troligen  och  fliteligenn  så  och  med  aifT- 
var  ret  formanat  att  i  eder  en  gång  skullf 
nieifTve  besinna  och  ret  i  saken  affstå  med 
thet  otilbörlige  och  fientlige  företagande  son 
i  en  lång  tijd  haffve  umgoss  med  och  sam- 
settia  eder  med  oss  och  andra  rikzens  Sten- 
der  ud  i  alla  Christelige  och  lofflige  saker, 
ftom  heela  rikzens  velferd  vidkommer^  be- 
tenckandes  såsom  i  vethe  at  vara  ett  in€0^ 
porerat  ledamot  under  Srerigis  Crono,  ati 
för  then  skull  dermed  enigc  och  .Samhelligc 
vara,  som  ledamot  i  en  kröp,  men  så  hafF 
ue  i  icke  allenast  satt  eder  vp  emott  rikefi 
och  the  almenrielige  och  frixiHige  beslutt  sob 
här  samtyckt  är  såsom  i  föj^Udne  somm» 
skedde  der  i  som  fiender  begåflue  eder  hijt 
olTuer  satnt  med  freiumande  krigscMck»  son 
i  riket  inkommet  var  edert  och  alles  vål 
kiere  fädernesland  till  Mt  hjirie  och  förderflj 
ua,  förnin^me  vij  och  att  [i]  andre  gangJ 
skulle  rusta  och  bereda  eder  till  krigaE  %| 


I 
I 
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jitt  till  eVentyrs  vara  till  sinnes  oss  på  thenr 

na  siden  till  at  besokia,  Så  Endogh  vij  vete 

at  tfaenna  rår  förmaning  [ej]  meeränn  tillför- 

«nne  hosa  eder  skall  geila  och  acbtatt    var- 

da>  Så  veele  vij  thet  likevell    ännu  en  re«o 

I  till  Åbo  slott    haflVa  med  eder  försökt  och 

i  lalJie  fider  till  thetc  första  veta,  att  vij  tber 

g  om  ^  och  andlra  lägenheet  på  tbenna  tijd  I  ri- 

9  jkett  haffue  K.  M;tS5  vår  Herre  tilskrifvit  vid 

gi  sådan  mening  som  vij  her  hoss  sende    eder 

^tilhanda,  af  hvilcket  i  hafTue  till  att  B^Oy  då 

3{i  haffue  vij  oss  nock   orsack  giffuit  H.  K.  M* 

I  på  thet  seet  att  besökia,    ther  vij  fulkoinll- 

.^  gen    are  til  stnnes  at  blifua  att  hvarförf  vij 

^Jcke  lengre   vele   eller  kunne  Sadänne  QtjJ- 

^Ij^börlige  bandlinger  l^da  eller  tilstädia,    vele 

jjfor  then  skull  härmed  alffuar  hafFira  förma- 

a^««t  om  eUiest  råd  oéh  förmaning    hoss  ed4Mr 

^j^ielpa  kan,  att  ij  ännu  besinne  och  rette  e- 

g  der  i  saken  och  icke  lenger    Söndre  eder  i* 

l^rån  oss  på  thenna  sido,  utan  afCstå    aff    e- 

^der  otilbörllga    handlingar,    förenandes  eder 

'^ed  oss  i  alla  Erlige  och    tilbörlige    saker, 

.  i^å  frampt    hvar    i  icke  Snart    utan   lengre 

IdrögsmåU  giöra  vele,  då  skole  i  veta  at  vij 

jJEndelige  hafifva  oss  föresatt  dett  vij  vele  på 
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eder  Vold  och  regemente  engång  giora  En« 
'de  och  hrar  thet  icke  kan  ske  med  gode  tå 
vele  vij  med  mächt  komma  eder  till  *Iydi^^<i 
igen  och  i  medelltijd  om  i  icke  eder  besin- 
ne,  utan  således  i  eder  öfTverdådighet  fort- 
fara, som  bär  till  skeeCt  är,  då  V%ie  vij  bol- 
la eder  för  uppenbara  fiender  och  rikzens 
förrädare,  them  yij  Emotstå  och  förfolia  ye- 

fr 

4e  effter  rår  ^tersta  f&rmögenhc^t,  ther  må  i 
eder  vist  och  fast  effterretta,  och  begiere 
har  uppå  eder  uttryhte  mening  med  detta 
bud  at  veta  hvar  i  här  utinnan  till  sinnes 
are  att  giöra  heller  icke.  Aff  Jonekiöping 
ther»  6  Fébruarij  Anno  1599»  ♦) 


■i.^. 


*)  Dagen  efter  det  Hertig  Carl  gifrit  Stunderna    sin   f5rsä« 
kring.  Se  t>.  Stiernm.  Rikid.  o.  Mot.  Be$l,  i,  p.  469. 


2. 

JM 

ArkeB.  Angermanm   dom. 

Vij  efftersk;reffne  Biscoper  och  Capitulares 
som  till  thenne  Riksdag  i  Jöncköping  af  H. 
F.  N.  och  Herre  Hertig  Carll  -  •  -  vår 
allernådigste  Herre  kallad  vohre,  giöre  ined 
detta    rår  breff  vitterligit,    och  ber  medbe-' 
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klenna,  at  iKea  6  febr.    år  efTter    Chri  bond 
1599,  då  the   ädele     och     vclborne    Herrar* 
greffver  och  frihjBrrar  oefa  nesian  ali  ril^zena 
Adeii»  Item  Borgemestare  och  råd  adi  för:Hed:e 
Jöneköping  samt  \]j  på    thpne    rådhus^  til- 

'  städeskallade  vore,  anklagade  H.  F.  N.H.  C, 
i  egen  person  samt  ined  Greffuer  och  Her- 
*rar  M.  Abraham  Årchebiskop  udi  Vpsala,  att 
han  haffuer  öffverträdt  a)Ie  the  Christlige 
beslut,  som  han  sampt  med  Riksens  Stender 
haffve  vell  och  christelige  beslutet  och  i  sön- 
derhet  at  han  hade  antastadt  •  H,  F.  N. 
napmn  udi  någre  breff  Som  han  till  åttsjci^- 
lige  orther  skriffyit  och  utskickat  hade,  eff- 

^tcr  som  breffven  utvisa  och  böd  för:te  M. 
AbrahaiK)^  till  att  försvara  sig  men  effterhans 
egéa  breff  gick  honom     undqr     ögonen     föll 

I  b- 

han  till  bön  både  igenom  andra  och  sin  e- 
gen  person  b^ide  munttligen  och  skriffteligen 
bekenner  sig  skyllig  vara  och  nåd  begie- 
rer  och  ef f ter  H*  T.  N.  Endeligen  aff  för- 
ordnade politiske  domare  en  rettvis  dom  ' 
ther  nppå  fordrade  såsom  och  oss  thz  samr 
ma  nådeligen  befalte,  haffve  the  feitt  en  så- 
dan sentens  som  -Iheres  egen  skrifflUge 
dom  i  fiockst^ffven  utvisar,  haffva  sedan  oss 


v  I 
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ItUsportt  hiTBd  mening  vij  kunna  hafTva  oift 
f8r:de  Archiebiscops  sach  oék  embete,  ther 
tippä  vij  hafTva  samptligen  så  svarett^  att 
^ter  vij  fornimme  oflta  fönde  M.  Abraham 
^hafTver  öflTverträdt  Suderjköpings  beslut,  som 
grundat  är  på  Gudz  lag  Vp.  €onsiiii  beslut, 
Konungens  Eed  och  fSrsäkring  och  Sveriges 
beskretfhe  lag,  Therföre  medan  ofTta  fönde 
Archieb*  sach  ransakat  och  skerskodat  är,  vij 
icke  en  annan  sententz  fella  kunne,  än  at 
ofita  f5r:de  M«  A.  aff  for:de  beslutz  krafT 
förfallen  är  ifPrån  sin  värdighet  oich  enibete 
som  honoln  här  till  beklät  hafTver,  hvilken 
dom  till  yttermere  visso    «*    -*    Datum  Jönk« 

d.  9  Febr. 

Kicolaus   Botniensis 
praepositus  UpsaliaB 
Lincopensis      I  £ricu8Jon2e...rector 

Scharensis        I  scholae  Enecop. 

StrengnesensisyEpiscopi  Laurentius  Birgeri 
Arosiensis         i  Bector  Scholae  Lin* 

Wexionensis    |  copens. 

Gutmundus  petraeus 
Sal  .  . . 
Olaus  Petri  Praepos.  Lincop. 

Magnus  Joubb  Pastor  Jönecopensis 

Tidemannus  laur.  Pastor  in  Fogdöön. 

Steno  Magni  Praepositus  Wexionens. 

Johannes  Ungius  Rector  Wexionens» 


'    Oreffue  Erichs  obligation. 

15,99. 

^ag  Erich  Graffue  till  Wisingzborg,  Friherre 
till  ribboholm  och  lindholm  giör  härmed  al'^ 
loni  yitterligit  kunnogt  at  efter  det  then  H; 
r.  och  Eferer  Hertig  Carll  Sverigis  rikes  re- 
gerande arffurste^  -  -'  min  n.  F.  o.  H.  sampt 
de  ädeie  veib.  värdslige  vellärde,  Erlige  för- 
ståndige gode  män,  greffuer  Friherrar  Bisco- 
par  adell  och  Clerkerij  som  på  thenna  tijd 
här  udi  Jönckdping  hade  försam blade  varitt^ 
sig  nådeligen  och  vell  emot--  tillbudit  haffiue^ 
således  at  Endog  H»  K.  M:ttz  till  Sverige  och 
Pålen  min  N.  K*  och  Herre  hajSuer  udi  K. 
Mtz  Cröning  med  lifBig  Eed  och  skrifftelig 
f5rsäkring  ioffvat  och  sig  förplicbtat  at  iiigea 
t»om  var  aff  then  Romerska  Religionen^  till 
hvilcken  iag  mig  bekienner,  skulle  udi  någfHi 
lön  ,och  befalning  aff  rikzens  rento  efftérlå- 
tes^  såsom  och  sedan  thz  samma  i  Suderkiö- 
pin^  det  år  95  på  then .  frije  och  almenelig 
richsdag,  som  ju  afif  alle  richzens  stend<^r 
hållen  bleff^  frijyilligen  är  samptycht  och  be» 

(IV.  Del.)  9        ; 


iluth  yordett^likevelleflfterthe  haffva  bekientt 
mig  förstånd  och  börd  ^  -  fremnfande  leda- 
mött  här  i  rikett,  såge  the  för  thea  skull 
gierna  at  iag  mig  icke  ifrån  them  afTsendra 
vill,  uthan  med  mig  och  samhellig  vara  iidi 
alt  thz  Christeligit,  Ehrligit  och  »prichtigt  är 
och  altes  vare  k.  faderncslancj  til  vclferd  och 
båtne  både  nu  och  i  tillkommande  tyder  län- 
da kune  doch  så  framt  iag  mig  med  them 
i  jså  motto  vill  förplichta  och  förena,  då  vill 
både  H.  F.  N^  och  vellrde  Ständer  tillåta  att 
iag  för  min  person  må  haffva  min  religion 
frij  så  vidt  som  mit  samveet  medgiffver  och 
sedan  udi  vänlig  saker  och  handlingar  mig 
bruka  och  betroo  udi  thz  the  besinne,  iag 
med  råd  och  dågh  mitt  fädernesland  til  bät- 
sta  efter  mit  förstånd  och  kall  utretta  och 
bestella  kan,  och  sådan  min  tienst  vill  eff- 
terlåta,  att  iag  méd  lön  och  om  underhälld 
aff  Cronones  så  må  försorgd  bliffva  efTtcr 
som  the  alla  ,besinne  kunne  at  iag  sådant 
med  -  -  rettrådighet  emot  mit  k*  fadernes- 
liaind  yell  förtiena  kan  och  mit  stånd  lich- 
mättigt  vara  kan  och  låta  mig  elliest  niuta 
Sveriges  Lag  och  minc  velfångne  ^privilegier 
och  frijheter,  för  hvilket  iag    H.  F.  N*  och 
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Välrte  Stender  ödmiuclieligcn  oeh  .  ffijteKgeii; 
vill  betacka  "och  vill  mig  förplivhte  och  vid 
min  greftvelige  ähre  och  redelighet  och  Chri- 
stelige  troo  och  sjells  salighet  at  iag  aldrig 
vill  eller  skall  råda,  styrka  eller  befala  K. 
M«  inin  N.  H.  något  skall  foretaga  som  H*  K. 
Mtz  lifflige  Eed  och  lörsäkaing  antingen  med 
religionen  eller  elliest  ^i  någon  motto  skall 
vara  Emott  icke  heller  för  min  person  hellet 
igienom  andra  någott  stempla  eller  proteste-t 
ra  hemligen  eller  uppenbarligen  at  samma 
religion  i  någon  motto  vidare  här  i  vårtt  k. 
fädernesland  införas  och  inplantas  eller  ex-: 
ert^eras  än  som  fdrbemält  är  och  jl^«  Htz  utr 
trychte  färsäkring  innehoUer  eller  i  andra 
motto  thz  som  mitt  k.  fädernesland  kan  va- 
ra emot  eller  komma  till  Skada,  utan  heller 
med  rådh  och  dådh  så  mykit  mig  står  til  gö« 
rande  och  möijeligit  vara  kan  sådant  hielpa 
till  att  afskaffa  t>ch  aflVeria  och  förekomma 
och  eliest  uthi  rådskap  och  hvad  mig  aff  H. 
F.  N.  Hertig  Carll  till  menige  rikzens  betsta 
betrpd  varder  så  troligen  och  rätrådeligen 
dermed  handla  ooh  omgå,    som    iag  thz  för 

Gud  alzitiectig,  H.  F.  N«  och  rikzens    menir 

9* 
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ge  stender  som  en  Erlig  Svensk    man   tryg^ 
geligen  yill  och  gkall  till  svacs    vara,    kvad 
som  nu  på    thénna    närvarandes  samquemb 
aff  the  stender  bär  haffve  tilstedes  varit  Er- 
helligen  och  frivilligen  sanitycht  och  föronthe 
ärhe  samt  andra  lofflige  Erllge  faeslutt,  som 
giordes  i  SaderkÖplng,  Arboga  och  flereatädz, 
thet  vill  iag  uthan  all  argalist  så  myckit  mig 
tilkommer  sampt  med  the  andre  stender  mig 
tilförbundet  halTVa,  lika  skyliig  vid  doin  och 
under  samma  vilkor  ocK    förord     effter  som 
the  i  sig  sielfve  ly dé  och  i  theras  almenne- 
lige  ocIk  underskreffne  förening  i  penann  ior- 
fattett  är,  så  ock  troligenn  hielpe  till  at  sta- 
deligen  och  obrotzligen  skall  bollas  och  fuli-^ 
bordat  blfffva  allena  så  myckitt  min  persoa 
vidkommer  förbeholles  bevisandes    E.  F.  N» 
all  tillbörlig    ödmiuch     tienst  hörsambet  och 
lydno  och  H.  F.  N.     sampt    H.   F.  N*  kiere 
Hussfrue  förtall  skada  fara  och  förderff  the 
mig  kunna  blifl^ua  uppenbaret  effter  min  hog^ 
Sta  förmögenhet  förekomna  och    therföre    o* 
spart  haffva  effter  min  förmögenhet,     liff  och 
velferd  som  för  min  rätte  naturlige  arffurste, 
Item  iag  och  mine  föräldrar  oss  lagligen  och 
skeligen  tillbunnet  haffue  effter  arfz  förenin- 
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gens  ]yd)else  Och  ellieåt    mig  emott  H.  F.  R 

och  Högrte  F.  R  höge  omvårdhat  så  fBrhoI- 

la  som  en  trogen    och  upricktig  riian    i  alHi 

saker  och  i  alla  motto  egnar    och    hör^    så 

hielpe  ©ud  till  liff  och  siell  och  tifl  yterme- 

ra  visso  at  thz  så  äiff  iiiig  är  fa)st    och  oryg- 

^eiigitl  uthaft  arga  list    iSkall    höllél    varda 

haffver    iag    med    egen  hand  nnderskriffnit 

och  försegla  lathet.    Actiim  Jonecköping  then 

10  Febr.  Aö.  99- 

Ericas  Brae 

manu  propxia^ 


'  4 

TT» 

Effter  then  Högh.  F.  H.  Carls  Sr.  JR. 
Arff.  o.  förest*  v.  allern.  Herres  fö^ 
restälte  spörsmåll^  Btspérnes  samt 
Capttularmm  enj-oldige  och  under" 
donige  hetenchande* 

Eiffter  thet  then  Högborne  Furste  och  Herre 
H.  CätU  Sverigis  rikes  Arffurste  hafTver  i- 
giehom  sine  F.  N.  tréff  oss  fordratt  till 
thetta  ibete  och  afT  oss  nådéligen  begierét^, 
Ht  tij  itamt  med  andre  som  hét  fönamhlådé 


'  \ 
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Utö  fl.  F.  N.  utbi  underdånighet  vår  Enfat- 
Jige  mening  udi  thenne  farlige  och  besverlir 
ge  tijd  meddela  skola,  ther  till  vij  oss  kien- 
ne  plichtige  och  skyllige  vara,  såsom  och 
thet  gierna  göra  vele  så  vidt  vår  ringe  för^ 
jfttånd  utstå  och  rekna  kan,  och  hvad  vij  ic- 
ke kunne  så  alt  grundeligen  betenckia:  det 
vij  och  måste  bekienna,  efter  dét  at  alle 
Itandlinger  oss  aldeles  icke  are  kunnög^ 
Therföe  H*  F.  R  bidie  vij  på  thet  underdå* 
nigste  at  H«  F.  N«  vårt  ringe  och  vellmente 
betenckande  nådigest  ville  ^uppå  thet  betste 
uptaga  och  sedan  élle  saker  efTter  H.  F.  N. 
gåffuor  och  höge  förstånd,  sampt  med  alle 
andre  gode  Herrer  utfore  och  fuUkompne^ 
Gudi  till  ähre,  Gudz  försambling  till  förfor- 
dran  och  Sverigis  rike  till  långvarig  bijstand 
och  velmågo  såsom  och  H.F.  N«  aff  alle  Sve- 
rigis rikes  Stender  ther  ombiden  ochbetrodt 
ähr  och  vij  nu  udi  thenne  thenne  bekym* 
bersamma  tijd  H.  F.  N.  ther  om  nu  på  thet 
ödmiukeligaste  ombidie  och  effter  thet  fridz- 
fördrag  som  skedde  ij  Linköping  öfTver 
livilckett  alle  Erlige  och  trogne  Svenske  mäa 
sig  högeligen  frögdade,  hafTver  sig  nu  oför- 
modt  allom  utthur  sitt  arffsrike    och    kiejre 
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fadei^neslånd  iMSgifrvit,  och  icke  ^allenast  in- 
gen b(&sked  om  regeringen  och  regementet 
efter  sig  lathet  ther  Sveriges  Undersätex  kun^ 
na  sig  effterretta  tryggeligen  uthan  och  Caf^ 
inarna  befestning  med  fremmande  och  ut- 
lensk  folck  emott  Sverigis  rikes  beskreffne 
lag  besatt,  H.  M.  ^måtte  nu  på  Hytt  igenom 
breff  och  bud  högeligen  och  flijtteligen  for^ 
manat  och  biden  varda,  att  H«  M*  nådigest 
ville  hålla  siu  konungzlige  Eed,  zegell  och 
breff  och  ther  uppå  oss  yterligare  försäkre 
attSverigis  rikes  stender  högre  och  lägre,  an- 
delige  och  verdz^^ge  kunne  sig  ther  på  tryg- 
geligen förlåta,  hvar  så  skeer  kunné  vijskyl- 
lige  och  pliditige  vara  H.  M.  all  underdånig- 
liet  effter  vår  Eed  altid  bevisa,    men    Kvar 

v»  •' 

vij  a£r  H..  Mtz  Eedh  och  försäkring  varde 
antingen  öfTvergifTne,  såsom  nu  Gud  bettre 
skeedt  är,  eller  ock  fientligen  angripne  (thet 
Gud  nådéligen^  affuende)  så  vete  vij  och  troa  ^ 
at  Gud  som  vår  oskyldighet  kienner,  är  vår 
högste  konung  och  försvar,  then  oss  udi  vår 
rettfexdige  saék  idce  öffvergiffvandes  varder» 
utan  för  monga  Christeliga  böner  skull  Veet 
vell  både  medéll  och  sätt  oss  uthur  thenna 
alyckafora^    thér  om  vij  dagligen  then  tro- 
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läste  Gud  alte  innerligeti  bedJÉ  och  ▼i8sei&- 
:geB  förhoppasy  att  han  varder  oss  hörandes^ 
Hvad  som  Calmarna  befestning   och  the  fin- 
jJces  bedreff  ankommer,   är  vår  underdånige 
mening,  at  ther  the  are  lagligen  troligen  och 
fulkomligen   formant,  at  the  afTstå  aff  sitt  fi- 
entliga   förehaffvande    emott    Sveriges  ;  rike 
och  likevell  intet  med  sådane    trogne  förma- 
ningen blifTver  utrettatt,    så  är    tilforene  afT 
allé  rikzens  stender  både  i  Siiderkdping  och 
Arboga  afThandlinger  allment  samtychty  hu* 
ru  sådane  fall  skole .  företagas  och  medhand- 
las,  degh  med  hvad  medell  och  sett  thet  skee 
skall  bekienne  vij  oss  gierna  uthi  themia  sa-* 
ken  platt  oförståndige  vara,  såsom  och  värtt 
embete  thet  icke   heller  krefTver;   uthan  be- 
fåle   then  saken  Gudi  och  H*  F.  N.  i  hender, 
Såsoip  itt  Sverigis  rikes    försvar,    thet  Gud 
udi  4:henna  farlige  och  besverlige  tijd  nådeli-^ 
gen   leffdt  och   efTterlatet  faafluer.  Gud  giff- 
ue  H.  F.  N«  uthi  thenha  saken  gode  oeh  trög» 
|ie  rådgi£fvare,  Hvad  vij  med  bön  och  ftkaK 
lan  %i}\  Gud  oeh  förmaningar  till  våra  åböra^ 
f^^  ^tfetl^  kunne,  vele  vij  altid    gierna  giö^ 
ra,  Såf  om    vij  och  ther  till  plichtige  are   ocb 
b^flil9  h&r  «ied  BL  F.  N.  sampt  H.  F.  N..  £Srsfc? 
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-ttxna  och  thet  hela  husMt  tfll  all  lytks^^- 
heett  och  långvarig  velmågo  uthi  Guds  nådi- 
ge och  mildrika  beskerm. 

Bisperne  sampt  Capitof. 

och  preestäskapett  £•  IP. 

N.  iinderd.  och  ödtn.titi- 
'  dérsåten 


I- 


///.    Lagskipande  Makt. 

....      / 

Uplands  Lagsaga. 
Lagman 
•—  Claes  Fleming  (RiksMarsh^  General"  StdtU. 
i  Finland.) 

1591. 

För  allom  them  -  -  gör  iag  *Clas»  Fle- 
Miog,  Friherre  till  Wijk  Sveriges  Rijkes 
Marsch,  Ö^^erste  Adtmirail,  Lagman  r  Op- 
landh.  och  alle  WesterNorlanden,  vitterii^t, 
att  anno  Christi  1591,  then  andre  Martii, 
tbå  iag  ett  laghman^ting  höllt  med  allmogen 
af  Bäling^  Ulleråcker,  Waxalla,  Rassbo  och 
Norundä  uthi  Fårkaby  i  Bälingz  Socken,  u- 
thi  nervaro  thesse  efter:ne  Erlige  v^elbordige 
och  veliörståndige  gode  män  Ehrland  Biörn- 
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son  till  Skatmansöö  1),  Christopher  Hinden^ 
son  till  Krågflta,  Bencht  Håkanson  Måns 
Larsson,  Rasmus  Christopher  Tynesson  Hä- 
ifadzhöfdinge,  Thå  kom  för  ratten  Josep  Si- 
menschi  2)  och  lade  i  Jftetten  et  Syilebrefy 
soih  Bencht  Håkanson  och  Christopher  Ty- 
nesen  hade  efter  K.  M.  m.  ^Uern.  H.  befäl- 
ning  sampt  the  12.eedsvorne  uthi  Rassbo 
Heredt  hollit  hade  emillen  Hallequi  ochSkel- 
lerydh  uti  Funbo  sochn  ther  Sk«  boerne  ha- 
de huggit  svidieland  och  brutit  yretar  in 
opä  Hallequi  ägor/  på  samma  bref  begerede 
forbe:te  Jos.  S.  stadfastelse^  tha  öfverlade 
jag  samme  bref  och  sporde  the  12  af  Rass- 
bo H.  till  -  —  -  -  och  efter  ingen  emot 
mig  eller  nempden  vedia  ville,  sades  the  vid 
sin  ftlUa  mächt,  så  att  ingen  skall  åverka  in 
på  thén  andra  inom  röörgången.    •     .     .     ~ 

(DipLDelaG.)  ^ 


i)  Baat.  R.  K.  Ståth.  på  Westerås^  Slott.  2)  Kallas  af 
L.  Salrius  (Beskr.  öfver  Upl.  p^  310)  Jojeph  MiMhitiacii 
Seminsky),  en  Ryss^  åt  hviiken  K.  Johan  förlänt  UaUe- 
^ued  kungsgård. 


.  .  * 


(    1^9    )      ^ 

'  *  .     Soder^nanlmtds  léUgsaga,:  •  ,  ;^ 

•—     BäradshÖfdifigen  i  Sotholms  domsaga,' 

^     .1572.  '^.: 

»ekennes  jag  Frans  JMårthensson,  Heredz- 
domhafvandes  i  Sotholms  ITerede  på  thenn 
£ddhle  Heres  vekna  Her  Hans  Kylé,  Rid- 
dare, till  Erstawijky  att  arom  eptthisr  Guds 
byrd  1572^  then  26  Marti j,thå  jag  för  rätta 
satt  och  tingh  hult  mz  almogen  aif  samnoia 
Herédhe  i  Wi^sterhaninge  socknastugku  i 
närvara  Kongz.  Mattz  fogthe  Måns  Persson^ 
kom  tå  för  \[tetthen  Oluf  Ulfsonn  i  Kengx-* 
sta  i  Ösmo  sökn  i  samtns^  Héredl|e  oki  igötP 
.tilkänna,  att  honom  ar  ifrå  hans  hiemmeu 
förrde  Kengxsta  tagit  en  hålma,  som  kaUas 
indre  öxla,  så  hafr  honom  varitt  vederlakt 
af  hans  åhrliga  Skatt  itt  halff  ptind  maitt 
och  itt  skattlasa  höö  och  itt  thårp  Renttliar 
10  öre,  för  samma  bålma,  Th^tta  ahrende 
fiatthe  iag  till  the  svår  ne  12  män  som  inemb^ 
den  såtthe  at  the  skuUe  thet  ransake  om 
Kongl.  M:t  oph  f^rerntréh  hade  skäl  och  Rätt 
för  —  vederlag,  thå  vittnade  the  alle  ved 
then  Edh,  som  the  haffve  sVoritt  Gud  och 
KonungL  M:t  at  Kong.  Mt.  och  Cronnen  :ha^ 


I 
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d«  i  thet  vederlag  fyllist  och  em  thea  fatti- 
ge man  knne  nu  bliffue  mere  förbättrat  och 
tillökt,  ther  både  the  alle  H.  K.  M.  gärna  om. 
Till  yttermera  visse    ♦    ♦    ♦ 

(L.    S-) 
(gammal  copia) 


Öster Oothlandf  Lagsaga: 
JSådadshöfdingen  i  Bobergs  d^^nsaga. 

1572. 

AUom  som  thetta  breff  see  heller  höre  lä- 
ses, Dåå  Gifir  iag  Pedhr  Jonnszonn  i  Berg- 
Bätthr  Hered^höffdinnge  i  Bobergz  Herade 
vetterligett,  att  thå  iak  Tinngh  höUt  i  fdr:de 
Herade,  medtt  menige  almoge,  thenn  13  dag 
Februarij  årrén  efftr  Christi  Börd,.  Tusennde 
F^mhundrede  påå  thett  andre  och  Siuetyean- 
de,  udi  thesse  gode  menndttz  närvaro,  SzoiA 
erhe  Johann  Siggeszonn  Beffallnninngsmannd 
uppå  Wadtzstenna,  Michel  Olszonn  fogde 
udi  forn:de  Bobergz  herrede,  Nils  Jonnszonn 
till  Reifsiö,  Cristoffer  JonneSzonn  Befatlnings^ 
nannd  i  Aske  lierad  och  Anders 
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i  Hogåsza,  Sainptt  Nempdenné:  Thåå  kåitf 
ther  frém  för  Rettbe,  WeH>yrdjg  Maiin  Erik 
Jonnszonn  till  LöflGstad,  Och  Bekeende,  att! 
Konng.  Ma:tt  vår  a:nåd.  Herre  nu  Regerin- 
des  haffuer  för  thu  år  Sedann  i  Wddtzstena 
Giffuid  håniim  enn  Gårdh  igenn  Benempt  E- 
spehmnday  i  Fornnåsza  Soeken,  Ri;nnt:r  kormt 
10  spann  huilken  hanns  farffader  Håkåna 
Jonnsson  hade  Såldtt  thil  kyrkiann,  udi  unn- 
ge  Her  Stenns  tidh,  ach  Effther  K.M:tsGunn* 
stige  Efftherlatelsee  kenndis  hann  ¥ldt  Sinit 
gårdb,  och  begerede  Sinn  breff  igienn,  och 
bleff  hånåmm  her  Såå  Syaradt  att  fogderné 
uppä  Närby  Erik  Schriffr  och  Jacob  Hålsth» 
togo  all  breffuer  bårtt  iffrå  kiörkiorna^  och 
fördes  til  Norby,  och  thr  BlifTue  the  medtt 
merhe  gådtt  upbrännde  aff  fiennderne,  Ther- 
fSre  sporde  för:  Erick  Jonnszonn  thenn  me* 
nige  mand  till  om  the  visthe  att  Espelunn- 
da^i  fornnåseä   Socken    hade    hörtt    hanne 

farffader  Håkånn  Jonnszonn  til  LölTstad  tilL 

• 

Våä  käm  för  Hätthenn  enn  besked^eliy  mann; 
JÖnns  Erikszonn  i  Wenndbergh,  Och  svor 
nppå  Lagbock^nn  att  han  ville  vittna  om, 
haad  bann  visthe  rett  att  vara,  tfch  sado 
hai^n,  al^  hann  hörde  ^    ner    haan    var    ena 
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I>renng)i,  Tåå  kåm  hanns  faeer  imi,  ock  ssitle 
til  hanns  modKr, Hustru, fiitnen(fanneii?) i Espe- 
lunnda  haffr  nu  vared  till  Sin  Hosbonnde 
|[ål:dh,  Löffstadh ,  Och  Håkåån  Jönnszonn 
togh  ifTrå  hånåin  hanns  röda  hesth  och  Sie- 
dhe,  och  attt  annadt,  för  hanns  afTradt  irar 
»  kke  fultth  och  nu  kåm  finn6ii(l)hem  gångan^ 
de,  Thetta  vittnar  min  modhr  ännu  ty  hona 
mynnz  thett  grann tt,  Thesliges  sedann  nå- 
kett  thr  efTtr  kåm  velbyrdigh  mann  Håkånn 
JiSnnszonn^hitt  til  Espeliinnda,  och  sålde  Säå 
thil  fernnåsa  kyrkio  samme  gårdh  och  var 
hanns  ordh  såå,    Efftr  iak    icke  hafTver  her 

flere  gårder  igenn,  Gijtthr  iak  icke  för  then- 

• 

ne  Rijmplinngenn  Schuldh,  att  sennde  hitt 
buartt  år,  och  aedann  iak  biefT  enn  Gifft 
karll,  Tåå  såg  iak  tvåa  gånger  vid  våra  kyr- 
kio, att  före  Håkånn  JönnszonnsSånnJönni 
^  Håkånszonn  thil  Löffstadh,  att  hann  hem- 
bödh  kyrkiona  Sinne  Penningr  igenn  och 
lade  pennghgernne  påå  aitaredh  udi  enn  Ii- 
then  Svartt  punngh,  och  hörde  iah  att  hann 
sade  til  Prestenn  och  alle  socknemennernne, 
Jak  Täcker  Gud  och  vår  Nådige  Herre  Ko- 
nung GöstafT,    bana  haffr  nnniltfa  megh  såå 

ireil  minne  Qod2  %en%  såsasum    all»   andra 
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Adelsmenndh  i  Rickett,  huadh  som  .  kyrkior 
och  klostr  haffr  varder  segh  Efftr  Konung 
Karls  Räfflttz  såå  gick  enn  aff  Sockennbönn- 
derne,  Benempd  Jonn  yerkemesther  til  rådttzs 
hemliga  ^medtt  Presten  och  kyrkiovårnernna, 

'  Jak  hörde  habåmm  såå  seija,  Ty  vi  vethe 
icke  ennu  hradann  vädrett  vil  Blåsa,  .kyr* 
kian  känn  väl  fyller  innom  kårtt  tid  fåå  be- 
hålla sina  gårdar,  TherfTöre  vele  vij  ennu 
behålla  både  Gårdenn  joch  BrefTuet,  vi  vete 
fyller  att  Kan  icke  våller  ifTrånn  oss  ty  hann 
eKr  enn  blyg  manndh,  udi  lika  måtthe  påå 
samma  dag  och  Tings  stadh  kåm  och  enn 
Beskedéligh  manndh  Benempd  Håkånn  iSto- 
rebergh  och  vettnede  medh  svaren  Eedh,  att. 
hann  såg  fönte  Jönns  Håkannszonn  tillLöfT- 
stadh,  vara  nåkra  gånnger  vid^fornnåsa  kyr- 
kio  och  lade  pehinngarne  på  altaredh,  och 
ville  haffua  sina  Gårdh  Espelunnda  igenn, 
huilkenn   hanns  fader  kortteliga    til  förennde 

.  hade  bortsålt,  Men  bönndernc  the  vårje  hå- 
nåmm  fiortrceska,  the  ville  icke  Sl^ppann, 
The  ville  enn  Bide  naken  tid,  Tesliges  kåm 
thr  och  tor  retta  enn  Erlig  och  Beskedelig 
mannd,  Benempt  Lasze  Suerdfreij>r  i  Kålyå 
CKch  bekennde  att  hann  och   hörde    att  oUta 
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C^rb,  Jonns  Håkånoszåo, ;  hemböd  kyrkioni» 
$amme  peninogr,  oqh  banns  fader  och  moder 
badePenninngarnne  lengie  til  Gönrnie  til  kyr« 
kionez  behoff,  Menn  kyrkiovernernne,  ville 
icke  anname  peninngarnne^  Tby  the  vare  i 
Tviffuelsmåll  om  Kånung  GustafTz  Regemen- 
te, Thesliges  berettede  Pedhr  Karszonn  i 
Espelunde  att  hann  åffte  hade  hört  afp  sinn 
fader  och  flere  gode  männd  samme  talen  om 
thette  Erendett. 

Att  såå  i  sanning  ehr  som  förskriff- 
Qid  står,  settr  iak  mitt  signete,  Sampt  medt 
berredhzenns,  Och  thes  til  ythrmerhe  stad- 
fes^ilsze,  Begerer  iak  the  gode  mendhs  siojne* 
te  brede  vid  vårtt,  Szom  til  förenndhe  först 
udithptta  breff  förnempde  erhe:  Schriffuedt 
uppå    Bobergz.   Tinngsstade    szom  forskrefT- 

uedt  står. 

(7  sigiller) 


Härmdshofd*  i  Memings  hårmd. 

Fastebref. 
1541, 

Bekennes  iagb  Benebt  Erickson  baerezbSfdiing 
ij  MyiMBgbHttred  med  tette  miitt  opne  brelT 


1/ 
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at  åren  Efter  g.  b*  1641  (51?)  1)  Onsdagen  efter 
Sancte  Neclanss  dag  huljt  ia^  tiing  med  al-  ' 
^ mogen  ij  fonde  Hsered  å  wcte. tingsdagen  och 
stad  skelde  iag  for  en  laglige  iole  festa  ij 
Så  måtto  att  beskelig  man  broder  iöns  pe- 
derszon  fordom  gardiekne  ij  krokieek  kaen- 
de  Big  Sälth  och  uplåtid  haifuer  simon  ij  re- 
«ebro  £h  engh  «om  hether  resevelle»  som  sar  ' 
haSS  tiende  spansz  åfgell  fKr  ätten  ipQfjcjk 
Suenske,  Jiggends  ij  laethe  sochen  ij  Mytpinge 
Hasrfid  ij  Linköping  Biékopsdöme  ^  -  tå  gaff 
iag  ter  «kaffth  och  sksil  och  laglege  festo  och 
ther  upå  och  tesse  tolff  huUo  på  festan  Nils 
i  Gebbetorp  ^  *  Tiiil  ytermere  vissa  ,-  - 
Ar  och  dag  «.  f.  st 

Ksepe  vettne  iogan  ij  — linge  änders 

Jonsson  i  ^torp« 

Sigillet  qyan 
(Dipl.  DelaG.)  2)      . 


1)  Det  ftlsta  bftrirftrand*  permbref  ned  arab.  liffror ;  nästan 
s   obegriplige. 

a)    Säljebrefret  fir  af  1531.    Se  DelaG.  Arcb.  IL*  p.  m,  De 
'  Clauitr^  SvioOoth,  IL  p*  Z6.  , 


iw,m^  ,      la 


■■'..    •■■'■•■    i'N.   Wedbo  Härad. 

.       -  >  »      •  ... 

•    "    ■  ■•  -läyg.V'-    ■ 

E.  M.  till  Svferige  v.  a.  n.  Herrijde  underdår 
nlgé  skattékyllige    undersåtter    tbnn menige 
man  i  Nem  Wedbo,    göre    her  medh  thetta 
vårtt-  öpna  bréllT,  omiukeligan  och  underdåne- 
liéan  vetterligitt  att    arom    efftr    Gudz    börd 
1579  thnft  3  Octobris  thnn  Edle   och  vélbor- 
ne  man  Svenn  Esbiörnssoa    till  Näss    i   H0- 
redzhöffdingc    stadh    scttiandfe,    sampt    lassc 
toprijdh  nils  person    oc  JöiTs  booson  Heredz^ 
ting  hölle  vidh   rettan    tinghstad  i  svine»öl  i 
l^orreredbo  komme  för    retta    Thcsse  Effter- 
screffne  Dannemän  Jöns  i  Bona,    Holmsten  i 
Örlidh,  Nils  i  berga,    morthen  i  engh,  Hem- 
ming i  Harsta,    Nils  i  Harsta,    lasse  i  Ekie, 
Ssonne  i  farstorp,    Jöns  ib*  Nils  inginlffsan -i 
Askäryd,  Hemming  ib.  Anders  i  Liittarp,  vitt- 
nade och  svore  på  sins    siels  salighet  oc    alt 
thz  goda  the  sigh  af  fiudh  allzraectig  föryenta 
jskuUe.  att  the  i  the  mål  santh  sade  som    the 
för  Gndh  alzmectig  oc  v*  a*  n*  Herre   ochKo- 
nungh  ansvara  villie,  ehvad  ransachnish  ther 
effter  komma    känn    nu  heller  i  >faÄitidéAn^ 
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Om  thesse  éffterskrefFne  små  förskattadc  hcm- 
mian  som  ärh  for    ett    lithet  k3^rkiehemmdn  i 
'AskarycRi    sochehn  Rottekuila  benempd  som 
för  14  eller  16  år  sedan  syntes  herifrånh  no- 
gre   åkrar  om  3  tme  land    oc    4    lass    engh, 
och  till  en  gård  i  Askarydh  by  undei^  K,  M^ 
arff  oc  egitt  oc    är  fonne  gård   nu  godh  om 
7  spanneland  oc    3  lass  engh  till  thz  aldra-- 
inedzsta^  Item  ett  lithz  kyrkiehemman  ij$am- 
me  sochnn    benempt   EgardsrydFi    och   förriie 
^ård  är  icke  mer    än   I  parthnn    emott     eh 
skattegård  i  samma  hy  oc  är  god  i  åker   oc 
engh  om  5  spanneland  och  4  lass  Engh^  och 
lor:ne   gård  Egårdsrydh   haffver  i    mång    år 
for  thnn    skull  legatt  ödhe,    och  nu  till  fri^ 
tiet  och  medhil  på  K.  M.  uådigste  behag  up* 
tagin,    Item  Éloffstorp   i  samme    socken    är 
jg^tt  i  åker  oc  engh  om  5  spannelapd  och  $ 
lass  engh,    -     .     -    -    Dherfföre  är  till. K. M. 
v.  a*  n«  H.  o.  K.  alle»  vare  omiucke  och    un- 
derdånige bonn  oc  begäran    att  Hans  .K^  M* 
ville  verdigas  for  Gudz  skull   att  för:ae  små 
gård  kunne  bliffua  for  |  hemman  i  «allehan'- 
da  utlagor  oc  gerder  Jfor  uthan  retta    landt* 
Igällit    ähr    oppålagttf    Efter :  sttm    gårdejrna 
jkimne  göra  skäll  £öxe  o^h    om    the    fattlgg 

10* 
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män  som  for:ne  Hemman  besittie,  ingalun- 
da i  sä  måtthe  bliffue  förskon the^  bliffue  the 
slett  utarmade  oc  gårderne  i  ödbe  haffue 
the  en  nu  in  till  thenn  dag  i  alle  pålagor 
inthet  giordt  mer  an  för  I  Hemman,  Item 
görom  yij  fattige  undersåttare  hermed  vet- 
terligit  hvad  rette  orsachen  haffr  varit  att 
,the  så  för  h9l  hemman  äre  bliifven  inskriff- 
ven,  är  thenne  att  sådane  små  iordar  haffue 
yarit  såldt  pantsatte  eller  giiTne  iffrån  andre 
gårder  oc  till  kyrkia,  oc  haffue  så  presterna 
i  gammaPtid  strax  ther  haifuer  varit  bygd 
buss  på  och  en  fattigh  man  kunne  sig  till 
personer  sielff  annen  eller  tredje  medh  behieN 
pa,  oc  föda  th^r  på  5  eller  6  nöttboskap, 
haffve  the  i  man  balett  iblanndh  med  the  an- 
dre bönderna  bliffvit  schrefTne  för  gård^  och 
är  så  fqrst  i  K«  M.  kammer  inkommit  ^  och 
sedan  är  therom  intet  beklagat,  Effter  the  u- 
thij  vare  förfaders  tijd  intet  så  mytkit  haff- 
ve varit,  betungade  med  gerder  oc  pålagor, 
som  nu  för  nöden  är  för  thetta  långvarige 
krig  skulle  till  visse  under  våttt  Hereds  sig- 
net  Dat*    ••    -    - 

(L.     SO 

(Ur  Stttfitka  Samlingai-na.)  ^ 


mmm^t^n^mmmJmmml^i^ 
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N 

Utagisfrats-Råttér, 

Stockholms: 

1599.     * 

jThen  1  Augusti  Anno  09  höitz  rättegång  på 
Stockholms  Rådstuge  närvarande  desse  ef- 
ter:ne^£dlei  Välborne,  Velbördige  Herrar  och 
gode  mana: 

G.Maiirit7Stensenn.  .  Claus  Arfuidzenn. 
6.  Magnus  Brahe*         Johann  Andersson. 

Nils  Bi^lchot  Er.  Pärsonn  på  Hember^ 

Ertch  Ryninghw  Michel  Arfvidzenn. 

Anders  Olsson*  Lars  Akessonn« 

Jörenu  Eriksona.         Arfvid  Svann.  1) 
Hans  Akessonn. 
Torsten  ChristolFers. 

S^mpt  Borgmäster  odi  Rådh  ther  samniastedz. 
Kom  fur  sittiande  Rätten  Erlich  Hans 
JacObs^nn  och  på  Edle  och  Yälbornne  Gref- 
vinnbs  Fxvl  Ebbes  2)  vägner  inls^de  ett  te- 
stamen^zbreff  i  rätten  och  be  frågade  sig  med. 
tbe  Edle  och  Yälbornne  ^errer  och  gode, 
männ  i  rättenn  såthe^  antingenn  samme  Breff 
skulle  vara  gillt  elle  o^illt.  Mcnn  efTter  Jo-; 
hann  Gabrielssenn  3)  icke  påRådstugenn  till- 
M;ädés  vdr,    som  deri  svare    borde    sändes 
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Strax  till  honom  titaff.  rätten  Välb;  Nils  Cla^)?- 
senn  och  enn  medh  honom,  som  med  väl- 
be:te  Her  J.  förhöre  skulle  hvad  hann  til 
samme  Breff  svare  villé^,  Då  sände  J.  6«  enn 
Skrift  up  i  rätten  hvilckenn  bléil  upläsinn, 
lydendes  fÖrst  at  hann  intz  knnde  naget  go- 
re  til  sakenn  förähnn  Barnenn,  som  hann  är 
Målzägende  föte,  hvilkom  sakenn  dngår,  kom- 
me  till  mogenn  ålder  och .  sielf  kunne  svare 
för  sig*  Til  thz  andre,  at  samilie  Täistmentz- 
breff  är  tilförende  hos  Richzéns  Råd  och  an- 
eke  opartijske  domare  Casseret  cfch  ogiflet. 
Til  thz  tridie  Efter  som  honeta  blifver  til- 
mätid,  at  hannskuHé  haffue  försittedh  någre 
Stämpninger,  der  på  gaff  haftn  sinn  mening^ 
såledis  tilkenne,  att  honom  är  aldrig  någen- 
städes  Höge  öfverhetennes  stämpningz  Breff 
tillhande  kommit  at  han  heratinnan  till  rät- 
te  svare  skulle,  männ  annors  Stampning  sa- 
de han  sig  intz  åkte.  Icke  ville  elle 
borde  honom  inlaggie  sig  udi  någenn  Rätte- 
gång  med  Välbrte  Gfefvinne  om  détte  ären- 
de med  mindre  det  är  H*  F*  N:dz  vetskap. 
Tillie  öch  Befalning,  som  och  enn  Malzmann 
är  öffver  samme  Barnm 

Om  MXt^  Ahreande  berättade  Erich  Ja- 
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Mré'  fialflifer, •  ätt  H.  R  ■  N/ ' tå^t ' awéen» 
Sndäi^  'läigfr 'ocH  ■  rätt'*'öch  '^är  'ick«  =me-i 
re  desse  Barnsens  målziliänäii 'andre' fattige 
fiférns,  icke  heller  inni  'SpeciéTiaflVcr' tagit 
Sig  riågei  Målzmandzdome  fÖB^  Batrtenn.  4) 

Säninia  dag»  Tnlade  for;de  H^ns  Jacobs- 
sonn  j]Et.  Y^r-;  N«  »F^urstes  Stampnings  Breff 
med  Jhyi^et  ^n,n,^Nylödese  Borgere  Pär  Arf- 
vidzon{i-:bqriamp<l(i  hijt  stämpder  var  at  sva- 
ra yälbertejGrcfyinne  Fru  Ebbe  till  rätte  för 
n^gc^  .yalijzvärkenn/^oin  , både.  hann  ocfi  an- 
d^reiDedp-honoiQ  udi  Nylo  desse  :haffue  ^iort 
badfe  på  hennes  Nåd  Sielff,  så  öch  på  hen- 
1(^9  .^'ådh  .]#ei^ai:/e  mä^n  denne  P.  A,  s<  haff- 
ver  ingenn  Stampning  achted  iltann  Inemot 
fÖrtwETth  "iienOTff-Nådh  tJTitférligémi  drtfgir  hät^ 
denn  aff  Staden,  hvarföre  efftcr  Biörnn  Pers- 
son Borgmästaren,  .d^rsamm^städz  ni^  på  Råd- 
stngen  tillstädes  var,  B^gerede  H.  3.8.  al 
hann  på  P.  A.  S:s  så  och  andre  hans  med- 
1>öfgarei»  väg9ef»Hi(|j 'fötJde  .  NyKJÄesé'  itiåétev 
hdninyitill  «ät(^  srarey  hvad'^bil  ho^öiii  j)år 
ileHs  >  Végiitic^  lajgligénn  hade  '  t4A:alé.  Mtiim 
Bi  'P.<  Sv  sade  åt  hann  ingéifki 'f^lfnächii  Imdé 
KtÅrkétui  af  P.  A.  S;  éljte*'*åg^é  ätfdW^NyiS^^ 


|»9f '  Borgere^til  at  sirare  ii%roiii/her  fil  fäN. 
t^i^  d^rföre  fSryägracle  iian  $!g  och  sade  att 
hann  ingaluifde  huerckenii*  ville  elle  JkanQ9 
svare  till  deres^  .saak* 

Dette  ärennde^Eipellen  Yälbité  Grefuin- 
ne  och  P^  A.  S.  blef   hädenn  Sliatid  och  till 

Nylöse  thr  P.  A*  S«  och    tbe  andre  Hans  an* 

>  .  *'      •  ...      .  .•    * 

häng  Boendes  are 

Olof  Pärssonn 

StadzSkrifTvere 

v 

i  Séöckholm* 


y 


1}  Af  Adelsmännen  inkallades  LejonTmfrnd,  Brahe,  Bielke, 
RxninSfr  l}l£spait#  oeh  Soop  kort  derpå.  i  Rådet,  af  Hertig 
Carl.  2;  Ebba  Lejonhofrnd,  ft^d  Wllieliöllk.  (Gref  Eb« 
ba).  3)  Joh.  GabrielsoD  Oxenstierita  se^^nii.  R.  R.I 
4)  TroKgen  R.  R.  MauritÄ  l^tnres  Barn  j  IL  R;  hade  ^Skt 
1592.       6)  Tegel. 

« 


Söder  Tétge. 

I 

1563.  ' 

I  t 

h\\vm  tbéiÄ.r^  gifironi  vij  Bofgemestcr  Kiå 

d.  1)S  Jap.  4å,  vi  fpr  rät^a  sätte  i  vår  rådstn* 
pL  kom  ioii  C?^  y^r  näsm^tf  rätt  Eriig  nmnn 
lapae  oUohn  v^r  in9d,;Bårgere  med  sijoe  ft^ 


I 
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lo  b^råddamode  vplått  oph  lefvererade  med 
liand  och  muu  hederligen  månne  "Het  Bans 
på.  desna  t^d  kyjiii^hw^e  och  pastQi:  i  gro::; 
dinge  Ena  tompt  42  ahéir  kred  och  liggian- 
des  ve4  mälair^iii}  på  d«tr9  sijdQDa\€i^  grafT-r 
iien$^  och.  9  »ponftelMid  jprd  ^ock.  ^^^ppor 
och  2  gatubodarwn  i  gatttbodarena  för  18 
nNirk  mti^sfit  .•  -*.  -  till  evig  vti4  r  •  •  * 
/ÄDrfft  ♦)  ut  *Mpr« 

:    \  .         (Stuf.  cop.-b.) 

^}  Cop.  har  äii4m^  i^^hm^  4^  h^Q  fSrft  alEHfvet*   Perp^ 
*  .    ''4)eqiie'ii>r<l»  «oin  th^tU  breff  ivpehållert    JiafTTer-.  Jacob 
Nasff  i  Ski  rf  resta  bekommft  af  Hr.  Hans  i  Grodin^»    1. 
l^ms  säljebref  af  den  samma  är : 

^Bekeoiras  )ag^  Jae^b  K«å»((i  j^ifrl^åi  41^  fagfi  iaf- 

'    T^r^gfom  ett  byt«  i«e4  4i(ni|  eA^tiger  aeh  hö|[bgrn#'G>'«f'^ 

Tinne  till  Westerrik  och  Fru  Marete  till  HÖrningsholni  a- 

^  så  måtte  att  iagh  haffver  giffuit  hennes  nådeBnn  tåmpt 

i  tälie  ^4  ainar.  bred •  för  enn  ntiSrtfh  sém-^Wä- 

geab  i  brb«n«d€)^kii»  84»keaB  i  ElfiMky^iifllk^o  iitibi4.4i^ 
1    öres  lan^  .  r  datum  täU$  15  Juntf  A.  157&.  .    . 

Fr»Ä.  Jacoft  2i^«/ blef  1583    Ståthållare' i  Westmlntf. 
'Dalarne  odi  Bergsiagin.  ' 


•    •• 

X 


s 
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IV,    Verkställande,  Makten. 

^^>'  genom'  Kbnéngetw  Be^aifnittgthitfttmde  s 
•         •        >        Öst^rgöUäiid:  '-■-■    '- 

BéféllmngÉfnaknenpd^  Likkopifi^' »    : 
1572  —  Jftf^iÄ  EriksM  R^msträle.  V)'i 
'"■^  Bréf  titt .  åefisåmfffié  o    ; 

^^    /rJn  B.  Éihbing]  Hiddure,  mm  nysi^  Ta-« 
rit  Ståth.  i  Calmar,  och  ^åsMshiéT  tU  R.. 
och  Lagman  iä7Ji''  'Sé  Biogr.  Rtbbing  B. 
i«i^    från  Erik -Knutson  StétkåU€M>'€  pé- Stege^ 

—  'frånEgam  fi7f  £»VVf«(Eti6tlIliife)  1iS73, 

re  Jöns  'Eriktson  min  brbder  dch»  gode  ^Ven, 
éiffuer  iåg  eder  luéjligen*  tJIkiénnaVatt  lag 
ftf«kilckfij:«  ^l  /e,^biq^  jtaed  t<;n^ie,jip^ji  ^jepare 
Akrvediibeltare<(reft  silff '•soni' jug  «k^  lUtgio- 
re  fur  mitt  atiiégörfz  syhdcli^en- fE5*  té  ^år- 
der  jag  haffer  besittne.  ..Ytg^r,  ,S/8tniW}ft..J|ilfr 
fem  lödige  mark  tilhopa  kiere  Jöns  rekne 
mich  icke  mina  ^aler  anneHe^s^ ""  uiSn^hiTair 
femten  daler  giore  två  lödige  mark  utij  vikt. 
Men  ter  ij  icke  så  vele  anamma  tem  tå  be- 
gierer  iach  tem  igien,  tå  kan  iach  letta  en 
gulsmed  giuta  tem  ij  en  ten  så  vege  te  30  da- 
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ler  likvel  tvä  födige  mark,  Teslikést  te"tuä 
skeder  méd  en  halff  daler  och  någett  smått 
vsilff  veger  en  lödig  mark*  Kiere  iöns  om 
Christofter  Ol£K)a  2)  er  kommen  til  eder  så 
begierer  iag  kierlige  att  ij  badin  velli  giffue 
Tnich  eder  bekiennilsse  att  j  Iiaffue  uppburitt 
aff  mig  te.$&a  dlqdige  mark  silff.  K*  Jän<»  E- 
richson  så  hade  iach  vil  actett  mig  att  £:om^ 
ma  ij  dag  til  Kung^sbro  heller  lingcioping 
men  for  min  legenhett  skul  kommer  iach  ic- 
lie  ten  vegen  för  iach  acter  mig  genom  bir- 
slagen  ter  hafver  iaig  ill^ett  beställa  på  två 
dager.  .      ' 

Kiere  Jons  så  Kaffver  iach  inthz  syn-, 
derlig  att  skriffviaj ,  iittan  '  iach  befaller  eder 
Gud  alzmecttig  kiere  Jöns  Erichson  er  Cri-^ 
8töff  Olson  2)  kommen  så  hiellser  honom^ 
medt  månge  "m*  m.  gode  netter.  Datum  loff-^ 
sta  thcn  11  Beci  an.  1573*  *)  '     '' 

A  tergo 

Ärl.  o.  Velb.  man  Jöns  Erikson  til  Sons-' 

torp  min  broder  och  tillförlåtlige  gode    ven' ' 

fette  breff 

ganske  veiiligén;' 

l    ■  -    r       ,      .      .  .  -^ 

n  -  — ^        .  -  .  . — ^1 --■  -^ --  t         ■        ■         - . 

<  •  •   •      •  i  .■ 

!t)'Hert.-Magm  kÖkémästare.  Von  Sti^rnm.  känner  ingen  Hef.-* 
.    ,ikU  fJtåil  P.  HÖÖM  t^^  till  i;hu£«  Hosepgreii  ;1600^  Jd^ 
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RMcnstrUes  tw  Brik  WnHoa  tHI  Sonstorp,  g.  m.  Maliii 
Palnes  dotter  Horn,  var  iif  «ii  gammal  Östgöthisk  adlig 
familj.    Familjen  introo.  1693. 

*)  Spm  yöni  Lillie  dog  1568  och  Erik  Lillie  sedan  skref  sig 
'*tillLöfsta,"  lär  han  vara  fdrfattaren,blef  1594  Ståthållare 
dfrer  Wadstena.  Se  oiA  honomJHert  Johans  Bref  1^10  p.l5M. 
och  Bio  gr,  Lillie,  Er  ^  2)  Chr.  Olsson  Tar  ^^fallnings- 
maA  på  Stegeborg  1565,  uppgifrande  det  då  {ill  Hertigar- 

^  ne  Johan  och  Carl,  g.  m.  en  Konung  Eriks  frilla. 


Befallmngsmannen 

på   TFaéktma  Slott 

1597    —    Arvid  Birg^son. 

Vår    -:  -    helsen   med  Gud  samt   ödmiuke 

tienest.    Eders    fromhett    tillforne.    Vidhare 

kiäre  Juneker,    eflt^r  vi  haffve    förstått    att 

thenne  breffviser   E.  St^nspn    är  kummiii  på 

itt  obestånd    foi^    slagsmåll  thett  honom  Qud 

bettre,    så  efftcr  dhett  han'  hafTver  skött  {^) 

tjj)  oss  huru  han  sig  på  en  tid  lang^her  boos 

oss    förhoUijt^hafyer^    så    haffve    vij  honom 

intet    annatt    beskylla    en    dhett    soQi    ärli- 
gUt  är/ 

Är  ixirthenskull  vår  ödmiucke  bon  thijil 
E^der  kiäre  Junkcsr  att  i  ffir  \kx%  fatiige  bo» 
•kull  ville  bevisa  honom  barmhertighett    -  * 


r 
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Befallom  Eder  härmed  Gud  utaff  Eede  thei^ 
11  Dec.  a.  97. 

E*  F*  altijd  underdånigste 

Truls  i  Helleryd,  Brunte 

ibm,  Rafhell  i  Stidbea 

samt  alle  vare  gratiner* 

A  tergo 
Kongl.  Mtz  vår  allern.  H,  o.  K.  troman 
ock  Ståttholleren   pa    Vastena  Slott,    ädhele 
och  velb.  Aruid  Birgeson  thijll  N.   *)   thette 
ödmiukel.  thillhande. 

'■  ■  *  ■    ■  11— i^«  I  ■  I  I      I    ■    M     i— r— W— M—  Bil  I 

*)  Månne  ej  de  som  ej  känt  Egendomsnamnet,   kunnat  tsga 

*  miMte  iom  pemonliga  namnet,  och  således  Arrid  Birge  sooir 

år  —  Birger  Jönsson  t  Eller  en  Arvid,  bemälteBirgerssoiif 


1 597 — 99.    Birge  Jönsson  Bosenstråle^  ♦)♦ 

JTim  yenlige  .  .  *•  .  J  eran  begerenn  nar- 
gre  perseller  til  Slestenn  behoff,  som  erhom- 
le  och  hamp  -  -  -  bomlenn  hann  er  eijn- 
tfae  bleffenn  utt rikes,  för  der  moste  y  forsor*- 
ge  ider  mett  ijnnrikes  mett  ♦    p    .    Vatt  sonpi 

—»p— pMi       ma 

»)  Se  Biogr.  lU  , 
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!8aldt  annlanger  vill  ij  och  seiide  ider  mer 
frambether,  her  kan  komme  mere  ijn  her  er 
Enn  hartt  handell  her  komer  ijngen  ffrom- 
fTor  åenn  dolige  handelen  der  utte  er  gudt 
HadigeB  dett  affvende  -  -  2  Lisp.  salt  till 
idert  egett  behoff  SfihoIIe  jj  dett  gerne  be- 
kome  vill  gudt  nu  ttill  kom  de  Mattes  mis- 
48e;  både  gedde  och  fiskenn  och  vill  ider  her- 
roitt  gudt  denn  allinegthige  befallendes. 

Dat  Norkopin  d.  28  Ang*  97» 

ij    N.    D. 
per  löw^e» 
A  tergo 

K.   M.  befaln*  M.  po  Västen    Slott    och 
des  knn    R    J.    S.    •    • 


Min  ganske  venlige    ^    -    - 

-  -  Lasse  Erikson  i  Hollm  vill  salje 
Cronons  qvarh  -  -  och  intot  achtar  öder 
i5om  på  Konungz  vegHe  hefelningheii  haffver 
-  -  -  Min  k-  byrgie  Yenss.  om  de  få  thz 
tilfalle  ath  sälie  och  bytte  ki>z  €ronoheis  hem- 
man som  de  vele,  då^  Wiffver  thz  en  stor 
bäring  ij  rikett,  hvilkett  är  emot  all  Lag  och 
xaU^  ej  heller  haffyer  varit  sed» 
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Dat  then  4  Apr«  9Sé 

Eders  villiger  väa 
'  Jonu 
'""'  -  JennssoH  * 

-il  tergo        ' 
K.  M.  till  Sv.  o.  P.  trogne  Befalm.  på  Ve- 
stena  Slott    ... 


Velbodighe  Ståtthållareborghe  Jöns  Junker 
-  -  -  att  iag  haffver  «krifvit  andhers  lin- 
nersån  1)  ,ti1I  Statthållare  på  elzbårgh  uita  thé 
knechtei*  såm  hoss  edher  fonghne  ähre  EfT- 
ter  thett  kan  hiBi.d|i.e  )befallningh  titl  att  fångha 
clein^  hiiru  hanz  befallngh  um  the  «>  r  - 
haffver  han  beditt  migh  ghiöre  medh  Ederz 
råd  huru  vij  kiihne  best,  på  m.  n,  H.  vegna 
laghatt,  men  iag  vill  fråga  Juncker  Carll  till 
hnad  han  segher  ther  till,  sedhen.  vill  iag 
jkåmiDd  meå  th0t  för8t$i  föried  till  .Edhe^  umm 
jOud-yill'  :<    .    . 

Datum  Ostårp  th.  14  dag  Not.  99- 

,  •  .'■  •      E,  A.  F.W. 

'Nilz 

«...  t  .  ■  .  ,.. 

Junis  son.  2) 


m  ■ 


Ifi    >'> 


i^MMM 


1)  Tontemson,  välbekant  af  Den  •iste  Friseglarén.  Tor- 
^tenfJitfnfLrtMff3^\}f  |iero^A.  Uumarts  fader,  rar  nuSlottslof- 
Tcn  på  Elfsborg. 
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2\  Jacobskiöld,  inkomnw»  .från  Noiigtt,  iecreterare  Vos  Her- 
^g  iSék  K,  Carl  IX,  Slottsskrif rårens  på  Wadstena  Mag, 
fader  tiU  V.  presid.  i  Äbo  HofR.  Jön«  Nilsson  J. 


■  >m>iiiin'i*»-*- 


Befallmngs^Mnnen 
på  Stegeborg. 
1572  —  £rik  Knutson. 
Bref  till  Befallnjnh  få  Linköping  Jons  JS«- 
seustrdle. 

'M^bh  vahligÄ  helsenn    -    -    - 

-  ^    *    *    iag  hafiVer  haodledt  med  JonsMänssonti 

4aä  9lt  ^•v  till  gårdepn  skull  blifiVa  leflfvererett  no- 
gm  giärd  till  folksen»  nodtorJSt  -  -  Szå  hafiVer  iag 
haodladt  med  Jöns  Månss.  tetoin  att  haa  haffVer  skriff- 
Tit  Landrfogderne  ter  till  om  att  the  dkole  vittdlegge 
sig  till  -fordcåffe  the  hielpedaxvérker,  som  K.  Af.  uppa 
bodat>  som  menige  man  skola  göra  till  att  berga  sä- 
denn  i  huss,  r  -  och  bvar  man  them  befinner  Täivillige 
och  hörsamme,  «är  thed  så  bestelth  aff  K.  M:  och  Ci^ 
mereren  att  när  nogen  inkomsth  kan  blijBfve,  Så  att 
her  bliffyer  1  Tdrråd  pä  öll,  nkall  mann  giffue  for  sam- 
me hielpedaxer  5  eller  6  T:r  öU  ther  ^d  gårdea  på 
det  man  kan  teste  bettre  beveka  them  th^r  till  <*  -  -  att 
den  kan  bliffVa  frasldn  medlu 

Datam  Stegeborg  tben  19  Augusd  An.  72. 

Éere  iöos  Eriksån  att  i  vilen  vel  göre    og  läte  fa 
ded  meste  hrete  i  åstad  kund  till  att  så  i  höst. 

Erik 
Knntssonn. 

(filat  på  Forfta  AMdniDgeo.) 


L     ' 
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AS&RA    AFöELNINGENj 

Biographiska   Handlingar» . 

Baner:  ' 

«— -  Gustafs  äldsta  riksrådet,  1600  pä  Idnhö* 

pmgs  torg. 

•Här  förvaras  iitan  tvifvel  >deri  pstdnlliok  tir  hvilken 
ban  sjöng. rina  psalmer  iniom  ^etsgijrdéii^  llied  fie-^ 
ra  anteckningair  af  Baaers  h^ed»  badö  i  dess  j(ig|e 
ar  fichj  som  det  sjnes,  uader  dess  olycka.  Det  är 
dea  sällsjnta  Laurentii  PeM  Psalmbok  Sthm  1567^ 
Jemte  Davids  psaltare  Sthm  1560  samt  några  Laur. 
Petri  predikningar.  I  psalmboken  befinna  sig  de^ 
psalmer  faan  afsjöng:  Herre  Gud  Fader!  étatt  oss 
biy  foL  iStXYl  \  som  han  sjöng  4&  ban  afklädde  sig^ 
liu  bedje  vi  den  Helge  Andy  foL  LXXil;  som  pre- 
sterska^et  upptog  och  han  sjöng  till  slnt,  samt  Vår 
Gud  är  OMS  en  Väldig  borg^  foL  XXIV,  som  han 
fijelf  upptog.  Simeons  lofsång^  med  fa  väts  äf gun- 
gande han  slutade  siii  dödsberedelse  finnes  här  orim* 
xnadi  foL  It»  Fryxell  anför  att  han  sjöng  den  afLu* 
ftfaer  rimmade  (Med.gVådje  oeh  frid  fyr  J€Lg  nu  hän.) 
Omjien  då  redan  var  öfvetsatt  kah  Utgf.  nu  ej  upp- 
lyséi.  Högmärk  kan  derom  rådfrågas.  Ifrågavaran- 
de Psalmbokens  band  Sr  öf^etdraget  med  sorgklädt 
perlband,  troligen  for  att  medföras  i  en  sådan  stund» 
JRedan  det  $ret  Psalmboken  utkom  oph  följ.  har  has 
antecknat  åtskilligt,  men  i  fftngelset  torda  det  vi  med 

(IV.  Del.)  11 
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Irarsif  n^  vttvfårkt  bMyit  tillagget    Det  .fir  lydL  af 
•ednare  datttin. 

1567.   ' 
Allés  nach  gottes  wijil.  jss  mein  begenn  . 
Die  Hoffnung  måcht  dass  jch  dein  •  ♦  . 
Förlictit  mein  •*  das  Zietttich  « > 
Das  Ewich  ..  nicht  4«.  m.  m. 
Äch  godt  wenth  mein  Elend 
Vnd  verlye  mir  ein  Salig  End. 
Initiam  sapientiae  tim  or  Dömini« 

1568. 
W.  a        W.  G; 
G.  Banncr 
Herre  ich  will  trauen  aiif  dein  Wortt 
Dii  wirst  ^mich  helfen  hie  und  dortt 
Hilff  godt  aus  Nött 
Abgwist  ist  gross.     *) 

*)  Psalmboken  egdes  sedan  af  Brita  LejonhufFud,  som  rar 
dotter  af  Sten  Erikson  L.  gift  med  Magnus  Brahe  enligt 
en  sednare  anteckning  af  Soph.  Jul.  DelaGardie,  född  For- 
bus: Denna  butiken  haver  min  salige  kere  srerfru  mord 
Fru  mor  hafft  den  Höc^veibuine  Grevinna  .Fru  Brita  Liu- 
ionhuTu  hafft  hvilckea  book  iag  fick  eflfter  min  sall^ 
kere  sverfru  mor  den  Höchvelborne  Grevina  och  Fru  £b* 
ba  Brahe  samma  dag  Gud  kalla,  henne  som  var  d.  5  Ja- 
*  Buar.    An.  J674. 

Sophia  Juliana  bin  iöh  genanth 

Mein  gliick  stehet  in  gottess  handh 

Forbus  ist  mein  gosehlegt 

Christi  blut  macht  mich  gerecht» 
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Er  gibt  mich  rnein  tcglig  brott 
lind  hiifft  mlch  aiis  allés  noth. 
Jtsuni  11  eb  haben  isi  besser  den  allés  wissen. 


Bielhe: 

Frih.  Hog enskild:  R.R^  Ridde^e^  RiksHef- 
mästare,  Stéthäliarej  Lagman  tn.  m. 
Bref  tili  Svärmödren  Märta  Sture» 

1571- 

«Wijn  Szånligbe  ödhmigk  Tienste  och  kärligh 
helsenn  •  -  -  Minn  A.  k*  Frunior:  -  - 
Oss  känn  thernesth  ichehafFve  E.  N.  kärligen 
förhollen,  att  Hermann  Giillmann  kom  hiit 
for  nogre  dager  sedhen  ifrå  ^  Strållsiindh,  och 
förnimmer  Jagh  at  han  foekom  allenast  af  -  - 
Svensh  myntt  öch  the  skulle  Icverere  Tyske 
daler*  .  -  -  Uppå  E*  N-  vegne  skulle  la- 
te honum  bekommc  »ine  900  mk  —  men 
Her  Pontus  giorde  illa  som  skulle  viise  en 
sådan  hungrig  främmende  person  till  E.  N. 

Minn  a.  k^  F.  M.  gifFuer  Jag  E.  N.  öch 
kärligenn  tillkenne,  ath  iag  mz  störste  fliitt 
liaffueef  nu  fSrdt  iippå  E.  N.s  saker  hos  K« 
MJt  ^  -  •-  och  hade  £.  N.  inteth  kommitt 
aza  godh  be$kedh>  hvär  K.  M:tt  icke  ha^ 

il* 
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de  fomnmmitt  E.  N:s  godis  benagenhet  mz 
thz  at  E.  N.  rallvilligst  opbude  Hans  Mtt.  at 
E.  N.  läbn  ij  Westergyllandh  eptir  som  E.  N. 
och  vell  förnimixier  af  K.  Mttz  ägen  skriff- 
velsse  -  -  *)  Menn  de'  knechter,  som  cre 
E.  N.  landsbor  och  E.  N.  begärer  at  de  måt- 
te  förskonis  mz  dette  tugh,  szå  er  nu  szå 
bestelth^  att  hvad  knechter  som  icke  ere  al- 
leredhe  afdragae  till  fialaudh,  de  blifiOiie  na 
i  vinther  hemme  ••  -  lu  Jag  haver  be« 
kommitt  trenne  E.  N*  flittige  skriffvelsser/ om 
deth  dråp-  Per  Nilsson  foute  ij  tiusth  er  kom- 
men udhi,  at  K.  Mtt  ville  gifve  hoBoin  leig- 
de»  szå  haver  iagh  ther  om  5  eller  6  gånger 
-  K.  Mtz  till^  dågh  vill  H.  Mtt  inthz  gifve 
thet  till  föran  den  andre  parten  och  honom 
gifuith  sin  saak  tillkenne,  -  -  -  ther  till 
mz  förundrer  migh  att  E.  N», beder  så  flitigth 
för  honum^  epter  han  altidh  haver  varith  £. 
ly.  imotth,  och  synnerligen  fordrede  ths  breff 
om  -*  *  skatten  -  -  thess  likesth  haver 
bann  af  mottvillighet  iill  F^i  Mar  dagith  en 
qvinne  ihiell  för  nogre  år  sédhen,  So  ock 
4räp]th  någre  andre  kärar  tillforenne.  Hett 
thet  E.  N.  os  (så)  undeiligen  vill  bielpe  bo^ 
nom»    då  rådher  honuib  till  att   m&IiägerM 
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I 

bédhe  for  honiim  oeh  se(ter  them  till    fredz^ 
eliest  får  hann  hér  ingen  leigde  af  H.  K.  Mtt. 

Minn  A.  K.  F*  M.  kan  jag  och  icke  för- 
holle  att  her  var  for  någre  veckcr  sedhenn 
nogre  böndher  ifrå  Nårre  Widbo  udaff  E,  N. 
greifveskapp,  hvilke  beklagedhe  sig  för  M.Mtt, 
att  E.  N.  hade  lagth"  giärdh  u^på  theni  tiU 
"Westervik,  szå  och  besveredhe  sig  ther  öf- 
ver  ath  dhe  hade  ij  vinthrars  hvar  mat| 
kiörtth  en  stack,  Qch  endogh  the  finge  försth 
medhål^h  aif  Kungep,  for  änn  jagh  kom  till- 
^tedhis,  dågh  seeden  bonderne  förnumnio,  att, 
iag  sporde  epter  them,  och  hade  achtedt 
them  tillborligen  tilltale,  draghe  the  Hthen 
all  besked  härifrå,  Therföre  vore  gåtth  att 
£•  N.  lothe  randsake  och  förhöre  ther  efTter, 
hvad  heller  the  andre  böndher  hade  giortt 
them  uth  mz  samme  klagemåll,  heller  iche, 
men  om  the  have  giortt  thz  af  deris  ägne 
mottvilligbett,  då  borde  the  niupes  ij  deris  « 
-  -  -  -  I  like  mötte  var  hit  vell  om- 
thalth  om  deth  at  E,  N<  holle  sinn  ågenn 
prest  ved  gamble  Westervik,  så  att  then  än- 
der socken  nu  finghe  för  -  -  att  holle,  no- 
grc  Kyrkoherde,  dågh  bleff  thet  inthet  vide* 
ré  tHtglort  uthen  piresten  mötte  dragé  her  i^ 
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frå  mz  forne  besked,  att  E,  N.  rådde  ther- 
före  att  giöre  som  E.  N.  syntis,  cpter  thz 
var  så  till  förenne,  dhå  K.  giostafif  holt  af- 
tall  (?)  på  Åby  gård*  It.  Denn  lackeyenn 
som  giorde  E.  N»  thz  förtreth.  Han  ^r  ann 
nu  inth^  kommen  frå  Kongh  Erich,  njien  ner 
hann  kommer    skall  thz  inthz  blifiue  forhå- 

ledh. 

_    —    helse  bröder  och  syster  så  ock  denn 

lille  systerdotteren.     -     - 

Dat.  Callmarnc  denn  llDec»  Anno  1571. 
Yedh  liuss  mz  tu  suage  öghen. 
M.  H.  K.  F.  M. 
V.  V.  Ö.  Sz. 

Hogenskilldtt  Bielcke«. 

(heU  brefvet  egenhändigt,  upptagande  9  sidor  ganska 

fin  stil,  io  foL)    ' 


♦)    Här  upprepas  det  besked,    hrarom  K.  Br.  af  d.  9  Dec. 
1571  handrar.     Se  här  ofran  p.  51  följ. 


^T-     Anna,  Hr.  Hogenshild  Bielhes,  född  Sture^ 

till  sin  Man. 

—  —  Ursachen  i^ig  nu  sender  bud  ifrå 
mög  är  för  tegel  slagerens  skul,  han  kåm 
inte  ännu,    och  för  ^n  han  kommer  kan  ia- 
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te  bli  bestält  -*     -     intte  salt  är  än  utgefved 
hvarcken  på  körning  häller  spanntemål,  mer 
än  i  går  var  här  en  med  2  ®  (pHnd)  salt  och 
vill    köre  före    men    intte    köp    giorde   iag 
med  hånåm,    han  ville  intet   låfve    ad  Röre 
en  18  alne  ståch  för  \  ®  salt  och  med  ingen 
har  han  handled  der  åm,  utten  all£  är  så  ö-' 
möiligt.    Jöns  seger  diisse  bare  ad  dii  få  tij- 
ne   salt  för J2    tijner  hvette    och.  här    i.Nåf-^ 
cheping  pundet  för  7  öre     -     -     -     Jöns  01-^ 
sån    •    -    töfver  här  til  jag  får  svar,  frå  er 
Ml.  H.     '--    -     Gud  befaller  jag  er  k;  m*    ^iid^ 
vachte  och  bevare  er  och  piltene^ocK  så  hu- 
strun  och  dätteren  méd.  som  ntt    måste  åter 
gå  ensamme  till  bordz     -     -     Gud     för  .  sia 
barmhärtighett    latte  meg  aldrjg     vare    enn«. 
åm  besteling,    en  dag  är  meg  nu   längre   än; 
ett  helt  år  hos  er«     Gud    låtte     ås    nu  snart' 
fines  ihéd  glade,  hastigt  onsdagen,  tusen  ^o- 
natt  a.  k.  m«  med  isine  söner,  di  sku  ha.stor 
tack  för  dcres  skrifvelse,  jag  har  .nu  inte  tid| 
skrifve  dem  till  men  litted  perer  och  krjchen 
sender  jag  till  k.  m.  han    skall     delle    med. 
dem  tusen  gonatt  a-  k.  m.  t*  k.  h.  ; 

Anna  Sture*     '■  -^ 

(original,  fragment) 
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—    Nils,  Gen.Gouv.  i  Finl.  R.  R,  Krigt-Öf- 
terste  mot  de  Datiske  1565. 

Se  DelqG.  Arch.  I:  4&--53;    187—207.    IV: 
32—34. 

r 

—T    Hårt  en  NUssott^  Herre  tUl  Js^^^*)  D4i 
~    d.  ?5  Ab»,  1596. 

uär  föryaras  hans  morgongfbr.  af  1S77  tOI  Marga- 
reta Hans  dotter  på  ^700  mark  ortr  i  faeste  jordegodz 
&ch  till  förbättring  lOQ  ungerska  gyllen  och  300  Jo- 
i^li^pes  daler^  På  glaSnenedt  hoUo  Jören  Boije  dll 
Giepäs,  Claes  Åkesson  till  Siande.by  (Tott,  då  v< 
Goureq.  öfyer  Fipland,  Ridd.  af  Salv.  o.  Gipids  larab^ 
Orden)  Jacob  Claesson  till  Äminnedt  (Horn),  Karl 
Henriksson  till  Hapanemi  (Horn),  Erik  Hakonszoi^ 
till  Winrela,  Lasse  Torstenszon  till  Brödtårp,  Knut 
Jinssoti  till  Lanko  (Kurck),  Årfvid  Eriksson  tiil 
SooMhe  (Stålarra!),  Thore  Johansson  till  Draxby, 
Erik  Johansson  till  Peroå,  Johan  Böckler  till  Ta^tt 
tis  och  Erich  Tönnissonn  till  Tiusterby« 

Modren     börjar   ett   chronologi-^kt   register  oni 
Barnens  födelse  med: 

Anno  8944  åhr  cffter  verldenes  begyn- 
Ajelsé  uthi  thet  42  åhr  under  Kais«  Aug*  reg* 
blef  vår  Herre  och  Frelsare  Jesas  Cfaristqi^ 
födh  dea  25.Dec.  om  miduatstid. 


éiT^ 
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Banien  voro: 


Eteer 
f.  1581, 
t  1«17- 


■B^r^^ 


?■"■     *  T 


•■■^'^^"PfW*"»!^*^^?"'"^?*?^^ 


Christian, 
f-  1583, 

begrafven     f  1649 
i  PerQau. 


Erich,      Nils,  Brita, 

f.l588,    f.l590.    f.l59l, 

d5ddetåref 
peHtitentieii 


^)    Dä  nu  de  Biographiske  docunten terna  ofta  kanna  inne- 
hålla något^  som  tjenar  till  redaSide  af  chronologi,  genea«r 
logi  Q.  d.  utan  att  sj^llfra  formuläret,  o^)^  9pråk?t  iftig^^ 
kttnna  ega  synnerlig  rigt,  skola  V\  ofta  lemiia  dem  i  »ain-, 
mandrdg)  for  att  kuntia  meddela  desto  flera. 


— <    Ham^  Ofeerslm  écbiCommé/$dant  p&  AWm 

Uting  morgongåfVobisef  ttJL  109i|  är  till  Aiiiia  Lcinr 
dotter  (Hordeel)  på  Wti»ö  på  I^lBfiil9  gård  mM  4 
gods  derjtill  acb  till  fQr()ättTipg  dera  300  slagnes  dan 
ler  och  100  ungersl^e  gyllene.  På  glafven  höllo  Jö* 
ren  fioije  till  Gennäs, .  Axill  Kurcke  till  Anola,  Gö« 
dich  Finke  till  Pårkelai,  m.  fl: 


Lfrn.i  1  ,'.i 


'I  jii'.i.j'j     njiij   tiijut-iji;wwr 


^p*nH#i 


Boussman:  ". 

•—    Henrik,  Commendant  pd  WendeniSlTA) 

Odfvobref  titl  defisamme  af  Abbot  och  Cön- 

eenté  Pmdis 

1544- 

Wij   LodowicusK.  Abbetti^    uRii4'  AAthi>«iivi^ 


\ 


I  / 
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Prijor  nnd  Gerhardus  Synesohn  SampC  an^ 
serin  werdigen  Convente  des  Klosters  tho. 
Pader,  Don  kundt,  vor  unss  unde  unse  aake- 
menn  unnd  jdermennschlich,  hyrmidt  apent^ 
lich  bekennen  unnde  betugenii,se  synn  geist- 
lich  offto  werdrlich  watterley  standes  se 
sijnn  mogen  nachdeme  nnser  yorfhar  Seliger 
gedechtnisse,  Everhardus  sunneshynn,  dem 
Ersamen  Månne  Hijnrick  Boijsmann  und  sy- 
ne  Fruen  (und  sine  Erwen),.dath  stiickelan- 
des,  offte  ,gudes  kangell  genandt^^hflegenn  un-, 
der  dem  haue^  pasthe,  alse  he  dath  -  -  *- 
&och  ynnehéfft  und  besijth  Torleneth  heff^ 
ohme  ock  dat  -  -  wo  wij  von  urtserm 
werdigenn  Convente  geloffwerdich,  nicht  al- 
lene  uth  sunderliker  gunst,  sundern  umewe- 
le  erthogeder  woldath,  de  lie  unseren  seli- 
gen  vorfaren  unnd  sinem  TV.  Convente  ge- 
daen  und  Bewiseth  erflBick  tho  vorsegelen  - 
^  sine  •  .  affgange  uth  disser  Janierdale* 
ijnn  Gottselig  -  -  -  Dewile  Wij  ock  den 
Ersamen  Henrick  Boissman  in  unsers  Klo^ 
sters  best  gefulmechtigett  so  nu  -  *-  fer-; 
ner  der  Ersame  Hinrick  Boijssman  tho  un- 
sers Klosters  framenn  -  -  Das  alles  tho 
mlie]:^  Erkimde  hebben  wij  .L«  .Abbctt  unse 
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Klosterläs  insegell  Rechtes  wetendés  undet^ 
ahn  dissen  Breff  -  -  tho  pades  ahm  dagO; 
Martino  int  Jar  nha  der  geborth  unsers  le* 
Ten  Herea    dusent    vijflliunderth    veer    imd 

Tertich. 

(L.  S.)  2) 


1)  Hvem  känner  ej  den  LiAänilske  Ipsarioten,  som  flydde 
med  Riddarnes  hustrur  och  barn  upp  mot  hinimelen,  se- 
dan han  ej  längre  kunde  försvara  dem  på  jorden! 

2)  I  sigillet:  Sigillum  Dni  Abbatis  in  PadiFj  :     '^ 


I     ■  I 


Brahe. 

■ 

—  Peder,  Rikets  DrofZj  Ståthållare  på 
Stockholms  Slott  uti  staden  och  öf-* 
ver  Uppland  och  alle  Nordlanden^ 

r 

Quitto. 

J564.  ; 

Vij  PEER,  greffe  tliiill  Wisiijgzborgli,  Fri- 
herre thiill  Rydboholm,  göre  vetherligt  her- 
medt  att  effter  thet  vij  för  long  tijd  seden 
länth  haffue  Salige  (Her)  *)  Hans  Cfaessou 
then  tijd  han  var  vthi  sin  velinacht,  fyre 
hundredc  march  ortugr  rede  penninger  och 
vij  therföre  ähre  betaltJie  vordne  hvarföre  o-' 


(    172  1 

på  thet  icke  yijdere  éSthr  tall  opå  the  pmf 
skee  shall  szä  giffve  vij  välbyrdig  QvinnaHu- 
stru  Ingcbor  Åkes  Dotther  forrde  Hans  Clas* 
sons  effterleffverske .  ttennc  vår  bekcnnelse 
ther  hon  sig  kan  försvare  medh«  Tiill  ytOT- 
mere  visse  herunder  vårt  Signet  Dat.  Stöcr- 
holm  thn  20  Junii  Anno  64 


(L.    S.) 

«)   DelaG.  Arch.  III.  p.  184. 

P.  Brahei  Testamente. 

Peder  Sveriges  Rijkes  Dråtzet,  Ståthållare 
;oppå  StockholiQS  Slott  iithi'  Staden  och  of- 
ver  Upland  och  alle  Nordlanden,  grefve  till 
Wisingsborg  och  frijherre  till  Ridboholm  &c* 
Gor  vitterliget  med  detta  mitt  öpna  breff,  at 
effter  alie  menniskor  så  väl  såsom  vare  for^ 
ste  föräldrar  hafva  varit  skyldige  underDSd- 
zens  våld  och  intet  vissare  hafva  tilt  at 
vänta  än  honom  och  likväl  intet  ovissaré  än 
Dödzcns  timma.  Så  är  det  ock  väl  möijeli- 
g[et  at  en  ung  menniska  kan  snart  döö,  ocK 
omdijcligit  at  een  gammal  kaii  länge  lefva; 
Och  härföre  eflter  ia$  nu  är  kommen  tili  nå^ 


(     1^3     ) 

0 

f 

fgre  och  se:3iLtija  mine  år  och  tijden  fast  Iijdw 
och  Hjkväl  ännu  är  med  temmelig  hälse>  vett 
och  förnuft,  hafver  jag  nu  uppå  denna  tijd, 
i  min  välmacht,  uthi  dan  hellega  treefaldig- 
heetz  Nampn,  satt  mig  före,  at  ställa  detta 
mit  skriftcliga  Testamente,  om  min  yttersjta 
och  ^senaste  vilja  uthi  så  måtto  såsom  här 
cflTter  följen  Till  det  första  tackar  iag  nu 
HERren  Gud,  som  hatv«r  värdigas  skapat 
mig  efter  sitt  Egit  bellete  till  een  förnuftig 
menniskia  med  alla  minna  fullkommelige  le» 
damöter  och  efter  min  naturliga  födelse  till 
yerlden  låtit  mig  komma  till  Doop  och  Chri- 
stendomb,  och  jemväl  sedan  ifrån  'moderlijf-^ 
vet  och  uthi  alla  mine  lijfzdagar  så  nådeli- 
gen  låtit  sig  vårda  om  mig,  undt  mig  födo, 
Jklädo  och  boning,  satt  mig  fram  för  andra 
menniskior  till  högre  anseende,  nampn,  stånd 
och  stad  än  många  mina  vederlike.,  Hulpit 
éich  bevarat  mig  uthi  fredelige  och  ofredeli- 
ge  tijder,  så^ock  för  Tyranner,  mördare  och 
månge  andre  menniskior,  uthi  hfiifzi>6d.  Elds- 
våda och  uthi  besmittelige  och  dödlige  sjuk-»* 
domar  och  mångahanda  andra  farligheter  file- 
rs, honom  vare  dherföif;^  pnjSy  tack  och  L^ 
till  Evig  tijd^    och    beder    nu,  HEBren  Gud 


/ 

/ 
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bogligen  innerligen  och    iippå    det  aldra5di-^ 
nijukeligaste  g^nom  vår  HERrc   Jesum  Chri- 
stutii  sotn  allena  efter    Gudz    Faders  nådiga 

forsyn  viljandes  hafver    tagit    sig  på  till    at 

•  '  1 

bedja  och    fyllestgöra   för    alla    menniskiors 
Synder  ehuru  månge  och  store  dhe  ock  vara 
kunne,    att  han  värdigas  for  hans   ^kiill   nå- 
deligen  forlåta  mig  alla  mina    missgerningar 
och  synder,  och  ville  dheruppå,   när  HERrea 
så  täckies  at  kalla  mig  hädan  af  denne  värl' 
den  med  ödmiukheet  antvarda    honom    mia 
fattige  Siähl,  den  han  mig  gifvit  hafver^  uthi 
Ihans  gudomlige  händer^   och  min  döde  leka- 
men till  en  ärlig  dock    slätt   och   ödmjukelig 
jordefärd    och  begrafning,    uthan  alt  prång  i 
Rydz  kyrka    qthi  ^rafven  till  min    Sal.  och 
Iciere  Huusfru    och    min     framledne,  k.  barn 
den  Alzmechtige  Gud     värdigas    förläna    oss 
och  begges  vare  föräldrar    och  vänner    med 
samt  alle  Christne  lekammer,  såsom  i  HER- 
ranom    €hristö  afsomnade  äro  een  Salig  och 
liugnelig  opståndelse    igen  uppå  den  ytterste 
4agen. 

Så  gifver  iag  nu  härmed  präster,  skoh- 
ler  och  de  fattige  af  min  lösörer  Ett  Tusend 
marek  ortiger    och    sedan  om  lag  någon  nå- 


-^bt  skyldig  Blefv.en  ät,  antingen  Tienstefalck 
-häller  andre,  att  the  ärligen  och  tilt  nöje  måt- 
te blifva  betalte,  och  uppå  det   roin  k.  Barn^ 
iSönner    och    döttrar,  som  Gudh    täckes  låta 
efterlefva,    mage  hafva  desto  större  och  me- 
.ra  sämja  och  kiärlek    sins  emellan  inbördes, 
.  så  hafver  iag  allaredan  låtit  deela  dhem    at- 
Jom     *     •     ^    hvajT  sitt    till,  uthi  dheras  mQ- 
dernes  lösörer,  uthi  gull   och  klenodier,^^.  som 
,niig  hafver    tyckt  lijke    vara  och  framdeles 
uppå  samma    sättet    sig    emillan  skiffta  och 
förena  kunna    om   dhe  lösörer    som  där  då 
kunna  f|nnas  igen  effter  mig.    Om  mine  Sä- 
tegårclar  och  egen    arfvegods  hafver    iag  så 
ärnat  och  förordnat,  som  här  effter  förmäles. 
Först  hafver  iag  låtit  antvarda  min    Son  E- 
rich  min  gård  Lindholni,   med    sampt  Möre- 
by  Rättarelag,  och  flere  gods  och  gårdar,    så 
mycke  honom  på  een  Broderslott    efter    La- 
ger kan  tillfalla,  uthi  fast  Fäderne    och  Mö- 
derne.    Min  Son  Gustaf    hafver    iag    ärnat 
Sundholm  med  Watinge  Rättarelag   och  flere 
'gods.    Min  Son  Magnus  effter    han    nu  inte 
kan  bekomma  Thunaholm  *)    som  iag  hade 


t     *)    Man«h(dm ,  40in  skrifves  Turéholm  i  Fryxells  Berätt^K 
•er  IV.  2  afd.  p.  79. 
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adhtat  efftélr  at  Hertig  Carl  iiled  een  god  vtl* 
Je  hade  imdt  mig  dhen  med  dhe  gods  där* 
under  liggia,  så  skall  han  nu  hafva  Ronboo 
med  Högensis  Rättarel^ '  och  flere  gods  som 
thertiU  äro  ldgde\  Min  yngste  Son  Abra- 
ham, hafver  lag  achtad  min  Sätegärd  Ridbo* 
holfti  medt  the  tu  Rättarelag  dherunder  iig- 
gia,  och  andra  flera  gods.  Min  Elste  dotter 
flm  Ebba  *)  hafvei^  iag  ärnat  Höckerum  med 
Udingz  Rättarelag.  Min  dotter  Karin  Åtsta 
méd  dhet  Rättarelag  och  dhe  godz  dher  un- 
der liggia.  Min  dotter  Margareta  Löndarp 
med  Eekebergz  Rättarelag  och  flere  godz 
som  där  äro  tillagde«  Och  min  yngsta  dot- 
ter Sigrid  hafver  iag  achtad  Höckenäs  utbi 
'Ostergjöthland  med  dhe  godz  "uthi  Nij  Socba 
oeh  vid  Askesund  och  flere  gods  der  näst 
omkring  uthi  Österglöthland  med  dhen  Tompt 
och  Husebyggning  som  iag  hafver  i  Wadstc- 
na  stad,  efter  såsom   dherpå    ett    synnorligit 

'Jordregister  för  hvar  och  een  isynnerhet  för- 
fattat är  både  uthi  Manthal  och  kanta,  Bro- 
der Broderlått  och  Syster   Systerlåta,    efiter 


*)  (/s  mmrgitu)i    H»  EslA  Sparrsf  fni,  %tL  Fm  GridJla 
Sparrei  fahrmor. 
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kunnat  sjntse;  lykast.  och  jrättast^  vara«  Ocli 
^l;^r  den  älijUitQ  min  .Spn,,j^|ped.  s^uipt  haua; 
Hiatilig^t  aijBidha,  när  Gqdh  honom  ilem  fpr<^ 
^er,  ^ter  min:  dödelige  afgång  folifver  .föjrjQ^ 
acftagiBii  som ; mitt  hela  greCskap,  och.  %^å:sfA 
h¥or  efteriiafinap»  så  lliptge  aågion  af  joajlilt 
ratte  manligie.  affödo  kan  ^yara  till,    eJBTter  a^«$^ 

aam  ^dft  liCoi^gLi  Donationsbro^  dfaeriipp4  ulh 
gifvit,  ia^håU^r  och  förmäler  det  han  och^ 
då.  $tra3it  iqA  annamma  och  besUtia^  Lf jk^äl^ 
effter  uti  »amma  Donationsbref  ibland  \^^ 
nät  beriQres  at  grefven  eger  och  betänfcia  si*^ 
90;  inröder  med  någon  hielp  effter  hans  för-^ 
viögeBhet  ocfa  {ägenhet  at  rustf^  sig  up  med 
Uti  KongL  och  FurstL  Håff,  Bkall  och  föcsörn 
ja  sina  Systrar  som  inte  ofjärsedde  Tara  ]am#^ 
na  yned  een  ärlig  Brudskaét^  eflitefsojQ^  4e^ 
grefy^skaps  förmögenhet  då  yara  kan.  S& 
firidefi  4>ch  een  temmelig  Summa  daler  vara; 
vtgifveflCydä  min  ^on  Eri^ch  hafver  varit, ut«^ 
ländes»  emot  hvilken  Summa  min.  Son  fifag^ 
BUS  och  välbf  mtte  mina  k«  döttrar  intet  haf^ 
vco^  bekoi»fni|t,  ;  Så  äro  och  the  iSätesgårdax:. 
såsom   them  äro  tilld^te  alla  ob;Kggd^    4ejFt 
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fore  och  uj^pft  det  att  der'  iiite  skulle  fötor^ 
sakas  någoh.  osänrja  nar  honom'  sädannie  dee- 
lér  blefro  påminnte  och  kräfde,  hafver  mig 
gyntz  best,  Iij kast  och  rättvisst  vara,  att  ther 
ftäctes  nägre  godz  afsydes  ifrån  grefVeskapet, 
kvilka  de  heller  oeh  dhem  séin'^i)e8t  kan 
förstå,  kunde  hafva  händer  emellan  och  tip«- 
bära  räntan  dherutaf  dem  tilIgo'do  så  länge 
de  n%pt  när  kunna  hafva  fyllest  hvar  efter 
sin  anparth,  sedan  kunde  då  samma  godz 
komma  under  grefvearkapet  igeny  och  ther 
till  bafVeriag  ärnat  stora  gården  i  Backelly 
med  så  mänga  godz  och  gårdar  såsom  thet 
register  som  deruppå  författad(^  underskrifvit 
och  förseglat  är,  innehåller  och  f&rmäter,  och 
må  déremot  min  äldsta-  Son  ffir  sådanna 
deelar  vijdare  blifva  okrafd ;  så  ärnar  iag  och 
min  Son  Erich  min  Huus  och  Tomater  i  Up- 
sahla,  Theeslikés  hatv^r  iag  ock  gifvit  min 
Son  Erich  och  min  äMstå  dottef'  Fra  Ebba 
mitt  lilla  Hus  i  Stockholm ;  Men  mitt  stora 
Huus  här  i  staden  mage  mine  barn  vara  al* 
la  om,  när 'det  så  kommer  ätt  de  moste  be- 
sokiisi  denna  Kongl;  Bvfvudstad^  Sfoekholm. 
Men  e£rter  den  äldsta  niin-Sdiij  -helfer  deu 
yngste  «hafv'er  bäst  lägenhet  franifl[ir   d«    an- 


4 
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dra  at  hafVa  tillsyn  med  dhetn  som  där  skall 
iftittia  i  Huuset  och    hålla  det   med  byggning 
oek  täckning  och  all   annan  nödtorft  färdig; 
&ä  är  ock  min  entelige  vilja  och  begäran  att 
eflfter  lag  oth  min  Sal.  k.  Huusfru  hafva    lå- 
tit byggja  thet  Jockimsta    till  een  Spethal  på 
Wisingsöo,  Så^  och  några  Stufver    på    kloc- 
karebacken  vid  Rydhboholm  till  siukestufva, 
at  tbe    måtte  få    vedh  måcht    blifva«    Dhen 
gården  iäg  hafver  udhiRäfle  hafyer  lag  un  dt 
och  gifvit  Gustaf.     Och    effter  lägenheten  nu 
uthi  många  år    hafver  så  begifvit  sig  stadigt 
Yiär  utki  Rijket  med  krygh  och  ohrlig  at  ly- 
tet tillfälle  hafver  varit  på  färde^  at  forsam- 
bla  något  forrådh  uthi  löösohre,  Deerfore  och 
uppå  dhet  min  yngste  Son  Abraham  må  haf^ 
va  tiiUfalle  och  rååd  yijdare  att  studere  och 
forsökia    sig  i  främmande  land^    hafver   iag 
där  till  undt  och  gifvit  honom  af  mine  löös-^ 
öhre,  den    Summa  Solf    och   daler    som  ia^ 
hafver    försträckt  KongL  Mayt  vår  allernå- 
digste  Herre,  både  for  och  seden  Hans  KgL 
Majt  kom  till  Regementet,  och  deruppå  haf- 
yer Hans  KongK  Majtz.   nådiga    bekännelse^ 
hvilkexi  Abraham  skallannamma   til!  sig  e- 

i2* 


(180    ) 

'  I 

/ 

kvsKl  honom  sedan  derfore  varda  kau  antin-^ 
gen  penningar  eller  annat.  Ock  såsom  .  ho- 
tiom  nu  härmed  är  blifvit  tiljagt  det  fur* 
nämbsta  Säthet  framför  de  andra  ha^ns  Sy- 
skon^   till  at  få  niuta  oeh  behålla,    Så  skall 

1       .  ... 

härmed  vara  förbetinget  at  när  Gud  vill  at 
han  komma  så'  till  ålders  at  han  achter  gå 
till  något  giftermåhl,  skall  han  icke  hafva 
macht  at  gifvaf  Rydboholm  bordt  i  morgon- 
gåfva  längre  än  till  Ifjfstyds^  och  sedan  gå 
till  rätta  slechten  igen^  för  så  mycket  annat 
godzy  Derfore  till  att  utgifva  udhi  vederlag 
såsom  i  morgongåfvoxna  således  med  vän* 
ner  och  Slechtz  samtycke  kan  blifva  utlof- 
vat  uppå  dhet  och  dhet  Frijherreskapet  Wi« 
Aingzborg,  må  desto  längre  blifva  vid  denna 
Slächten,  som  dhet  manneligenn,  lofligen  och 
väl  hafver  förvärfvat  och  förtjent  Och  vill 
härmed  troligen  hafva  förmanat  alla  mina 
kära  barn^  at  the  for .  all  tingh  ville  hafva 
Gud  för  ögon,  fiiichte  äre  och  tiene  honom 
och  komma  ihug  att  vij  hafva  ingen  blifvan- 
de  platz  uthan  som  vij  föddes  hit  alla  till 
världen^  så  ^oste  vij  och.  när  tijder  här 
kommer  alle  på  ett  SfUt  hädien  igen,  och  sä 
intliet  tage  med  oss    annat  än    ett  godt  och 


.;i'.  > 
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ährli|;it  ^  nampn.  X  viHe  fördenskull  hafva 
Broderiig  mb  Systerlig  kärlek  och  sätnja  e- 
dei^  cmeffatt,  och  så  mycket  moyeligt  vara 
kan  med  alla.  andra»  och  bedia  godt  fick  «dra 
loräldraF  och  alla  Christne  Siälar.  ^) 

'       (Copia  som  ällhort  Grefvihnan 
Ebba  Brabe.) 

—  tJfg.  finner  ingen  featboiicism  Mri\  Val  git 
tér  Hn  Gr^fvun,  enligt  gammalt  bruk  en  del  till  gcAo^ 
lor  och  yiMn^  hvilket  ej  blifvit  ett  lika  stående  for- 
nolär  i  yåi:  tids  testamenten,  men  det  b5r  ju  nrsäk- 
tas.  Han  både  sjungit  i  Walborgs  visa 
^  •-  --— Htiu  'gaf  tillifyrktff  och  sftholor  va!,'  *  ^' 
cch  funnit  djlika  hedersikulder  skönare  än  de  skul- 
der våjc  tid  så.. benämner  Qch»St  hvilkav&r  upplys- 
iiin^'öfta  tbrde*  ge  ae  största  testamenten. 


*)  Jordebook  på  alle  Per  Brädet  mödern^kjfräe/^odx  1530, 
(i  utdrag).  Ridboholm:  Gamble  gården  liger  för  10  öres- 
land 2  ort.  rentar  ginglerdz  ^enoingar  3  öre  korn2pundf. 
-  -  *  •>  Summa:  afradspenningar  53^  mk.  l^öre.  4 ort.  ^in- 
g{erdsp:r  8j-  mk.  3  öre.  korn  1  lest.  2  tpan.  lamb  30.  äg^ 
360.  höns  30.  hvarmans  dagzyarke''12  Hogernäs  rattar- 
.t «  :  fti^n  .  ^liS^ttä  «fHiia«p:{  i4i!mk.-  j^  tf re^'  kdrD  8^  läi. 

hqlmt  rättarlaz.  Lindh.  li^er  för  4mk.  land  rantar  korn 

^  • ' "    16  f tfnd/'äfrSfdlpeh^r'(5  ink.  VögJ-P^i'  2  mk. Stni- 

.  . :  iiii<»fb-.{fcr}Miii*«;i  llmlgifif^:r  M  vk,   kom  7i  Jäst  4 

! .  I     Py»l4-,  ;'?/]??'i  ^  ^'^^r  •  '^^^9«  rättarlag.  .-  -  -  -  Sum.n^ 
aiT.*p:r  ii  mk.  mindre  ^  6x'é!  ging.p:r  10  mk.    kora  6  lä^t 

-ii  ^<k  ^åål^^ij^iiii'4ittéthg^:^^i  -  .-^ Suiiuna  afr.p:r  flmiu 


f  I 


(  m  y 

H  6re.  4  d.  ging.p:r  18  öre«  miOl  7  pond*  korn  10  pund* 
^hl  4  pond.  Godi  i  ÖttergSthlani*  .  •  ^  *  Somina;  afr, 
per  5  Bik.  t|  drt.  6  o.  omtfr  2  tst  3  pund.  ^f^!t.  h5iw 
16.  ägg;  130.  näfrer  35  pund.  Göd^  i  WMer^öthlasuf, 
...  -  Summa:  ging.p:r  8^  mk.  2i  öre.  qTaracpenningar 
t2  Öre.  smör  ^  t:a  3  Ksp.  ost  If  skalp.  It^n  Gi&the- 
ned*  RBttardäme.  smftr  40  ^nd.  gin|;;:p:r  i  gird:  e  Mal- 
Ung.  1  d:o  5  sk.  1  d:o  2  «k.  1  d:o  2  sk«  i  d;o  *3>  sk.  i  dro 
3  sk.  1  d:o  1  sk.  ett  ödes  torp  1  skr  Denne  Jordebook 
rara  lijka  lydande  med  en  uti  Archiro  ibland  frälseaota 
Keiintelig  Jordebook  .  sub  n,  380  atte^ier»a  «liderteefcnA(; 
Stockh.  d.  14  Martii  1685*  * 


Ckcttseoift. 
P-J.  T, 


mmmtm 


—  Brich  och  Gusfaf:  den  förre  Svenskt 
RtksRådy  den  Månaw  Bikk  Fultmår- 
ékulk^ 

1597.,- 

'    .  »  .       .  .  ' 

•    •  •    •  •        .  ..  . 

ErICH»  GrefiVe  till  Wiainszborgfa,  Fnjberre 
iijH  (tydbobolilft  och  £.indh<l»Ini,  Svinr^«(  ^  Rij. 
k^B  Råohy  Gör  r^^erligcjt  m*  th*  in«  ö«  b»  alt 
vefter  thett  jag  baffver  haiidlei  <  medi  tken  Ed- 
le  och  välb.  Fru  Fru  EBBE,     QréfVinne    til 


»  s 
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ie  iag.yti  gö^fiSraiibetet  i5lff  yjcaS  henttési 
kierligheet  hftfver  npbuifit ;  ét\%  ann eHtomri li- 
tet, och  efter  iag  riii  idéå  I  haffver  haflt  sielff 
nogre  mine  egne  arfvegodtz  här  nedre  lig- 
gendes,  som  kunne  var^  lufenqe»  Icierlig- 
^tt  för  sitt  legeftheets-  sJiirid  så  när 
belagne,  soili  ¥älbe:te  Grefvinne  ViUe(*la* 
the  sig  med  lenöijé/  TftterRire  hafvér  lag 
firodertigeir  "odr-  fcietffgcn  begäret-  ittiiff 
then  Edle  och  rälborne  Herre,  min  kier- 
*e  BrA«lef,\Qrefire  Gö^t^f  ^\^t^.,  hsn  jiafver 
Al^l^^et  ,9)]g  ,s^  mpiig?,  J?taf  sij^ie  egne 
arfvegjodtz^.  thcinn  i^g  V£U[b^^^ .  GfejCvinne  för 
the  förbe:te  Ett  tusen  daler  pantsatt. 


•  r 
>     ♦       V 


Theremot  lofvar  och    tiltsäger   VI.  K.  H.  ^ 
att  samme  godtz  sanipt  nrréd^  Ékéskogmii  ,sJ 
le^  isha]gii  oci  gott  f^rsiraribliffiie:  beholdne« 


i  Dat/Njllösa  then  9  Martij  Anno'  f5d7. 

ERICUS. 


•> '     •  ■  •    -•  ..-. «  .. 


r.i:;. 


Gustavus  Comes 


I 


>     I  •  '  s   «■ 


U'-.    .    .  •      .    ,:.•.:         ■;..■      j      •,•-■:      ■   •     aUSSJ 


>  i' 


t .    .  • 


bViike  fdr:iie  go^  iåg  ^tilogner  ndn 


((    184    ) 

•jcflre  Broder  «--  för.e&  brukeligt  Pimt. ,  -    w 
Dati  Alffvron  then^iSd  Maitij  Anao  1597#    . 

.EÄIGliSi*) 

Se  vidare   hSr  ofvanfSr   p.  129. 

i*)-  Del  yttre  titseendet  af  namn>cli  siglU  iikil|ef.STåHi|^ 
^  ~     på  uigot  afitåD4  Sw»  ett  Kenniigliflt. 


'    «• 


/ 


•     1  •    c  ...  I  >  .•  t 

Defd^lanque  fai  Batel,  féh.f(Homi  de 
la  Bianifa  Oentilé$no  fi^éhese  fÉHiltb 
magnijUho  Sigitor  Capiiéno).  *y 

Ärijjf  *i7/  jFrii  Märg.  Sture. 


o. 


'^        '■'{'     ',    ■■•»»•I 


'  Sfinii  ganske  välivtlligk  :  «    /  »: 

känn  jag  E.  iE.  d*  (Edei^  FxndSm^)  od- 
miuckeligh  icke  förentbella  the  jag  någ  uth- 
skyliighr  gånger'  haffiie  békbmniit  K»  M •  breff 
och  alfvarlige  befalling^  dtt  jag  skoUe  bettal- 
le  Tutuaende  cronrer^  «Oin  framledeea  Herr 
Pontus  togh  till  låns  aff  Hertig  i  Florens  tben 

'tiåi  hån  var  séndbttd  på  K*  Johans  i^nar 
(lof^ét^  åminnelse)  i  velschelandt  och  en- 
dog  jag  haffr  stått  emot  så  mycket    jag  baffr 

f4«mi0!g0be9 ,  •fpxegifYaadfiS.dtt^ilLZ»  vac  foirtä- 


I 

4 


;r?tt;på;  a  K.  51.  :.fff^n^M,  haf^<j3m  ^Oor 

'dcunfte;  jij^ll^ .  ffliä|tte.,  ^w^]^    Mth»» .  feaffr ,'H. 

K.  M.  skrifvitt  så  skarpa  forefVCy'  jipji^  .«!&- 

;nt||t  I^I.,nng^  Athtttt  oäli/itilhSfädthoUer  ber  i 

landet  att  så  GtaaiptiiJjag   icke    betalle  ville, 

han  skolie    tage    alle  H^rr  Pontus    godz  &c^ 

Nhu' eliter  thz  mosté  Bettällett  rarde  och  man 

nan  Ver  ihgén  *  anhén  litliKeigé,    så  häffuer  jag 

inte  andrei^  kunne  gore   (så  fräinV)t  jag  veÖp 

behoUe  en  rene  samvett)    och  nafttier  gifriÉt 

tillkennie  (såsom  öch  thz  hanr    varitt  K.  M. 

nochsam  vétterligitt)    att  aif  the  förrne  2000 

croner  Eders  käiré^man "  Valborhé  Herr  TIiu- 

ré  Bielke  Iiaffr  béKommit;häMrpärten,  s^^^^^ 

lians.  H.  jcke  thz  Bäickå  kartDé ;  ThfiropåkafTr 

'H.  K.  M:  slkrlfVSit  »tadthollet    Jörfeh  birtf  till, 

.9Xthm  skall  latlte' tag^  the  för;<ie  iOOQ  »cro- 

»"Or    aff  fhen  go^  6om  Hei*r  fchnire  haffr  her 

i  Iwdt    -^   -^    -^  ;|r,,  Krthoiul^uU    inii^^ 

jniucke-  bon  Ei  £*<  ville  latte  laale.Hien:  <thiir 

bielke  her  om     -    -^    -    Jag.  bekeöhei^" full 

^1  ,thz  bprde  Ft  K..  If.  tiU  *  att    bettol^,p  al- 

^^éelisliind'^lig  K.<  Johan  hade  beffaUet'  Herr 

Pbntiis  gifvé  H«rr  IlWé  föifc:né  lOOÖ  crö^^^^ 

förmenandes  thz  Herr  Pontus   »kolle.  b«kom* 

jae  så  må  många  tuaende  i  Neanolis..    -    -  r 
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Och  be^er  Jag  IS.  P/  ildi  Cbdsti  béikydcl 
och  bescherm  evianeriiga.  1>ait,  fieWel  d.  20 
Oct.  1509.  *♦)       =      . 

Eder  dltidt  till  tianst .  och  vUUe 
X^a  9hu^ue* 

\  •  * 

A  tefrgo 
Den  Edle  och  välborna  Fru,    F«  Marga- 
rette  Sture^  Herr  thure  Bielkes, ,  minn  gun9tig 
Fru  och  besynnerlig  gbdhe  vann/ 

Thette  tiänstvlllig  tillhande* 

(Egenhändigt): 


*)  D«t  Florentinska  Capitano  (utmärker  det  ett  af  4e  h^ 
gre  Embeten)  Öfversatte  dela  Blanque  sj^lf  med  Capten; 
men  witigé  WerWid^fs  k.  Sigiittl.  é.  Carl  IX,  U  U:  p.  4Ö, 
bief  han  redan  hos  K.  Johan  111  .QentraliAtutenant.  Uani 
•ynes  hafra  ädelt  uppfyllt  en  frlindtå  kall  mot  sin  Va- 
penbroder  l^ontus  DeiaGardies  banr^-  ej  inbi  ändande  sig^ 
eller  dem  i  j^oiitkika  farof»   .^örr^a  Junt^er  Jueob  var  ^ft»- 

.  gen  att  gå  i  fält,  då  J.  Dela  BL,  som  tillhörde  Sigismuitdé 
parti,  snart  rid  Wolmar  kommer  som  Pålsk  gisslan  emot 
J.  OeUG.  soAi.fiTénsk.  Ottinfimnes  i  Héit.  Carls  Slxk- 
tarbänk. 
*'^)  1599  dl.  30  Maji  daterades  K.  Sigismunds  bref  till  Gene- 
ralStathållaren  i  Estland-  JSran  Boje  till  GeitnS»  me<f  bé- 
fkllning  att  göra  ffirbud  pi  rfintaii  af  Th^pieVif s^U^ftAtf- 
ske  gods  fi^r  s^tt  ersatta  Hr  Ponti  :  arfvingiir  de  tttffii 
cronor,  '*med  hvilka  B.  löst  sig  ifrån  Padua,  der  han  nå- 
gon gftld  gjort  hade.'' 

I-  -*  •  -  *  •  -V^ ^-.■.  M.  ^  .-ti- 

mmmmm^mÉmmm^mmmmmmmmmtmammaémmmmmmmmmmmmm^mmmmmmmmmmmmmmmmmmmm 
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Jhfa  Gtwdiei 


«     t 


r- 


—    PontuSj  FriHerrey  FältOfverstfi  m,  m.  *) 

'  Offentligt  href 

af  Ufverhefälhafeareh  of  ver  Ingermantané 

öch  Kexhölms  län.  *' 


..   /* 


K.  Ms;  till  Sverige 'yfhalWnådig    -  ' - 
HoffiråiUt  och  tillför«rdii«de  J(rigs^Eerste-ja| 


■*M>Ai 


:;^;-) 


•  »  t  » 

*)  Se  DplaG,  Areh.  \x  ;16^18,  207—217,  lU  x^r.  Angående 
Frih.  P.  Del»Gar.<li«.  s^na^  måtig»  up{>lysii}ngftir  i  ?S ven- 
ges  historia,  som  man  torde  vänta  Mn  De^I>ar4i&ku  Ar- 

'  chitct:  Me»  då  Hik^CaiMl.  M.  Q-  DelaOairdieä  säliÄingar 
•ködadefe^  vid  ReduktfiMned,  hs  ftli;kerllg<^  många  >lir(iunder 
föfktymmift  8</lti  Bämnaip  i^eit  l^4tratttP'«if  J.  LttHii^ ö^er 
Friherrens  Je#«,  oeh  Hdrwrlda  dd  återfås  från  MiltMrchi- 
Tet,  hvarifrån' det  bltlrii  Arebiréts  '  nut.  Is^re  ^Aledgif- 
▼et|  att  återtaga  hvad  •om  tilllkört  RikflGénEiei^..4»|skilt, 
Sr  äänu  Utg.  obektmt.    Ur-^ämde.re^tratar  må^o^örai^: 


I^^OiMjgrutc/M., 


I .    I 


./i 


Knlppätt  S.  NI  SI.  K.;  Jfohaiil.  bcéf  Ut  Hr  Pon^  ll..attnjii^, 
ta  alla  sine  Arfvegodå  under  Ekholmen  /ii. for  attd  ger- 
dev  ^c.  .Stoekh,  1573.  68;^  FöctéHcm  på;  fiaL  .11»  Fonti  l>. 
kgatkinsit&rf  föt^Crotuw  Srji^Hge^.  täl  'å«!skillig»vii«te  po- 
tentait«ff,  meid.des/i.egtnhaåi)  iifi4erflk»tfrit.dAtt.ik.!ltFebr. 
|671t  N.  7.  1»  K..Freddki:i.  DaHroark  4ii»il««VB.. ruthur 
fäHgeke^  depjiamniaatäées..;f8r  Hr  Pontus  |>»  i.Fr^driks- 
>9Jg  d,  16  M^  1^71,.  2^  F«to44  wvåefHif  tj|r^iir«kriga- 
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Pönthus  De  lagardié  fryhérre  och  Äidder 
tiH  Ekhollin  ^—  här  med  veteri igitt,  att 
efther  Gud  den  alsmegthig  haffuer  giffvet  so- 
ds^ine  nådh  -  Lycko^  att  Keri^höltn  Slott  är~ 
vordett  eröffratt  och  bragtt  ynder  K.  M<^. 
min  allernåd.  Herre  och  Sver^i^es  Krono  och 
är  en  besynnerlig  legenljet,  Såå  att  förden- 
skuld  altsomstörst  '  macht  oppå  ligger  ^  Mt 
samma  Slott  måtte  jnejd  ^odp  fortf  ^gne  mhen  / 


II"  i  '    'i  ■■''/'>  t ^ i ' ■' 


\ 


folkets  aflöniagi  Srartsiöö  d.  13  Ojct.  i$73.,  3^  Fullmakt 
fét  Hr  P.  D.  att  infordra  smör  och  annan  ranta  ifinland, 
förrända  densamma  i  ^gr.  toch  deraf  betala  det  Srenska, 
Tyska  och  J5k<rtt8ka  krigsfolket  deras  itold'  Öat.  Stockh. 
d.  30  Sépt.  1573.  fi.  PaUnt  af  K.  Johan  och  förmaning 
till  alt  krigsfolket  att  bevisa  Hr  P,  P.  all:  hörsamhQt  och 
lydnad  hvad  haa  vidare,  ef  ter.  KosImAh»»  åk)tt  Qeh  Stads 
erilCr^g^.  dpmAaTimnit  »r,idc)ni  bejEaU^katti.  Svairt^ö  d» 
3  Dec»  1080.  8-  Fullmakt  af  K^Joham  för  -Mf  P.  P*  på 
ÖfverUåfhåUartEmktUt  i  Liflaad  SjMK^kh.  d^  .5  Julii  1581. 
103.  K.  iohäns  bref  till  MrPonti  fougde  för  .  Hr  i^onti 
Mpendiat  Caspj^rrDelMttghaus:  Bat.  Ups,  d..  U  SQpt*,158& 
Eftertkr.  kongl.  bref  finna$  '  Sål.  Hr  P.  D.  tiliskrifne. 
K.  Jotans  20  st.  Dr.  Catharinas  1  st.  Hert.  Carls  13  »k. 
K.  Hoiiöik  IV  i  Fxaidir.i  2  at. .  K^'  C^rHX  och  «a  iransk 
Ilröttnings=2^«  {   .  ..      /  ;i 

;  Eårteckt^af  alloåiåeraé  naflipn,  »ndér.  ålphabetei, 
k9Uka:den  Sal  Herre  Br.'  BmtM$  D^fpi  Svetukak  oéh  Tg- 
ikd  takkrvftik*  hafptr.  (filotf  n^ra  mk  hSfr  af  tJtg.  anfö- 
ras) Blasiiäs  Dandiei  iBothvidi»  Nectoius  de  Sala,  eå  Car- 
dinal från  Rom.  Gustaf  .Baner  ««^  Claafiieike^  Hogensk. 
Bielk^  4  tft.  MtmyWUmiot.  Héarfk  ClasM^m    KgU  Mjts 


ä4l  älllest  saåå  bevaras  och  för^öqas  att 
4he  Jkunna  bliffya  H:te  .^Ko:  Mttz:  odi  Rijk^ 
till  godo  hållit  och  försvarat ,  Derfoje  haff- 
ver  jag  opå  H:te  Ko:  Mttz:  vägnar  tillförordk 
nadt  dén  Erlige  öch  valbyrdige  Madz  An- 
derssonn,  att  Han  skall  haffua  achtt  och  till- 
sy» på  lialnd^bygdena  med  fongtterhe  och 
elliest  szåå  att  isikickligQQn  måthe  tillgå,  ^ch 
opå  ihz  att  hann  sig  vid  samma    sitt  embe- 


syster  CatliarSna.  Karin  Mäas  dotter  (Drbttningen);  Mai^- 
gar.  Dionysii  (Beurrei)  dotter.  Per,  S.  R.  Drotzet.  Th«* 
re  Bielke.  Concepter  af  Sal.  Hr.  -Pontus  D.  till  sia  k&> 
resta^  Jungfru  Fr ölwn  Sopl^ia  Johans  ^dotter.  Till  Hert, 
Mag^nus  v.  Sachsen.  Latinske  Bref  fill  Hr  P,  D,  -  An- 
dreaB  Bothridi  Nerici«  Andre»  Laurentii  Eps.  Wexionen- 
sis.  Dar.  Chythrcei.  2  st.  ,  Georgii  Kadzivils.  MwcelL 
Jac*  Typotii  bref  (oyisst  tiU  hrem).  Noch  Legationer 
angående,  nb.  deribland  salvipassas  för  Sal.  Hr.  P* 
D.  ^äf.  Kejs.  Rudolph  II  och  €hurfur$t  Ferdinaiid;  Bf- 
terfiiljaqde.  ha  skrifidt  deit  flal.  Herren  Hr.  'P.  D. 
till  på  Italijenika  och  Fransöska  (några  mk  iinföraB)^  Anth. 
Posserin  4  st.  Castellon  PAmmiral  de  ^ran^e  4  fU  IL 
^  Cardinal  di  Cpmo  2,  st,  IL  Cardin.  CommetidoFe  5  stL 
€amiilo  Capilupi.  Cfarlo.  Capello  ^troligen  Bianca  CapeU 
los  slägtinge).  C,  Danvasus  32  st.  Emilius  Malyesius  8  st« 
Cjuido  Baldo  Conie  d*Arlo.  Gen  de  Montaigne;  '^,'Htn^ 
rik  i  Påhland.  LaGardia.  Capit.  Lor.  Cagnioli .  12  st. 
h»»k^  3  st.  Olivier  Conte  d*Arlo  8  st.  Stanislas  CloåU 
:ais  Internuncii  di  polonia  .3  .'t..  Thuro  Bielk^.  Lft  YiUn 
4e  Dieppe:  ^ornäi.  .  4e,N!»r^Bn||8. 


/ 


té  och  Icall  teste  flittigere  skall  brnche  och 
befinna  lada,  och  \  alle  måtto  troligen  achtta 
H:te  Ko.  Mttz:  och  Sveriges  Richs  gangh  och 
bestå  som  han  och  plichtig  är  Szä  haffuer 
»ag  opå  H:te  Ko:  Mtz:  nådige  -  -  och  syn-* 
nerligenn  szåå  lenge  hann  odi  samma  ^  - 
och»  embete  upå  fxinne  Kexholm  Slott  och 
leiiH    «    «    •*    blifver  tiUsagtt  honom  årligen 


B.  Contorå-Aeta, 

K.  13.  Atskilllge  Tyske  lHiiidliti£:ar  1571^12. —    I 

«n  regiitratiir  p&  Riksmarsiceiis  Acta  anföras  Relation  - 
Ur  Tkur«  Blelke  bland  annat  om  den  olyckliga  händelsen 
i  Narven,  hvarest  Sal.  H.  P.  D.  tillika  med  några  flera 
drunknade  ISttö. 

Dä  ÖlrnhUlm  tkulU  shrtfwm  Vita  Péhti,  uttogoå  ur 
RikfArchivtt  1681  af  Joh.  Héifsig  och  lånUt  bemälte  Pr^ 
feuor:  K.  Eriks  latinska  och  Tyska  concepter  5  st.  K. 
Johans  concepter  1569*-7i.  14  st.  Gallica.  4  acter 
1572.  orig.  HIspanica  orig.  1  bref  1572.  Dacis  de 
alba  1  aet.  orig.  1572.  Hr*  Ponti  och  Hr»  Clas 
Bielkes  Legationer  till  Ostfriesland,  Bisk.  af  Mun- 
ster,  Frankrike,  Hispanien,  Staden  Antwerpen  och  andra 
orter  1571,  72.  69  ark  ortg.  och  eopler.  Legaternas  rela- 
tion 8frer  deras  förrättande  lios  Bisk.  af  Mlinster  3  aiic. 
dat.  1572  orig.  Kejserlige  Bref  och  resolutioner  1577.  3 
st.  orig.  Hr.  Ponti  DelaGardie  legatlonshaadlingar  till 
kejsaren,  Påfven,  Neapolin,  Mantua,  Bransivijk,  4:e.l576, 
1577.  21  aeter  tillsamman,  missirer  och  original,  ffr  Jo- 
hans fullmakt  1576  för  Ht  Ponto  och  Pär  Miehelson  till 
pålen  1  ark.  cop.      K.  Johans  fullmakter  och  instruotii>' 


i^p  loTth   '-^    •    -    Feniptijo   d^Ier  <^cfa  enn 
läst  SpaiieioålL  :  c    -<.  >    . 


Schriffuitt  i  Féitlägrätt  for  Kexholni  Annd  80 

^hea  11  No  vem; ; 

Pontus  Dela  Gardie> 

Manu  Propria* 

•— original,  skadadt --« 


tier  l59l,  1582,  i5Ä3,  1586,  8  actér,  orig.  Hr  Ponti  pa- 
tent om  myntet  1583/orig.  1  act.  Fyra  åri  yapenfarila 
mellan  Srerige  oeh  Ryssland  1585.  cop.  }  act.  Srcnska 
Oomniissariernas  bref  ,till  K,  Johaa  1585.  orig.  Stockh.  d. 
28  Apr.  1681.  J.  H- 

I  a——*——  — — — ^ 


►*•■''  '-*  .-'».•* 


Mörgongdftöbrfff.    *) 
1580. 

För  alle    the  godhe    Herrer  och  Män,^  Bom 
ihette  mit  öpiie  bref  kan  hände  förekamme, 


■  1 


'P)  Om  Hr.  Friliepreiui  j/tf^tJTdrJbJ/ZfiM^^ii  må  ur  till  aftryc- 
Isande  iér  vidlyfti^e  doettmeater  anföras:    §opbi^    Johaaa 

•  dotter  häda  två  syskon  JutitrsoeHLu^retiai.  jl^vjlitMI  dogo 
iMTälttaa,    l§d6>årfda  U.>Poilti  arpiti^  ai^iJ^U»M»lm^ 


(  io«  1 

^ar  i^b  Potitns  Frijherre  Dela    Gardie    öHk 
Biddare  tiU  Eekholmen- hermédh  aHom    vet-^ 


«ka  arfvegodsen  i  I^lnland. "  (Godsen  uppräknas  i  Bila^F 
till  K.  Carl  IX  rimehrönika  p.  1S8)^  B«håI1na  mantal 
uppföras  i  ett  docaineut  härstädeji:  Stadga  heemen  117^ 
skiftes  heemen  68,  Tåippare  3=188/  Renta:  Pengr  130 
dallr  3  mk,  1.  ö.  18. '  Råg  (4  mk  Tnnnan)  136  Tr.  Kont 
<4  nik  Tn)  ^iHfi  Tr.  12  kppi-.  Hafra  (2  mk  Tn)  16  Tr.  Bö- 
iroj[^.(5  mk  Tn)  1  »paan,  8  kppn  Värderadt  i  pengar  1309 
Daler  31  öre  11  |  A,  Behålli^lf  IfiT^ntanura:  oxar  208, 
stutar  5  års  13,  4  års  21,  Öfrige  46,  kor  228,  qvigor  5  åra 
IS,  4  års  26,  öfWgc  104,  tingtföf  3,  får  285,  getter  %  nrm 
A,  hestajr  17.  folsgr,  ä  ars  4,  4  års  3^^  öfr.  5,  stod42;  8tod« 
/ålar  6.  :   .     .       .     • 

Fru  Sophias  jilS^tafla  torde  raca,  följande  s 
Clas  .      ;   :Åke 

lans      g.      m.      Ingeborg* 


j. 


•A, 


Kana 
med  Hert.  Johan      med  Clas  Andersson      med  Lars  Hord«d 

Julius    Sophia    JUicreti^.   Brita  Stenbock.       Anna 
if.l560*f.i55a  '^  g«m.  Hans  Boj*. 

e.m«  Håna  Haassoas  noder* 

Ponti^s 

DelaG.      ,  , 

AÉade  Gytienhieim  i^il.  ''  *     [    \ 

Man/ kan  säledes  tr^gtarfiiAa  I .  t«  Msrnints.  företal  tiU 
K.  Joh.  llls  krönika  af  Girs,  Tab.  XIII.  uppgiften:  Hatu 
Laråson  till  Hatu  Clatson,  utan  att  man  derföre  med  I- 
^egaftus  ^ehSfrer  fdrl^landa  Bom  Cloåå^n,  Ing^b^rg^  Aktt 
•d»tt4r$  (Nått- o.  Dag)  in«ji,  med  Hanå  Claåi^M^  Ingeborg 
Hänt -Ootitt  {T&tt),  F^yxell  ger  Fru  Kfrin  sia  moders 
''    Mwin  JMi  oob  jtef;  i  /Fftdér  Sraiie  JkaUar  Uaaa  CåaMstmm 


c    193    ) 

térligit  och  fuIkomHgen  (iTIstår,  at  iag    .    .' 
gifVér  tDin  £likbli  käre    Husfra,     de<i   Ädle' 


-»>  ./ 


.1  a  ...» 

hustrii  Ingeborg  AktM  dotter.      Se  B  to  gr,  Brahe,  Pehr, 

.     HAfmaa,  so;ii  torde  följt  handskrifna  onderrätte Iser  i  Köpen- 

hanin,  låter  Karin»  far  vara  Hr  Bqn»,    en  örest  i  Stock* 

,  holm,  g.  Hl;  ii^geborg,  ea  oäkta  dotter  af  Åke  Tott  (mfed 

^n  Karin),  tom  stupade  1510,  »on  af  IJaM  Thott  till  Éill. 

rum,  hyars  far  y^y  af  en  bland  ilxelssönerpa.     IVJed  detta 

riminar  sig  éj.Gref  Pers  uppgift  illa.  Mannen  skrefs  först 

Her,  men  detta  öfrer ströks  och  skrefs  i,  stället  blott  Sa- 

^*Sf  ^ff«?:    Hustrun  k^BiS  fdlbyrdig^      Hon  måste  "^åle- 

d^s  ;rarit,  erkänd  af  sin  fiir.  —    Sjelfva  ori^sheten  och  o* 

.    likheterne  i  uppgifterna  rörande  hennes  börd  talar  för  att 

Hr  Hans  ,ej  var  af  de  bekanta  familjerna.     Känn  a^ladei 

'  öek  ^f  sin  älkare  ffértig  Johan. 


Rörande  jfiTann  Ami  dotUr  Cl0e§  4^d9r99^^  ^fier^ 
kff^^^^kA*:.  Claes  Andersson  Hert.  Ji^ha^s  sfiiisveji  j^als- 
^Miggs  jdf  K.  .^ik  15^.  Det  heter  om.  honom  i  domen: 
'?C.  ^.  ha^e  ha.rdett  ,ut  i  änden  m«d  Iji^ertugen  pch  iblfrndt 
,a|ined^  hicfft  sådane  ord  at  H^gs^^.  ]^.  M.  t.  AU^ro»  H. 
o'  K.  rickQ  skulle  vara  titnlig  ^$,  bäre  CSronon  i  Sverige^ 
fftha»  han  vjsate  Tall  en  annan,  foiQ  th^r  till  vfkre  s^ick* 

\  ligiir^  .nemplig  Hertug  Johan,  ty  viU^rtLaii  yarjf^  ^h^^  ^om 
skiiUé  tnge  Cronin  af  -Högzte  K.  M»ts  hc^ffpond  och  .sjitta , 
iher  på  Hertugen.** .  I  Domstolen  satt  La#fle  )|Q^dQ\sson. 
HIr  filirvaras  en  rayérs    ^f  jCla^s  (Christi^cn^sson  till.^på- 

.  ri\\t  af .  Jft7S,    »tt    "h^n    aflian^tje  .n^t^ff  gf^Uge  Class  An- ; 
,    ders§9pis  t^rcing  en.jg^lk^^  om  40 , ung*  p;yllen  efter  Si^li* 

r^é  ^ffyar  Bdåni^son  (Stiernkor^  l^ji^,  .Kui;/(;k8  i^i^,  som 
>å63  W^l  ¥•  ?riM  Ä^cretfi  råd,  jfich  1570  Gen.  Gouv.  i 
•*^»nl(.)i  «WniWal«#(S?»  ;  »Qi|f    |t&,tj)en  ^ijd  y^  Mg^offrer. 


"(  IM  > 

och  dygdesaiDina  Sophia  Jabanadotfc^r  till  he^ 
der  och  Hior(;engåfver    på    rettena    hiaders 


( . 


0 

flte  thå  Abå  slått  rar  4>e1egrett."      Han  intygade    sig  ha 
lofrat  den  ärlig  qrinnan  Hustru  K^in    H.  d.   tiU  Wax5d 
att  nämnde  kedja  igen  af    Jfvar  Månsson    förskaffa,     och 
fom  det  Snnu  ej  skett,  lof^ade  han    det    skriftligen    och 
gaf  underpant  i  sina  arfvegodz.    Rörande  plundringen  rid 
jTÖrenämnde  tillfälle  upplysa  flera  handlingar.     I  ett  dom- 
bref  1570  af  Joannes  Grindheiin  til  Poike,    häredzdom    i 
'  Yärie  haffyande  p^d  RiksCanzlerm  och  HaraébiAöfding^n» 
Ufter  Birhala  Burad    N.  Gyllenstiemas    rägnar»    anffirea 
huru  inför  rätta  koni    den    Ärl.  o.  Välb.  Qvinna    Hostni 
Kaderinn  til  WaxsiöÖ  Sal.  Claus  A.  i.    efteri.   ocli  befrå- 
gade  sig  å  satte  tinge  med  de  12  i  nämnden  sutto,  om  do 
Tisste  gifva  henne  någon  besked  på    rätte-  banemannen  å 
det  tingitt  ock  godz  hon  miste  vid  fejden    vid  -  Abo   och 
som  ur  Kkrcken  kyrka  och>  annorstädes^  tagits^  oéh    skdf» 
Iat8«.    Då  svarade  de  12' samt  med  menige  soekn    och  he- 
la tingslaget,  att  Jöns  Kiiutfton  till  Lauko  (Kiirck,  son  af 
Knut  Eriksson  K.  O.  Is=    förste    Riksråd^    och    Lagman; 
Jöns  blef  Siottslofven  i  Stfam  1942,    Iföradshf!  i  Säxmäki 
1551,  och  Lagman'  i  Ss  finne  medan-  ännu  lädren  lefde,  e- 
medan,'  enligt  K.  Cl,  Is*  ord  i  fullmakten ,    fadrea   '*«tan 
tvifrel  helst  unnade  åt  sin'  egen  son  ået  embete,    kan  för 
ålderdoms' skttU  ej  var  fuUmäUfig  fuitgöra.    Se  Cpd.  Coi- 
Uct.  7:  p.  ^),  skalle  hsiha  varit  rätta  hiifvudet  tiH  sam- 
ma skötfing  och  skiftade  en  del  med  sitt  sällskap  oeh  tje- 
nare,  men  förde  ffera  kistor  o«.  d.  till  sin  gärd.      Det  be- 
vittnades'af  Kyrkoh: 'Matts  i  Karcku    och  H.  K.  M.  tje- 
nare  från  ftJörneKoif- Jöns' Kock.  '  Ur  Kärcku  kyrkm  tog 
Hr  Jons  der  förvarade?    3  st.  gullkedjar,   1  koso  af  rent 
gull,  1  hknk^top  af  g;u!l^    j^i'  hvUket   fru  Heblas'  rapen 
•tod,  160  ungerska  gylleui  30  gullringari  1  ^Of ijftf  iM»fl«* 


9 

Anf^tij  tum  Sä^e^ård  Sundby,  (40  i^t  gårdar^ 
meatadélen    i  Upland)  m«  lii.  ni.  m.     Thess^ 


rad  ni«d  ^ansarkedjå  ImeUan  ttjcken,  1  port  gulltser,  14 
sölfkannor  oeh  sölfotop^    1  stop  som  hört  ntdr  till  {inge** 
borg;  Åkes  ddtters),    1  hängande  med  en  Camhdjj  och  ra-, 
bintr  S,  i  puggesten  beslagen  med  guld,    en  blodsten  die» 
2  hrita  stlfkedjor,  2  skedar  rägde  8  lod,  1  förgyld  ki^entz 
(kredens;  y^^åt  Ij-  löd.  mark,    800    gamla  niarkstyéken, 
m.  ni.  -^  Btt  skalp,  silke, '  samt    *'Mine  (Karins)  gångklä- 
der  allesammans  oeh  beggés  tåre  lilnkläder  så  mycket  rij 
liade  och'  barnsens  medh."    —    Déråf  återficks :  AlTaFni^ 
Karins  kjértlar,    en  Claes  A:sonS    damaskkjortel    fodrad 
låed  räf,\ciO  ung.  gyllen,  3  sölf kannor.  Pa  Bengtela  £kQU 
iade  Jifns  Ukjftte  få  Jörn  KnuUuom  befattnings    1  bryg- 
geléant;  5  bitnkdynor,  1  var  8  alnar  långt  m.  m.  Ur  Jön$ 
tog  sjalfaila  andra  kläder  på  gården,    åketyg    till  3  ha» 
otår  och  sal.  Claeses  gångkläder  allesamman.      Btt    stort 
äkriti  fällt  med  kryddor'  satte  haii  midt  på  gården  ofeh  lät 
Mna  dningar  byta.    Han$  LasBom  tjenare  tbgb^  2  tunnor 
UtAt  oeh  1^  skepi^  finska  gäddor.    Jtrar  Jlf  JiUf  on  (StSero- 
liors)  tog  på  Kappelitränd,  46  st*  Boskap,  fä  och  f&iT,    2 
grytor»  26  ^asfenstor,    1'  Jufii*  fGyllenhjelms)    klfidHing, 
«ch  af  ange  Claes^  Christersson  tog  han  en  gulikedja;'*  den 
första  gåfra  fru  Karin  fått  af  Sal.  Claes.    Thure  Pérsåon 
tos  allt  Claes  A:sons    ridderlige  Harnesk,-    hvart,  Hästen 
Icom  var  el)ekiBtnt.  '  Pfån  huttru  Kentin  på  Wexto  togos 
alle  Jöns  Westgötes  gång:k1äder,    ridtyg  och  harnesk  till 
2000  mark  (Ur;  Register  opå  thett  godz  iiom  ifrå  min  k. 
Herre  bieff  afhendt  thå  beställningen  yat*  Tid  Aho  a.  63; 
på  aa  «opfa  d«llraf  etår:    Brcif   om    Yalbårne    H.    Jonis 
Kureks  handKoger.    Om  RöffailJ  ifrå  Wexiöö, 
Rörando  Karfn  tim»  dottflirt  ttnst&nd-fifter  dW  röfrt^ 


Ipest  giffver   ja«   odt  iVilbeJte  min  ElskeL 
k.  JElusfru  mitt  Ste.«BliUs  i  Stottholm  liggian- 


■•^i»" 


<S»  Väth^mt    Fm    dnmai    till  Wextiöd  bthemnéine  på 
kfnne»  éo^iUng  rörMnéft  Ki^r%u>  Hmn9  dotter. 

Hvad  belangcr  om  min  S.  Sjrster  V&lberne  Fm  Biiita 
Claesfl  Ootur  tiU  Wijok  liarnes  arflf,  som  fir  Välbomne 
.  Her  Claest  och'  Välb.  Fr^  Såphia  St^obooek  om.  sitt  arff 
som  dee  skulle  arffva  Effter  sin  mod^r  moder  Välbördig 
Fru  Karin  Hanes  dotter  till  Wäxöö  men  .d«  Till  ftfr*t  fra- 
ga  Effter  sjn  moders  faders  monii*r4  figodeler  som  dee 
hade  så  läng;e  der  mera  tillsamman  sfc  hade  det  ei  sig 
till  dragé  att  nfir  dett  ^  krigh  emellan  h^gas  h«gh  laff. 
ligh  Konung  Johan'  och  Konung  ^rich  och  nftr  K.  Brich 
fick  oÉrerhanden  så  bleffe  der  måliga  .fåagit  •  ech  aff  JLiff- 
ya  ibland  dem  så  var  Glass  Anderssou  min  Sisters  far 
9ch  efter  hans  d<Mi  bleif  begges  rår  modev  så  skéffla,  at 
9&r  min  Syster  fru  Brita  bleff  fOdh  så  var  rår  S.  asoder 
så  sl&t  ifrån  tagen  och  röffyan^  at;  hon  icke  åtte  ««ta  klut, 
^om.  hon  kunne  suepa  sitt  barn  uti  utaa  h^  måtte  akSra 
sitt  förkläde  sönder  och  svepa  henne  derudi  och  bennei 
landhbohustru  i  bängtele  hon  gaff  En  Ms^  till  att  linda 
henne  medh,  detta  >akend|B  vylr  salig  V^öå^  jför  .  mången 
^ärligh  man  och  qrino^  J^  Hpå  hennes  .sootsM^  och  hrem 
.  som  röifra  henne  der  upu:  finnes  go^  bejikedh,  uthi  gam^ 
le  register  hrart  dett  är  kammen^  och/s^an  sutl.  rår  S. 
moder  Enckia  1  nie  alg:  för. än  soin  min  s«.  ffider  Larss 
Hendrichson  fiick  henne  så  kan  man  ;Yiill  |be/iciki||.^  iMim  «» 
der  k^ne  vara  hps  ^enne  i  förråd:  ^irft  .^ /a#f^s»ers# 
ttfgh  som  r^in  S,  jnodtr  inaffie  (af)  Saiig  hu$iru,Kii»tim 
jpa  WäxoÖ  dett  Jick  mm  ^»ter  olt.htHder  omeHm^,  som 
rår  ,S.  moder  hon  laffpr  da  .iyel|f  och  .min  fin  hoa  tpg^  alt 
^sam.maa  medh  sigh  w^r  jl&pn  drogfa,  dfriti.  V9Mi^  så  mycki 
hon  kunne  fööra  medh  sig  aleues  några?  .alj^sker   Hii^tar 
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des  pä  Startmunkégatuh  emellan  Husfru  In- 
greél  .Jfenj»    Larsons    EffterlefVerskes    och 


dtaa^aU 


pfkk  heuifuadynner  oich  gamla  ryss  vagiboona  dett  fia- 
nes  Alt  i  éek  gamla  fattbeuren  f^ruten  coppar  och  t«en 
d«tt  to^h  S.  (systers;  -  *  .  -  ifrån  Wäxdö  och  fdrde  det,t 
laiBdli  stgli  och  0ade  figh  haffFar  befalljiingh  att  göra  dett 
.och  «ar  de  Cöcde  dett  dedan  så  måtte  dee  haa  4  Uestar 
4eiH:iU  ,f»dogh  dett  ärM  ^^ittera.aff  •  -  -  ^ea  hvad  min 
S,' Jprdi^gpdf  yeftcgr  6taf9  AAfU*UM9on  aniaag^ar  så  vä|l  v  är 
salig  ii^odje|-3  jnprgpiigåiiyar  d^r  b«fattede  min  A  iader 
4]gh  iute  medh  ^itan  sa  sn^rt  som  |ioa  kom  tiU  WäxöÖ 
fÅ.fkyi^p  pan  ^lle  de^  godz  ifrån  i^igh  .och  satt  der  en 
skriifvere  öffver  denn  som  baar  up  rente  aif  ^em  ipj^n  sy- 
a^r  ,^i|l  ig^d^  f<iq|b  den  förste  skriltVaren  han  heett  bertell 
Eskillsson  och  Eft^r  haa^  död  så  fick  påräU  JLarsson 
gammall^  men  hTad 'belangar  om  bägges  vårt  ,arif^uthi 
guU  söiff  och  peninger  som  lågh  i  den  stora ^^ck^jsten, 
som  Tare  medh  enn  smäll  Lååss  for  der  till  må  Uer  Jo- 
han  Delagardie  srara  for  dij  han  togh  kijsten  mig  ovcU 
terligh  ifrån  samma  åbo  och  förde  till  Ståkhålm  till  Väl- 
borne  Her  Carell  Efte^  |ians  egen  be^är^n  och  iiäx  min 
STager  lierCall  dro^h  till  iiy^^ie  efter  sitt  bjcölfip  så 
to^h  han  min  Saljgh  ,Faaders  yi;icka>  80|p  vfir  spiller  ny 
både  J  r.  09h  tygh  till  ,lånssy '  såm  ;h.an  sknUe  draga  till  > 
Småland  st^ax^  ef ^r:h^ns  brölpg,  (fch  låffva  )taii  strax* 
sände  till  finland  men  han  gioi:tifite  ,ii,.utan  få  snart  som 
h^(ko|iO(^|t  aå.lelt.lvin  (ägia  ben^  lull  medh  Eke  plan- 
at och  tand^  >hemie  tjil  >Danii^Diark)  peh.  såld  henne  der 
OMidh  last  och  alt.soi|i  Kon  stpg^  och  kom  aldrig  igen, 
.så  tog  han. om  höstan  föl*  sitt  brdloj»  2  bestar  nHr  han 
'dt-ogh  med  ki^fålk  'tiH  nSrffr&n  -  -  -  -  och  efter  vår  S« 
moders  dödb  så  togh  S.  Her  Class  Flämlngh  fem  hundra 
^ynnor  ragh  upå  min  soåchers  rftgne  ocb    tynne    galt  IS 
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Morhten  Raasmussons  haS|    tned  lätigd  .€»cii 
bredd,  källare,    bodher,    yindhef   oeh  gjord»- 


■wv 


jnarck  och  dett  lett  han  ftea  till  Åbo  nlitt  o^  d«r  upa 
fiooes  flkriffteligh  beTist  Så  Ittt  han  på  Mmma  mia  Suac- 
hiri  vägne  taga  aff  niitt  ViJithuss  i  Mässkille  fyretiethun- 
ner  som  han.  gaff  att  krigsfålk  när  han  lågh  t  lag^t  i 
birkala  socken  och  han  Tille  lätu  hcmta  ifrån Waxöödett 
kunne  iagh  inte  stå  mött  detta  bekenner  iagh  både  för 
gudh  och  menniske  att  dett  fir  sannt  och  om  ntiBe  bara 
efter  min  dddh  akir  någa  för  när  dett  sätter  iagh  till  ^ud 
Oeh  gått  falk  till  att  dömma  att  der  aidels  så  i  aanniog 
är  hafrer  iag  detta  med  min  egen  hand  och  lilsmacht 
tkriffva 

Anna  Lars  dotter. 

Efter  Claes  Anderssons  död  blef  den  utarmade  enkan  Lan 
Htnirikuon  Hordeels  maka.  I  en  rerers  af  Torsteeii 
Henriksson  till  Autis  af  d.  26  Martii  1576  kallas  ErL  o. 
Välb.  Man  tat  H,8.  K.  Mjtt  fogde  i  Kangtala  Vän,  I 
ett  qvitto  af  d.  16  Jolii  11579  heter  det:  '*Oen  ädle  och 
Väib.  Herres  il.  Henrik  Classons  till  Kånkas,  Riddare, 
ödmjuke  tjenare,  Jag  .Nils  Eriksson  bekänner  att  jag  ef- 
ter min  Herres  befallning  uppburit  af  K,  M.  hefairningt- 
man  i  Of  re  o.  Nedre  Satigunden  ÄiK  o.  Välb.  Lasse 
Hendns.  til  Waxö,'  på  de  1000  daler,  som  enl.  K.  Mjt 
brefs  lydelse  min  Herre  af  L.  H.sons  uppbörd  uppbara 
skall,  i  allehanda  m3rnt  621  dalér."  Ar  158^  d.  10  Jan.gafs 
ett  qvitto  af  RTttmSstaren  Knut  Jonsson  på  1810  mark» 
än  10  mark,  liVper  als  70  dalar,  till  Laurentius  Henrici 
till  Wexöé,  BtfMnkngtman  ifter  Kumugårdt  Ii».  År 
1587  Yar  HAn  Beféftiningprnan  på  Ab^iSiott  •lAi^rélj^t^. 
'Xheu  24  Juni!  -^  i^^  hafre  vif  eft^rskrme  rarit  kalléde 
.<\\i  vittne,  som  äre  Michel  Erixss.  JCrank'' (man  mina  Hans 
Kranck,  Bondanföraren  i  Österbotten  15970  BoigmeatM* 
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ihsm  tili  éwdeljgh  egishder  och  lOÖÖO  daler 
lbv;ilke  henne  skole  blifve  försäkrade  och  be- 


i  Åbo,  Ilats  —  Byfogde,. Bskil  Pattr (likaledes  mins^ man 
Poita  elter  Pontu,  Bonden  från  Österbotten  Vid  samma 
tid)  Rådman  och  Jaeob'TrytteStadzskriif¥ere,att  höre  Erl. 
o.  yelb<  M ands  skrifireUse  Nils  Olsons  till  Gamblebackä 
(Ståburmf),  som  hade  skrifTit  till  den  Edle  Yclb.  Lasse 
H«  tm  W.  K.  Mtz  Bef.  här  på  Åbo  Slott  em  ett  förgylt 
Sdlffpantzer^befte,  som  rSger  26  lod,  hvilkfit  belte  N. 
0:sbns  Husfru. Hebble  Monedettei'  med  medarfvinga.  är 
tilLfalUt  efter.  Sal.  M.  Hendrioh  Hansson  Philosophin  pro- 
feMori  här  udi  Abo  ScholestugUf  och  äodog  att  tamme 
förg.  p.  b.  Tf^r  ve1:te  L.  H.  till  WexÖÖ  skenckt,  ^f  £rff« 
vioganrne  Ves^öterne  som  här  till  Städes  vare, '  sedan  IC. 
M^  rår  Allern.  H.  hade  sagdt  samme  sig  ifrå,  och  Er£f- 
Tiqgarne  till*  Så  haifrer  den  Edle  Velb.  Lasse  Hinderss. 
.til  VVexöö  dogh  icke  velet  ansee  sitt  store  omack  och 
niiSde  han  dfver  thz  arfskiftet  hade,  med  Borgmestare  och 
Rådy  ocE  andre  goda  män,  utan  giifvit  föcsknne  belte  ifrå 
sig,  sendendz  thz  N.  O.  S.  till  Gamlebacka  . 


•  •  % 


Under  denna  tid  skref 'han; 
Jören  Olofs.  Jag  hafFver  förstått  att  någre  hafifue  lagtt 
borglege  tiU  min  landboar  i  Garsinemi  •  •  Jag  tviflar  att 
thett  skett  utan  Hiehel  Hanssons  (Kränk,  Borgmästare  i 
Abo)  råd.  Men  iag  skall  giffra  H.  K.  M.  tilkenna  thet 
Sffverråld  mich  skeer.  En  part  skal  surt  mich  betala  -  -  - 
.  •  är  icke  frelie,  som  jag  «  -  Vale  aff  Åbo  slåt  th.  19 
Marti  A.  91^ 

.  Lasse  Henss. 
A  tergo 
Til  Wif  fär^åndig  Jören  Olofs,  Ländzman,  hvilken  thet* 
ta  tilhaada.  ^ 

VenUgeii, 
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talte  af  Liminge  SocfiRS.  raiitbr  j.  östttrbath- 
n«n  effter    K.  M:ts  m.    allprtt*  Hwce»   Cpae 


■pvn 


1)    Måste  fara  Gunilla  Bielke  och  hrttret    således  skrlfTit 

1591  el.  1592. 
t2)  Hanji'C)a4<i()n  AVachtiiieiiiter  adlalleif  af  K.  iöhan^lh  157S 

såsom  K/ttmiistare  och  blef  1582  FälmiarilkiUkL' ' '  ' 


Lasse  IfeankMon  ^Ted«A>«l  <tf  m  vial*.  £tt  hen. 
nes  bref  må  anföras: 

Uög:Aeehdgste  Furstimia  allem.  Drotoing.  1)  .£.  M. 
jagh  på  thed  allravnderd.  ddmtii<ckel.  betaekef  'ilir  alle  E. 
M^  ynnest  och  nfidhe  migh  bedritftade  och  i«a  sSriande 
Qviniie  sampt  min  k.  fraait  Mmn  bcryislii  «  -  AUer*.  Fru 
ooh  Drotfiii^h  EL  M.  km  iagh  odi  Iftwlerd.  iokir  ffKrhoHe 
act  tag  f«r  någre  åhr  then  tidh  mig  af  Hdgrte  &.  Hi.  bletf 
bcfaledt  tftt  tiH  talg  anainme  0^  omtårdfeidt  %afäe  um 
SaHghe  Her  Ponti  biinin,  begerede  iagh  aff  ti%rte  K.  M. 
min  allern.  K.  o.  H.  att  byte  ^enne  H&red!sråltth  i  Ofre 
Sategirndeii  som  Sal.  Hans  1f  aehtiitestare  St)  'diå  T^ade, 
hrillcet  mig  tå  bleff  nådfg^t  efterUtHt,  och  efter  Bal.  H. 
W.s  Nnfltrti  töger  sig  att  liafre  een  t^umrnia  |>emiihgUr  till 
att  forUfe  af  lKfg:te  K.  M.  th^  fdgh  belöper  till  någre 
tusendt  daler  f9r  hrilkenn  Sttmme  Häred%rfttt  llkÉll  Tare 
hennes  8al.  man  salt  till  nnderpaitt,  till  förfetiafe«^  »ani' 
me  tfutnnie  uf  migh  fordre  och  niener  sig  d^^tfH  cvSrtt  huf- 
re,  Derföre  beder  iagh  E.  M.  —  med  sin  furböan  rilie 
fSrhielpe  niigh  hos  Hög:te  K.  M.  thett  iagh  fattige  Tärn- 
löse  qvinne  mötte  blifve  frjjatt  för  samme  geel  oCh  iönue 
tlaredzratt  ännu  herefter  niute  och  hehuile  -  -  och  för- 
moder iågh  Tisserligen  hänitinnan  E.  M.  giinstfge  'forfor- 
dring och  nådige  svar  och  befaller  iag  llögue  Ull,  allern. 
kon.  och  É.  M.  samt  begge  E.  Mttrs  (iogbbrhe  l!tfzari- 
vini^'  (ich  thtét  heela  Kongl.  hus  och   Vårdnad'ér  liarmed 


ooh.alddh  ucU  Q\kåf  al«mi^c)»tiga9  NAdfifnlU  bf^slj^^^  och 
försvar.  ^1  en  J^^qif^^f^  C9)is  o.ch  låogvarig  Re|^f i^jf ; oeh 
•efi^fyijnnix%  mött  »Ue  ,fi>«i%<l<ir  j^å.  ttijei^  älUund^r^.^iVmiuk- 

^igpP/h.'    ..  .  ■•    yj  'i. .:, 

E,  Mtz       ,  .vj 

v      -         ...       ,,.Ads|i^  •chui^er^ånige 

ticnarinne    så    lenjre    lair 
le^er    .. 

Karin  Haj»  dotter 

X^asse   Henderssons 
'cfterlef»^rsk^.  3). 
1594  d.  16  Maj  skret    titllieniie    en   Haiis  flansHon  i 
Daikareby,  som  befaltie  s!n''^käre  Mormoder  ocji  3ung(ru 
Anna  Lars  dotter  uti  Guds  milda  beskydd.    Hi^'n$  Wärlig» 
htt  Charll  GöstafH«on  Tille  komma  Tid  hans  .gods. .    Äfren 
ha:de  mormodren  misKtilnkt ,  att  Kan  friade  till  en  Agneta^ 
men  han  försäkrade  s(f$  Varsl    ^hvarken    döf    eller    ga kn. 
Ville  han  fara  till  Tyi^J^feiia  t/ch 'Begära  len  ftu,    kä''funnc 
han  der  visst  vackVa  Oc(i^Öna'M(Min]9kor,    utan    a^t  be* 
höfya  taga  en  Sldrig  t)VfnWä. 

£fter  Karih  Hans  dottei*»  dtTd  Gfveflemnades^t  Pon- 
ti  DelaGardies  barn,  dWflJlämi  ilen  btlrlfga  hjé1t)?fltantan 
Jacol),  åt' en  ElUabtih  Pötau»  )ii>tttf$  tärä^  }iyi\\c^li  tt*i\\. 
Igen  rar  ^Ödd  pål'5G0  talet  och 'fi vars  djupn  relij^iositet 
synes  bestämt  riktningen  at^barnens  charakter  för  Iif\e( 
och,  hvad  Jacob  vldkomitier,  'således  J>lifvit  af  obefäkne- 
ligt  inflytande  på  den  anda,  soih  utvecklades  i'iSv'erige, 
då  han  rar  én  at  dess  ^rste  ttiUn.  (Man  vet  att  stHa  Ty- 
9ka  upplat^or  af).  ArMdt8'^ali^e!st5hHiÉtertthtim'|yryMisig 


i)  La^éBtAäåru.  ^og  if^L  ivyall^nliu  L  cd.  .60*   .. 
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« 

dch  ähr  ifrån  Franckerijké  vill  bekomma  lä- 
tha  till  at  läggé  sig  till  gagn  och  fSrdeel  ndt 


tnfid  anekdoten  att  dcane  bok  rar  hjeltens  hufmdkudde  i 
krigen,  «2^om  lliaden  rarit  Alexander»).  Det  torde  för* 
tjéna  att  blicka  in  i  deAs  ftjlll,  som  gaf  ^en  tid  2  ars  Så- 
der  både  fader  och  moderlöse  de  första  intryeken.  Vi  io* 
föra  * 

Bf^ef  titt  FtikÉtrt  Johan  och  Jungfr.  Br.  DelaGariie, 

1606. 
Gadh  medh  åss. 
Mijn  Tälrillig  kärlich  åch  ödmiuch  helsenn  .^.  -  KdleVäl. 
borne  Herre  Her  Jåhan  DelaGardie  åck  Edle  Välborne 
Jungfru  Jungfru  Biritii  Pånti  Dåtter  ^  .  Betackar  iag  åck 
£.  W:ter  samptlige  flitigt  för  alle  -  -  vlflgerningar.  Känn 
åck  Edle  H«rre  så  åck  rälbome  Jvngfru    miju    ynckelige 

4 

lägenhet  Eder  icke  lengrc  låta  oförmält  blifva  -  •  Uradh 
nijn  hélsa  anlaiigar  -^  -  omförer  ännu  daghligen  föga  an* 
närs  änn  een  halfdödjiaii  kråpp,  gåår  och  står  med  thea 
ena  fothen  I  grafyen,  then.  andra  ytterst  på  ,grafs brädden. 
•  -  Endogh  jagh  på  kråpzens  rägna  hafver  yarit  så  sFagh, 
lofvad  likväl  Herren  Gudh,  som  hafrer  mit  Samret  lid 
inacbt  och  goda,  helst  på,trones  rägna  boll  et,  rederqreckt 
åeh  frijskatt  ma  fattjga  siell  med  sitt  heliga  ord  åck  sa- 
C|ramentzens  bruk  Frälsi^ei^  Christui^  och  Hugsralaren 
den  Helige  Anda  hielpe  mi^  fatig  Qi^inne  mitt  kårs  5nn 
härefter  med  tålamod  draig^a,  åch  i  trona  fast  stonda  in- 
till endan,  men  iblaud  alt  annat  gåår  ni  in  fattige  små- 
barn mig  till  hiertat  och  öfrer  them  hafrer  Ja^  i  min 
praghet.rarit  något  bekymrad;  Icke  therföre  att  ia^  på. 
Gudz^thenn  Alzmccl^tiges  omrordnat  emot  them  så  räl 
som  emot  alle  andre  fattige  någo||  förtriflar  och  i  sa  mot- 
to i  Guds  milda  Förs^r^s  regemente  emot  them  inträder. 
Bort  äiet    ty  jagl^  reth  täl  att  hann   allai    tkéras   be- 
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på  renthe  anCen   ddi  Stockholm  elléi'  annor-* 
stedz  efter -hennes  égin  vilie    och    lägenhéet 


skärmare  och  fadher  ar  som  till  hinum  lita  •  •  -  -  hafver 
ock  förmanat  min  fattig  små  hstrn  'thet  the'  'tiU  Gudh  sät- 
fia  SID  fltdrst^  lit  åcb.bidia  hoaora  oAi  nådher'^  ataÄ  thét 
^ke«r  af  thenn  naturlifa  kärleken»  som  Gadh  hafter  iliHr* 
&ldrarnes  hjeVta  inplaatat  till  barpea.  -  -  Min  sidzta^  och 
Fttersta  bön  till  £r  W:ter  -----  att  tbe  icke  efter  sim 
gamble  fadhers  och  jiiioLdUt  mAlter  Tar»  .hiMtille  %  ..  •  .  . 
om  E.  W:ter  Tille  nag^t  t^c^ia  på  Hier  Pcinti  l^altg  hpfs' 
Gudhi  E.  Witers  Sal.  Her  Fadhers  lafren  emoot  migh 
(thenn  ack  mijn  Naturlige  fäåher  rar.  Gud  hans  siel  é- 
▼innerligen  banådk^)  —  Iblahdt  annat»  ^  Saf;  Ileh*en  vår 

o  1 

senest  här  på  Abo  slott,    så    tog  Han  Sjdigf  -mig  till  sig» 
förmante  mig  medh  all  godh  rådh,  att  iag  mig  ährligenii 
och  rai  holla  skulle,  halva  hnåor^  och  tårdnat  ätt  s^ffi- 
ta  åch  achta  E.Witer  m  thet  ]>esta  uti  slin  fråråro,  fthet 
iagh  ock  efter  min  yttersta  förmögen  grorde  icke  all<;n9uifr 
eedenn,  utan  allt  trå,  denn  tijdhen  Gudh  Allzm.  kallade  É. 
W:ters  Salig  Pru  modmr  intill  des»  ia^h  bfef  fönred).  Lof- 
Tade  mig  Hans  Her  Salig»  -  •.  -  .  eller  hus. i. staden  ehrar 
som  helst  iagh  skulle  blifva  försedd  antingen  i  Lijfland  - 
^  eller  i  finland  eller  i  STerige  .    .  som  af  hans  mun  hör- 
de so9om  Vaib.  Capten  Bdanck  Hans  Knris  odv  Gisslé  Ja- 
cobson -  -  -  som  med    Hans    Her.  Sal,  dagi^t  uatgfingjle 
hade  -  -  Hrad  som  £,  W:fers  kiure  Broder    anlägger  deit 
Edle  Vfilb.  Jacob  DelaGardie,  tå  förser  iagh  mig  :tiil  ho« 
num.  att  han  -  -  anser  sia  &  H^  fatdhei;»  lp#r#a  « «  "*  * 
Dat.  Kalela  th.  4  Octohr.  1606.  ^^. 

E.  Walfiorcnheter» 
alltiil  tienstViRfg 

Elip^U^i}i)ti  di44«r* 


\ 
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med  sådane  skehl  oeh  vilj^l^^  som .  Laag 
och  gammel  Sedvahne  är  v»  *  •  O^h  thoft- 
se  Edle  och  Yelborne  Hertar  och  Yelbördige 
Män  äre  fäste  till  thenne  morgengafre  nembL 

•  •        •  o 

Her  Gören  Gere,  F^ijherre  till  ÅUeröö^  Her 
Erik  GöMafson,  Frijberre  till  €hronebeck 
oeh  öresten  och  Stadthoflére  på  Élfzborghz 
och  gullbergz  befestninger  udi  Wesl;ergdth- 
lapd»  Her  iMaurits  JStere  Grefte  till  Wester- 
Tljk  «ch  Frijherre  till  Hörningsholm,  Her 
Johai^  Gustafsson  Grefve  till  Bogesund  och 
Frijhurrcf  till  Lindholm^  Her  Gostaf  Baneer 
ttll  Diursholm^  Biddare ,  Her  Erich  Spärra 
till  Sundby,  Sredgei^  Rijkes  vice  Cantzler, 
Her  Göstaf  Qrae,  Her  Atiders  Keith  till  Fin- 
sta  Rifldare^  lohan  Sparre,  Erland  biörnsson 
till  Follenäs,  Cs^ten  Johan  dela  Blanque  och 
Erich  Andersson  till  Biurum.  Och  thesse  ad- 
le  Velb.  HerrajT  vore  thertill  veidervahrende 
jljen,  Her  Per  Grefve  till  Wisingzborgh  och 
Frijh.  till  Bydbohplni,  Sveriges  (Ujkes  Drot- 
zet,  Hejr  Nils  Gyllen^tierÄa  F.ryherrc  till 
Lundhoimen^  (Sveriges  Rijkss  Gäntzler  och 
Laghman  i  tijo\  HäradzLägh.  Och  thess  till 
ytteroiehre.  vioso  och.  högre  förvahring  lather 
4ttg '^etterKgen  hän^e  in^^t  Insegle  her  neden 
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Jfere  saTriptvSlfe:te  Edl.  och  VeJb.  Herrars  ocif 
'Veibdrdigé  inlåns  tnsegler  och  Signeter.  Gif- 
Vit  uthi  Wadstena  tlien  5  Febn  åhir.  e.  Chr^ 
Cnd^  Sons  högvertfiga  födelse  femtenliuiidreC 
på  det  ottetijoTide. 

(J«c.  DfelaG.  Cöpieb.)  •)        ■  * 

'   ?  '.  '        ■      '  : 

•■  .-  v  .  .       ■  •  .  .  ■    •  •       ^ 

—        "^—» i— — i— ^l'll         .  "iM      »H^— pilll  I  III  I  I     ■         II    ■— *»#^iM^— — — i—— » 

*  *)  Af  viténcn  se  Rådslängden  IV:  G.  I:  n.  57,  Er.  XIV:  n.  t 
Jo».  If^i^  h  J2fl'4,  la.  G:  I;  «.  43,  58.  telX/ n.  24.  -GrWf. 
Te  Johfui '  Gusjti^fiiOfi,  J6h.,  Spa^re  oeh  ^.  K^t, ,  ib  t«  Stienini^ 
Höfd.  m.  p>  195,  300  och  244.  Joh.  la  BL  ny9^  nämnd, 
Bl-öilopét  litöä  i  Wadåtisna  kloster.  ^ 


MreJ[  täl.  Johänne»  Sent^ei. .  i"^ 

23  Moiéij  S7>4i  :■■ 


w  < 


^  «,.'•«  *-w*.  fc"*.»»  ,.  ; 

Blinn.  T«UiIigb  oiffejVälTUligh.  hälsfvc^an  vftai^ 
hy^dh  fd^ce.  g9dt  »pni;|ag  %inå,  ^4e».«q;Oc|| 
aUijd  med  Q«4  dienn  Abme^igste  t|II(]Sr.e^i\(|^ 
M  Näst . min  V9pli^K'0€h  v^fiUigh|.|iq;t]{««l« 
jelsse  för  f^t^oAt  «am..-i::inish  alt^d ^  fe^Vigf 

le»    KÅre    D, .  Johaxuies    tilförlatel%;  £?!A1^<B[ 

/^Vlohtfå  I^Biid^uMA,  låét  ^J^fAmt^^  K.  Jélfiiv  IIIH  8éc^ 
terare. 
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!l£iiti,  giffVer  iag  e^der  yMnJUgeiaft  tilkänné,  ate 
Jdg  hafver  väl  gärne  veledt  schriifylB  edec 
til(,  séiden  iag  nyligest  schreff  eder  till  med 
Hearich  Matzsoonn,  inenn  iag  haffver  hafftt 
så  myckitt  att  beställe  inedh  the  skälme 
Schotter,  ty  t^erifi  förräderi  som  the  achtedc 
att  göre  i  Sverige  och  ännu  någre  gånger  se* 
denn  the  äre  hijtt  till  Räveli  pch  Lijffl^oidh 
kompne^  år  nu  Gud  tass  Iqff  koiniuett  i  Iiu<* 
ticftt  och  lilifiver  uppenbar j  dem  sielffve  till 
dlsoni  störste  olycke,  s|  att  the  mäste  parten 

4 

äre  kompne  um  halsenn»  effter  som  i  vijde- 
re  varde  fornimmendes  aff  dett  bref  som  vij 
H.  K.  M«  min  allernådigste  Herre  tillschriff- 
«  vitt  haS[te,  ^ooh  ellieli  aff  Hans  Lemons  (?) 
mundtlige  berätfll^e,  favilcken  iagh  haffver 
befaledt  eder  yijdere  um  fonn.  handell  be- 
i^ttto/  <Jå^h  ^edér  eder  och  ganske  väali- 
génti,  -ttt  i  Vele  rade  R  K.  Mtt  ther  tiH,  att 
R  iL  Mtt  vill  v^ré  benägen  till  att  lathe 
gSre  fMd  fned  ji^ydäisénti^  ty  så  länge  the 
TydzslLe' Ryttere  hbffve  paifthusénn  till  pant, 
äré  th0  icke  myckett  villige  att  late  sig  bm- 
£e  foi  fienderne^  som  iag  på  thette  framfar* 
ne  tugh  nogsamt  haffver  fornumidt^'  Desiigs 
ar  och  ^  thena    lijiflättdzske  AdeH  H.  K.  M:tt 


icke  fnyckitt.^medh  ^någedt    godtt  bJl?Ypge^^^,^ 


^  ^  ^  Thessligs  käre  -D;  Jdhaniies,  lagh  heä^t 
>dér  ähnu  såsom  altijti  tiiförfeniie,  att  I  ånnrf 
hår  efftiör  soiri  här  tffl  tele  vare  mig'  éri  tro- 
géim^  yähocH  broder,  öch  icke  sättie  någenn 
tfo  och*1dffy^nn  till  themy  som  sigh  i  nä-' 
^éftnjpråtte  änteft  fwoss  H.  ICMrtt  eller 
boosÉi  eder  fSrdlämpé  Velé,  thett  -  tnig  iSocb 
©ud  ftrbfiidé,  fSrSeer  iäg  mig  till  eder  ätt  i' 
^ä'  rtiiné  Vägrte  sådatitt  '  varde  iforékommeil<^ 
des,'  uHi  hvad  måtte' sohi  iagfSr  tnin  person 
l^ann  vare  eder  till  vältillig  tiähsé;  ilkol^  i' 
ältljdlr  1ih«e  mfg  rfedebogenn  till,  så  santt 
ilifig  €kid  hiiélpe,  thénn  iag  eder  härmed  evin- 
nerHgenfi  bcffailer'  till  all  lycksam  välferd  gan* 
§ke.vänU§eniipch,^^  i|di|ällt- 

lägrett  lor  >Väse^  thenn  ^23  ÄJartii'  An-  ^ 

1^0.74,  ^    ^^  ,,,  ^  ^,^.;^     ,..  ^     ^     ,.  ,     ....     ^     j 

,..  yijdere  kä,r^J)j:3ahjBpn?ai,  iag  känn  e^ 
der .;  i)chL .  v^nlij^enn  icke  IprhoUe^  p^^^  förr^. 
^nB^  iag;-  kui^de  jbripfe ,  för:ne  Sphotter  på 
thftlie  framfarne  jttigh,,,  ifrlA  jle>ve]ll,  mpsto. 
JÄg  ^irfl^Jä^gie  aff  Jfliit ;  egitt  och  tag^  tillänÄ»  i 
BfiWl5P^;ti»l  i?l%i,4Ae  ,tft?end:  jjpler,jwiig?i, 
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«6K  mlfie  giillkSdier  odi  and?e  tnine  bäste 
kf^noitier  iithäatt  fSr  fhefris  sknld,  efifter  som 
iag  utter  udi  min  f5rre  scliriffvelsse  hafver 
4^er  tiUschrifTyjU,  Hyar  JI,  K.  Mtt  ickp  vill 
mi  var^  niigh  bejbidpi^l^,  ^tt  iag  rierfSra 
0>åtto  bebomme  nå^v  WDd^ättqing,  H^  bljff- 
ver  ia£  platt  ut^ar  ipedt^;  .^en  iag  (öriseer 
mig  tJll;H.K.:MU,  au,  narl).  ii,  Mtt  mia  fvt- 
tigfi  läjienheett  varder;  fyinimmeodes,  att 
IUm  U.  K-  Mtt  icke  varder  mig  fär}atendM, 
JL  vele  ochf  tom  iag  lo^tiU  eder'|oneer,  ip- 
ke  MV£;  mig  hooas.  K,  ,I^<Mtt  jTörgfUidt.  Gud 
^er,  här/JSf d .  bcfalendes  tj^  all  iy^iava  väl- 
fecfl.  j)a(.  ut  supra  . 

edei  ^Itijd  ^11  ville 
#^  läfflge  iag  loffVer 
-(i     .        ..'  '       ■    .  '  :,P,  La  Gardjje. 

tjdl  tijlcä  toiåtte  kSrep.  Johannes,  eder 
drager  Väl  till  niinnes  utti'  thena  Fiticke^soiii 
H.  K.  Mtt  nu  i .  näst  föregångne  sommer 
skäncKte  Capit«nn  Mftzell,^ä  effter  att  forme 
Sdiottet- haAVe  sig  så'  otilibbiligen  odi  forrä- 
(lAti^cnliatidlett  både    cmoth    H.  K.  Mtt  och 

[gisltyké,  derfttre  baflVcr  iag  pä  Ht.  K. 
Vä^é  obh'  il&digRbéhag  latedt  arreate- 

tiat!  1>incke;   odi  eliter   iag    tUl-  förme 
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Schotters  besoldning  haflfver  försträcht  en 
stor  summe  penninger  TiII  iag  förrne  Pincke 
till  mig  anamme  och  nu  med  dett  allerförste 
på  min  egen  iimkost  lathe  tilflije,  och  se- 
clennlathe  briike  henne  inn  på  dett  NarflFvi- 
ske  fharvatn,  hvarföre  är  min  vänlige  bon 
till  eder,  att  i  hooss  H»  K.  Mtt  vele  vare' 
wig  behielpelig  att  iag  forne  Pincke  opå  tnin 
bettalning  bekomma  måtte,  efter  som  Johan 
Lemon  vijdere  min  mening  Vecth  eder  ther^ 
tif»  berätte,  oc5h  att  iag  på  forne  Pincke  måt-' 
te  békomme  H«  K.  Mattz  öpne  breff  medh 
dett  allerförste.  ^ 

Sammeledes  att  efTter  såsom  iag  i  min 
seneste  schriitVelse  till  eder  gafF  tilkänne, 
um  the  ett  hiindrede  bönder  som  H.  ti.  Mtt. 
mig  till  underpantt  giffvit  haffver,  så  haflfver 
iag  ännu  inge  bönder  bekommidt,  eflFter  the 
bönder  som  någedt  haffve  och  äre  oförlame- 
de,  äre  allesamn)ens  forlänte  thz  Tydzske 
krigzfolck  förre  änn  iag  kom  hijt  till  LiflF- 
land,  The  bönder  på  Dagönn,  liggie  under 
RäWeU  hvildke  tädenn  icke  kuniie  umbäres» 
IVfoöhn  är  och  förläntt  the.Tydske,  Så  är  nu 
inge  andre  bönder    igenn  som  äreo£örlame- 

(IV.  Del.)  i4 
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^  de,  ana  the  på  Ötzell  under  Soneborg,  hvilc- 
ka  allehögst  kunna  vare  till  ann  IdO  bönder. 
Och  hvar  iag  på  förme  Otzell  skall  tage  the 
100  b&nder^  sam  H.  K.  M.  mi^  LoflEvett  hafr- 
ver,  då  är  ingen  råd  att  Siottedt  känn  seden 
bliflfve  behoUit.  Derfore  beder  iag  eder  gan- 
»ke  gärne  att  i  visle  vare  mig  behielpellg, 
att  iag  härepa  måtte  bekomme  svar  tiUbake. 
Till  .^z  sidzste  käre  D.  Johannes  iag 
haffver  giffvitt  jahan  Lemon  em  instrudition 
och  mempridszedeli  på  alle  punchter  som 
hann  skall  giffv?  H^  K.  Rt^t  oeh  eder  till 
känne,  både  um  thz  Schotzske  skätmerij.  odi 
andre  lägenheter,  och  beder  iag  eder  att  i 
yele  tro  hononi  hvad  som  hann  i  så  måtto  e- 
der  varder  berättendes,  lijke  som  iag  Tore 
sielff   tilstädes«    Gud  eder  befalendes«    Pat. 

ut  in  litteris 

eder  altijd  till  vilie 
så  länge  iag  lefTver 

P^  La  Gardije. 

\ 

A  teTg9 

Kong:e  Mttz»  till  Sverige,  rsm.  allerBädig- 
ste  Herres  tromann  och  Secretetl^r,  tbenn 
Ehrligé  ocb  högfsrståadise  D«  lohonnes  Heor* 
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rlei»  miri  tilfSrlatelig  gode  Yärin  tbette  Vänli* 
feen. 

(Egenhändtgt) 


2.     Till  Johannes  Henrici* 

Minn  ganske  vänlige  och  rälvillige  helssenn  - 
-  -  -  Näst  min  vänlige  och  flijtige  tack- 
seijelsse  -  -  -  Käre  D»  Johannes  tilförla- 
telig  gode  vann,  iag  känn  eder  härmed  vän- 
ligen icke  förholle,  att  sedenn  iag  hädenn  i- 
frän  mig  forskickede  Johann  Delamoijn,  äre 
mig  två  brcff  ifrån  H.  K.  Mtt  min  allernå- 
digste  Herre  till  håndne  ankompne,  belan- 
gende  Otte  Widenstruk  sampt  Arnn  Grott- 
hussenn,  så  känn  iag  icke  underlate  ätt  gifT- 
ve  eder  vänligenn  tilkänne,  att  forme  Otthe 
Widenstruch  for  3  veckor  sedenn  är  hädenn 
udöffver  till  Sverige  väl  fiirvharedt  forskic- 
kett,  och  haffver  fiirne  Otthe  Widenstruch 
sfg  här  stältt  och  forhollit  emet  H«  KongL 
Met2  och  Sverigis  Rijke,  sä  och  émoth  H.  K. 
Mtfsf  trogne  nndersåter  och  krigzfolck,  såsom 
ingen  EKrlTgh  och  Adeligh  pei^on  ägnar  och 
bari  efffecr  sona  i  vijdere  'afl  hans*  affsagde 
Séntentie  och  Dom^  haffVe  till  att   förnimme 

14* 
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8om  Johaun  DelaMaijn  hädcnn  medh  sig  till 
Högbe:te  Kongl.  Mtt  hade,   och  hvar  Högbe:te 
Kong:e  Mtt  chn  sådåne   öffvergiffvin  och  up- 
rorisk  menniskia  icke    vill    effter    hans  Dom 
och  afTsagde  Sentents  lathe    straffett  blifTve, 
Så  är  yiät  til  befriichtendes    och   fulkomligen 
furniodendes,  att  um   hann  denne  gånge  und- 
^lippe^  med    liffvett    och   biiffver  benåddcr, 
att  hann  då  annrichter  ett  fast  groflVere   och 
värre  stycke,  änn  han   tilförenne  giortt  haffer 
Hvarfore  är  till  eder  minn  flijtigé    begärenn, 
att  i  sådant  Högbe:te  Kongl.  Mtt  i  underdånig- 
heett  ville  tiilkänne  giffve,   så  att  hann  måtte 
bekomme  sitt   förtiänte  straff  androm   till  e- 
xempell,  Ty  hvar    så  icke  skeer,    varder  här 
ingenn  i  thenne  landzände'  anthen  Adell  eller 
någon  annen  iidi  någon    rättgångshandell,    for 
Högbe:te  Kongl.  Mttz  skull  bruke  lathe   tesli- 
ges  bliffve  och  Rytterne    så  mothvillige,    um 
hann  icke  biiffver  straffedtt,  effter  hann  haff-- 
ver  varitt  förste  orsakenn  till  thett  myteri  i- 
bland   Rytterne,     men    som   Högbe:te  Kongl. 
Mtt  är  berättedt,  att  hann    skall  vare   dömd 
och  affsagd  med  sine   partijske,  denn  aådantt 
för  Högbe:te  K»  Mtt  haffver    berättadt,    haff- 
yer  sagdt  sinii  egenn  vilie,    The    såsnm  hans 
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dom  affsiagdt  hi^fforé  Varitt  12  Svenske  och  i2 
TydÄskö  ovälde  bpartijske  inänu,  effiter  som 
thenne  breffvisere  Arnu  Grotthvsenn  vijdere 
veth    therum  udi  sanning  berätte. 

Thernäst  kan  iag  och  icke  underlathe  altt 
giffve  edher  vänligen  tilkänne,  att  hijtt  till 
Räwell  är  en  köpmann  ankommen^  med  ehn 
"forskrifft  ifrån  Högbe:te  KongU  Mtt  som^kiv- 
ter  sigpå  Chtirfurstcnn  till  Btandeburgh,  ther 
med  H.  Kongl.  Mtt  höhum  nådigést  haffver 
undtoch  igen  effterlatidt  så  mycket  godz  söm 
hann  här  öpå  dett  Narffviskc  fharvattneclt 
mist  haffver  och  hBnn  kan  vidérkennes  Så 
känn  iag  eder  icke  förhoUe,  att  altt  thctt  up- 
tagne  goodz  hörer  dett  mathskapie  till  och 
skall  hann  altt  sitt  goodz  bliffve  igen  giff- 
vitt,  så  haffver  H.  K*  Mtt  stoor  nhese  och 
skam  ther  aff,  att  H.  Kong.  Mtt  lathcr  först 
tagé^  och  sedénh  effter  en  blind  beräiselsse 
gifver  thct  »trai  tilbake  igönn,  Hvarförc  for- 
undrer  mig  storligenn,  hviickcnn  som  giffver 

H*  Kong.  Mtt  sådane    råd   inn,  att  thett  sörti 

•  •  ^  '  * 

här  på  fhaWattnedt  npptagett  blitVer,  sköle 
thett  uthan  all  förhindriiig  igen  bekomma. 
Och  känriwan  väl  tencké^  att  när  ehn;  fori^t 
bekommer  sitt  godz  igenn,  komii^er  vätsnårtt 


(    214    ) 

flere  eflDter  och  när  så  tUlgår,  aå  hftffve  tke 
andre  Väl  tass  bättre  råd  och  fålfålle^^  vr- 
restere  och  qvarsettie  theris  good3  som  the 
mist  hafTvey  ehvar  ihtD  thett  bjeslå  kwn^  T4i 
andro  städer,  Och  hefruchte  Ho|^be:te  Kongl. 
Mtts  trogne  Undersåter  sig,  som  thett  vele 
kiöpe^så  väl  the  som  bär  i  stadenn  boioiiUs 
^re  sfåsom  andre,  att  tho  i^e  fiiUeli^ea  tbö- 
re  samme  goociz  kiope,  utaon  the  moste 
fherudaiT  haftVe  ebn  stoor  skade  lijde»  Hvar- 
före  är  till  eder  min  flijtige  beg^reqn,  att  i 
K009  H«  Kong^Mtt  sådantt  vel^  forhindre  och 
.fSrekomme,  att  the  som  opå  sitt  borttagne 
gooflz  fordre,  icke  måtte  th^ett  igenn  bekom- 
me,  så  frampt  H.  Kongl.  Mtt  och  Sverigis 
|tijkis  trogne  Undersåter  icke  haffve  ther  afT 
akade  och  på  sitt  Höge  KongL  Mttz  nampn 
baakdantenit  lijde,  eftter  som  förbe:tt  är. 

Vijdere  känn  lag  och  eder  härmed  ySa- 
lig^n  icke  forhoUe  alt  eder  ehrinrer  och  väl 
ihugkommer,  att  H.  Kongl.  Mtt  nådigst  liafl- 
Ver  befaledt,  att  3  eller  4  afT  the  små  héstt 
beseglede  äriigs  Pincker  skulle  na  i  thenne 
ae^n  höst  blifve  här  på  dett  NarflViske  fbar- 
yattn  brukede,  till  att^  ackte  på  the  JKarflfbu- 
irer^  som    nu  udi  denne  ^leenhost  dn^e  ajOT 
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och  tiH,  Så  haflVer  iag  feflfter  Högbe:te  Kongl. 
Mtts  nådige  befal ning  ve|edt  behoUeS  eller  4 
afffSrmé  örligz  Pin  eker,  sohi  hijtt  fölgde  dett 
uptagne^goodzeett,    här  qv^iVtt.    Men    Com- 

^    miss^urieme  vilde  sådatint  ingelunde  tillstädie, 

<*    utan  lothe  strån  löpe  them  sin  kooss  udöfiT- 

Vér  åth  Finland  udi  vinterläge,  menn  nu  u* 

~di  midlertijd  ndi  denne  seenhust  är  här  fSr- 

Mlnpae  ^någre  kopfarter  afT  the  Nerflbarer, 

.  en  partt  haffve  3  eller  4  dygnn  legett  nnder 
Närgöön,  så  och  någre  här  för  hampnea  un- 
.der  Kharenn,  bor  fast^  och  vij  icke  så  myc- 
kinn  råd  baflve  haflftt,  anth^n  med  Espingh 
eller  elliee,  att  vQ  kunne  göre  them  någ^tt 
till  gode-som  vi  geme  vilde.  Hade  iag  fått 
)>ehoUe  för:ne  Pincker  härudi  denne  blijde 
méttbiist^då  skulle  dett  haffve  båtedt  H.Kong. 
Mtt  nfan  god  Smnme  penninger,  Och  om  !!• 
KoHgK  Mtt  i<^e  nådigest  är  till  siUtves  att  la- 

;  faeC  brake  här  någre  Scfaip,  Då  åt  till  eder 
min  flijtigé  begäf^nn  att  i  hoess  H«  Kong^ 
Mtt  vele  furhatidle,  att  R  K.  Mtt  nådigest  ^ 
vill  uKne  mig  opå  minn  besolding  ett  lijtedi 
Sehip  benämpd  Bfå  Pinckann,  hvilckett  iag 
seden  opå  minn   egen  umkost    vill    här    på 

s 

fliatTafeitodt  t>nike  late  så  ätt  iSie  Narffiiaitir 
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icke  uthan  någen  fSrhiodring  skoleforbij  lo- 
pe  som  nu  skeedt  är,  och  om  iag  sedenn  nå- 
gett  känn  eröfTre,  skall  thett  till  H.  Kongj. 
Mttz  gagnn  och  bädz$te  ahnnvändt  hliffve. 

Ytterligerc,  ätt  efFter  «åsom  i  nogsampt 
haffve  tiH  att  förniinme,  aff  thett  breff  iag 
H.  Kongl.  Mtt  i  nnderdånigheett  hålTver  tiil- 
skriffvitt,  hvad  för  tijdender  och  kuiidskaper 
vij  haffve  aff  vår  bättske  fiende  Museboivi- 
tenn.  Och  hvar  hann  oss  thett  Gud  nådeli- 
genn  affvärie  belägrer,  då  are  vij  platt  ille 
försörgde  med  folck  och  krut  så  och  fettalie, 
hvarfSre  är  till  eder  min  flijtige  begärenb, 
att  1  hoosi^  [I.  KongL  Mtt  yele  förhaitdle,  att 
bijtt  någenn  försehung  med  dett  allerförste 
måtte  ske  på  krutli  oeb  folck,  ty  hvar  vi] 
icke  någen  undsettning  med  dett  snarestebe- 
komme,  då  are  vij  stadde  udi  alsom  ^istörste 
fhafligheett  och  lifTzfare.  Doch  udi  midler- 
.tijd  vele  vij  gdre  vårtt  till  sakeha  sålänge 
Gud  oss  lijffvett  iinn^r  och  oss  meimiaikligitt 
vare  känn,  ospartt  haffve  både  lijfT  och  blod. 
Och  om  här  riågen  belägring  skeer,  dett  Gud 
furbiude^.då  är  till  eder  min  flijtige  begären, 
att  i  så  vele  beställe  med  H.  Kpngl.  Mtt,  att 
vij  så  suartt  tilkoinmende    öpitt    vatn  blilT- 
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^ver,  måtte  bekomme    någen    tindsettning  på 

v  fattalie,  dett  mäste  som  mugeligitt  vare  kant), 

.•eller  vij  bliffve  platt  uthungpede.    ocJi  Ji^osti^ 

.för  hunger  skuM  begiffve   oss  härifr^     Syn- 

.tes  Och  vare  rådeUgitt  efTter  mitt  betenckea- 

de^  att  H.  KongL  Mtt  nådigest  yille  lathe  ut- 

ruste  sine  örligzskip,  som  oss  kunde  på.för- 

årett  komme  hijtt     så  snartt  ijsenn    blinVer 

löss  till  förlossning  och  undsottnipg.  Ty  hyar 
i?så  icke  skeer,  varder  IL  K.  Mtt  bUffvende» 
aff  med  thenne  befästning,  Huru  theni  se- 
denn  vill  gå  som  bpo  i  Finlandh.  vill  iae  så- 
dantt  eder  heemstältt  haffve»  ,  Harum  beder 
iag  ganske  fiijteligén  att  i  så  bestallq  vele^ 
effter  som  i  tänckie  kunne  Sveriges  Bijke 
macht  opå  ligger.  Och  vill  här  me^  edher 
Gud  alzmechtig  till  all  Jyckosam  välfierd  gan- 
ske  vänligenn  befaledt  haffvc.  Dat  Räwell 
thenn  22  Decepibris  Anno  1574. 

Eder  aUijd  till  vilie 

•k  '  .  t  *     .  . 

»  '  '  *  __  •     *  ■^       '_  «r  f 

P*    LaGardije. 

(Egenhändigt) 


-3*     J^ll  /oh^nws  Henrici*  .     ^ 

Dne  Johanes  Fräter    &    Arqice  sini>erissimei 
p.  y.  qvam  amantissime  oro  prsesentem  lato^ 


/ 
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xem  Commendiettiiiii  habere  rellitis  &  si  um- 
qaam  potero  vicissim  promovebo*  Etiam 
Georgius  Bonte  örat  D«  Yrram  velie  apnd  su- 
am  Mag.  promovere  .  ut  positit  concéqui  qne 
per  Johannem  le  Moyne  sue  Mag.  tneis  lite- 
ris humilime  petiit  cum  nihil  kabeat  a  sua 
Mag.  auxilii.  D.  V.  Etiam  atque  etiam  depre- 
cor  mei  memineri  ob  Vrram  antiquam  ac  ve- 
terem amicitiam  &  agere  ut  sua  Mag.  ine 
absque  auxilio  uoti  relinquére,  vellit  etiam 
ut  quaS'  Carolo  Danzeo  in  Daniam  debeo  pe- 
cunias  p^rsolvi  mandat  nani  Ipse  per  omnes 
dies  mihi  acerbissimas  scribit  literas.  Johan- 
Bes  le  Moyne  D.  Ytram  pletiius  omnia  nar- 
rabit.  Agite  queso  ut  cognoscam  qualem  ha- 
betis  erga  me  animum.  Salutate  si  placet 
omnes  amicos  meo  nomine  maxime  D.  An- 
dream  siffridi  1)  &  D.  Ericum  Matei  2)  quoS 
etiain  quam  amanter  oro  mihi  veHe  esse  in 
auxilium.  Yalete.  Y:raB  D.  fräter  ac  amicus 
quamdiu  vixero  sineerissimus 

P.    La  Gardije« 

A  tergo 
^  ^^    -    gode  v^n^  fliette  bn^ff  tillhån- 
dby  gtiiske  vänligefnn. 

(Egenhäfidigt) 
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i)  mi^am^.        2)  Kiornii^;,  Jf^lambs  tnåg. 


4.    TKU  Ant.  Possevinns. 
Bevereodi$i:o  S,oiv 

lia  cosi  subita  partenza  delU  M:ta  Del  Ite^ 
fu  causa  che  non  hebbi  modo  di  toi-narc  a  vi- 
8itare  V.  8.  R:ma  &j)i^iar  di  lai  licenza*  Si 
come  10  desideravo  &  convenivo  a  me,  ti 
che  vi  prego  non  piglrar  per  male  desiderari- 
do  emendare  cosi  fatta  errore  conogni  sérvi- 
tu  •  ché  la  desiderara  di  m^.  Non  lasdaro 
pero  V.  S.  R:ma  come  amorevoie  &  gratio- 
so  S:or  D'amarmi  &  tenermi  per   suo    &    di 

w 

tenirme  In  gratia  primo  di  SS:ta  poi  di  tat- 
ti  quelli  Ilhmi  S:d  alligneti  io  desidero  ser-^ 
vire  cou  tutto  il  core,  Y^^  8.  R:ma  mi  fara 
gratia  di  darmi  ariso  det  suo  salvo,  Ritörno 
Jn  patria  il  ch  io  iipecto  •sentir^  con  gnn  de- 
jiderio  &  di  piii  si  xm  co^npsce  boao  a  pxi^r 
ter  farli  servitio  o  alli  suoi  mi  sära  caro  ^^ 
faverne  aviso  &  mi  tjnovara  sraipre  prompt^ 
ad  obedirlJi  In  tanto  le  piaccera  volar  haver 
memoria  di  quel  Breve  di  favore  al  Re  chriir 
itiani^s.  per  me  &  di  ^iguelJa  di^penise  per 
^Dfilli  dol  parjenti  mipv  JP^  I^  quale  ^oi»  ¥» 
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S.  R:ina  a  hennto  degia  per .  avati  fatica  Jo 
n'escriyo  di  novo  a  Monsig:or  Illiino  di  Co- 
Inio,  vi  piaccera  di  fauline  motto^  &  Insieme 
Informari  €he  cosa  haveva  effectuati  Monsigior 
Capilupi,  la  morte  del  quale  iii'a  assai  dolu- 
to,  Si  ioposso  ottenire  delle  cose  ne  restaro 
obligate  a  V*  S.  R:ina  per  seropre,  Supplican- 
dola  darme  aviso  dl  quato  io  ne  debbo  spe- 
ctere  &  conquesto  faro  fine  pregnando  .  .  .  » 
S.or  D:o  cK  conservi  la  persona  di  V.S.  R:ma 
In  ogni  felicita  &longa  vita*    Di  Stdcholm  a 

di  aO  D'Agosto  1580. 

iDi  V.  s!  R.ma 
Affectionatissiino  seriiitore 
P.  La  Gardije. 
(Egenhändigt) 

>  ■ 

Ribang: 

Dispensiåtio  ad  duo  beneficia  pi^o  rellgio- 
so  viro  f*  Petro  Cabrolio  juric  ca*nonici  licen- 
tiato  religioso  ecclesisB  cathedralic  S:ti  Pcntij 
thomeriarum  tn  lingadbca  Ordinis  S:ti  Bette- 
dicti  expresse  professo,  cum  claui^ulse  oppor- 
tunis  &  consuetis.  t 

Simile  dispensåtiö' pro  Nbbili  ac  '  Reli> 
gioso  tira  f^  ftilti-ana^i'  iiigri'Hé't-édt)ita^  ju\n« 
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canonici  doctore  religioso    dicte    ecclesie  St. 
pontij:e:^pres8e  professö/ 

Si  ainbas  dispensationes  consequi  nan: 
potest,  ut  salt  em  prima  concedatur  -  -  pro. 
f.  Petro  Cabrolio* 

Ä  tergo 

All  molto  R:mo  Padre  In  X:$to    D.  An* 
thonio  possevino.  '    ' 

Bref  till  Lars  Hoordeel. 
1582. 
Minn  ganske  renlig  och  broderlig  helssen 
forsendt  med  Gud  then  alzmectige^  och  kan 
iag  eder  icke  förhålle,  att  iag  halfver  till  sagt 
en  borgere  i  Köpenhampn  be:d  Henrich  Mum- 
me  att  han  skall  bekomma  och  annamme  af 
Eder  på  mine  vegner  Tuhimdrede  daler,  för 
hvilke  penningcr  han  vill  köpe  tiäni  och  an- 
net  hvad  som  han  kan  behöffve  är  förthen- 
i^kuld  min  broderlige  belgaren  att  i  vele  leff- 
relre  honom  eller  hans  fullmechtige  fönde 
;200'  daler  enär  han  ther  opå  fordrer,  hvilka 
p^tiningér  iag  eder  vill  betale  så  snart  iag 
kommer  tillbake  udi  Finland.  Befallendes 
eder  härmed  Gud  Alzmechtig  vehligen,.  Dat. 
Swartzöo  th.  17  Junii  A.  1582. 

P.  Lä  Gardije. 


( 

I 


c    222    ) 

A  terga 
K.  M.  till  Sverigcf  mS»  Altem.  H*  tratic- 
nwe  och  b€fatili>lngMfiafi  på  Åbo^  den  Edle 
ock  Velbfirdige  Lassa  H^nrichson  till  Wexio 
min  Broder  och  synnerlige  gode  vann  thette 
yenlign.  

S.  Herr  Pontuarea  uthskickade  hafVer  be* 

■ 

kommet  penningar  800  mk.  ^^ 

(Herdeels  hand) 
^  (Original) 


iMMMatWMMrfMMM 


Sref  till  Inger  Oxe  1),  V«  hare  Fru""  , 
af  Henrick  Mumme. 

1584* 

Mi|nn  Telvillege  tienest  och  vennliig  helsen 
akiidt  fomendt  ms  Clud  ver  Herre.  Kierre 
Fru  Inger  bafver  ieg  f^dhersFromhet gansche 
hoijiegen  betackat  •  »  •  Kärre  Fru  loger. 
El»  F»  gifiEiier  ieg  tienstligen  att  viide,  at  ieg 
for  itt  aar  forleden  sedan  vaar  udi  Lifland 
hoss  H^r  Pautus  de  La  Oaräie  om  the  pen- 
ningOy  som  hand  miig  skyldige  blef  thenn 
tiid  hand  ¥ar  her  i  landet  -  -  -  oc  fölte 
ieg  hanom  frön  Lifland  til  finland  oc  saa  til 
l^veri^e    -    *    och  fick  min  betali|ig  för  thz 


(    i?23    ) 

I 

meste  utki  vare^  som  enden    en    part   Kgger 

ulhi  Sverige.    Saa  haffite  band  ibland    an  det 

nogle  ord  ma  mig  am  the  pennönge  som  SaK 

Her  Hoffmesteren    E.  F.    kierre  Bror  laant 

haffuer  oc  sagde  at  buis  pennenge  ban  bafde 

lant  af  hanom,    vaar  kommen  til  tbe    auen* 

8che  fonges  beheff  oc  at  Kongen  aff  Sverige 

skulde  betalle  thennom,  dog  sagde  ban  (dess- 

ligeste  baffiiér  ban    siden  skreffvet    miig  til) 

vilde  ieg  stille    Hr  Hofmesters   arfvinge  til 

frids,  tha  vilde  band  betale    -    »    -    Datum 

Kiöbenb.  a:o  1584« 

E.  F.  A.  W. 

Henricb  Mumme.  2) 


^ 


1)  Enka  efter  Jörgen  Tychosson  Brahe. 

2)  Handelsman  i  Köpenhamn.  En  Momma  af  ntlClndtk  köp- 
maneslilgt  blef  följande  seklet  adlad  i  Srerige  under  nam- 
net Rtenåtierna.  ^  Inger  rar  Finansministern  Peder  Oxea 
syster.  Hennes  man  hade  anfört  ett  skepp  i  kriget  mot 
Sverige  1564.  1560  befan|i*hon  sig  i  St.  Peders  Ctoster  L 
Lund,  derifrån  hon  Tisade  sig  Tälgörande  mot  en  skola  1 
Malmd. 

Ur  Fr4h^  P.  Dela  Oardie  Canxlihandlwgwr. 

Bref  frdii  Storhertigen  iToscanaFrancesco^} 

till  Capit.  Cagmoti. 

_  _      _  _  i 

irlolto  magnifico  aniico    carissimo  Behedetto, 


t 

\ 


I 

I 
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yeströ  fratellonou  solo  mi  sa  re  so  la  lettera 
^v^estra  d*  28  d'Agosto  passato,  ma  anco  con- 
dotto  felicemente  7  -  delle  gran  besti  che 
L  e«  piacuito  mandarmi  poi  che  Ja  quarta  si 
era  morta Da  pratoliao  il  di  y.di  Guig- 

no  1681. 

elgran  diica  de  T:nat« 

Ä  tergo 
Al  molto  inxo  •    *    .  Cagniovoli  Amico 

Caruno  in  Suetia« 

(Original.) 

•      '  —       ■  — '  ■  "      ' 

*)  Den  sköna  Biaiica  Capellos  man  K.  Henrik  IVs  Svärftur. 
Hertigen  hade  gått  i  borgen  för  Frih.  DelaG.  under  dess 
beskickning  till  Bom,  hrilket  Efterträdaren  sedan  utkräf- 
de.  Se  följ.  bref.  Cagnioli  kallas  på  ett  ställe  Patriciu» 
GenuensU, 


Bref  från  Storherttgen  Fernando  tUl 

K.  Johan  HL  1) 
^  Ser:nic  Rq! 
Sopra  la  parola  del  gia  Serrmo  Gran  Duca 
Francesco  mio  fratelo  fu  accommodata  da 
alcuni  mercanti  buona  partita  di  denari  el 
gia  Sig:  le  Pontus  della  Gärda  *  ,  •  &  or- 
äi»e  autentico  nel  Capitano  Lorenzo  Cagnio- 
li    -     -     da  florenza  å  6  di  Giugno  1589. 

D.    V.    M:ta 

Affrto  Servrre 

elgran  duca  de  Tma 
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Ä  tergo 
Al  Senmo  Re  di  Su^tia    a  Sig:re  o8s:o. 
(osservandissinio?)  2) 

(Original.) 

"     '  -  _  i  ■  ■  IMI    I..     .  11^     I    III      ^1       >■    ■■  !■     I  »I       III»  I     I 

1)  Fratricida  frairicidsB. 

2)  Medfdljder  ObHgatU  M,  8.  4mh:r0  di  Suetia. 


Br ef  från  Storkért.  Fer/Mndo  tiU  Capit. 

Cagnioli. 

Multo  magxo  &  strenuo  Capitmo!  La  lette- 
ra di  \.  S*  de  20  di  febbraio  passato  mi  e 
stata  yeramente  cara,  amando  io  la  sua  per-<- 
8ona  St  desidel^ando  di  far  le  piacere  nelle 
sue  occasioni,  Et  se  di  Lapponia  si  potran- 
no  havere  gvelli  animarli  ma  con  minore 
incommodo  di  V,  8.  che  sia  possibile,  mi 
saranno  grati  -  -  -  &  piu  grato  che  la 
Sig  •  *  .  si  vaglia  di  me  &  il  •  .  Iddio  la 
consecvi  &    contenti.     Da    Liuorno    alli  y. 

d^ap^  le  1588. 

Al  piacer  di  V.  S. 

elgran  duca  di  Txnsu 

A  tergo 

Al  molto  mag.  &  strehuo  Cap.  L.  Cag- 

nioli. 

Cracoviie. 

(ir.pELO  15 
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Contor^kandlifigar,  *jL 

Inventarier. 

Inventarium  på  Ponti  ImSj  dm^  han  bodde 

i  Stockholm. 

^al.  Herrm  koMmer:  dörr  af  eke  med  smällelås, 
12  fenst^bågar^  1  skifira  med  marmorsteo,  1  sldfva, 
1  karmstoly  3  Sänkar. 


t 


*)  Utdraget  tiUegnas  Tara  författare  af  Historiska  romaner 
och  har  för  flera  år  sedan  med  uppmärksamhet  läsits  af 
rår  bäste  Svenske  Norellist  G.  H.  M — ^n.  Måtte  de  son 
arbeta  i  nämnde  Vitterhetsgreo  skona  oss^arjnoy  som  lä- 
iit  litet  historia,  från  plågan  af  att  läsa  Svenskt  lättsin- 
ne, der  ri  ränt  oss  att  hos  W..  Scott,  Horace  Smitt  m.  fl. 
beundra  den  lyckligaste  förening  af  poetiskt  snille  i  hrad 

:    eom  utgör  lilVet    och  historisk  kunskap  i  hrad  som  utgör 
kostumema.    Vi  tillägga:    Ur  Ekholms    inrentering  1586, 
Messing  1  Ijusastake  med  5  pipor,  1  med  4,  S  med  1,   IS 
Thennkabnor,  127  handfat,  21  tallrickar,    1  flamsk  skifrer- 
duk,  1  bordduk  af  Rysseväf  9  alnar,  5  drälldnkAr,  6  par 
spetslakan,  derjemte  Räckebolstrar  med  kassedun  och  en- 
gelskt Tar,  tillpyntad  t  med  blå  och  hvita  terningar,  flarn- 
ska  bänkedynor,  röd  gullskins  benkedynur,    utterskinsfäll 
med  grönt  kläde.    I  Spisboden  Tar  salt,  humle,  smör  ^c, 
I  källaren"  herre-öl,    fogd^-öl  och  svennc-öl.    Såar,     såU, 
skäppor,  Täfstolar  o.  d.  kallas  fiunekäril.      I    nya   herie- 
byggningen  räknas  20  fenster,  hvart  med  4'taflor,    i  gam- 
la herrebyggn.  7  fenster  hvart  med  4  taflor,  2  långa  bord, 
7  bänkar,  'S  stolar ;    I  Erik  Mårtenssons  byggning    6  fen- 
ster med  2  tafler ;    t  fogdebyggningen  6  fenster,    1    eke* 
bord;  1  ståndsäng;  I  Ryssebyggnin|en  5  ftniter;    I  ber- 


I  Äa7   I 

narn.  lille  Kammarn,    Öfre  Salen  (7  fenster  i  bågar) 
med  3  Karorar,  Vind,.  Skafliri,  Källare,  Gatukällar«^ 

Kalkbod  och  Vedbod. 

Korsbyggningen:^^  Antonii  kammare  (Possevini)* 

En  räckjQing  mellan   the  V.;Herr€r  på   Ekholufi 

och  Erich  Jörenss.  (T^él)  ^tåthollere  på  Stockholm» 

slott  på  Hustro.  Marja  Lerooii  !i;agnär,  William l)an^ 


rebadstugan  5  fenster.  1583  inrenteradef  Fru  .  Sophias 
kläder  L  Vidkjorilar  1  af  srarf  sammet  msd  hritt  g;ylle- 
duksfdrslag;  och  stifter  på  Srmarne^  1  med  hermelins  fi^r- 
slag  och  grå  skinsföder,  1  af  srart  atlaske,  2  af  svart 
kläde,  1  med  svart  blomeradt  'samniéts  förslag  med  niard, 
1  ryssekjortel.  //.  X^ndtrkjortlar  1  af  hritt  gyllne  Xo- 
hinn,  1  af  violbrua  tobinn,  1  af  askfärgadt  sammet,  1  af 
Tiolbruat.'     ///.  Kajppor  1  svart  af  sammet    med    sobler 

* 

fodrad,  1  med  mård,  1  askf^rgad  taftskappa  med  harme- 
lins  förslag,  1  sammets  kasjacka  méd  mårdkiiar,  1  barn» 
mantel  af  violbruii  sammet.  IV.  Skiörte,  1  af  röd  sam- 
met med  krage  med  perlor  och  ädelstenar  och  perlestic- 
karrerk,  1  af  svart  sammet  med  krage  oeh  ärmar,  fangtt 
med  pärlor  och  guU,  1  af  srs^rt  silke,  1  af  silfverdu^E,  1  af 
röd  gyllenduk,  1  af  violbrun  gylleaduk  med  Cantiliibrem, 
1  af  svart  silke,  fyllt  med  g  ull  med  ärmar  och  bröststycke. 
F.  Handikary  3  par  i  ralnötsk^L  VL  Hufvor  2  svarta 
silkesh.  1  GuUhufva  med  stora  perlerosor,  1  guUhufva 
med  små  rosor  och  med  perlor  och  rödt  silke  ibku^I,  1 
d:o  mjed  rödt  och  grönt  silke,  1  guUhufva  med  kanslier 
iit^n  perlor,  1  med  perlor  och.  caot^ier^  1  med  ralknu- 
tbar  med  flittrcr,  1  gallajid;^  |n^d  27  stifter  O0I1  pärlor. 
f7/.  Bånm,  %  kiiji|tHraj«  j^  fiiU  med  pärto,    brdstladb 

15» 


,«■ » 
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wrHen  EfierlefVenka.  —  Är  na  ^Dest 
Ur  CapteiD  Lablancks  besked  före  sin  bortförd*  94* 
Oppbdrden  Aa.  87—94  af  Hans  Boolet  fogde  på  Ek- 
faolmeni  allehanda  persedlar  I6per  Rdr  534.  Af  Si- 
mon för  Spanmål  från  Ekholm  322  Ung.  gyllen  = 
■dr  544«  Af*  Joh.  Baptistä  pelegrim  för  koppar  18 
Skeppd.  7  Lisp.  Rdr  5l4  m.  m.  Summa  nppboWt 
16,550  Rdr  26  ore.    Betalt    tUI    Woritman    Rt  för- 


och  ftrmeladh»  -  -  -  1  pung  af  gull  och  blått  silke,  1  bil- 
te  af  guU  och  blått  silke,  1  hatt  sänkt  ^ed  guU  och  silf- 
rer,  -  -  -  1  hätUtimp  med  stifter  och  pärlor,  1  syskria 
med  spegel,  bedraget  med  rödt  samet  och  gulland,  1  stor 
spegel.  VJH,  Klenodier^  1  Karekant  med  4  nibiner  och 
smaragder,  5  safirer,  3  st.  perlor,  10  små;  dertill  ett  hän- 
gande klenodie,  Salomons  härlighet,  med  en  stor  sma- 
ragd,  3  demanter,  3-rubiner,  4  perlor,  ...  Item 
en  liten  karekant  ...  1  pärlemos  kredentz  med  tubiner 
och  turkoser,  1  hängande  Jesu  namn,  med  små  smaragder 
och  rubiner  och  én  l^^ngande  saphir  under  och  2  stora 
perlor,  1  smaragdkors  med  10  smaragder,  1  hjerta,  der- 
uti  Hr  Ponti  och  Si.  ^ru  Sophies  namn  med  3  stora  h&n- 
gåndé  smaragder  ochnampnen  med  smaragd,  och  rub.  — 
1  demantkors  med  11  demanter  o.  3  pärlor.  Bn  Scier 
med  4  demanter  -  -  -  och  en  stor  hängande    perla  uader 

I 

4  armkedjor  med  amethister,  agäther,  porphir,  <l:c.  JX. 
Kedjor,  2  emulerade  kedjor  hiéd  75  pertor  i  den  ena  oeh 
Ivden  andra  54  smaragder  och' rub.  öch  36 perlor,  1  darch- 
sichtigt  hängande,  deri  en  sitor  å/aphir,  1  pansarkedja  Ta- 
ger 102  kronor,  1  d:o  61  kronor,  1  kedja  med  K.  Mjt 
conterfej  105  kronor;  1  kedja,  som  tillhört  Sal.  Julias  182 
kronor  d:c.  Aq.  X,  CruUriågur,  18;  1  med  en  stor  de- 
autvli  i  med  %  ea  Sied  5,  .  ea  med  en  sned,    eo  med  ea 


Utjräckniag  ttQ.  8;  Fm  Sophiasr  be^rafiiing  pgr  20  da; 
ler,  Til  Claetf  Bielke  p&  S*  Petter  Ox^s  vl^gnat  pgr* 
40  daler,  kippt  och  sändt  tjll  Barasens^  behof  ^^h  £.« 
lisabetfa  pontidotters  bröllop,  kläder  och  speceri  pgr» 
93  daler^  Till  Arndt  Bildhauer  lor  Ponti  liTegrafntiiJi 
pgr.  332  daler  1  öre.  Utgifvit  fr.  1593r-l(300  till 
Jankrerna.  enligt  deraa  egenhandigi^  qyitto,  6571  Rdr^ 
Förort  vid  kröningen  (då  Jiinkrei^ne  voro  i  Stockhm 


trekantig  demant,  S«  Fru  Sophias  pitschering  utskuren  i 
Boiarao^dy  d:o  signetsring  utskuren  i  agatK»  1  trofostring 
med  8  rujbiner,  8  ^emanter  och  i  1  händer  étt.  hjerta, 
deri  en  ritbtn,  1  med  smaragd  och  det  ordet  ftient^;  1 
med  en  enhörning,  2  med  ett  kattéga,  1  stor  gt&nisten 
gfldh  för  stingh,  1  grön  bledsten  isprängd  med  röda  fläc- 
kar. X/.  Myntadi  guU,  04' kronor^  imält  tfilFrer  3  lödig 
mark,  13  lod;  XIL  Kannor  m.  m.  8  af  sllfrer;  en  in- 
nantill med  cristall,  k)cket  oeh' foten  förf)ri((e,  1  tjock, 
med  Lasse  Henderssons  o^  IfrU'C!arins  rapn  på;  i  glas- 
kanna» täckt  (med  lock)  fpt  och  grepe  af.  silfrer,  524  sölf- 
stop.  och  kredenzer*  1  silfhästfffirgyld,  1  markMta  för- 
,  gyid  med. en  hillehird  på  naek^,  i. indiansk  nöt'i'silfTer 
med  ^äcke  (lock),  7  cQufectskål^f)  '4  st.  löjsgylte  skedar, 
5  oförg»  med  Pontus  vapn. . .  U.  5  å  6  eredeater  i  pant  I 
fcyen. 

1587  i.  13  OeU  IntenUtadtå  pi  Ki  M.  héfålMng  8aL 
Hr.  Ponti  kuior^  piSikmå  $Mt  iförénf  $atte^  uf  Erik 
Mai^om^  eeA  Nät  Hmnn^n. 

fi  en  cjfpreu-kittaf  1  violbrnn  sammetskappa  Ined  3  fin- 
gersbrede  gullsnöreny  besatte  med  18  pår  långa  kriétall- 
•tifter,  faltttde  i  gull^  >fedrAd  meé'Looskiiis-ryggar)  Isam- 
met$kappa  9  ggr  med  gfUne  possement  omkring  besatt, 
fodrad  wed  aoblar,  1  srart  bloiaiaerad  åiuaaietskappamed 


'A 


och  Ups.)  400  daler,  betalt  på  de  206a  toonorna 
»om  Hertigen  i  Florens  låtat  Hr  Poirtas  Rdr  800. — 
Summa  utgifvit  22,622.  Kapteöen  så«.  utgtfvit  mer 
in  uppburit  4094  Rdr,  som  han  efterskäDktc»  Är  ocK 
lih  vetandes,  att  Kaptenen  upptagit  Tirar  Lifiand» 
läst  råg  för  30  daler  12  öre  =  27  Rdr,  korn  och 
inalt  'läst  25  dir  10  5re  ==  22|  Rdr,  så  väl  gcxle  år 
kom  onde,  räknahdiB  trär  Rdr  till  36  sMll.   ranstyc- 


avÄFt  fls^mmets  possement,  fodrad  med  looskinn»  1  svart 
JiU^ddskappa»  1  kappa  fodrad  af.  looskinn,  .  ;  ♦  .  .  och  det 
fcJ^er.Yac  under  den  kappan,  »o»  SaU  Hr.  Pontus  hade 
,pa  fig,,då  han  kfiiH  oai:hal««n»  En  sammeUflogeU  jacka 
l»edjiTart  ftogelspowemeiii:' besatt  d<^r  opå  10  gull*4iftcr 
med  gni^Ätflr..  engjahnfyjini^ch  14  små  gÄllstift^,  1  par 
ftore.föi-gyHte  9ilfveKliaki»r»  fodrad  framtill  med  seblar, 
haktill  me4  måréar^Udaiarfe  rafokiiln;  1  Mutan  i?.  Sil- 
ktsair\iniBiur,  \$SSk:i^s$i*i^éa,  violimina,  1  htit  lärfto  tröja 
'2if<^  filf rerpassm^ni^  >Viulbmna  Uytior  méd  silf verpass^ 
men*^  itsras-t  sidenaélasic  tr^^ja  niéd  guM  passemsnt,  med 
lUn^rgd  tdft  fodsatf»,  Msott  wofiå  ^  gnHstifter,  1  ra4  at. 
lAflk  tr^aned  IfulVqpiuesMnt,  med  t  silf ror  kantitier,  an- 
^rdipgen  mfid  ditfrérgKiskicav  1  <  p.  rafek*^  hfiisör  af  röd 
sammet»  besati  med  aijfkantilier»  tfnderdragen  .med  röd 
yUentab^tt,  1  pa|t  t^lske.stackots  hosor.af  .kvärf  sammet 
^nied  paniMirg^rningy  tiadenårsgsn-  med  srart  gjfkllenSabin, 
1  hrit  silfverduky  blommere^  ..tröja  lÉed  InrtdI  gntlposse- 
fnont>^att.dei:ia4i9(  lö^gyiite.  silQtMfipar»  1-  pér&raerad 
ltsjiQaj>lf.,^ädfidtsagfy;  beiat|.  med  •  t(redt;-/guU  pOskement 
med  silfTcrposseniefij^-UftQr»  Ipr.STHrte  «tlask  byxor*  be« 
satte  me<},^ulUpf}ren^    % .  spansk  sv^r t  saqiniAtskappa .  mod 


f 
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^keii,>jräktiatide  den  skada  han  lidit  på  det  onda"  myn- 
tet eller  den  kost  fränderna  faåft   hos   honom  i  6  å^ 
.för  TiD^  Jojoddec.  o«  il.  hons,    ägg  .och  fiisk   had»  han 
tagit  frän  deras  gårdar«    Han    lemnade    en  minnes^ 
sArifty  uppsatt  1599;    lo)  att  K.  ÄL  ville  betala   Hr. 
'  Pond .  arfvidgar  ide  2612.  Bdr, >  som   reversen  af  1698 
fdrn[iäIer,.dei^sptomhadft  K*  M.  vid  Ekholmen  finnain^ 
mat  in  på  4000  dalers  värde,    som  Kaptenen,   Sigis- 
lounds  anhängare,  hoppades    att  Hertigen  vi^st  skul- 
le utkräfva  de  unge  Herrarne   till    godo.    2o)  att  de 
Qtkräfde    de     1000  -kronorna    af  Fru  Märg.  Bjelke. 
Om  Rasik  torde  Hertigen,  j'om    han  blifver  Regent,^* 
fiäga  att  det   var  gifvit  L;^  blanque  som  ett  län,  men 
då  sl^ulle  Junkrerne  svara,,  att  i  K*  Johans  bref   står, 
att.  Labl.  egde  makt^  att  testamentera  det   till  Ponti 
barn,    som  Sigism^  confimierat.     Sist  erinrades,     att 
gälden  skulle  betalas   af    obytt  gods,    och    derefter 
kunde  de  L  skifta   i  Herrans    namn    och   efter    lag, 
''dertill  Gudh   värdiges  de  godhe   Herrar    sin    helga 
.iNåd  och  rika   välsignelse^    mildeligen    förläna.'^    -— 


till  af  röd  gyllentabin^  igenomfodrad  ikied  rött  kartock 
med  13  par  perleknappar  bakpå  seekea.  Kutan  Z:  Yäg- 
g«bonad  af  tryckt  läder,  6  st.  målade  lärftstaflor,  1  räf- 
lEtkins  fäll  med  damask  öfrerdragen ,.  vargskinsfSll  med 
rddt  kliide  -  «  -  Et(  tornere  hästetäeke  af  violbntn  gyllen 
damask  med  faster  (t)  ^af  sölff er  och  s^ke,  ett  rälskt 
bälte. med  Tapeataika  al  STari  sammet  med  guU  öfrer-' 
stickad.  .,Ett  jägc^iorn  af  jern»  förgylt,  Bandat  de  af 
sammet  besatt  med  små  förgylte  puckler  och  föramule-' 
rade  tumpcr  häoger  hos  de  stackete  rör. 


/ 
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Innan  kort  möttes  .La  Blänque  och  Jaoker    Jacob  i 
motstående  leder  till  strid! 

3.        . 
Theåse  efftenkref$ie  Summor  ur  Salige  Mer 
PBfitus  Xleften  $kyldig  for  utlandet. 

1  hen  Neapol.  Doctor  Jo.  Francisco  Sparsa  for  tl^^ 
2000  ducater  (och  9  års  intresse)  som  han  länte  till 
Sal.  Hr.  Pontus  then  tijdh  han  var  Sändebndh  i  Nea- 
polis  —  rester  1200  daler.  —  «—  I,  Rom  een  En- 
gelsk benempd  Thomas  Sncklei  for  en  smaragd  ring 
-  •  och  ett  smaragd  kors  -  -  -  .  1117J  daler* 
Jo.  Baptista  del  Motone  di  Bolonia  -  -  for  thea 
store  sniaragde,  som  K.  Mtt  fick  af  Sal.  Hr.  Pontus 
-*-  rester  450  daler.  Jo.  Baptista  meridicula  i  Dant- 
Siigsk  Tor  sidentTgh  then  tijdh  han  var  i  Lucca  -  * 
195  d.*  Anton  de  Vara  200  d.  Theslijkes  är  han 
skyldigh  Sal.  Per  Oxe  i  Dannemark  f5r  några  Svéii^ 
ske  fänger  och  eljest  tben  tijdh  Her  Pontus  var  fän- 
gen  uthi  Danmark,  löper  uti  penninger  400  daler» 
Samma  Utländes  Löper  3762^  daler.  Uti  Bäf9e  är 
Salige  Her  Pontus  skjlligh  —  —  —  —  ^Ahn 
'är  han  Valentin  Kruus  skyldigh  for  ehn  Hoffman  be-> 
nempd  Hans  Mondus  «  -  -  250  d.  Ilem  hafver 
Her  Pontus  satt  i  pant  hoos  Hans  Korfmakar  i  Räfie 
5  stooré  fSrgyhte  Credentz  och  2  clenodier  och  de- 
mantring  -/  -  -  1189  d.  Thesse  penninger  äre 
komne  tiU   K«  Mttz  krigzfolck  som   Commissariei:a4 
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väl  Sr  vettefligldt  Sofnma  athi  Räfl«  L^ér  4687  d» 
På  KSckta  gård.  —  Stimiiia  4050  <ial.  Uthi  IStock* 
holm  och  annerstä4z  i  Sverige:  Her  Claes  Bielcke 
400  dalen  Her  Thure  Bielcke  552^  d^K  4iC.  Sam- 
ma opä  Fönne  Her  Pooti  skyllige  penniiigEir  Löper 
16,694  daler.  Deropå  haffaer  C^pten  Blftock  beult, 
sedenn  Her  Pontus  blef  dSd,  Lopper  4^M|  daler» 
Ahn  är  Hn  Pontus  skyldigh  Captenn  Blanck:  —  — 
—  —  Ähn  som  Capteen  Bl^nck  hafvefVntlagdt 
och  omkosthet  till  S.  Her  Pontij  Begraf/iiqg  Löper 
1470  daler.    Summa  2394  dalen  28  öre.  ' 


Summa  summarum  på  S.fferPonti  hus,  god$ 
och  gärdar  i  Srertg^,  Finland  och  Lifiand^ 

Stenhus  i  städer  3.  Tomt  L  Malmgård  L  8ä« 
tesgärdar  6,  med  ränta  3;  3  utan  ränta. 

Derunder  lyda:  L^ndtböa4er  386,  Mölnare  7^ 
Krögare  4,  Torpare  2,  EnfÖttlinger  14  ^),  Strandbön* 
der  32,  Lossdrifvere  24,  utjord  1>   ödis  3^  ifnke. 


Räniai 


Penningar  343  dal^,  3 
mk.  35.22  ds. 
MTeté  3  T:r,  36 1  fat 
Rag  992  T:r,  7^  ^t 
Korn  1750  t:r,  9t  fat 
Malt  178  T:r 
Hafre  138  Ttr 
Bönor  9  T:r,  3^^  fst 
Bröd  50  knallar 


1  Tia  6  Mk. 
1  T.*a  4  mk. 
1  T»  4  mk. 
i  f  :a  4  mk. 
1  T;a  ^  mk. 
1  T:a  2  mk. 
i  t:a  2i  mk. 


facit  3  daléi*/!  «.  8  ds. 

—  799  d.  7-d.  14 1. 

—  1730  d.  9  •.  \^  da. 

—  i78  4.2iiikvitf.^d9. 

—  ^.Imk.  14  18}  da. 

—  11  d.  i\  mk. 
-^  i  mk.  2  ä« 
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IlamU  13|  aik. 
JiöttS  UBp.  10  mk. 

(Stockh.  vift) 
Pund  fläsk  SLisp.^^mk. 
Smör   437  Lisp.  5|  mk. 
Fläsk  92  <idor. 
ifäniog  1  Ldsp.   15  mk» 
-Ägg  1549  te. 
Oxar  6  st. 
Oxar  1  ftt. 
kor  16  stk 
llDgnöt  21  st. 
Får  87  st. 
Lamb  68  ntm 
TuUsTin  6  st. 
Höns  402  st. 
Salt  ål  och  sik  44  «t. 
Kokt  sik  148  st. 
Strömming  1  T:a  4  fgr. 
Flundra  128  noter 
KrampsUI  136,000 
Jém  10  himdratt 
Lin  1  Lisp.  5  mk. 
I^ingarn  9  Lisp»  l4|mk. 
Hampa  17  Lisp.   2  mk; 
Notegarn  3  Lisp. 
Ull  34  Lisp.  I  mk. 
Ljus  25  st. 

JDagsrerHe  J,765.  ''        t 
Hö  1^  la3s.    . 
Halm  16»  kärfrar 
)3ast  1  Lisp.     « 
Ved  222. 
Ved  342  famnar. 
Ärlige  hä^tax  305«   . 

>  hö  6  lass. 

Summa 


Lisp.!^Bk. 
Wep*  J2  o- 


Li9p.«2.}mk. 
Lisp.3j^mk. 
s^da'  3'mk. 
Lisp.  5mk« 
it.  1  dB.   ' 
fft.  14  mk. 
st.  7  d. 
st.  8  mk. 
st.  7mk. 
st*' 2  mk. 
st.  1|  mk.  . 
st.  2i  d. 
st.  1  ö. 
st.  18  ds. 
st.  18  ds. 
T:a  8  mk. 
not.  4  ö. 
000  2  ö. 
. ..  3  ds. 
L]sp.2^mk. 
Lisp.  3mk. 
Lisp.  Ij^mk. 
Li^p..  !Än»k.. 
Lisp.  3  rak. 
sti  6  ds. 
•^.;3.ö: 
lasp  .4  ö. . 
kärfv«  Q  ds. 
Lifp.  Imk. 
lass  il  ö. 
famn  6  5. 
hast  6  iö*, 
1^  lass  12  ö. ' 


—  i!4«• 
—  1  d.  1  mk.  2  6. 


<-  1  d.  1  m.  2^  ö. 

—  273  d.lmk.lö.4(ds. 

—  69  d. 

—  2  d.  6  ö. 
^  2  d.  4  ds. 

—  21  å. 
-7d. 

—  32  d. 

—  36  d.  3^mk. 

—  43^  d. 

—  25  d.  2  mk. 

—  15  d. ^ 

—  12  d.  2  mk.  2  o. 

—  2  mk.  %  Q. 

—  3  d.  1  mk.  7  ö. 

—  2  d.  2  mk. 

—  16  d. 

—  10  d.  6  mk. 

—  6  d. 

—  25  ö. 

—  7  d.  Imk.  lö.    6d5. 

—  6  d.  5  ö.  4J  ds. 

—  IJ  d. 
^  25  d.  2  m.  2  ö»  3H- 

—  6  ö.  6.  ds» 

—  165  d.  1  mk.  7  ö.. 

—  16  d.  4  ö. 
r-  13  ö.  8  ds. 
•—  1  mk. 

—  10  d.  1  mk.  5  ö. 

—  64  d.  4  ö, 
57  d.  6  ö. 

•—  2  d.  1  mk. 
♦»♦♦♦♦♦^•»•»»»♦»»••!4095  d.,3  m.  4  ö.  l^ds. 
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*)  Platttyskans  tinvölling  —  ett  torp  med  en  bosatt,    som 

följer  i  s^amla  köpebref  näst  e£ter  dorpp  myt  ti^en  bosat-r 

ten  gesiinde.    I  IJfkmd  hade  Tid  deuna  tid  eyn  dorpp  myi 

twen  boiatten  gesijndt  unde  drey  einvötlijnge,  6hukeland 

.  «  jerd./  , 

Dessutom  af  de  donerade  godsen^  nu  inne'- 

hafde  afandra^ 
Afhortning  på  Hr.  Ponti  godz 

Af  Ekholmen        285  d.  1  m.  3  ö.  021  ds.^ 
Kiugle  *94  d.  5  m.  1  ö.  12^  ds. 

CapeUstrand  .åOi  d.  3  m.  4  ö.  7^  ds. 

Behållen  Sitmma- på  Hr.  Ponti  gårdar        '\^ 
Ekholmem  1409  d.  —  ö  ö.  8}  ds. 

Berga  142  d.  1  m.  3  ö.  20.  ^     . 

,    ^        Kinglo  78$  d.3m.  3  ö.  14.  .    , 

CapeUstrand  .  4^0  d.  3  m.  1  ö.  5^- 

.Kolka  919  d.3m.  1  ö.  19. 

Kierstelle  364»  d.  2  m.      -      7.     . 

Narfva  14  d.J  -"       -      -    ' 

Malmgärd  f  Stockh.       8  d; 

Summa  4095  jd.  3m.  4  ö.  Ij^  ds..  ^) 

W^— — — — ^^— fc-i      ■  ■  I  m^  ■  '»— «— .^^iil^— .^^a.^— .^i^— — .^ 


^)  Obs.  1  Lisp.  L^ands  =  23  mk. 

1  Lest  lAfL  .   »  24  fcr.'  n 

1  Lest    •     .  P=  12  juod. 

1  pund  Srenskt  =    8  fjerd. 

1  pund  Finskt  r=:    6  fjerd.  '< 

1  pund  Liflilndsk  r=    6  fjerd. 

*      i\  fat  hrete  eller  råg  ==  1  kappa. 

.(Alt  ur  origin.  documcnterO 


^«M 


/ 
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Katalogen  öfcer  första  Manu- 
9cript8amlingen  (Codices)  i  Lo- 
,  beröds   Bihliothek, 
i  sammandrag,  *) 

/•  Theologi  och  Kyrkohistoria^ 
Caieeiumui  af  Bidu  J>r.  £L  Tenemsj  tr.  i  Å- 
bo  1663,  So  med  Bisk.  Dr«  Eoev.  Sfenonii  ;  egenh^ 
antal,  in  märg.  Bidrag  tUl  hittorien  om  Ordens  Bi-, 
skopfdeqoraiionerna  samt  sättet,  hura  man  lade  pre- 
sterskapet  i  Ordensbanden,  fastän  Erkeb.  H.  Benze- 
lius  svarat  K.  Fredrik  Tid  första  förslaget:  ''Gud 
bevare  oss  för  ett  sådant  lappri."  En  egenh.  upp- 
sa^ af  L.  v.  Hansswolff.  Prosten  Smming  om  spo- 
kelse  i  hans  hus  1660.  Terteri  ivar  till  Qfv.  Are. 
Bibbuig  Linköp»  d.  6  Nov«  1677,  sedan  Notarien 
ändd*  ur  Ofverstens  bref  kunnat  utleta,  bland  annat: 
''hvad  mina  förfäder  uti  500  år  hafvar  varit  för  Harar 
ochPatriotter,vet  hvarman  och  kunna  betyga.'' Pro&- 
ite»  Serenii  Predikan  vid  Rjssarnes  inqvartering  i 
Nyköping  1743  »»)*  K.  Carl  Xli  reprmande  till 
Consistoriales  i  Skara,  derföre   att  de  vigt   en  olärd 


♦)'Se  DtlaG.  Arch.  II.  p.  172. 
•«)  Sr.  fköna  Litt  h  p.  353. 
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frftlsefogde  till  preat  dat.  d.  13  JiinH  1685.  JT 
Carl  1X9  mandat  till  fiiskoparne  d.  2S  Julii  16(X)1 
Om  Kapten»  rang  for  presterne^  ^'|or  att  göra  Guds 
ord  krqftigt  på  Ähörarne,''  supplik  till  H*  M.  Ko- 
nungen på  saintl.  presterskapets  vägnar  af  M.  Steu- 
chins  d.  16  Maj  17^0.  C.  G.  Tesiim  imitationer  af 
.Davids  psalmer.  Probst  Fontelii  betänkande  om 
trollväsendet  1676.  ErÅeb,  t  Köpenh.  J.  Wandeli 
hetänkandé  om  religionsfriheten,  inlemnadt  till  K. 
Fredrik  ffl.  K.  G.  II  Adolphs  Ir^  1617  d.  27 
Febr.  om  presters  l5n,  jemte  uppsats  pä  antalet  af 
då  varande  pastorater  i  Sverige.  Articuli  a.  1560 
in  Sjnodo  sanciii.  Constituttonei  Eccles.  in  superi-* 
oribus  synodis  communi  Ministerii  oonsensu  approba** 
t^e  &  in  sjnodis  1624  dentto  sancita^  (&c.  &c^ 

//.  Juridik. 

Sverigtf  Beschrtffhe  Stadzlagh  ms.  fr.  1600  ta-« 
let.  Den  Svanske  Sjörätt^  ms.  fr.  s.  tid.  Kejfser 
Liowen  Daiisk  handskr.  fr.  1500  talet.  Trollproceaen 
i  Dalarne  1757 — 63,  Origtnalacterna  i  3  folioband 
(nikn  känner,  huru  H.  E.  Pontus  DélaGardies  första 
maka,  Grefvinnan  Taube  belöntes  genom  en  medalj 
af  Siänderna,  för  sitt  bemödande  att  rädda  de  o- 
I^^okliga).  Befallkinggmån  Jon  Rudbacki  relation  om 
Trolldomsväsendet  i  Wermland  och  Kapten  Elin 
1723.  Cömmufarial  ramakning  i  Stockholm  omBlä- 
kulhfärden  1676.  Then  K.  Hofrättens  stadga  1615« 
Berättelse  om  Skattläggning  1584.  Berättelse  om 
ar0kll^    then  Hr.  Er.  Sparre  hafver  tillsammandragitr 
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nf  lageOt^  Commusarterna  /.  GifllemiiermtSj  Jor^ 
i^^lemmingt^  J.  Stieriihööks  m*ft*  underdåniga  ietän^ 
kände  de  casibus  éc  quaestionibus  juris,  deröfver  K« 
M.  1667  begärt  deras  yttrande»  Joh.  Stjernhöaksj 
Joh.  Axehildms  och  P*  Prytz  betäuL  om  krfdelningen 
4^fter  B«  Ribbings  arfvingar.  K*  taxa  på  lösen  for 
domar  m.  m.  1661.  Committeradei  C  JUånskwld^ 
Carl  Lundu,  TL  Mylonii  lir.  Noraij  Georg  Stiem" 
kietmi,  m.  Jl^  beiänL  om  vissa  punkter  justitise-Tä«» 
aendet  till  styrko  1643.  Ju9  regium  Camerale  Svec. 
af  Häradshöfd.  Sereen,  f5r  hvilken  han  1751  lands** 
förvistes.     CoUegier  af  Nerman  Ehrenstråle  <&c«  &Cm 

HL    Mediciftj  Veterinatr  m.  m* 

Stallm*  X  tu  Mkelundf  beryktade  Hippogprapfai* 
Läkielook  A:o.l667  af  Beate  Stenbock,  gifven  af 
benne   till  sonhastron   £.  A^Sdornscfaiöld    1672  c&e^ 

IV.    Philologu 
A.  G.  Holms   drammatica  .  Arabiea,  — -  Tarcica 
4cc*    Lexicon  Hebr.  Chaid.  écc*    Joan.  Schefferi  ani- 
madyerss.  inComenii  Janua  Lingnarnm.  Bar.Puffen^ 
4orff8  metfaod  att  undervisa  i  Tyskan  &g.  de*. 

v.  Historia  ^  taländsk. 
Lagerirings  forelämK  efier  aothorens  egne  anm, 
lottade  af  Ch  J.  Sparire.  —  FofelämL  af  samme  i 
Danska  hist.  Las  og  Tie^  Drottiu  Carolina  Mathil- 
4as  process.  1772!.  Om  Judlands  Intageise  aff  Kej« 
«erens  folk  1627—29.  Specyication  på  de  parsöner, 
mm  rid   d^a  vådieldiBa    i  Ama^ienburg'  ^  (i  Kfkiux} 
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:  on^omibcf  •  16SS  d.  20  Apr.  Register  på  Aetik  sonei 
förbi^findes  i  Comedien  d.  1&  April  1689  v  KöpeQ<« 
hiimD*  Specific,''  på  Danska  flottan  1689*  Ty  eko 
lirakef  spådom  1605*  Vida  interiör  de  Félipe 
2:o  Rey  Gatolico  de  Espanna.  Escrita  por  su  Se-- 
cretario    Antonio  Perex.    La  Verilé  toute  n£€,    ett 

[  verk  af  650  pag^«    in  foL-  rörande  Frankrikes  projet 

I  dela  conquéte  Uni verselie  fuUfoIjdt  af  Ministrar  ooh 
mätresser.  Sur  la  Revolution  Francoise^  ms.  de  la 
niain  da   f.  €ointe  de  St.  Priest.     Leitre    du  prinee 

!   da  Prasse  moarant  sou  £rere    Roi  de  Prusse  175& 

« 

« 

VL    Historia,  mländsh 

a)     Historiska  skrifter. 

Olai  Petri  KrSnlka,    äfven  en  öfs.   på   Danska 

på  1500  talet.    Mémorahilia  &  notalu  dif^na  ex  cro« 

Eicis  Hend.  fabri   Malmog.    An,   1003—1589.     Ona^ 

ge  bvorfor    at  Sveriges'  Riige    altid     er  med   Kriieg 

og  Örlog  besveredt,    bistoria    aliler    recitata  a  Joh. 

\  Magno  p.  408 — 499.'     It.   Erliche  Rim  af  en  Norsk 

'  prest  oift  M.  Jacobj     som    blef  retted.     Verser  öfver 

.   Jörgen  myntare.    Cälendrar  for   åren    1642 — 52  med 

handskrifna  anteckh.     af  Gen.   A.  Forbus.     Lillieske 

Genealog  Tabellerna    en  band  in  folio,  der  slägtle- 

äerna  stanna    omkr.   1650.     Collegia    af    Benzeliiis, 

iTörner   m.  fl.  i  Sv.  Hist.    Anteckn.  i  Sv.  Hist.    rör. 

tiden  fr.  1718  till  1772^ af  Gr.  Ad.  Hamilton.  Cop.fn 

Origint*)  Arbeten  af  Schen  Rosenhane  d.y.  «^/e»£io.' 


•  •  f 


•  ♦).Prof.  pryxell  jexnnfordft  deras  Tärde  mtd  de  ypperligai 
m,  anteckn.  i  Skand.  S)imf.  Handl.  VII  D.  beiindranae  tött% 


anon 

«tta  idini  lUcitik  ecincande  Hilt 


»i.»       .       .  ■*<!.* 
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grapH  af  6r.  C.  Rud^nskiSld.  Cop.  fr.  eriglQ.  A^ 
,%ppleckn*  efter  K^  A<l. Fred».  1771.  Origia.  —  efter 
Dr.  Lov.  Ulr«  1782,  Origin.  Hiaeruk  berättelse  om 
K.  G.  lik  regering  (af  en  medlem  af  Oppositionen)* 
Journaty  {oi:d  t  K.  6.  Illa  hof  af  dessKammarh.Frih. 
G.  EbfensTärd  1776—80*  3  foHoband.  Joummi  of* 
Ter  hvad  som  tilldrog  sig  under  H.  K.  H.  Prins 
Henriks  af  Preussen  vistande  på  Drottningholm  1770 
af  ä,  £•  £r.  N.  Posse.  MilOärcofueljen  1766  röran* 
4e.  Htarme  mtent  JImne  af  O.  Tilas.  Orig.  med  22 
origin.  recepter  af  Urb.  I&eme«  OmSceriget  tUhtånd 
under  K.'  Fredr.  af  Hesi^en  reger.  af  G.  Bonde.  Af- 
skrift  fr.  origin.  PtolecolUr  bållne  vid  Haga  1788, ' 
vidira.  cop.  Relation  af  Carl  Bonde  vid  sinf  återkomst 
såsom  Envoyé  i  Frankr.  1678*  Revolutionen  1772  i 
Christianstad,  skildrad  af  J.  C.  Toll.  Afskr.  fr.  origin. 
Riddarhus  matrikel  till  1829  samtalpbab.  förteckn.på 
de  ofrälseslägter,  fr.  hvilka  de  adlige  härledas,  for^ 
1829.  iSvemka  folkets  sje(f$tändiga  höghetj  ofta  ian- 
tastad  af  envälde,  prestvälde  och  herrevälde,  jemte 
förslag  till  medel  att  framdeles  oförkränkt  bibehålla 
Nationens  majestät^  af  Jos.  Cederfaielm.  Sveriges 
närvarande  tillstånd  af  Archenholtzl732«  TabuléehisU 
genealog,  chronol.  Monaroharum  omnium  Gubernato- 
rumque  SveoGothorum.  Om  de  gamle  landskapers 
vapen.  Historia  Gelsissimorum  dacura  provincialium 
Sv.  Goth.  dt  Finl.  ab  Is.Perman«  Anteckn*  ror.  våra 
äldste  Konungar  fr.  Erik  IX  till  Magnus  I.  Nagrm 
oiss.  om  några  Kongl.  bandi,  och  acter  1277— 152a 
Bist.  Ordnung  tu  Nachfolge  d.  K5nige  in  Sebweden 
,  kurtas  nach  Syndfluth  an   C«  XI  tob  J*  H.  Volgtl687. 
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fflhMknlÉf  éid  Bi»^j  Bte|tM«r{fd0käHbid<»(;4ioiii|i(MtHt 
kti;  «g.  Iiligi^v'.l8.Riifdtli'ts..i&J>c<ipik)'ltittU  «f.'B||sUmlk 
iwdvIksi^Alit  flir >X  JK IGfuA^/rfiiffttill kffråaockmNr 
min,  .Töa  p&iditéjtti  .Örabit  :154^'jiS(É«e«i-itt«d[  SÄ«i» 

(IV.  Del.)  16 


CleneHi  l&krifvaré  angiende   de    Kg^«  bamens  träns*' 
pområiuh)  {i%  Örebro  till  StronMboiai  dat.£tfab«1540« 
a^ifm  ^ififerkrigMrådei  S|en  £rika«.134a,  till  HertJ 
Jobaa  1544  Uttåg   af   Sirengeåa   iUksd*  1523.    K. 
6:s  beslut  i  IJp8.1538»  Dtu  f  r<^  an  Enkepatlorakm 
*   /      rörande  den  af  sin  kapellan   Jons  ihjelslagne  Kyrko- 
herden Erifc  1^;   Mgre  0i9enm>.  lAmttdé.  fel   oeh 
trrjngar  i  Hvhfelds  krönika    rör«    G.   t     Er,  XIV. 
Flera  af  de  berättelser   om    Stiiremordet  och    Märta 
Stures  minnésslkrifter,  '^som  finnas  tr«  ,i  Skand«  Sc^mf. 
Handl.    JoiJ  ijL   Befaloing  till  Hofmftst.  Er;  An- 
.^rss.  till  Bmram  jitt  förkorta  Eriks  lif,  dat«  19  Saxu 
1577.    Bref 'äUl^^rtig^in., Elisabeth,  då  ^  for- 

mala  Sig  mé4.C!unn*  Bielke,  dat»  18  Noy.  1585«  Adi-, 
lens  priviL  1569  d  1590.  Sludga  om.Konnngena  oci^ 
Fivstarjies  rätt  i  fursteodömena  d.  27  Jan*  1582  med 
É&4ets  ^tadfästelse.  .Öm  Sverigei  rätt  till  3  kronor, 
flera  afbandlingar,  (^er^bL  en  med  afritn^  af  d.  orej 
Cbronén  aufm  Morste|n  fina  uber  der,  Thumbkircli- 
thner  xu  Upsall)  soiÅ  blifvit  författade  till  le|g;atémaa 
tjenst.  ^örlikn^  nknviJK^  J.  o.  H.  C.  1587.  Instrn- 
eUon  för  Légat^na  till  fi^inrk  1592.  SigisU  H-SSfrt 
9rrf  nu  K.  S.  1593.  *  4fit^ek0ikr0  160Sw  K.  &* 
försäkran,  a«t  idmdelSiUige''  eger  i  Liflantf  aldrig 
ikaU^gifTBs  ^U  Poåen,  d«t..£tt  Jan.  156&  K;  &n  foiN 
haad  mei  RjrssL  d«>5»  \  C  fX  JTr^f  tUl  K.  Johan 
K.  Kriks  död,  dåtHöjent^  4 Jlj&  JlSait^  t&77,  4:9 
K;)£itks  begrafm/dat.  S^ersi».  STMait»  19^7,  d:ci 
4i  ^  Apr.*  Mii^  TiU  iE;«iCliin(aa%  I  dat  fBrseby  d.  11 
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Jllig*  f6tl«?  Tin  6r«  Ax*  LejonhiifTfid  «DgfteiidéSI«lbi< 
!$arebänkéo^  Btfam  d.  S  JaK«1604.    Hert.  Carh  Slak* 
tarebänké    BrA  Sparret  fSravarsikrift  1599,  protetta-< 
'  Aon  1(W0«    Juiigfr«  Chr.  Baners  mderrättelse  till  liii 
syater  »m  Bådiiiierraf  nea  fäagfilie  oeh  a%åiig,   dat»  d^ 
90  Mart;  1600*    Min  SaL  Fra  Med^faders  fadert  (E* 
Hk  Sparres) 'Epitaphiani   aC  Sigr«  -Malena  Baner*  'K; 
Carl*   E^it«ph*  dfver  Carl  Sture,    död  1598*    BerUU 
teli^  •i^i  de  5  herrarnés  aflifvaode  uppsatt  16001   De 
&^fMsiMs  (Oeh  Ryike  Sttadebttdens.  jlu*    #ni'  Sikfnai 
glänser  1596;  Förbondel:  med  Ryaaland  15fi6«    £t4  IL 
X    Br^tUl  Ebba  Brahe;    Båfi^i*  f^rwavAraf  Dhr 
At.  IsM.  Baazius  Julu  1629*    Br^af  M.  hK   Maat 
lill  %ise*  &  Cofls^iWexie,  som  boaom  inkallai^  ddi; 
å.  3  Ang.  1629.    JC  Gustafs  dröm  i  början  af  ty% 
idca  kriget    Cpntrukt  om  £årsköjUeki  i.  riket  d»  4  Maj 
1615,  UtJbtfii^  intrader  1626-2&    Effsiorgslösj^    {if 
provinserna  fördelad.    Prwii^  Acad.  Ups«  1625«    JK» 
Maj:ts  öppne  br^  ocb  förklalriag  om  ordet  Vaniör^ 
dig  i  AdL   Påiu  1622*  JZ^  Furst LMdejs  Hert.iohaof 
obligaäon^  gifven  K  Gustaf  d*  30  Dec*  161 L    il  C 
A.    O^enst.  tal  inför    Ständerne    A^  17  Dec.  161 L 
(Begge  signerade   af  A.  0:s  egen  band)    Cr*  A:s  eka* 
rakterj,  skildrad  i  Fr*  Akad*  faaiidl»  1754    Cå  nh  tin o^ 
Tal  tffl'A«  O.  oeb  dennes  STar.  Tid  GrelL  utnämn*  A. 
0:8  bréf  till  Borgare  4>£h  Bfinder  1634^  dat*  Maints  d* 
20  Jun*  i63l.    J9^  rekWutndis  bonis  regni  4»  éoronjsi 
(på  svenska);  aeges  vara  «oQciper#t  af  M.  Joaas  W^o^ 
äSooeiiflL  Fnt0åtati0  Acuuii  Oxdiniua  4e  reaätiteiidl| 
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cJMOft»;  Sfv«rlefyererai  H.  JJLi.  BtieU  'f6S0.   BL 
o.  Åa'  di!fyn$%o    stat>ilUc«Ad«s  .  gfodieftgi  •  4ibaiiéfi»do«9 
obti^ue  •stälti».|[eiii^m  ett  samtal  mot  å^  "néUriga"  Stftn-* 
4effs  (^ropoaitiofli)  i«m  1650  itisttfatrad^a*  -Fof^iag  .dB 
Sog^ka   Konungen  ätt  gifta   lig  med'  DiotMm*  Cbrt* 
alin%  aå30iii  d^d  jikMasla  '  Qisb  låntasté  )dåm    på  aix 
(id*   M^iract  A  iSv«  grjeindse  Coro  missa tiernam  piiotb^ 
coU  1048, 2-4  Ju).  |ingÅeod«  mta  gr ärtsed  méltdn  léml^ 
land  och  Norge*    Deefarätio  Cancellåril   B.  J^ft«  J# 
H(Bg  Malmogi»  dw  29^  Octw'  1642;    PraHeåi^nBé^  tttin^ 
sbkenlhrlC.  MJt cn.ScImied^n  Hn^  dem  Ilérfi^  zii 
MécUeiib.  Schii^rln,  1648.      Fotd^   Svét^-Sefticinm 
1640^ .  Broemsebr oense  1645.    K.  Maptsf9rktäf\  otit 
Stttdet^nas  rang  164^, ''  d:o  Insfrudt.  för  Lämfsbld.  an- 
gående  ktogerierti  fnrättiokle  kringf  laifdet,  åiö  Propot. 
Om^Mantifafct.  ö.iiandtVerks    inrättande  kring  landet» 
Bbrgames  s^tderå.   'K  Äfft.  stadga'  dra    skjafsfar- 
éér  1651»    C  X.  é.  ko/Canc.  Tungels' ieråttéise  oiå 
A.  0:s  svar  Tid  deit  till   underskrift  préseptetade  suc- 
tess*  itistruitientet  d:  11  Mart.'  1650.     TAe  éiférett  oi 
tfae  English  in  tbe  Sbuna  1660.  I^ih  M^dhés  rdätiQu 
inför  parlamentet  de  statu  rpruni  mellan  Sv.  4k  Danm. 
i  D^c.  1659.    Mitiiv^  me^  3  pérsoper  af.  ^vart  ståa j 
dll  k.  M.  i  Öalinst«d    i.   ^  Fehr.  1678.    j^T.  ■Mai:U 
proposition  äng»  Riket^  til)stånd  och  n^ra  daraf  fly* 
tariae  bogviktiga  årerjder^  Riksd.  i^        C.  XL    TaiH 
Iciir  ror*  lane^odsens  reductioui    sådan    den.  progoBer 
råts   1  llalmsta^  16^8  och  seilan  yrkad  1^0.    f)ocUp 
hentef^tuntkki  f  ^Canzlidöriren  1Ö80*    tJagm*    €hfllen» 
€runt%  t^  om  souverainiteten  Riksd.  1680.    /t»  o^  A:$ 
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Wäi/  ÉbnåeSSndefsfSféläg  om  fdéél»findirfn^  fSr pr^ 
Bterskåpet '  vid   BSksd.    1682   och  prestetånclets  svai;. 
'Br^  «/  Prbf:  LUndersfen    till  Gen.    Qovtv.   i  Skåne 
*ie98  »amt  rferåf  fiUJ»  bandlingan    Ctve»  Svecici!   de 
pr^esenfi  patrisé  sTtlatu  1675.    Paskill  på  Riddapfcuspoi<- 
'"tén  1675.    JB.  CM.  G.  DeMgurdies  uppsats  qm  kr*- 
^ingsfestivitéteAr,  sam'  v*  G.  celebreras' skall  iUps.lSTS, 
'd:ö  iV^Vcf.  faurtiAjnbassad6rer   skola  meUagas,    d:o 
^ Kot^o.  ^éf^lä.  rtfnbnitratjon^    å:o  retatton,  hurnvida 
'ChtttBrandenbiitg  var  attaqneradt ,  allenast  Frahkrike 
iiil  bebag,    af  hönoiii  uppläsen  iltådets  närv.  inför  B» 
St.  i.Ups*  28  Aug.  1675,   d:o  Unierräftéfse  om  dessk 
Ciders  besvärliga  tillstånd  och    af  hvad  tillfälle  sådani 
händt  är;  d:o  Föfklarmg  itllK,  M.  angående  Actorum 
*cans8B  observationer  inlemnäde    på  Stora  Commlssion 
njtSftet   Regements  farande   i  ^linoriteten.     XJnderd. 
'.  Jf^pivior.  r8r.  Malmö  barnhus  af  Gen.  Gouv»  Ascheberg* 
Copia  einés  Södreibehs  des  Hertz;  v.  Venedig  an  K. 
M.  in  Schweden  wegen    S.    E.  Hr.  Gr«  Königsniarck. 
[  Böndernas  snpplik  vid  Riksd.  1675,   i  anledn.    deraf, 
att  dé,  som   fornt  Ijdt  under  Kung,   nu    snart  sknlfe 
'  allesamman  lyda  under  Adel^   jemte    en    mängd  riks^ 
dagshandfingar  och  ministeriella    handlingar    fr.  Carl 
Xis  tid.     Vegesächi  relation  öm'  sin    förrättn.  i.  Por- 
tugal 1669.    Pijlmans  förslag  on;i'  orsaken    till    R.da- 
'lern9  stégrapde  af  kopparen  1680.    I^ecif*  wegen  al- 
ierlej  Rdr.    Om  mt/nis  qlika  värden  i  olika  (ider  1673« 
^  JSti  åh  Jvr^lag  V^  kos^^  med   Watzverkets   att 

'  formynta  t^U  IZOtb  £tdr  fli^t  i^ilfver  i  r^n8tyckQq«..   }^. 
trunde  till  Svea  fioirät^  om  ^anko väsendet»    Betänr 
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fmiCr  af  liHfSroiidn.  f^ommiMarfor  itrerJL  CaAekG:f 
deni  gifna  8  qTsestioaer  angående  kopparfumdien,  BaQr 
kentcongervation  sant  myntvalvationen  och  vexalcac* 
.aens  redaress.  /•  Palm^truehi  memerial  om  Banken 
och  vexlen  1668 (orig^n.)jeinle  en  dUciusomvecbselnch 
fotien  af  165&  Hr  Commere^RådeH  J.  Fr.  v.  Frie^ 
Bendoiffi  relation  om  desi  negoUatien  irid  Engelska 
hofFet.  IL  Mjcii  Imtruet.  öfter  Gener,  factori-co^* 
toreu  inrättande  1662.  Er.  DatliergM  relation,  till 
G*  Baner  1677.  JnHructioner  for  Landtmätare  1688, 
Länsbokbållare  löt^yMantalscoumissatier  1673»  Hä» 
radsskrifvare  1689  m,  fl.  K.  Mjta  href  till  Landah.  ▼• 
.Yichen  i  Kalmar, att  inga  angifrelser  få  ske  hos  K.M» 
på  underbafvande  qtan  att  de  skola  offentl.  anklagas 
1682.  Skaiilässningimetboden  1688.  Lärt  Hojfktedt 
om  hemmanens  natur  och  huru  deras  ränta  kommit 
dem  at  ^föras  i  äldre  tider.  St^nska  0ch  dan$ka  Ör- 
logsflottorna 1689.  Öf.  SfL  Sher.  Rosenhanei  rela<* 
/tion  om  Sthms  Slotts  och  Stads  tillstånd  intill  1663. 
GenenilCommissariernas  slut  med  Hallands»  Skånes 
och  Blekings  inbyggare»  Malm^  1662.  C.  XII.  Bvwi 
tom  Tid  censuringen  af  Norbergs  Carl  XIIs  bist.  ute- 
slöts. CanzUOrdning^  gifven  Timurtasch  1713.  B.Ö- 
xemtiernat  vidlyft.  href  till  K.  Mjt  1702.  2Regermg9^ 
bref  AaU  1701»  huruvida  begrafningar  utan  likpredi- 
jkan,  der  rik  man  dor»  äro,  som  presterskapet  föregif- 
ver,  mot  Guds  bud.  Beraitelse  om  Gr.  M.  Stenbocks 
;fest  för  K.  Carl  i  lägret  rid  Lais  1701.  Ulr.  Eleotu 
o.  Fredr.  Fredrät  fredspopos,  d.  |0  Jidu  171Ö  i 
'  Christiania.    K*  Fredrika  bref  till  finska  CommissarU 
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dernii  %  It  L9wenhielms  begängnjé  fel  l?3d,  d:o  titt 
Svea  Hciffttt  s.  å»  Loteenhjelms  bön  i ISv'^  Hotr.  8.&. 
jr.  Hqffäiienf  ti&gä  till  Consist.  Urbic.  och  Cons^U 
Bvar  i-  ankdniiig  af  ett  förment  hemligt  giftermål  mel- 
lan K.  Fredrik  och  Frokv  B.  Taube  1738.  BuÅ.  B. 
BenxetU  och  Snperlnt. ' Aurivillii  relation  om  der^* 
eommission  hos  K.  Fredr*  d.  16  Apr.  1739  (rör.  Gnnti 
'Taube).  Dr.  17.  E.  notification  till  R.  Czaren  om 
K.  Carls  död  dat.  d.  14  Febr.  1719.  Om  A.  Gyllenrotht 
falska  angif velse  mot  Öfr.  t.  Stobée,  samt  Kgl.KesoL 
d.  14  Febr.  o.  4  Apr.  1722.  Hert.  Carl  PeU  UlrUa 
bref  till  Ständerna  1740.  Sv^Armeem  capitulation  vid 
Helsingfors  17"^.  Gr.  Teuint  bref  till  K.M.  angåen- 
de Ministérens  vanrykte.  Gr.  Carl  Gyllenborgs  bref 
lill  Gr.  M.  J.  DelaG.  1725,  dä  frågan  skulle  ventileras 
tim  Talemans-tafflarnes  inrättning,  afskr.  nr  Riddar- 
kasets  heml.  archiv,  jemte  en  stor  mäiigd  riksdags  och 
ministeriella  handl.  Ad*  Fre  dr.  Märkvärdigheterna 
for  år  1755--60  af  U.  Gripenniark;  Tenim  tal  till  K. 
Preussen, då  han  begärte  h.Vks  hand  åt  Sv. Kronprins 
Sfvensom  Prinsessans  svar.  %ska  Kejsarens  och 
8torCan;Blerns  bref  till  Ad.  Fr.  1747.  Prost  M.  TrotlU 
%rtf  om  Gr.  Er.  Brahe/  dödv  Gr.  Brahes  autobiogra- 
phi  samt  lOOtals  partiskrifter  o.  d«  G.  IJL  Ett  po- 
^kill  om  frihet  och  jemnlikhet  på  en  krogdörr  1790. 
Borgm.  Ekströms  ansökan  om  Domprosteriet  i  Götheb. 
1782  m.  m«  mest  af  Oppositionspartiet.  G.  IV*  A. 
Om  /ormalningen  i  Ryssland  ^  Förteckningen  pil  pro- 
stntonuu   £•  G.*#  ir^  äU  Chtfen  I5r  4oas.  tiUimb. 


•  * 

^^/^•.  .iteVf  48W,.  värdt  ÄtOit  ii»«^**^  I  bildun- 
gens jiäfden .  a  ^IlL  F^irteek^,  på  4«.ip  i  Swrigp, 
f|om  18p9  wisSgo^  ega  20,000  Bdr  B;o,  ^bjierofvfi^a 
SrK  inkonist  af  Ax*  H^fiiUonr.  »mi  Ord^nwd^^ndmt 
1SÖ9.JÖ.  C.  XIV  J.  Note  de  S,  M.  Ic  Boi  \w  n» 
Comité  de  ^nance  1822*    Sammandraga  fioiii  visar  år- 

'ligen  enskJftacTc  egor  inom  Malmö  län  1803^24  af  A- 
|£erbloin.  Qr.  G.  Fr.  Wméns  åtskilliga  förslager, 
(o.genh.), förteckning  på  de  84  personer  af  adl."  bör^, 

'som  genom  concours  el.  ss»  oynyndiga  gjort  sig  förlji- 
stige  sin  representationsrätt  mellan  R)ksd«  1818  och 
j823*    J?ln  miingdhandl.  ror.  Sparbanks^  Barnhus^  och 

/  IIospitalsväsTendet'  trt/  m«  *) 

•  ■ 

ytlL  Ethnographi  och  Topögrap^u 

Hieii  1813-14  af  IiOrj!Rh;s;  r-r  i  Englapd  Q»  Frapiff.  af 
f^.  Jt  Rpök»  —  i  Notnge  af  i^  Alla,  Borgm»  i  S^lä*  (/(- 
«frii^  «/  brrf  skrifha  uffder  vistandet  i  Algir  1802-H 
af  Apkarlöo,  i^mXe  4igiT^4»n^ifr^  Airegé  4e  la  Cre- 
ograpbie  de  Maroe  d^.  d^Uger^  (äfven  efter  applyan*  ^i 
iofödingar)*    Be$kr{fytng  of  ver  Sigfuaa  af  Mt  Al((ba- 


*)    Katalogen  dfrfr  Cofifbffciernif,    ett  dusfin  ftora  folinpi- 

tpr^  såsom  Sturiska,  Wrediska^  LilHeskay  Jacob  DelaG^r- 

Idies  M.  G.DelaGardies,  A.  j.  DelaGardieSyllarnekowska  m. 

-    il.  innehåliftnde    lOOOtais    diplomer    !fi200^l¥MHäIe*  iikAl 

..fi  aa  aaaaw  atArofcirtt^dslår  4  atdiPOg  s8åikiU^''iaaidel*. 


I 

'Beskrifo.  öfver  Sthm,  af  L.  v.  Haaswolfi*.  Båiambt 
resa  tilI_C9iistant.'l^S;  fföpkeitt  qc^  Cai^eto*^  till 
Cyp.  o>  Jerus.  1736.  Fahlroiks  dagbok  vid  resa  till 
Lap^l  4.  itthlfilfrt.  CVUr/-^  ^fvé#  ^t,  'LeVi«å  Ulricas 
grufvA  Vid  fit-koppatbergét  1758  af  L^TejfM*,  deai«l* 
rad  till  GriöQ  G.  TaiAfc  <fec.  cfec/  '     '     '    '' 


y  \  / 


/X,'  Litteraturhtst.  o.  Vndéré*sh.       ^ 

B^liotkeöa  TéA^iiliåfia  6  foitiei*/  BOHmkÅeiet  ]lå 
Sjo,  2toin«  Btiébecké  egenfr,  utkast  till  ÄtlaAtiéaii»  I* 
D.  Prof.  Ratimanhi  biref  txH  G^  A«/^Mti«Ä. 
Comignatio  opérum,  k^^Tt  isiagnli  åuctoirek,  OÄ*ectbr  tb 
Adsbssores  CollegirAntiqii.  jarti  pro  temporé  iub  ifnk* 
nibus  habent  d,  juv.^Déö,  edltioni  parent.  Ar/ 1068  Ö. 
-9  Jun.  Ideih  167f,  id/t672,  Id.  tÖYS  Jaii.4'd;l«f4i  W. 
1675  d.  8  Jan.  iogifne  ex  ofFicio  till  Gr.  M.  G.  JDelaG* 
Vfsåtas  oeA  £?/i^'6éngtit«itioaer  1@S&''  och  i666« 
A^vo^vtiiiav^rva  de  Ai}ad.  Qxoniensi.  Imtruc%^  bvar- 
efter  !K.  M:jts  pr^eceptpr  £.  QripenbJ,  i  I^.  J\|UM  4p- 
formation  och  lärdpn^  hafyer  sig  9tt  regulera  4)ch  ri^- 
la»  dat»  1663    4»  24  ]Vqv^   X?V^er<c    Linds^öldii    ad 

'  filium  Lut^tiae  paris.  Yivenie;n,    Ejug4*  mf  thodus  stu- 

•  ■•      •  .  ' 

diorum  hreyior,  1689*  JPrent^frs  brefvexl^.  n^ed  J.  II« 
3miDckius  1723*  Com^Acud»  Up$^  bet^nkao^^^Gap^ 
Iprn  pr^  M«  G*  |)el^e|nferdradt  1664  an^^fii)!^  i}tig' 
domens  information  i  schfjior  pob  gynifiiisi^tv. .  f§fr*4^* 
r.  EngestrSms  bref  till  Riddarhua  directionen  rörande 
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.ffiratdaanict  «f  rlvåm  iSr  deit  Bibliotliek  å.  24  Jan; 
1824*    Jji9tfii#«r.  å  nlamdft  KU.  af  LUjegita  Ac.  Ae. 

JL    Krigzvetten%kap  ^  Mathematik  m.  fn. 

Areiä.  MUU  el«  ftstningibyggnad  1712  Artäle- 
.ri*cU«r  kArt  frnderrättelseoch  beskrifo.  brad.eo  bygg- 
nast*  Teta  gkall  af  Jöran  Stiern  (Prinsenfttierna)1689« 
CarlXIht  exercidereglem.  Land  d.  2Mart  1718*  JSr- 
ereitiån  till  bäst  och  fot  med  ritn^  af  Bar*  A.  S*  Rå- 
lamb,  och  Tabeller  af  C*  Swedenheim  1756.  Anm.  rid 
•X*  till  bäst  af  Ad.  Horn*  Tankar  om  det  Svenska  In- 
fanteriet af  €rr.  Ax.  DelaGardie  1805.  ReglemK  f3r 
Ifätta  Dragon:na  af  Sprengporten  Meckanik  af  P(d- 
liem«  Om  Cometen  af  1664,  65  observerad  Ista  g:gm 
f  Bthm  1664  d.  4  Dec.  JoA.  Heveliut  de  Coraeta .  ad 
Gotb.  Zamelium ;  Jon*  Fomeliift  ad  D.  Resid.  HeiDsi- 
sim  Ups.  d.  14  Febr.  1664.  M.  Celsius  de  Cometis.  <&c« 

Xr«    Phffiikj  NaturalhiBt.  prie.  Ekotiomi. 

*Betragtntng  över  Solens  Warme  af  Chr.  Fester, 
Medl.  i  det  K.  Norske  Widensk.  Selskab.  Mmeum 
Pom.Com.  Ponti  DelaGardie,  continens  aveS  iiitra  pa« 
triam  coUecfas  c&ordine  disjiositas  a  Jacobo  DelaGar- 
die filio.  Första  conceptet  af  1782,  ^era  CoUegier  af 
Hr  Grefvens  Informator  J.D.  Land  mark  ss.fandamea* 
ta  Agrostogtaphi»,  eller  gräskänningen,  med  tabeller, 
Faona  Svecica  m*  m.  Arch^  Urh.  Hiamei  skrift  om 
FayknUs  galdmakeri  de.  de. 


.    v" 


XIL     Vitterhet  ock  Komt/  •    ^     t 

a)     Vitterhet.*  » 

JFaunillana  ou  Pinfahd  Jauire  Conte,  par  le  C^niN^ 
fe  de  Tessin.    Fidei^  Commmet  af Ltljestiråie  fulll  meA 
Auetors  egelib.  förbättringar  ooh  tillägg,  dedic.  till  Gk 
J.  DelaGardie.  'Muriche  och  Segling  1789  af  A.  R 
Sköldebrand*    Ixeh  tal  på  Dr.  Lov*  Ulr,s  födelsedag 
1755,  straJB[*adt  af  Ständerna  med  4  års  landsflykt    0*^ 
tia  Sacroj   några  Sv.  Psalmer,  satta  i  Musik.     TAea- 
ter  piecer  spelade  på  theatern  Leyonkalan  1688^— 8§* 
Zitfcko  prisy  Lustspel  i  3  8ppn«  Ista  öppn.aflsakBöck^ 
2dra  af  Joh.  Widman,;3dje  af  G.  Törnquist/ P^ycAe^ 
Sång  och  frojdespel  af  Fn  Bergman  afhandlad  på  the« 
atern  i  Sthm  i  Oct  1689.    Apollo,    OrpAeui,  Dariuij 
Fhäomela,  PhtBtoh  och   HippolUui   ^*-  allt  sorgespel 
af  Js.  Bock,  afhandlade  på  theatern  Leyonkulanj  1638 
i  Äpr*  m.  m.  m.  m.  Valet e  Theatern  Epilog  af  Js  Bock  *  u 
JStt  etthetukt  collegmm  från  tlen  tid,    då    Messenic^ 
och  L.  Fornelius  voro  våra  sista  aesthetici«  JEpitaphia 
of  ver  Wasarne  af  S.  Phrygius.      SattVuke  exprezii^ 
ner  utströdda  i  Sthm  1742.    Lettre  de  Mr  le  ComtB 
€f.  P.  Cretttz  å  Mr  Marmontel  par  TEspagne  1768.  Mt 
etycke  ur  Thorilds  kritik  ofver  kritiker,  söni  uttogs  vid 
tryckn.  179L    Poem  vS,  Bellmim  öfver  Secreta  Utekot* 
tet  1761*    Lagihan  Thorgnys  bref  till  K.  G.  IIL  Flera^ 
.  skrifter  a£  Thorild,  tili  faisultetor,'  CoUegier,   Konung 
0ch  Stäadw  på  Sv.  o.  latåa  (i  Bibliotfaeketiei;  af  den» 


^)  djörk,  SAL  Hamnarrii.  BMt  i  Mmschllldiamu   J.  W^ 
IMA  ocbO^  lömtitial  äro  oMw<i«a  för  HjipiB#rskWi4s   ^ 
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fiyckta  Arb."  Ista  Uppl.)  Ju  flera  ho€knry ju  värre  tap^ 

poy  proverbe  dramatiqae  på  :Konttngens  namnsdag    d* 

GNov.  17Ö3  uppOril  af  R  ILH-HertigiolNiB  odi  dess 

^ciftét,  fÖ£f.  af  Gf.  J.  GtOKéAstOerna  ocb  Gr^    J.  Q. 

.O^IfiGardie*    Det  ungenumi»  Jhj/4eriet^  prolog  pé  {{• 

;K..H*  Hertiginnans  namnsdt^  d.  15  Oc<^    1794,    sam- 

vinansatt  på  Konnng^nji  befalfi^ipg  af  |.  DelaQ^      Den 

^lada  dagen^  komedi  i. en  aQ^  uppförd   på  H,  K,  H« 

Herifig  Cprls  fédelsedag  d.  7  Qct,  1795,  förf,    af  Gr  J. 

G.  Öx^nstjerna  och  Gr.  J.  G<  PelaGai^die.     Clemeniw- 

ne  ack  D^sormes^  Dram  i  5  Acter,  ofs^  af  !•    PelaG. 

1792  m.  fl.  af  isamme  förf.     Äreminne  öfver  RiksMar- 

skeA  Gr  Jacob  Pontussoi^  DelaGardie  af   dess    sone- 

sons  äonssoo'  1794.     Resan   till.  Dieppe  Komedi   i  3 

^acter  af  Vafllard,  Öfs.  af  Gri  Q.  A.  DelaiSardie    1822. 

Veuve  du  Maldbar.    Opera  en  3  Actes  par  le  Prince 

Henri  de  Prusse.      Pertharide  Opera    par   le  méme. 

'  Caracterery  porträtter  och  Epigrammer  af  Gr.    J.  G. 

Oxenstierna,  som  ej  ntgifvits;  dessutom  en   mängd  é- 

*genh.  skrifna  poemer  af  Adlerbeth,  Afzelius,  Béllman, 

Becker,  Blom,  v.  Brinkman,  Dalin,  Kullberg,  Leopold, 

Lidner,  Oxenstierna,  Nicander,  Silfverstolpe,  Tegnér, 

.Walleriusj  Wallmark  ock  WaIIin« 

h)    Konsts 

^/&mi,  som  tiUiidrl:  Glbadiom  Pastor  i  JSnk^p. 
'éi^  flera  ritningar  ffirekoiMiä,.;jemtei^piAifiiteckniii|pur 

af  Kung].  Furstl.  och  andre  märkL  personår.  RitniB- 
-  gén  ^h  Bufé,  med  änsktifttfrpå  Ehr.  Gr^.  \kU  ra- 

noi^  tiu  m.  ir  iräiri  appfldftrkBaiikielt    Autop^ufkmr  fin- 
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nas  i  'stor  mängd,  d^fa  la»}^  i^i  i  BibliotHekets  bäc- 
ken Qaribl^NHi:  Jna  oämnäå:  JWte»/^ft  tittegnafliai  nav. 
]ggi|rei|  B/r^j^^/JRc9gme»U)il8torique8<&gi!ögn^ht^ 
'    s;|ir  lafSd^j^éhlP' :<£:<)*  X<^a^.é&éblst  oin    de   IKorislki 
\   9^S¥^tk%  ti1kg«9d.  fi£  fdrf.'  fil  l\  Tiks;  ihalåér^  ^ma« 

Cf  qglllåt.  !l]^y«  J^glifeh  »f.Ontiia  Abditioif  of  Ihle  SlaVé 
7m4e  itf  Wilbftif^rar^  SL  L^v.  Hetitl  d:b  é:é  ^{på 
tlMnvaliié  éÉd  nlility  et  M  Fi>6eé6m  of  >  tka  itåiisé 
Téwml^  f  i&  J//  ApkSfg  d:o>ii}d'  af    JSmärre  '  ski^fter^ 

A^'d#  'VéAemHf:'A9^(mio*8ättdälM  Prof.  '  fid^  Éo^ 
Träd4L4  Ittfi^i^id,  Erri^S,  LåGaf  cias  iti.  fil  SpähitirértJ 
d:o  d:b  af  sin^l  atflbéten';  H^äH^åa  u4fiademt€n$  d:o  d:d 
genom  Duque  de  San*6tnphni"af^  iSipansk  öfvers.  af 
Tassos  Aminta;  Planarj^  ,ixi»^åt0  af  sin  Theatre,  Grnti^ 
^eer^a^f  dca^rc)  af  sina  Hpl\äfidskii  Gedick^W  ik9.&c» 
'■  c&c.  .  (JBöcfcér  på^hialleä  17  spr&k  ärro  éf  fJSrff.  inskrifi^a 
åt  uuv»  Ég^reii)^.-rr  Sönlag  täleharteplåtars  Cdnsttr-va^ 
fiori  at  Flodhig;  FöYtetKn.  på  Ehrtfistrå^e)i  inålj;iwg^«:j 
^vejflge^T  £9^icati(Mi  öf4(^r  d^ifttora  »eUlkfcie)!;  som 
fordom  fldHnt  t).  KL  EhrenÄtrahl  hafver  forfärdigati 
iphoret.äf  fi^.Slott^yrkan»  hvilka.s^an  till  S.  Nleolai 
kyrka'  trÄilStvöfrterrfdé  ätb.  WargeiiUnt  föi:sl?ig  ^U 
graveitreRS  hék^ostoiid  af  Tabellerna,  hörande  till  le$ 
d^escripti^ns  des  Ar^ts  &  ]\!letiers/  Et\  äldre  man9  (Tes^ 
sii^s)  bref  lill  en  M^digriré'  f  rihts  om  Målärekoäsieä 
Xhtvgin^  'Om  ursprungtt,  till  Bllai^ekiMMteB  .af  (G« 
Te&fsin).  Om  målarekonsten  (ar  du  Fresnoy)  af  Tes* 
tin  eller  Floding  de. 


«     • 
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Pakeatyper. 
Miiioria  deftructionit  Trqf4Bj  compöt^a  per  J«- 
ékem  €hiidomem  de  Colmw^n^Menalemem^  «cript« 
I2S7|  edita  l477,  foL  skiljer  tig  frin  den  edition  Pan- 
ser  (ann.  Tyfiogr»  IV:  p.  142)  kfinner,  genom  43  rader 
pi  hvardera  eldan;  den  ,af  Panxer  kftnde  bar  40»  Oin- 
talae  af  Hejne  i  dess  Exease»  ad  Virg*  Mn.  Lib«  2. 
tips.  180a  T.  IL  p.  363.  Är  ea  hdgst  vig6g  skrillt 
f5r  den,  eom  Till  utreda  hl«d'idel  medeltids-litteratii* 
ren  ofih  livad  del  medeltids-traditioaen  eger.  i  den  I0» 
Iftnddf a  Eddans  och  TrojamaBna  Sagana  itamfc  .  ea 
Daiilbergs  m.  i.  hypotheser,  graodade  på  aSgn  och 
fornaiinnea,  om  y^ra  faders  Trojanska  slägtsEap.  *-^ 
CarthuifieMie  Parisiis  1520  m*  fL  ^ 


Rättefser. 

1  ånirm  DtUn,  P.  ^203  r.  5  stilr  1603  I.  1633.  P.  205  f.lS 

i,  Boiladin.  P.  iK26  x.  IS  än  äerigtnoÉtl  1.  län,  äerigeånm 
>«t  p.  74  införda  brefret  är  efter  annan  copia  tr.  sif  Hadorpl^ 
Rimckr*.!!.  p.  103.  Lagerbrin^  anm.  Tid  d«S8  datum,  se  Sr. 
B.  H.  IV.  119.  Det  p.  79  införda  Sr  aiindt  af  rira  JiurUtcr 
oeh  förut  tryckt. 

I  Trédjé  Delen.  P.  41  r.  7  poUam  L  portam^  P.  76  r.  4 
aerifr.  pnas  1.  pne  (passens).    P.  342  r.  8  I.  kopparådran. 

I  Fjerde  Delen.  P.  7  r.  7  nerifr,  läe  TrotU.  P.  70.  Nam- 
iien  liafra  tryckts  som  om  de  utgjort  H  rader,  och  som  några 
dopnamn  statt  öfi^er  siägtnamnen,  kafra  de  kommit  i  en  «ya> 
aerlig  oreda.  1  brefvets  början  har  pian  dem  likväl  rätt  an- 
^da  och  BW  på  plancheii  tilnka.  P.  136  r.9  U  f&rmammgnr. 
P.  142  r.  2  FtJiJteJi  är  rätta  läsningen.  P.  190  r.  3  Jiot.  1.  Re- 
lation af,  P.  192  r.  10  Hane  Hanetone  ntéder  -bör  intaga  plats 
Jemte  Äana  dess  syster.    2  r.  nerifr.  I^.Haes  dHtar$^    P.  IfiS 

f.  5  nenfr.  1.  Biurum.   P.  238  r.  7  nerifr*  1.  YL    P.  239  r.  ii 
:  YU*  (Se  IMaG.  Arch.  IL  p.  itfL)] 


InneKalL 

Första  AF0£LNiNGBm 

'  Btafiitkhu  Handlingar. 


IlandUagar  rörande  Sveriges'/,  Regerande 

*K.  Gaétitf  L  k>f:  d«  Riksfore8t.8kaii  ChrisW 


CSyllenstierna  p.  i.  .  p)  ^K^örinngabref <f  •  15.  dess  föriit^ 
Kiingainref,  de^s  DtjAoma  mot  Ludier*  Bref  af  eÖe^ 
rftri' KUngl.  oth  furslU  j^ersoner  P*  1S>.    Hért.  Magniis^ 


Pfaltzgnnn  Anna.  c)  Rotande  upprorsknngen  MSiui 
Brj^niesson  p.  22.  d)  Historiska  skrifter  p.  29.  JT. 
JErtk  XIV.  a)  Khrefp.SO-  b)  f^r.Drottn.KarinMåns* 
dotter  p.  3L  c)  Atskilnga  hist.  handl,  (a)  militära  p. 
^2.    (b} jNinisiafieMli  p,  a5*    K.  J^Aam  III.  a)  Kbref 

E\  5D.  b)  Kgl.  och  furstl.  per^oi^rs  bref  p«  6fi*  -éi 
ådets  p.  68.  K.  Sigämttnd  ^bref  p.  77.  K.  Carl 
IX.  a)  Riksf5rest.  bref  pi  83.  b)  Kbref  p.  92^  •) 
Drottn.  Christina  p.  103.  d)  Rådsbref  p.  104.  e)Atsk. 
Ikist  handh  (ii)  miiiisteriellA  p.  t09.~  Funte^dSménu»^ 
der  IC  Guiiaj  J^a»a  qcH  ham' Söner.  StofforsteaA; 
Finland.  Hertig  Jobaq  p.  116.  Hertigd.  Soderml.] 
t%  Carl  p*  119,  Hertigd.  ÖstergötL  Bert.  Johan  p. 


I  • . 


>  .  //.    Lagstiftande  Mait.  ' 

fiSnuidie  Biksd.  '.  i  JSok.  1599  p.  133.  ^ 

///.    Ik^tkipande  Makt.  ^ 

Uplandi  Lagsaga  p.  137.  'SSderml.  p.  139«  Otter^ 
gotl.  p.  140.  Småland  p.  146*  MagtitraÉi'^ätier* 
Sthms  p.  14»^  Soi&rtelge  f563. 

Tt.  rerhtältande  Malten. 


1 1  • 


Befallningsm.  på  Lénkfyins:  P»  154  ^  pl  If^adi 
jiMap.  156  ~  på  Stiigeborjg  p.  160. 


ÄNDRli*   l^rpSItNlNGEN: 

• « ,  .    "ii*     •  A. . 

Banerj  £ri£x^;tinteciB7i.a  4fi9'pif|^]f9bok,  han  lär 
medfört  till  sthpsfocken  iGOOp/löL  Bjelke^Hogen- 
t*.,Bref  till  ijla^a  §ture  J571é  —  4»«flrj^XrSnvre  tiJl 
siif  ntair  BbgMisk.  ^  B  ö  ifé.  Nits,  3lärten,Tiam  p.  168. 
BoUfman^  Henr.  deofv bjéfi^mHige  Commend.  pä 
Weoden^  1577  P- 169-  ^  Bnahe^  Peéer^  Q^ta/;15(>4, 
TfefSmeÄt^;  Jord^botp,  ftU  -4  trjfk  o.  0^staJi 
*.  l^%:  Ve:td  % Id h au^l  J^h,  fei^  Jill i.MaVg^, Sturfl 

f.M  ,    ./    i      •    \   .  ,^^  't, .'Ii.  ..     .        f        .• 

^  •''.■'.         .  !<    .(     r.l .  i        (t        .     '.'     .^'     f"- 

-''■■■•  .;••.■■   ■:••;•  biaä' ,'■'■■'./%■;  ;..;■  . 


r  Plmdrenr  tiD  IV-Déféii;  ItrtféWåHéh  nA  'Qadaflg 
Éto9*iMkiiiifgy  hdt  aftmg^n,^'' sé  8k2]tM/{äånif/  HiandL 
»VlLipi2Ö6'  (MJh  »fiérnélllikå  regits^et  i);ÖS„  jmfrdt 
léU  Ipdlééti  A^eb;  III,  p.  tV,  iu^2  Jlit«i?;/>/fl(ff5:g'»*Érw*p< 
p.  22,     n.  3  Brita  Jöusdott er,  Trne  till  Ärfualle  p.  27, 

n.  4/oAa»/I/^  1%  11^' »;'&yl>%A^d2.4  6  Jul.,  m  6 
Sigismund  p.*  70/  h.  7  Carl  p.  119,  m  8  d:op^  102, 
n.9.13  Råd»U  ^l^ftTi^iä  p.-7d,  ii;  44M9  Rfide^  un- 
derskrift p.  85,    n.  20,21  Er.  &  Gust.  Brahe  p«  183, 

.^^^:••    .0.  >  •:  '    •,  '  ;^  r-TT^r      ^   >■...  /     .v^ 

Gäfvor  tUl^  J)jfit»Grt'Arokiv^k\   .\        *    • 

Hr    Reger¥^gsJRåd,et    Wahlström   hor   gifvit   en  | 
närklig  saitni^g  af  of^ginaidocuihéhler  rörande  Sye-  . 


liS?f\««^  Narigefg  .»wai»c  .1^^ 

w-  'i  .'■    -;•■  •*•    '  'i'-  ''•■   - 


_ _ _  1?.,  .«    •■■•••' 


-'  •  •  -      ;   }         v.  '  /  .* 


TT 


V 

\ 


k^- 


UN  2  9  1936 


^ 


■<^3 


■  j-^m 


ii^tij 


_).~C'-.-= 


r-;<»  •«»;.' :y. 


\*:' 


